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Zevenendertig uur tot aan Earth Day

I

De storingzoeker


Tot aan zijn nek is een man enkele dollars per dag waard, maar daarboven is hij datgene waard wat zijn hersens kunnen produceren.

– Thomas Alva Edison
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De supervisor van de ochtendploeg fronste toen hij de knipperende rode woorden op zijn computerscherm zag. Hij bevond zich in de controlekamer van het uitgestrekte Algonquin Consolidated Power & Light-complex aan de East River in Queens, New York.

Ernstige storing.

Daaronder stond de exacte tijd geregistreerd: 11:20:20:003.

Hij liet zijn kartonnen koffiebekertje zakken, blauw-wit met afbeeldingen van harkerige Griekse atleten, en ging rechtop in zijn krakende draaistoel zitten.

De medewerkers van de controlekamer van de energiecentrale hadden ieder een eigen werkplek met computer, vergelijkbaar met die van luchtverkeersleiders. De grote ruimte was helder verlicht en werd gedomineerd door een enorme flatscreenmonitor die liet zien hoe de stroom zich verspreidde door het energienet, beter bekend als de Northeastern Interconnection, dat New York, Pennsylvania, New Jersey en Connecticut van elektriciteit voorzag. De stijl en inrichting van de controlekamer waren behoorlijk modern – voor het jaar 1960.

De supervisor tuurde naar het scherm, waarop te zien was hoe stroom binnenkwam vanuit elektrische centrales in het hele land: stoomturbines, reactoren en de waterkrachtcentrale van de Niagara Falls. Op één minuscuul plekje in deze spaghetti van alle elektrische leidingen was iets mis. Er knipperde een rode stip.

Ernstige storing.

‘Wat zou er aan de hand zijn?’ De supervisor, grijsharig, een stevige buik onder zijn witte shirt met korte mouwen, dertig jaar ervaring in de elektriciteitsindustrie, was vooral nieuwsgierig. Hoewel er wel vaker waarschuwingslampjes begonnen te knipperen, kwamen daadwerkelijk ernstige voorvallen slechts zelden voor.

Een jonge technicus antwoordde: ‘Het schijnt dat we een volledige opening in de stroomonderbrekers hebben. MH-12.’

Donker, onbemand en smerig. Algonquin Consolidated Substation 12, in Harlem – MH stond voor Manhattan – was een belangrijk elektrisch substation in dit gebied. Hier kwam 138.000 volt binnen en werd de stroom vervolgens door transformators geleid, die hem terugbrachten naar tien procent van dat niveau, opdeelden en op weg stuurden.

Er verschenen nu meer woorden op het grote scherm, rood oplichtend onder de tijd en de grimmige melding van de ernstige storing.

MH-12 offline.

De supervisor typte iets in op zijn computer, terugdenkend aan de tijd waarin zijn werk nog gedaan werd met behulp van de radio en de telefoon en een paar schakelaars, bij een geur van olie en koper en heet bakeliet. Hij las de compacte, ingewikkelde lap tekst. Hij sprak zacht, als tegen zichzelf: ‘De zekeringen zijn gesprongen? Waarom? De toevoer is normaal.’

Er verscheen een nieuw bericht.

MH-12 offline. RR naar betroffen servicegebieden van MH-17, MH-10, MH-13, NJ-18.

‘We hebben een omleiding van de stroomtoevoer!’ riep iemand ten overvloede.

In de voorsteden en buiten de stad is het elektriciteitsnet duidelijk zichtbaar: die kale hoogspanningskabels en elektriciteitspalen en leidingen die de huizen binnengaan. Als er ergens een storing is, dan is die meestal makkelijk te vinden en te verhelpen. Maar in veel steden, zoals bijvoorbeeld New York, wordt de stroom ondergronds vervoerd, door geïsoleerde kabels. Aangezien het isolatiemateriaal na verloop van tijd verweert en schade ondervindt van het grondwater, met mankementen en storingen als gevolg, vertrouwen elektriciteitsbedrijven op dubbele of zelfs driedubbele reserves die zijn ingebouwd in het net. Op het moment dat substation MH-12 uitgeschakeld werd, leidde de computer automatisch de stroom via andere locaties, om aan de vraag van de klanten te kunnen blijven voldoen.

‘Geen uitval, geen verduisteringen!’ riep een andere technicus.

Binnen het net is elektriciteit vergelijkbaar met water, dat via een enkele hoofdleiding een huis binnenkomt en vervolgens via meerdere, open kranen naar buiten komt. Wanneer een van die kranen gesloten wordt, loopt de druk in de andere kranen op. Met elektriciteit is dat net zo, hoewel het zich een stuk sneller voortbeweegt dan water: met een snelheid van bijna 1200 miljoen kilometer per uur. En omdat New York nogal wat stroom nodig had, liepen de voltages – het elektrische equivalent van waterdruk – behoorlijk op in de substations die het extra werk nu opvingen.

Maar het systeem was zo gebouwd dat het dit soort situaties aankon en de voltagemeters stonden nog op groen.

Wat de supervisor echter dwarszat, was de vraag waarom de stroomonderbrekers in MH-12 überhaupt opengesprongen waren. De meest voor de hand liggende reden waarom de zekeringen van een substation springen is ofwel kortsluiting, ofwel een ongewoon hoge vraag tijdens de piekuren – de vroege ochtend, de ochtend- en avondspits en de vroege avond, ofwel een abrupte stijging van de temperatuur, waardoor er extra stroom nodig is voor alle stroomslurpende airconditioners.

Maar niets van dit alles was het geval om 11:20:20:003 uur op deze rustige dag in april.

‘Laat een storingzoeker naar MH-12 gaan. Misschien dat er een kapot te kabel is. Of een kort-’

Op dat moment begon er een tweede rode stip te knipperen.

Ernstige storing. NJ-18 offline.

Een tweede substation, in de buurt van Paramus, New Jersey, was uitgeschakeld. Het was een van de centrales die de uitval van MH-12 moest compenseren.

De supervisor maakte een half lachend, half kuchend geluid. Een perplexe frons verscheen op zijn gezicht. ‘Wat is hier in vredesnaam aan de hand? De toevoer is tolerabel.’

‘De sensoren en signaleringen functioneren allemaal!’ riep een technicus.

‘Dit slaat nergens op.’

‘SCADA-probleem?’ vroeg de supervisor. De stroomvoorziening van Algonquin werd gecontroleerd door een ingenieus Supervisory Control and Data Acquisition-programma, uitgevoerd door Unix-computers. De legendarische black-out in het noordoosten van de Verenigde Staten van 2003, de grootste ooit in Noord-Amerika, was deels veroorzaakt door een reeks softwarefouten. Met de huidige systemen zou zo'n ramp niet meer mogelijk zijn, maar dat wilde nog niet zeggen dat de computers geen andere fouten zouden kunnen maken.

‘Ik weet het niet,’ zei een van de assistenten langzaam. ‘Maar je zou bijna denken dat het dat wel moet zijn. Niets wijst op een daadwerkelijk probleem in de lijnen of schakel- en verdeeltoestellen.’

De supervisor staarde naar het scherm, wachtte op de volgende, logische stap: de melding welk substation – of stations – bij zou springen om het gat te vullen dat veroorzaakt was door de uitval van NJ-18.

Maar die melding verscheen niet.

De drie substations in Manhattan, 17, 10 en 13, bleven er alleen voor staan in de stroomvoorziening aan de twee servicegebieden van de stad die anders in duisternis gehuld zouden worden. Het SCADA-programma deed niet wat het had moeten doen: stroom van andere sta tions laten komen om te helpen. De hoeveelheid elektriciteit die nu in en uit elk van deze drie stations stroomde, groeide in dramatisch tempo.

De supervisor streek over zijn baard en na een poosje tevergeefs wachten tot er een ander substation online zou komen, beval hij zijn eerste assistent: ‘Verplaats handmatig voorraad van Q-14 naar het oostelijke servicegebied van MH-12.’

‘Komt voor elkaar.’

Na een paar seconden snauwde de supervisor: ‘Nee, nu!’

‘Hm. Ik doe mijn best.’

‘Je doet je best? Hoe bedoel je, “je doet je best”?’ De opdracht kon met enkele drukken op de toetsen uitgevoerd worden.

‘De schakel- en verdeeltoestellen reageren niet.’

‘Onmogelijk!’ De supervisor liep de paar passen naar de computer van de technicus. Hij typte de bevelen in, die hij wel kon dromen.

Niets.

De voltagemeters stonden aan de rand van het groene vlak. Geel kwam dreigend dichtbij.

‘Dit is niet best,’ mompelde iemand. ‘We hebben een probleem.’

De supervisor rende terug naar zijn bureau en liet zich in zijn stoel vallen. Zijn mueslireep en de koffiebeker met de Griekse atleten vielen op de grond. Hij zag het niet. En toen viel de volgende dominosteen. Een derde rode stip, als de roos midden in een schietschijf, begon te knipperen en de SCADA-computer gaf op de inmiddels bekende, afstandelijke manier aan:

Ernstige storing. MH-17 offline.

‘Nee, niet nog een!’ fluisterde iemand.

En net als eerder het geval was, sprong er geen enkel substation bij om te helpen aan de hongerige vraag naar energie van de New Yorkers te voldoen. Twee substations deden nu het werk van vijf. De temperatuur van de stroomkabels van en naar deze stations steeg en op het grote scherm stonden de wijzers van het voltageniveau nu duidelijk in het gele vlak.

MH-12 offline. NJ-18 offline. MH-17 offline. RR naar getroffen servicegebieden van MH-10, MH-13.

‘Zorg dat die gebieden meer krijgen. Maakt me niet uit hoe je het doet. Als het er maar komt,’ snauwde de supervisor.

Een vrouw achter een van de bedieningspanelen schoot overeind. ‘Ik heb 40 K die ik vanuit de Bronx kan aanvoeren.’

Veertigduizend volt was niet veel, maar het zou riskant zijn om die te transporteren door lokale kabels, die slechts geschikt waren voor ongeveer eenderde van die hoeveelheid.

Iemand anders kon wat stroom vanuit Connecticut regelen.

De voltagemeters bleven omhooggaan, maar het ging nu wel langzamer.

Misschien hadden ze de situatie onder controle. ‘Meer!’

Maar toen zei de vrouw die stroom vanuit de Bronx weggehaald had met verstikte stem: ‘Wacht, de transmissie heeft zichzelf verminderd naar twintigduizend. Ik heb geen idee waarom.’

In de hele regio gebeurde hetzelfde. Zodra een technicus erin slaagde om ergens extra stroom vandaan te krijgen om de druk van de ketel te halen, hield de bevoorrading van een andere locatie ermee op.

En dit hele drama ontwikkelde zich met een onthutsende snelheid.

1200 miljoen kilometer per uur…

En toen een nieuwe rode stip, een volgende kogel.

Ernstige storing. MH-13 offline.

Gefluister: ‘Dit kan niet waar zijn.’

MH-12 offline. NJ-18 offline. MH-17 offline. MH-13 offline. RR naar getroffen servicegebieden van MH-10.

Dit was alsof een gigantische hoeveelheid water door één enkel piepklein kraantje probeerde te spuiten, zo'n kraantje waaruit je koud water uit de koelkast tapt. Het voltage dat nu binnenstroomde in MH-10, gevestigd in een oud gebouw aan West 57 Street in de Clinton-wijk van Manhattan, was vier of vijf keer meer dan de gebruikelijke hoeveelheid en groeide nog steeds. De zekeringen konden elk moment springen, in een poging om een explosie en brand te voorkomen, maar hierdoor zou een aanzienlijk deel van de binnenstad middeleeuwse toestanden gaan beleven.

‘Noord lijkt het beter te doen. Probeer het noorden, haal stroom weg uit het noorden. Probeer Massachusetts.’

‘Ik heb wat: vijftig, zestig K. Vanuit Putnam.’

‘Goed zo.’

En toen: ‘Godallemachtig!’

De supervisor wist niet van wie de uitroep kwam; iedereen staarde als verlamd naar zijn scherm, hoofden naar beneden. ‘Wat?’ raasde hij. ‘Dat soort dingen wil ik niet langer horen. Vertel op!’

‘De instelling van de zekeringen in Manhattan-10! Kijk dan! De onderbrekers!’

O, nee. Nee…

De zekeringen in MH-10 waren gereset. Ze zouden nu tien keer de toegestane hoeveelheid doorlaten.

Als de Algonquin-controlekamer de druk van het voltage dat het substation nu belaagde niet snel zou terugbrengen, dan zouden de schakelen verdeeltoestellen daar een fataal hoge massa elektriciteit doorlaten. Het substation zou exploderen. Maar voor die tijd zou de stroom voortrazen door de distributiekabels in ondergrondse transformatieboxen, verspreid over het gebied ten zuiden van Lincoln Center. De elektriciteit zou rechtstreeks in de netwerken van kantoorgebouwen en grote toren flats stromen. Sommige zekeringen zouden de stroom afsnijden, maar de oudere transformators en bedieningspanelen zouden simpelweg versmelten tot niet meer dan een klomp geleidend metaal; de stroom zou verder z'n gang kunnen gaan en brand en elektrische steekvlammen kunnen veroorzaken. Iedereen die in de buurt van een apparaat of stopcontact was, zou dodelijk verbranden.

Voor het eerst dacht de supervisor nu: terroristen. Dit is een terroristische aanval. Hij riep: ‘Waarschuw de Homeland Security en de politie van New York. En reset ze, verdomme. Reset de zekeringen.’

‘Ze reageren niet. Ik kan niet meer in MH-10 komen.’

‘Hoe is dat nu verdomme mogelijk?’

‘Ik weet het niet…’

‘Is er iemand aanwezig? Jezus, als dat zo is, zorg dan dat ze er nu uit komen!’ Substations waren in principe onbemand, maar af en toe moest er wel eens iemand naar binnen voor routineonderhoud en reparaties.

‘Natuurlijk, oké.’

De meters stonden nu op rood.

‘Moeten we de lading verlagen?’

Tandenknarsend overwoog de supervisor deze vraag. Het verlagen van lading, ook wel een ‘golvende black-out’ genoemd, was een extreme maatregel. ‘Lading’ was de hoeveelheid stroom die de klanten gebruikten. Verlagen was een handmatige, gecontroleerde sluiting van bepaalde delen van het netwerk om een grotere crash van het systeem te voorkomen.

Het was het laatste redmiddel van het bedrijf in het gevecht om het netwerk draaiende te houden en het zou dramatische consequenties hebben voor het zeer dichtbevolkte deel van Manhattan waar het hier om ging. Alleen al de schade aan alle computers zou in de tientallen miljoenen dollars lopen en de mogelijkheid bestond dat er mensen gewond of zelfs gedood zouden worden. Het zou niet meer mogelijk zijn om noodoproepen te doen. Ambulances en politiewagens zouden vast komen te zitten in het verkeer, omdat de stoplichten niet meer zouden werken. Liften zouden vast komen te zitten. Er zou paniek uitbreken. Tijdens een black-out was er altijd een stijging van overvallen, plunderingen en verkrachtingen, zelfs op klaarlichte dag.

Elektriciteit hield mensen op het rechte pad.

‘Meneer?’ vroeg de technicus nu wanhopig.

De supervisor staarde naar de bewegende wijzers van de voltage meter. Hij pakte zijn telefoon en belde zijn eigen supervisor bij Algonquin. ‘Herb, we hebben een probleem.’ Hij lichtte de man in.

‘Hoe kon dit gebeuren?’

‘We weten het niet. Zelf denk ik aan terroristen.’

‘Mijn god. Heb je Homeland Security al gebeld?’

‘Ja, net. Maar we zijn vooral bezig om meer stroom naar de betroffen gebieden te krijgen. Helaas zonder al te veel succes.’

Hij keek hoe de wijzers in het rode vlak verder stegen.

‘Oké. Wat stel je voor?’ vroeg de supervisor.

‘We hebben niet veel keus. De lading verlagen.’

‘Een groot gedeelte van de stad zal voor minstens een dag zonder stroom zitten.’

‘Maar ik zou niet weten wat we anders moeten doen. Met de hoeveel-heid stroom die op dit moment binnenkomt, zal het station de lucht in gaan als we niets doen.’

Zijn baas dacht even na. ‘Er loopt nog een tweede hoogspanningsleiding door Manhattan-10, toch?’

De supervisor keek naar het scherm. Er liep inderdaad een hoogspanningskabel in westelijke richting door het substation heen om stroom naar delen van New Jersey te vervoeren. ‘Ja, maar die is niet online. Hij loopt daar alleen door een buis.’

‘Maar zou je er verbinding mee kunnen maken en hem dan kunnen gebruiken om de afgesloten leidingen van stroom te voorzien?’

‘Handmatig? Ik denk het wel, maar… maar dan zouden we mensen bij MH-10 naar binnen moeten laten gaan. En als we de stroom niet kunnen tegenhouden totdat zij klaar zijn, dan ontploft de boel. Dan zijn ze er allemaal geweest. Of ze hebben minimaal derdegraads brandwonden over hun hele lichaam.’

Pauze. ‘Wacht even. Ik bel Jessen.’

Jessen was de CEO van Algonquin Consolidated. Achter zijn rug om werd hij ook wel de Opperstroommeester genoemd.

Terwijl hij wachtte, staarde de supervisor naar de technici om hem heen.

Ook bleef hij naar het scherm staren. De oplichtende, rode stippen.

Ernstige storing…

Uiteindelijk hoorde hij de stem van zijn baas. Zijn stem kraakte. Hij schraapte zijn keel en zei na een moment: ‘Je moet mensen naar binnen sturen. Er moet handmatig verbinding worden gemaakt met de leiding.’

‘Dat is wat Jessen gezegd heeft?’

Weer een korte stilte. ‘Ja.’

‘Maar ik kan daar niemand naar binnen sturen,’ fluisterde de supervisor. ‘Dat zou zelfmoord zijn.’

‘Dan moet je zorgen dat je vrijwilligers vindt. Luister goed: Jessen zei dat je de lading onder geen enkel beding mag verlagen…’
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De chauffeur stuurde bus M70 tussen het andere verkeer door richting de bushalte aan 57th Street, vlak bij het punt waar Tenth Avenue overging in Amsterdam Avenue. Zijn humeur was behoorlijk goed. De nieuwe bus was een ‘knielend’ model, wat inhield dat hij zich naast de stoeprand kon laten zakken, waardoor het instappen vergemakkelijkt werd. Ook bezat deze bus een oprijplateau voor rolstoelgebruikers, een geweldige stuurinrichting en, het belangrijkste, een zeer comfortabele chauffeursstoel.

En die had hij wel nodig, aangezien hij er acht uur per dag in doorbracht.

Hij had geen interesse in de ondergrondse, de Long Island Railroad of de Metro North. Nee, hij hield van bussen, ondanks het drukke verkeer, de vijandigheid, de woede en de agressie. Hij hield van het democratische van reizen met een bus; je zag er iedereen, van juristen tot muzikanten die amper hun hoofd boven water konden houden, tot boodschappenjongens. Taxi's waren duur en stonken; de metro ging niet altijd daarheen waar jij heen wilde. En lopen? Hé, dit was Manhattan. Leuk als je veel tijd had, maar wie had dat nu? Bovendien hield hij van mensen en hij hield van het feit dat hij tegen iedereen die zijn bus binnenkwam kon knikken, glimlachen of goedendag kon zeggen. In tegenstelling tot wat sommigen zeiden, waren New Yorkers namelijk helemaal niet onvriendelijk. Soms misschien wat verlegen, onzeker, op hun hoede of in gedachten verzonken.

Meestal was er echter niet meer nodig dan een grijns, een knikje, een enkel woord… en ze waren je nieuwe vriend.

En hij was graag hun vriend.

Al was het alleen maar voor die zes of zeven haltes.

De persoonlijke begroeting gaf hem ook de gelegenheid om de gekken, de dronkaards, de eikels en junks eruit te pikken en te besluiten of hij de alarmknop nodig zou hebben.

Dit was, tenslotte, wél Manhattan.

Vandaag was een mooie, heldere en koele dag. April. Een van zijn favoriete maanden. Het was rond 11.30 uur en de bus zat vol met mensen die op weg waren naar een lunchafspraak of boodschappen gingen doen in hun vrije uurtje. Het verkeer ging langzaam en behoedzaam stuurde hij het enorme voertuig richting de bushalte, waar vier of vijf mensen stonden te wachten.

Terwijl hij de halte naderde, viel zijn blik toevallig op het oude, bruine gebouw achter de halte met wachtende mensen. Het stamde waarschijnlijk uit het begin van de twintigste eeuw, had verschillende grote ramen, maar binnen was het altijd donker; hij had er nog nooit iemand naar binnen of naar buiten zien gaan. Een naargeestige plek, een beetje als een gevangenis. Aan de voorkant hing een afbladderend bord met witte letters tegen een blauwe achtergrond.


ALGONQUIN CONSOLIDATED POWER & LIGHT COMPANY
SUBSTATION MH-10
PARTICULIER EIGENDOM
GEVAAR. HOOGSPANNING. VERBODEN TOEGANG.



Hij lette bijna nooit op dit gebouw, maar vandaag was er iets wat hem opviel, iets waarvan hij vermoedde dat het anders dan normaal was. Uit een van de ramen, ongeveer drie meter boven de grond, hing een kabel met een doorsnede van een dikke centimeter. De kabel was tot aan het uiteinde gehuld in donker isolatiemateriaal. Daar was het plastic of rubber verdwenen, waardoor zilverkleurige, metalen draden tevoorschijn kwamen die weer vastzaten aan een soort fitting, een plat stuk koper. Dat is niet bepaald een kleine kabel, dacht hij.

En hoe die daar uit het raam hangt. Was dat wel veilig?

Hij liet de bus helemaal tot stilstand komen en drukte op de knop om de deuren te openen. Het knielmechanisme trad in werking en het grote voertuig helde richting het trottoir, waarbij de onderste, metalen traptrede tot op enkele centimeters boven de grond kwam.

De chauffeur draaide zijn brede, blozende gezicht richting de deur, die met een geruststellend, hydraulisch gesis opengleed. De mensen klommen aan boord. ‘Goedemorgen,’ zei de chauffeur vrolijk.

Een vrouw van een jaar of tachtig, met een oude versleten Henri Bendelboodschappentas in haar hand, knikte terug en strompelde, met behulp van een wandelstok, naar achteren, daarbij de lege stoelen vooraan, die gereserveerd waren voor de ouderen en gehandicapten, negerend.

Hoe kon je nu níét van New Yorkers houden?

Opeens een beweging in de achteruitkijkspiegel. Gele knipperlichten. Achter hem kwam een vrachtwagen aangesneld. ALGONQUIN CONSOLIDATED. Drie mannen stapten uit en bleven dicht bij elkaar staan praten. In hun handen hielden ze kisten met gereedschap en dikke handschoenen en jassen. Ze leken niet echt gelukkig, terwijl ze langzaam richting het gebouw liepen, starend, hun hoofden dicht bij elkaar, terwijl ze over iets discussieerden. Een van de hoofden schudde veelzeggend heen en weer.

De chauffeur wendde zich nu tot de laatste passagier die aan boord wilde komen, een jonge Latijns-Amerikaanse man met zijn MetroCard in zijn hand, die nog buiten de bus stond te wachten. Hij staarde naar het substation. Fronsend. De chauffeur zag hoe hij zijn hoofd ophief, alsof hij iets rook.

Een bijtende lucht. Ergens brandde iets. De geur deed hem denken aan die keer dat een elektromotor in de wasmachine van zijn vrouw kortsluiting gehad had en het isolatiemateriaal verbrand was. Misselijkmakend. Door de deuropening van het substation verscheen een sliertje rook.

Dus daarom waren die mensen van Algonquin hier.

Dat zou een puinhoop worden. De chauffeur vroeg zich af of de stroom zou uitvallen, waardoor de stoplichten het niet meer zouden doen. Dat zou echt beroerd zijn. De reis door de stad, normaal zo'n twintig minuten, zou dan uren in beslag nemen. Nou ja, hij moest in elk geval maar plaatsmaken voor de brandweer. Hij wenkte de passagier naar binnen. ‘Hé, meneer, ik moet verder. Kom op. Stap…’

Terwijl de man, nog steeds fronsend vanwege de geur, zich omdraaide en in de bus stapte, hoorde de chauffeur iets wat leek op knallen vanuit het substation. Schril, bijna als pistoolschoten. Vervolgens een lichtflits, als tien zonnen tegelijk, die het hele trottoir tussen de bus en de uit het raam bungelende kabel verlichtte.

De passagier verdween simpelweg in een wolk van wit vuur.

De chauffeur zag nu alleen nog maar grijze nabeelden. Het geluid was als dat van een geweerschot in combinatie met een vreselijk geknetter, oorverdovend. Hoewel hij in de gordel zat, werd zijn bovenlichaam achteruit tegen het zijraam aan gesmakt.

Half verdoofd hoorde hij de echo's van het geschreeuw van zijn passagiers.

Met half verblinde ogen zag hij de vlammen.

Terwijl hij het bewustzijn verloor, vroeg de chauffeur zich nog af of hijzelf misschien dit vuur veroorzaakt had.
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‘Ik moet het je vertellen. Hij heeft de luchthaven verlaten. Een uur geleden is hij gezien in Mexico City.’

‘Nee,’ zei Lincoln Rhyme met een zucht, terwijl hij kort zijn ogen sloot. ‘Nee…’

Amelia Sachs, die naast Rhymes vuurrode Storm Arrow-rolstoel zat, leunde naar voren en sprak in de zwarte speakerphone. ‘Hoe kon dat gebeuren?’ Ze pakte haar lange, rode haar bij elkaar en bond de plukken strak samen tot een paardenstaart.

‘Tegen de tijd dat wij de vluchtinformatie vanuit Londen kregen, was het vliegtuig al geland.’ De speakerphone gaf het geluid van de vrouwenstem helder weer. ‘Het schijnt dat hij zich verstopt had in een bevoorradingstruck, waarmee hij vervolgens door de dienstingang naar buiten wist te komen. Ik zal je de beveiligingsvideo laten zien die wij van de Mexicaanse politie gekregen hebben. Ik heb de link hier. Wacht even.’ Haar stem werd zachter, terwijl ze met een collega sprak en hem instructies gaf met betrekking tot de video.

Het was even na twaalven 's middags en Rhyme en Sachs bevonden zich in de tot forensisch laboratorium omgebouwde woonkamer op de begane grond van zijn herenhuis aan Central Park West, eens een gotisch, Victoriaans gebouw waarin waarschijnlijk – zo mocht Rhyme graag geloven – ooit heel bijzondere Victoriaanse mensen gewoond hadden. Harde zakenmannen, geslepen politici, meesteroplichters. Misschien wel een onkreukbare politiecommissaris die van aanpakken wist. Rhyme had ooit een populair boek geschreven over de misdaad van weleer in New York en had toen meteen geprobeerd om meer te weten te komen over de geschiedenis van dit gebouw. Maar hij had niets kunnen vinden.

De vrouw met wie zij nu spraken bevond zich waarschijnlijk in een heel wat modernere omgeving, dacht Rhyme, een kleine vijfduizend kilometer verderop: het Monterey-kantoor van het California Bureau of Investigation. CBI-agente Kathryn Dance had een paar jaar geleden ook al met Rhyme en Sachs samengewerkt, aan een zaak met betrekking tot dezelfde man als die ze nu op de hielen zaten. Ze dachten dat zijn echte naam Richard Logan was. Maar Lincoln Rhyme gebruikte meestal zijn bijnaam als hij aan hem dacht: de Klokkenmaker.

Hij was een professionele crimineel, eentje die zijn misdaden plande met dezelfde precisie als die hij voor zijn hobby en passie gebruikte – uurwerken in elkaar zetten. Rhyme was deze moordenaar al verschillende keren tegengekomen; hij had een van zijn plannen weten te voorkomen maar een andere keer was hem dit niet gelukt. Over het geheel genomen vond Rhyme zichzelf echter op verlies staan, aangezien de Klokkenmaker nog steeds vrij rondliep.

Rhyme leunde met zijn hoofd naar achteren in zijn rolstoel en dacht aan Logan. Hij had deze man in het echt gezien, van heel dichtbij. Getraind lichaam, een jongensachtige, donkere bos haar, ogen die lichtelijk geamuseerd keken toen hij door de politie ondervraagd werd, nooit ook maar iets prijsgevend van de massamoord die hij aan het plannen was. Zijn kalmte had bijna aangeboren geleken, en dat had Rhyme misschien nog wel het meest verontrustende aan de man gevonden. Emotie zorgt voor fouten en onoplettendheid en niemand kon Richard Logan beschuldigen van het feit dat hij emoties toonde.

Men kon hem inhuren voor diefstal of illegale wapens of wat voor klus dan ook, die veel voorbereiding en een meedogenloze uitvoering benodigde, maar meestal werd hij ingehuurd voor moord – het vermoorden van getuigen, informanten, politici of zakenlieden. Recent onderzoek had uitgewezen dat hij een moordopdracht ergens in Mexico zou hebben aangenomen. Rhyme had Dance opgebeld, die nogal wat contacten ten zuiden van de grens had – en die een paar jaar geleden zelf al een keer bijna vermoord was door een van de Klokkenmakers compagnons. Vanwege dat verband representeerde Dance nu de Amerikanen bij hun poging om hem te arresteren en uit te leveren. Ze werkte hiervoor samen met een belangrijke rechercheur van de ministeriële Federale Politie, een jonge, hardwerkende officier met de naam Arturo Diaz.

Al vroeg die ochtend hadden ze gehoord dat de Klokkenmaker zou landen in Mexico City. Dance had Diaz opgebeld, die vervolgens zijn best gedaan had om extra mannetjes ter plekke neer te zetten om Logan op te kunnen vangen. Maar, zoals uit het laatste bericht van Dance viel op te maken, ze waren te laat geweest.

‘Klaar voor de video?’ vroeg Dance.

‘Begin maar.’ Rhyme verplaatste een van zijn paar functionerende vingers – de wijsvinger van zijn rechterhand – en liet de rolstoel dichter naar het scherm toe rollen. Hij had een dwarslaesie C4 en was vanaf zijn schouders bijna volledig verlamd.

Op een van de vele flatscreenschermen in het lab waren nu de korrelige beelden van een nachtzichtcamera van een luchthaven te zien. Vuilnis en weggegooide kartonnen dozen, blikken en vaten lagen verspreid over de grond aan beide zijden van een hek op de voorgrond. Een privé-vrachtvliegtuigje taxiede in beeld en op het moment dat het tot stilstand kwam, opende een luik aan de achterkant en sprong er een man uit.

‘Dat is 'm,’ zei Dance zacht.

‘Ik kan het niet goed zien,’ zei Rhyme.

‘Ik weet zeker dat het Logan is,’ verzekerde Dance hem. ‘Ze hebben een gedeeltelijke vingerafdruk – wacht maar even af.’

De man rekte zich uit en keek toen om zich heen. Hij zwaaide een tas over zijn schouder en rende toen gebukt naar een schuur, waarachter hij zich vervolgens verborg. Een paar minuten later kwam er een man aan, met een pakket ter grootte van twee schoenendozen in zijn handen. Logan begroette hem en nam de doos aan in ruil voor een grote envelop. De andere man keek om zich heen en liep toen snel weer weg. Een onderhoudstruck kwam voorrijden. Logan klom achterin en verstopte zich onder een stuk zeil. De truck verdween uit beeld.

‘Het vliegtuig?’ vroeg hij.

‘Vloog verder naar Zuid-Amerika als business charter. De piloot en co-piloot beweren dat ze geen idee hadden dat er een verstekeling aan boord was. Uiteraard liegen ze. Maar wij zijn niet bevoegd om hen verder te ondervragen.’

‘En die man?’ vroeg Sachs.

‘De politie heeft hem opgepakt. Hij was slechts een laagbetaalde luchthavenmedewerker. Hij beweert dat iemand die hij niet kende hem vertelde dat hij een paar honderd dollar zou krijgen wanneer hij die doos zou afleveren. Het geld zat in die envelop. Daar hebben ze ook die vingerafdruk op gevonden.’

‘En wat zat er in het pakket?’ vroeg Rhyme.

‘Hij zegt dat hij het niet weet, maar hij liegt ook – ik heb de video van het verhoor gezien. Onze mensen van DEA ondervragen hem nu. Ik had zelf ook nog een poging willen wagen om wat informatie van hem los te krijgen, maar het gaat veel te lang duren voordat ik daar toestemming voor krijg.’

Rhyme en Sachs wisselden een blik uit. Iets ‘van hem los krijgen’ was wel erg bescheiden geformuleerd door Dance. Ze was expert in de kine-sica – lichaamstaal – en een van de beste ondervragers van het land. Maar de verhouding tussen de betreffende autonome landen was dermate gespannen dat een agente uit Californië heel wat papierwerk zou moeten doorwerken voordat ze naar Mexico zou kunnen afreizen voor een formeel verhoor, hoewel de Amerikaanse Drug Enforcement Agency daar toch al een officiële vertegenwoordiging had zitten.

‘Waar in de hoofdstad is Logan gezien?’ vroeg Rhyme.

‘Een zakendistrict. Ze hebben hem kunnen volgen tot aan een hotel, maar daar bleek hij niet te overnachten. Het team van Diaz denkt dat hij er voor een bijeenkomst moest zijn. Tegen de tijd dat ze er een surveillanceteam hadden neergezet, was hij alweer verdwenen. Maar alle misdaadbestrijdende instanties en hotels beschikken inmiddels over zijn foto.’ Dance voegde er nog aan toe dat Diaz’ baas, een heel hoge politie-functionaris, het onderzoek verder zou leiden. ‘Ze nemen de zaak in elk geval serieus, dus dat is wel hoopgevend.’

Ja, hoopgevend, dacht Rhyme. Maar hij voelde zich toch gefrustreerd. Op het punt staan om je prooi te pakken te krijgen en dan zo weinig controle over de zaak blijken te hebben… Hij voelde hoe zijn adem versnelde. Hij dacht aan de laatste keer dat hij en de Klokkenmaker het tegen elkaar opgenomen hadden. Logan was iedereen te slim af geweest. En had met gemak de man vermoord waarvoor hij ingehuurd was. Rhyme had beschikt over alle feiten die nodig waren om erachter te komen wat Logan van plan was. En toch had hij het volledig bij het verkeerde eind gehad, wat de strategie betrof.

‘Trouwens,’ hoorde hij Sachs aan Kathryn Dance vragen, ‘hoe was jullie romantische weekendje weg?’ Blijkbaar ging dit over Dance’ nieuwe liefde. De alleenstaande moeder van twee kinderen was al een aantal jaar weduwe.

‘Het was geweldig,’ antwoordde de agente.

‘Waar zijn jullie geweest?’

Rhyme vroeg zich af waarom Sachs in vredesnaam informeerde naar het sociale leven van Dance. Ze negeerde zijn ongeduldige blik.

‘Santa Barbara. We hebben Hearst Castle bezocht… Hoor eens, ik wacht nog steeds tot jullie twee hier eens een keer naartoe komen. De kinderen willen jullie heel graag ontmoeten. Wes heeft voor school een werkstuk over forensische wetenschap geschreven en hij heeft jou ook genoemd, Lincoln. Zijn leraar heeft vroeger in New York gewoond en had al veel over jou gelezen.’

‘Ja, dat zou leuk zijn,’ zei Rhyme, die alleen maar aan Mexico City kon denken.

Sachs moest glimlachen toen ze het ongeduld in zijn stem hoorde en vertelde Dance dat ze moesten ophangen.

Nadat de verbinding verbroken was, veegde ze wat zweet van Rhymes voorhoofd – hij had er zelf niets van gemerkt – en ze bleven even zwijgend zo zitten. Door het raam zagen ze hoe een slechtvalk hun blikveld binnen kwam vliegen. Hij boog af richting zijn nest op de eerste verdieping van Rhymes huis. Hoewel ze wel vaker voorkwamen in grotere steden – genoeg vette, smakelijke duiven om te eten – nestelden deze roofvogels meestal hoger. Maar om wat voor reden dan ook zagen zulke vogels Rhymes huis nu al generaties lang als hun thuis. Hij hield van hun aanwezigheid. Het waren slimme beesten, fascinerend om naar te kijken en ideaal bezoek, aangezien ze helemaal niets van hem wilden.

Een mannelijke stem meldde zich. ‘En, hebben jullie hem?’

‘Wie?’ snauwde Rhyme.

Thom Reston, Lincoln Rhymes assistent, zei: ‘De Klokkenmaker.’

‘Nee,’ bromde Rhyme.

‘Maar jullie hebben hem bijna, toch?’ vroeg de goed verzorgde man. Hij droeg een donkere broek, een keurig gesteven geel overhemd en een fleurige stropdas.

‘O, bijna,’ mompelde Rhyme. ‘Bíjna. Daar hebben we echt iets aan. De volgende keer dat jij wordt aangevallen door een bergleeuw, Thom, hoe zou je het dan vinden wanneer het schot van de parkopzichter bijna raak zou zijn? In verhouding tot, ach, laten we zeggen, écht raak?’

‘Is de bergleeuw geen bedreigde diersoort?’ vroeg Thom, terwijl hij niet eens moeite deed om ironisch te klinken. Hij was ongevoelig voor Rhymes venijn. Hij werkte al heel wat jaren voor de forensisch rechercheur, langer dan een gemiddeld echtpaar bij elkaar was. En de assistent was inmiddels net zo gehard als de gemiddelde echtgenoot.

‘Ha. Heel grappig. Bedreigd.’

Sachs ging achter de rolstoel van Rhyme staan en pakte hem bij zijn schouders, gaf hem een spontane massage. Sachs was groot en in een betere conditie dan de meeste NYPD-rechercheurs van haar leeftijd. En, hoewel haar knieën en benen regelmatig geplaagd werden door artritis, waren haar armen en handen sterk en vrijwel zonder pijn.

Ze waren in hun werkkleding: Rhyme droeg een zwarte joggingbroek en een gebreid, donkergroen shirt. Zij had haar marineblauwe jasje uitgedaan, maar droeg de bijpassende broek met een witte, katoenen blouse, één knoopje onder de kraag open, parelketting om de nek. Haar Glock hing hoog op haar heup in een makkelijk toegankelijk polymeer holster en twee magazijnen hingen naast elkaar in hun eigen holsters, samen met een stroomstootwapen.

Rhyme voelde de druk van haar vingers; hij had nog een prima gevoel boven de plek waar hij enkele jaren geleden een bijna fatale fractuur van de vierde nekwervel had opgelopen. Hoewel hij op een zeker moment overwogen had om een riskante operatie te ondergaan, waardoor zijn conditie mogelijk zou verbeteren, had hij uiteindelijk toch voor een andere revalidatiemethode gekozen. Met behulp van een uitputtend regiem van oefeningen en therapie had hij het voor elkaar gekregen dat hij nu zijn vingers en hand weer enigszins kon gebruiken. Ook zijn linkerringvinger kon hij gebruiken, die om wat voor reden dan ook intact gebleven was nadat een balk in de ondergrondse zijn nek gebroken had.

Hij genoot van de vingers die zich in zijn vlees boorden. Het was alsof het kleine percentage overgebleven gevoel in zijn lichaam nog versterkt was. Hij keek naar zijn nutteloze benen en sloot zijn ogen.

Oplettend keek Thom hem nu aan. ‘Gaat het, Lincoln?’

‘Of het gaat? Afgezien van het feit dat de crimineel achter wie ik al jaren aan zit heeft weten te ontsnappen en zich nu ergens verscholen houdt in de op één na grootste stad van dit halfrond, gaat het prima met me.’

‘Dat bedoel ik niet. Je ziet er niet al te best uit.’

‘Je hebt gelijk. Ik zou inderdaad wel wat medicatie kunnen gebruiken.’

‘Medicatie?’

‘Whisky. Ik zou me al een stuk beter voelen met wat whisky.’

‘Nee hoor, dat zou je helemaal niet.’

‘Nou, laten we een experimentje doen. Wetenschap. Cartesiaans. Rationeel. Wie kan daar nu wat op tegen hebben? Ik weet hoe ik me nu voel. Laat me wat whisky drinken en dan vertel ik je wat het resultaat is.’

‘Nee. Het is nog te vroeg,’ zei Thom zakelijk.

‘Het is middag.’

‘Sinds een paar minuten, ja.’

‘Verdomme.’ Rhyme klonk nors, zoals wel vaker, maar in feite ging hij helemaal op in Sachs’ massage. Een paar plukken rood haar waren losgekomen uit haar paardenstaart en kietelden nu tegen zijn wang. Hij wendde zich niet af. Hij negeerde Thom, waarschijnlijk omdat hij het gevecht om de single malt verloren had, maar de assistent wist zijn aandacht weer snel te trekken door te zeggen: ‘Toen jij aan het telefoneren was, belde Lon.’

‘Echt waar? Waarom heb je me dat niet verteld?’

‘Je zei dat je niet gestoord wilde worden terwijl je met Kathryn praatte.’

‘Nou, vertel het me nu dan.’

‘Hij zou nog terugbellen. Iets over een zaak. Een probleem.’

‘Echt?’ Bij het horen van dit nieuws verdween de zaak van de Klokken maker een beetje naar de achtergrond. Rhyme besefte dat er nog een andere reden was voor zijn slechte humeur: verveling. Hij was net klaar met het analyseren van een gecompliceerde, georganiseerde-misdaadzaak en had nu enkele weken in het vooruitzicht waarin hij weinig te doen zou hebben. De gedachte aan een volgende klus deed hem dus goed. Net zoals Sachs gek was op snelheid, zo had Rhyme problemen nodig, uitdagingen, input. Een van de moeilijkheden van een ernstige handicap, waar slechts weinig mensen zich van bewust zijn, is de afwezigheid van iets nieuws. Dezelfde omgeving, dezelfde mensen, dezelfde activiteiten… en dezelfde sleur, dezelfde lege beloftes, dezelfde berichten van emotieloze artsen.

Wat zijn leven gered had na zijn ongeluk – letterlijk, aangezien hij echt aan zelfmoord gedacht had – was zijn voorzichtige terugkeer naar zijn voormalige passie: misdaden oplossen met behulp van de wetenschap.

Het was onmogelijk om je te vervelen wanneer je je bezighield met mysteries.

‘Weet je zeker dat je het aankunt? Je ziet namelijk nogal bleek,’ vroeg Thom nog een keer.

‘Ik ben de laatste tijd niet meer naar het strand geweest, vandaar.’

‘Oké, ik vroeg het maar. O, en Arlen Kopeski wil straks nog even langskomen. Wanneer komt jou het beste uit?’

De naam klonk bekend maar zorgde ook voor een vaag gevoel van onrust. ‘Wie?’

‘Hij is van die groep die opkomt voor de rechten van gehandicapten. Het gaat over die onderscheiding die jij gaat krijgen.’

‘Vandaag?’ Rhyme kon zich vaag enkele telefoontjes herinneren. Wanneer hij met een zaak bezig was, had hij meestal amper interesse voor andere dingen.

‘Jij zei vandaag. Je zei dat je hem wilde ontmoeten.’

‘O, ik heb ook écht een onderscheiding nodig. Wat zal ik ermee gaan doen? Presse-papier? Kennen jullie iemand die presse-papiers gebruikt? Hebben júllie ooit een presse-papier gebruikt?’

‘Lincoln, je krijgt die onderscheiding omdat je een inspiratie bent voor mensen met een handicap.’

‘Toen ik jong was had ik niemand die mij inspireerde. En toch ben ik niet slecht terechtgekomen.’ Wat niet helemaal waar was – wat die inspiratie betrof – maar wanneer er een afleiding dreigde, werd Rhyme altijd een beetje gemeen, vooral wanneer die afleiding bestond uit bezoek.

‘Een halfuur.’

‘Dat is een halfuur dat ik niet heb.’

‘Te laat. Hij is al in de stad.’

Soms was het gewoon onmogelijk om te winnen van zijn assistent.

‘We zullen wel zien.’

‘Kopeski komt hier niet om aan het lijntje gehouden te worden. Het is geen hoveling die wacht tot hij op audiëntie bij de koning mag komen.’

Die metafoor beviel Rhyme wel.

Maar toen rinkelde Rhymes telefoon en verdwenen alle gedachten aan onderscheidingen en koningen. De nummermelder toonde het nummer van inspecteur Lon Sellitto.

Rhyme gebruikte een functionerende vinger van zijn rechterhand om op te nemen. ‘Lon.’

‘Linc, luister, dit is het geval.’ Hij klonk verontrust en was blijkbaar gehaast ergens naar onderweg, te horen aan de achtergrondgeluiden die door de speaker kwamen. ‘We hebben een mogelijk terroristische situatie.’

‘Situatie? Dat is wel een beetje vaag.’

‘Oké, wat dacht je hiervan? Iemand heeft zitten klooien met het elektriciteitsnet. Een vonk van bijna drieduizend graden is in een Metrobus geslagen en heeft het stroomnet tot zes straten ten zuiden van Lincoln Center platgelegd. Heb je daar meer aan?’
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Het gezelschap kwam vanuit het centrum.

De afgevaardigde van Homeland Security was zo'n typisch jonge, maar hoge functionaris, waarschijnlijk geboren en getogen in de country clubs van Connecticut of Long Island. Dit was echter, in Rhymes ogen, niet meer dan een demografische observering en hoefde niet per se verkeerd te zijn. De uitstraling en scherpe ogen van de man verhulden het feit dat hij waarschijnlijk geen idee had waar hij nu precies stond binnen de hiërarchie van de misdaadbestrijding, maar dat gold voor bijna iedereen die werkte voor Homeland Security. Zijn naam was Gary Noble.

De FBI was uiteraard ook vertegenwoordigd, in de persoon van een special agent met wie Rhyme en Sellitto wel vaker samenwerkten: Fred Dellray. FBI-oprichter J. Edgar Hoover zou niet blij geweest zijn met de Afro-Amerikaanse agent, en dan nog niet eens zozeer omdat hij duidelijk níét afkomstig was uit New England; nee, hij zou meer problemen gehad hebben met het gebrek van de agent aan ‘Ninth Street Style’, een verwijzing naar het FBI-hoofdkwartier in Washington, D.C. Dellray droeg enkel een wit overhemd met stropdas wanneer zijn undercover-opdrachten erom vroegen en hij probeerde zich in deze kledij net zo comfortabel te voelen als in alle andere kledingstukken in zijn kast. Vandaag droeg hij een typische Dellray-outfit: een donkergroen, geruit pak, het roze overhemd van de Wall Street-CEO die overal lak aan heeft en een oranje stropdas die Rhyme het liefst meteen zou hebben weggegooid.

Dellray werd begeleid door zijn pas aangestelde baas – Assistent Special Agent in Charge van het FBI-kantoor in New York, Tucker McDaniel, die zijn carrière begonnen was in Washington en vervolgens opdrachten aangenomen had in het Midden-Oosten en Zuid-Azië. De ASAC had een gedrongen postuur, een donkere bos haar, gebruinde huid, maar helderblauwe ogen die je aan konden kijken alsof je loog, wanneer je alleen nog maar ‘hallo’ zei.

Een handige eigenschap voor een agent en eentje die Rhyme graag imiteerde wanneer de situatie daarom vroeg.

De aanwezige NYPD-baas was de stevig gebouwde Lon Sellitto, in een grijs pak met, ongebruikelijk voor hem, lichtblauw overhemd. Zijn stropdas – die eruitzag alsof er op geknoeid was, maar dat was de print – was het enige kledingstuk van de man dat niet gekreukt was. Waarschijnlijk een verjaardagscadeau van zijn vriendin Rachel of zijn zoon. De inspecteur van de afdeling Ernstige Delicten werd gesteund door Sachs en Ron Pulaski, een blonde, eeuwig jeugdige agent uit Petrol, die officieel voor Sellitto werkte, maar onofficieel meestal met Rhyme en Sachs samenwerkte aan de forensische kant van een zaak. Pulaski was gekleed in het standaard donkerblauwe uniform van de NYPD, met daaronder een T-shirt, zichtbaar in zijn v-hals.

Beide agenten, McDaniel en Noble, hadden uiteraard wel eens van Rhyme gehoord, maar geen van beiden had hem ooit ontmoet en allebei straalden ze verrassing, medelijden en ongemak uit bij het zien van de forensisch adviseur, die behendig in zijn rolstoel door het laboratorium heen en weer bewoog. De nieuwigheid en het ongemak verdwenen echter al snel, zoals dat meestal het geval was, en algauw werd hun aandacht afgeleid door iets wat nog veel ongewoner was hier: een gelambriseerde woonkamer met prachtige plafondlijsten die volgestouwd stond met apparatuur waarop de technische recherche van een gemiddelde stad jaloers zou zijn.

Nadat iedereen aan elkaar voorgesteld was, nam Noble het initiatief, aangezien Homeland Security het nu voor het zeggen had.

‘Meneer Rhyme…’

‘Lincoln,’ verbeterde die. Het ergerde Rhyme namelijk wanneer iemand hem met respect aansprak; hij beschouwde het gebruik van zijn achternaam als een subtiele kleinering, alsof iemand wilde zeggen: Arm ding; het spijt me zo dat je voor de rest van je leven afhankelijk bent van een rolstoel. We zullen dus extra beleefd tegen je doen.

Sachs wist waarom hij Noble gecorrigeerd had en rolde subtiel met haar ogen. Rhyme probeerde niet te glimlachen.

‘Oké, Lincoln dan.’ Noble schraapte zijn keel. ‘De situatie is als volgt. Wat weet je af van het net – het elektriciteitsnet?’

‘Niet veel,’ gaf Rhyme toe. Hij had natuurwetenschappen gestudeerd maar aan het onderwerp elektriciteit had hij nooit veel aandacht besteed, afgezien dan van de elektromagnetische verschijning in de fysica, als een van de vier fundamentele krachten in de natuur, samen met zwaartekracht en de zwakke en sterke nucleaire krachten. Maar dat was allemaal theorie. Op praktisch gebied had Rhyme vooral interesse in elektriciteit als het ging om de vraag of hij hier in huis wel genoeg had voor alle apparatuur in zijn lab. Die gebruikte namelijk extreem veel stroom en hij had het huis al twee keer opnieuw moeten laten bedraden, zodat er voldoende stroomsterkte aanwezig was om alles draaiende te houden.

Ook besefte Rhyme maar al te goed dat het feit dat hij in leven was en kon functioneren, volledig te danken was aan elektriciteit: de ventilator die, direct na het ongeluk, de zuurstof door zijn longen bleef pompen en nu de batterijen van zijn rolstoel oplaadde en de stroomsterkte die gecontroleerd werd door de touchpad en de stemgestuurde ECU, zijn environmental control unit. En natuurlijk, niet te vergeten, de computer.

Zonder al die draadjes zou hij niet echt veel meer aan zijn leven gehad hebben. Hij zou waarschijnlijk helemaal geen leven meer gehad hebben.

Noble ging verder: ‘Wat we weten, is dat een UNSUB bij een van de substations van het elektriciteitsbedrijf binnengedrongen is en een kabel naar buiten geleid heeft.’

‘Unknown Subject – enkelvoud?’

‘Dat weten we nog niet.’

‘Kabel naar buiten. Oké.’

‘Vervolgens heeft hij de computers gehackt die het netwerk besturen. Die heeft hij gemanipuleerd, zodat er een hoger voltage door het substation geleid werd dan eigenlijk de bedoeling is.’ Noble frunnikte aan zijn manchetknopen, die de vorm van dieren hadden.

‘En toen sprong de stroom over,’ voegde FBI'S McDaniel toe. ‘In feite probeerde de elektriciteit de grond in te gaan. Zoiets heet een vlamboog. Een explosie. Net als een bliksemflits.’

Een vonk van bijna drieduizend graden…

‘Zo krachtig, dat hij plasma creëert,’ voegde de ASAC eraan toe. ‘Dat is een materie die…’

‘… niet gasvormig, vloeibaar of vast is,’ zei Rhyme ongeduldig.

‘Precies. Een relatief kleine vlamboog heeft al de explosieve kracht van een halve kilo TNT en deze was niet klein.’

‘En de bus was het doelwit?’ vroeg Rhyme.

‘Het lijkt erop.’

‘Maar bussen hebben rubber banden,’ zei Sellitto. ‘Zulke voertuigen vormen de veiligste plek om je tijdens onweer in te bevinden. Dat heb ik eens ergens gezien, in een of ander programma.’

‘Klopt,’ zei McDaniel. ‘Maar de UNSUB had alles van te voren goed doordacht. Dit was een knielende bus. Hij hoopte dat de verlaagde instap het trottoir net zou raken, of dat iemand één voet op de grond en één voet in de bus zou hebben. Dat zou al genoeg zijn voor de vonk om in te slaan.’

Noble draaide weer aan het kleine, zilveren zoogdier aan zijn manchet. ‘Maar de timing klopte niet. Of hij had niet goed gericht. De vonk raakte het bushaltebordje naast de bus. Eén passagier werd gedood, een paar mensen in de buurt zijn doof geworden, een paar gewond door rondvliegend glas. Er ontstond brand. Wanneer de bus direct geraakt was, dan zouden er heel wat meer slachtoffers gevallen zijn. De helft dood, denk ik. Of met derdegraads brandwonden.’

‘Lon had het over een black-out,’ zei Rhyme.

McDaniel mengde zich ook weer in het gesprek. ‘De UNSUB gebruikte de computer om de andere vier substations in het gebied uit te schakelen, zodat alle stroom door het station aan 57th Street heen moest. Zodra de vlamboog had plaatsgevonden, ging dat substation offline, maar Algonquin wist de andere vier weer aan de praat te krijgen. Op dit moment zitten zo'n zes straten in Clinton zonder stroom. Heb je het niet gezien op het nieuws?’

‘Ik kijk bijna nooit naar het nieuws,’ zei Rhyme.

‘Heeft de chauffeur of iemand anders iets gezien?’ vroeg Sachs aan McDaniel.

‘Niets concreets. Er waren wat werklui ter plekke. Ze hadden opdracht van de CEO van Algonquin om naar binnen te gaan en de kabels om te leiden, of zoiets. Godzijdank stonden ze nog buiten op het moment dat het gebeurde.’

‘Dus er was niemand binnen?’ vroeg Fred Dellray. De agent leek ook nog niet alles te weten en Rhyme vermoedde dat McDaniel nog geen tijd gehad had om zijn team volledig op de hoogte te brengen.

‘Nee. Substations bestaan meestal enkel uit apparatuur; er komt alleen iemand binnen voor routineonderhoud of reparaties.’

‘Hoe is de computer gehackt?’ vroeg Lon Sellitto, vanuit een krakende, rieten stoel.

‘Dat weten we niet zeker,’ antwoordde Gary Noble. ‘We lopen alle mogelijkheden langs. De hackers die wij in dienst hebben, hebben al een zogenaamd terreurscenario uitgeprobeerd; ze komen er alleen niet in. Maar je weet hoe het gaat; de slechteriken zijn ons altijd een stapje voor – wat techniek betreft.’

‘En heeft iemand de verantwoordelijkheid al opgeëist?’ vroeg Ron Pulaski.

‘Nog niet,’ antwoordde Noble.

‘Waarom denken jullie dan aan terroristen?’ vroeg Rhyme. ‘Mij lijkt het persoonlijk een goede manier om alarm- en veiligheidssystemen stil te leggen. Zijn er moorden of overvallen gemeld?’

‘Tot nu toe nog niet,’ zei Sellitto.

‘Er is een aantal redenen waarom wij denken dat het hier om terroristen gaat,’ zei McDaniel. ‘Zo duidt onze software met patroon- en relatieherkenning daar op. En meteen nadat het gebeurd was heb ik onze mensen alle signalen vanuit Maryland laten nakijken.’ Hij pauzeerde even, alsof hij wilde waarschuwen dat niemand hier mocht herhalen wat hij nu zou gaan zeggen. Rhyme leidde hieruit af dat de FBI-man refereerde aan de onderwereld van de geheime dienst – staatsinstanties die technisch gezien misschien niets te zeggen hebben in het land, maar die het via allerlei slinkse weggetjes toch voor elkaar weten te krijgen om op de hoogte te blijven van mogelijke binnenlandse misdrijven. De National Security Agency – 's werelds beste afluisteraars – zat toevallig ook in Maryland. ‘Een nieuw SIGINT-systeem heeft een aantal interessante links weten op te sporen.’

SIGINT. Signal Intelligence. Het controleren van mobiele telefoons, satelliettelefoons, e-mail… het leek een geschikte manier van handelen, aangezien het hier om iemand ging die elektriciteit gebruikte om een aanslag te plegen.

‘We kregen wat verwijzingen naar wat volgens ons een nieuwe terroristische groepering is die in dit gebied actief is. Tot nu toe onbekend.’

‘Wie?’ vroeg Sellitto.

‘De naam begint met “Justice” – gerechtigheid – en ook het woordje “for” komt erin voor,’ vertelde McDaniel.

Gerechtigheid voor…

‘Verder niets?’ vroeg Sachs.

‘Nee. Misschien is het “Justice for Allah”. “Gerechtigheid voor de onderdrukten”. Wat dan ook. We hebben geen idee.’

‘Maar het zijn wel de Engelse woorden?’ vroeg Rhyme. ‘Het is niet in het Arabisch? Of het Somalisch of het Indonesisch?’

‘Inderdaad,’ zei McDaniel. ‘Maar ik laat correctieprogramma's voor meerdere talen en dialecten alle communicatie die we kunnen oppikken controleren.’

‘Legaal,’ voegde Noble hier snel aan toe. ‘Die we legáál kunnen oppikken.’

‘Maar de meeste communicatie van hen vindt plaats in de cloud zone,’ zei McDaniel. Hij legde dit verder niet uit.

‘Ehm, wat is dat, meneer?’ vroeg Ron Pulaski, een variatie op wat Rhyme had willen zeggen, hoewel hij het minder beleefd geformuleerd zou hebben.

‘Cloud zone?’ antwoordde de ASAC. ‘Dat is de grijze zone. De term is afkomstig uit de meest recente manier van computergebruik – wanneer je gegevens en programma's worden opgeslagen op andere servers dan die van je eigen computer. Ik heb er een stuk over geschreven. Ik gebruik de term om nieuwe communicatiemethodes mee aan te duiden. Deze groep maakt amper gebruik van standaard mobiele telefonie en e-mail. Ze proberen nieuwe technieken uit, zoals blogs en Twitter en Facebook, om boodschappen te versturen. Ook worden er codes verwerkt in muziek- en video-uploads en downloads. Persoonlijk denk ik ook dat ze zelfs hele nieuwe systemen hebben, verschillende soorten aangepaste telefoons, radio's met andere frequenties.’

De cloud zone…

‘Waarom denken jullie dat “Justice For” achter deze aanslag zit?’ vroeg Sachs.

‘Dat denken we niet per se,’ zei Noble.

‘Er zijn alleen de afgelopen dagen wat SIGINT-hits op het gebied van monetaire verdeling en personeelsverplaatsing gevonden, en ook de zin “Het wordt gigantisch”. Dus toen vandaag die aanslag plaatsvond, dachten we, misschien,’ vulde McDaniel aan.

‘Bovendien staat Earth Day voor de deur,’ zei Noble.

Rhyme wist niet zo goed wat Earth Day inhield – en had er dus ook helemaal geen mening over, behalve dan dat hij geïrriteerd moest vaststellen dat het weer net zo zou zijn als met andere feestdagen en speciale evenementen: menigten mensen en demonstranten die de straten blokkeerden en waarvoor de NYPD al zijn middelen moest inzetten, middelen die hij anders had kunnen inzetten bij zijn lopende zaken.

‘Ik denk niet dat het toeval is,’ zei Noble. ‘Een aanslag op het elektriciteitsnet op de dag voor Earth Day? Zelfs de president heeft al vragen gesteld.’

‘Dé president?’ vroeg Sellitto.

‘Inderdaad. Hij bevindt zich op dit moment op een of andere top over zonne- en windenergie buiten Washington.’

‘Iemand probeert iets duidelijk te maken. Ecoterreur,’ mijmerde Sellitto.

In New York City was dit niet echt een bekend fenomeen; te weinig houtindustrie en dagbouw.

‘Justice For the Environment – het milieu – dan misschien,’ opperde Sachs.

‘Maar,’ zei McDaniel, ‘er is nog een mogelijkheid. Een van de SIGINT-hits bracht “Justice For” in verband met de naam “Rahman”. Geen familienaam. We hebben acht Rahmans op onze lijst met in de gaten te houden islamitische terroristen staan, van wie we niet weten waar ze zich bevinden. Het zou een van hen kunnen zijn, maar we weten niet wie.’

Noble had de beertjes of zeekoeien aan zijn manchetten gelaten voor wat ze waren en zat nu met een mooie pen te spelen. ‘Wij, bij Homeland, dachten dat Rahman misschien onderdeel zou kunnen zijn van een slapende cel die hier al jaren zit, misschien al wel sinds 11 september. Iemand die zich afzijdig houdt van een islamitische levensstijl. Die gematigde moskeeën bezoekt, het Arabisch vermijdt.’

‘Ik heb iemand van mijn T en C-teams over vanuit Quantico,’ vulde McDaniel aan.

‘T en C?’ vroeg Rhyme geïrriteerd.

‘Tech en Communicatie. Om de surveillances uit te voeren. En bevel-schriftspecialisten om afluisterapparatuur te organiseren, mocht dat nodig zijn. Twee advocaten van het ministerie van Justitie. En we krijgen tweehonderd extra agenten.’

Rhyme en Sellitto keken elkaar aan. Dat was een verrassend grote eenheid voor één enkel incident dat niet eens onderdeel was van een lopend onderzoek. En ongelooflijk snel georganiseerd. De aanslag was nog geen twee uur geleden gepleegd.

De FBI-man zag hun reactie. ‘We zijn ervan overtuigd dat er een nieuwe vorm van terrorisme bestaat. En dus hebben we een andere manier van aanpak om die te bestrijden. Neem bijvoorbeeld de onbemande vliegtuigjes in het Midden-Oosten en Afghanistan? Die piloten zitten hier gewoon ergens naast een winkelcentrum in Colorado Springs of Omaha.’

De cloud zone…

‘Oké, T en C zijn dus geïnstalleerd, waardoor we binnenkort in staat zullen zijn om meer signalen op te vangen. Maar we zullen ook nog steeds gebruik blijven maken van de meer traditionele aanpak.’ Hij keek het lab rond. Rhyme nam aan dat hij het over de forensische wetenschap had. Toen keek de ASAC Dellray aan. ‘En we spreken de mensen op straat aan. Hoewel Fred me vertelde dat hij daarmee nog niet veel succes geboekt heeft.’

Dellray was een goede undercoveragent, maar in één ding was hij nog beter: het omgaan met vertrouwelijke informanten. Sinds 11 september had hij een grote groep informanten uit de islamitische gemeenschap om zich heen weten te verzamelen en had hij zichzelf Arabisch, Indonesisch en Farsi aangeleerd. Regelmatig werkte hij samen met de indrukwekkende antiterreurafdeling van de NYPD. Maar de agent bevestigde wat zijn baas gezegd had. Met een grimmig gezicht zei hij: ‘Ik heb nog nooit gehoord van Justice For of Rahman. En ik heb het ook nagevraagd bij mijn jongens in Brooklyn, Jersey, Queens en Manhattan.’

‘Het is ook nog maar net gebeurd,’ hielp Sellitto hem herinneren.

‘Oké,’ zei McDaniel langzaam. ‘Zoiets als dit moet natuurlijk al lang van te voren gepland zijn. Een maand of zo?’

‘Op z'n minst, denk ik,’ zei Noble.

‘Kijk, dat is nu precies die vervloekte cloud zone.’

Rhyme hoorde McDaniels kritiek op Dellray: het doel van informanten was juist om dingen te weten te komen voordat ze gebeurden.

‘Nou ja, goed je best blijven doen, Fred,’ zei McDaniel. ‘Je doet het prima.’

‘Oké, Tucker.’

Noble was gestopt met de pen te spelen. Hij keek op zijn horloge. ‘Homeland zal dus samenwerken met Washington en het ministerie van Buitenlandse Zaken, en, waar nodig, de ambassades. Maar de politie en de FBI zullen deze zaak als elke andere behandelen. Oké, Lincoln, iedereen weet hoe goed jij bent in forensisch onderzoek. We hopen dus dat jij je wilt gaan bezighouden met een analyse van de sporen. We zijn bezig met het samenstellen van een pd-team. Zij zouden binnen twintig minuten bij het substation moeten zijn. In elk geval binnen dertig minuten.’

‘Natuurlijk willen wij helpen,’ zei Rhyme. ‘Maar dan wil ik wel de leiding op de pd. Van begin tot eind. En op alle andere belangrijke locaties. Niet alleen het sporenonderzoek, alles.’ Hij wierp een blik op Sellitto, die hevig knikte, wat betekende: ik sta achter je.

In de daaropvolgende, ongemakkelijke stilte, werd iedereen zich bewust van de subtekst: wie er uiteindelijk aan de leiding van dit onderzoek zou staan. Bij politiewerk was het tegenwoordig zo geregeld, dat de leiding eigenlijk in handen lag van degene die aan het hoofd van het forensische onderzoek stond. Dit was het praktische gevolg van de vooruitgang in forensische technieken in de afgelopen tien jaar. Simpelweg omdat ze de pd onderzochten en alles wat gevonden werd analyseerden, hadden de forensisch rechercheurs de beste kijk op het karakter van het misdrijf en eventuele verdachten en waren zij de eersten die een spoor volgden.

Het drietal – Noble en McDaniel namens de staat en Sellitto namens de NYPD – zou de strategische beslissingen nemen. Maar Rhyme zou, wanneer hij het voor het zeggen kreeg op de plaats delict, aan het hoofd van het onderzoek staan. En eigenlijk was dat wel logisch. Al langer dan wie ook loste hij misdaden op in de stad en, aangezien er op dit moment, behalve het bewijsmateriaal, nog geen aanwijzingen waren, was een forensisch specialist hiervoor de aangewezen persoon.

En wat nog belangrijker was, Rhyme wilde deze zaak echt heel graag. Vanwege de verveling…

Oké, misschien wilde hij zichzelf ook graag bewijzen.

En dus gaf hij het best mogelijke antwoord: hij zei niets. Hij richtte enkel zijn blik op het gezicht van de Homeland Security-man, Gary Noble.

McDaniel schoof onrustig heen en weer op zijn stoel – het was tenslotte zijn pd-team dat zou worden gedegradeerd – en Noble wierp hem een blik toe en vroeg: ‘Wat denk jij ervan, Tucker?’

‘Ik ben bekend met meneer Rhymes… met Lincolns werk. Ik heb er geen problemen mee als hij de leiding neemt. Zolang hij maar voor de volle honderd procent met ons samenwerkt.’

‘Uiteraard.’

‘En er zal ook iemand van ons aanwezig zijn. En wij krijgen steeds zo snel mogelijk te horen wat er ontdekt is.’ Hij keek in Rhymes ogen, niet naar zijn lichaam. ‘Het belangrijkste is dat er snel gereageerd wordt.’

Met andere woorden, dacht Rhyme, kan iemand in jouw conditie dit wel aan? Sellitto wilde reageren, maar dit was niet zomaar een schampere opmerking. Het was een terechte vraag.

Een vraag die Rhyme zelf had kunnen stellen.

Hij antwoordde: ‘Begrepen.’

‘Goed zo. Ik zal mijn mensen van het Evidence Response Team zeggen dat ze moeten doen wat jij zegt,’ verzekerde de ASAC hem.

‘Wat de pers betreft: voorlopig proberen we vooral geen nadruk op het terroristische aspect van de zaak te leggen,’ zei Noble. ‘We zullen doen alsof het om een ongeluk gaat. Maar er is al uitgelekt dat het misschien meer is dan dat. Mensen raken in paniek.’

‘Dat kan ik me voorstellen.’ McDaniel knikte. ‘Ik heb monitors in mijn kantoor staan die het internetverkeer bijhouden. De zoekmachines tonen een enorme toename van woorden als “elektrocutie”, “vlamboog” en “black-out”. YouTube kan de vraag naar filmpjes van vlambogen bijna niet aan. Ik heb zelf ook even gekeken. Die filmpjes zijn doodeng. Het ene moment staan twee mannen nog te werken aan een elektrisch paneel, het volgende moment zie je een flits die het hele scherm vult en ligt een van die mannen op zijn rug, terwijl zijn halve lichaam in de fik staat.’

‘En,’ zei Noble, ‘de mensen zijn nogal bang dat er vlambogen zullen ontstaan op andere plekken dan een substation. Zoals in hun huizen of kantoren.’

‘Bestaat die mogelijkheid?’ vroeg Sachs.

McDaniel had blijkbaar alles wat hij maar had kunnen vinden over vlambogen gelezen. ‘Ik denk het wel, maar ik weet niet zeker hoe hoog de stroomsterkte daarvoor moet zijn,’ gaf hij toe. Zijn ogen dwaalden af naar een stopcontact van 220 volt vlak naast hem.

‘Nou, ik denk dat we dan maar eens aan de slag moeten gaan,’ zei Rhyme, zijn blik op Sachs gericht.

Die liep naar de deur. ‘Ron, kom jij met me mee?’ Pulaski volgde haar. Even later hoorden ze hoe de voordeur sloot en de motor van haar grote auto gestart werd.

‘Oké, er is één ding waar we aan moeten denken: één scenario dat we op de computer uitgeprobeerd hebben,’ zei McDaniel, ‘was dat de UNSUB alleen maar wat heeft willen testen. Dat hij het elektriciteitsnet slechts ziet als een mógelijk terroristisch doelwit. Toen we dit in het systeem invoerden, toonden de algoritmen aan dat ze misschien ook nog iets anders gaan proberen. Het is mogelijk dat dit een singulariteit was.’

‘Een wat…?’ vroeg Rhyme, die dat woord nog nooit gehoord had.

‘Singulariteit – iets wat maar één keer voorkomt. Onze dreigingsanalysesoftware berekende een kans van vijfenvijftig procent dat dit nog een keer herhaald zal worden. Het had slechter gekund.’

Na een tijdje zei Rhyme: ‘Met andere woorden: er is een kans van maar liefst vijfenveertig procent, dat er nog wel iemand anders in New York City geëlektrocuteerd gaat worden. En misschien al wel op dit moment.’
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Algonquin Consolidated Power substation MH-10 leek op een miniatuur middeleeuws kasteel in een rustige wijk ten zuiden van Lincoln Center. Het was opgetrokken uit ongelijke stukken kalksteen, smerig en aangetast door de jarenlange blootstelling aan het vuil van New York City. De hoeksteen was versleten, maar het jaartal 1928 was nog goed leesbaar.

Het was even voor tweeën in de middag en Amelia Sachs stuurde haar Ford Torino Cobra naar de stoeprand voor het gebouw, achter de vernielde bus. Omstanders, politiemannen en brandweermannen keken nieuwsgierig en ook bewonderend naar de auto met zijn pruttelende uitlaat. Sachs klom uit de auto, gooide een NYPD-kaart op het dashboard en bekeek vervolgens, de handen op de heupen, het tafereel. Aan de passagierskant van de auto stapte Ron Pulaski uit, die het portier met een ferme klap dichtsmeet.

Sachs bezag de groteske situatie. Moderne gebouwen, van tenminste zo'n twintig verdiepingen hoog, stonden aan weerszijden van het substation, dat om wat voor reden dan ook was uitgerust met torentjes. De stenen gevel zat onder de witte plekken, met dank aan de daar woonachtige duiven, waarvan een gedeelte na alle consternatie alweer was teruggekeerd. De ramen waren van gelig glas en voorzien van zwartgeverfde tralies.

De dikke, metalen deur stond open en binnen was het donker.

Met loeiende sirenes kwam een auto van de NYPD Technische Recherche de straat in gereden. De wagen werd geparkeerd en drie forensisch analisten van het hoofbureau in Queens stapten uit. Sachs had al een aantal keer met hen samengewerkt en ze knikte naar de latino en Aziatische vrouw onder leiding van een hogergeplaatste agente, rechercheur Gretchen Sahloff. De rechercheur wuifde even naar Sachs, bekeek met een sombere blik de gevel van het substation, waarna ze naar de achterkant van de auto liep, waar ze, samen met de andere forensisch analisten, apparatuur begon uit te laden.

Sachs verplaatste haar aandacht naar het trottoir en de straat, afgezet met gele tape, waarachter een groep van zo'n vijftig mensen stond te kijken naar wat hier allemaal gebeurde. De bus, die het doelwit van de aanslag geweest was, stond voor het substation, leeg, half gekanteld; de rechterbanden waren leeg. Aan de voorkant was de lak weggebrand. De helft van de ramen was grijs en ondoorzichtig.

Een noodarts verscheen, een gedrongen Afro-Amerikaanse vrouw. ‘Hoi,’ zei Sachs.

De vrouw knikte een keer aarzelend ter begroeting. Medische technici waren heel wat gewend en hadden de meest vreselijke dingen wel gezien, maar de schok was nog op haar gezicht te lezen. ‘Rechercheur, u kunt maar beter even komen kijken.’

Sachs volgde haar naar de ambulance, waarin een lichaam op een brancard lag, klaar om naar het mortuarium gebracht te worden. Het lichaam was afgedekt met een donkergroen, wasachtig zeil.

‘Hij was blijkbaar de laatste passagier. We dachten dat we hem nog konden redden. Maar… verder dan hier kregen we hem niet.’

‘Geëlektrocuteerd?’

‘Kijkt u zelf maar,’ fluisterde ze. En ze tilde het zeil op.

Sachs verstijfde toen ze de geur van verbrande huid en haar rook en ze staarde naar het slachtoffer, een latino in een zakenpak – of wat daar nog van over was. Zijn achterkant en een groot deel van de rechterkant van zijn lichaam vormden een mix van verbrande kleding en huid. Ze dacht tweede- of derdegraads. Maar dat was niet waardoor ze zo geschrokken was; in haar werk had ze al heel wat nare verbrandingen gezien, al dan niet met opzet veroorzaakt. De meest verschrikkelijke aanblik was die van zijn vlees, zichtbaar omdat het medische team de stof van zijn pak had weggeknipt. Wat ze zag waren tientallen keurige wondgaatjes, die zijn hele lichaam bedekten. Het leek wel alsof hij geraakt was door het schot van een enorm jachtgeweer.

‘De meeste gaan erin en er weer uit,’ zei de arts.

Ze waren er helemaal doorheen gegaan?

‘Hoe kan dat?’

‘Geen idee. In al mijn jaren als arts heb ik nog nooit zoiets gezien.’

En toen realiseerde Sachs zich nog iets anders. De wonden waren stuk voor stuk duidelijk zichtbaar.

‘Er is geen bloed.’

‘Wat het ook geweest is, het heeft de wonden dichtgeschroeid. Daarom…’ Haar stem werd zachter. ‘Daarom is hij nog zo lang bij bewustzijn gebleven.’

Sachs kon zich niet voorstellen hoeveel pijn hij geleden moest hebben. ‘Hoe?’ vroeg ze, half aan zichzelf.

En toen kreeg ze het antwoord.

‘Amelia,’ riep Ron Pulaski.

Ze keek zijn kant op.

‘Het bushaltebordje. Kom eens kijken. Mijn god…’

‘Jezus,’ mompelde ze, terwijl ze dichter naar de afzettingstape liep. Op een kleine twee meter hoogte was er een keurig gat geblazen in de twaalf centimeter brede, metalen paal. Het metaal was, als plastic onder een brander, volledig weggesmolten. Toen richtte Sachs haar aandacht op de ramen van de bus en van een bestelbusje, dat daar in de buurt stond. Ze had gedacht dat het glas zo grijs was als gevolg van het vuur. Maar nee, stukjes scherf – dezelfde als die de passagier gedood hadden – hadden ook de voertuigen geraakt. Het blik zat eveneens vol kleine gaatjes.

‘Kijk,’ fluisterde ze, terwijl ze naar het trottoir en de gevel van het substation wees. Zo'n honderd kleine kratertjes waren in het steen geslagen.

‘Was dit een bom?’ vroeg Pulaski. ‘Misschien is er toch iets over het hoofd gezien?’

Sachs opende een plastic zakje en haalde er een paar blauwe latex handschoenen uit. Ze trok ze aan, boog naar voren en pakte een klein, traanvormig schijfje metaal op dat onder aan de paal lag. Het was zo heet, dat de handschoen er zacht van werd.

Toen ze zich realiseerde wat het was, rilde ze.

‘Wat is dat?’ vroeg Pulaski.

‘Door de vlamboog is de paal gesmolten.’ Ze keek om zich heen en zag meer dan honderd van die druppels op de grond liggen en tegen de zijkant van de bus, van gebouwen en van nabij geparkeerde auto's kleven.

Daardoor was de passagier om het leven gekomen. Een douche van gesmolten, metalen druppels die met een snelheid van driehonderd meter per seconde door de lucht vlogen.

Langzaam ademde de jonge agent uit. ‘Door zoiets geraakt worden… het brandt recht door je heen.’

Sachs rilde nog een keer bij de gedachte aan de pijn. En ook omdat ze zich realiseerde hoe vernietigend deze aanslag had kunnen zijn. Dit gedeelte van de straat was nog relatief leeg. Wanneer het substation dichter bij Manhattan gestaan had, zouden er makkelijk tien of vijftien voorbijgangers gedood kunnen zijn.

Sachs keek op en zag het wapen van de UNSUB: vanuit een van de ramen aan de kant van 57th Street bungelde een dik stuk kabel van zo'n zestig centimeter lang. De kabel was gehuld in zwart isolatiemateriaal maar het uiteinde was bloot en zat vast aan een verschroeide, koperen plaat. Het geheel zag er industrieel en alledaags uit, absoluut niet als iets wat zo'n verschrikkelijke explosie had kunnen veroorzaken.

Sachs en Pulaski liepen naar de mobiele commandopost van de FBI, waar zich al een twintigtal agenten en politiefunctionarissen van Homeland Security, FBI en NYPD verzameld had. Sommigen droegen hun gevechtsuitrusting, anderen hadden overalls aan. En dan waren er ook nog een paar in pak of uniform. De taken werden net verdeeld. Ze moesten op zoek gaan naar getuigen en nakijken of er geen andere bommen of boobytraps meer waren, een veelvoorkomende terroristische techniek.

Een ernstige man van in de vijftig met een mager gezicht stond met zijn armen over elkaar naar het substation te staren. Aan een ketting om zijn nek droeg hij een insigne van Algonquin Consolidated. Hij was de hoogste bedrijfsvertegenwoordiger hier: een field supervisor die de leiding over dit stukje van het net had. Sachs vroeg hem wat Algonquin precies te weten gekomen was over het gebeurde en hij vertelde haar wat hij wist. Ze noteerde alles.

‘Beveiligingscamera's.’

‘Helaas niet,’ antwoordde de magere man. ‘Vinden we niet nodig. De deuren hebben meerdere sloten en binnen is eigenlijk niets wat de moeite van het stelen waard is. Bovendien, al die stroom, dat is op zich eigenlijk al een soort waakhond. Een heel grote.’

‘Hoe denkt u dat hij binnen gekomen is?’ vroeg Sachs.

‘De deur zat op slot toen wij hier aankwamen. De sloten hebben allemaal een cijfercode.’

‘En wie heeft die codes?’

‘Alle werknemers. Maar op die manier is hij niet binnengekomen. De sloten beschikken namelijk over chips die precies bijhouden wanneer ze geopend worden. En hier is al twee dagen niemand meer naar binnen gegaan. En dat daar…’ hij wees naar de kabel die uit het raam naar buiten bungelde, ‘… was er toen nog niet. Hij moet dus op een andere manier ingebroken hebben.’

Ze wendde zich tot Pulaski. ‘Wanneer je hier klaar bent, controleer dan even de achterkant, de ramen en het dak.’ Toen vroeg ze de Algonquin-medewerker: ‘Is er een ondergrondse toegang?’

‘Niet dat ik weet,’ zei de field supervisor. ‘De elektrische kabels naar en van dit station lopen door buizen waar echt geen mensen in passen. Maar misschien dat er andere tunnels zijn, waar ik geen weet van heb.’

‘Controleer toch maar, Ron.’ Vervolgens ondervroeg Sachs de chauffeur van de bus, die behandeld werd voor snijwonden. Zijn gezichtsvermogen en gehoor waren tijdelijk beschadigd maar hij stond erop om te blijven en de politie te helpen waar hij kon. Wat niet veel was. De dikke man beschreef hoe hij zich afgevraagd had wat die kabel uit het raam daar gedaan had; die was hem nog nooit eerder opgevallen. Hij had rook geroken, knallen gehoord van binnen. En toen die verschrikkelijke steekvlam.

‘Zo snel,’ fluisterde hij. ‘Ik heb nog nooit zoiets snels gezien.’

Hij was tegen het raam gesmakt en was tien minuten later weer bijgekomen. Hij zweeg, staarde naar zijn vernielde bus, op zijn gezicht een uitdrukking van ontsteltenis en rouw.

Sachs wendde zich nu tot de aanwezige agenten en politiefunctionarissen en vertelde hun dat zij en Pulaski de leiding hadden. Ze vroeg zich af of FBI'S Tucker McDaniel daadwerkelijk al doorgegeven had dat dit in orde was. Het was niet ongebruikelijk dat hogergeplaatsten binnen de misdaadbestrijding glimlachend akkoord met je gingen, om vervolgens te vergeten dat het gesprek ooit had plaatsgevonden. Maar in dit geval waren de agenten inderdaad op de hoogte gebracht. Sommigen leken geïrriteerd dat de NYPD deze belangrijke rol op zich nam, maar anderen – met name de mensen van het Evidence Response Team van de FBI – leken het niet erg te vinden en bekeken Sachs zelfs met een soort bewonderende nieuwsgierigheid; ze was tenslotte lid van het team onder leiding van de legendarische Lincoln Rhyme.

Terwijl ze zich tot Pulaski richtte zei ze: ‘Laten we aan de slag gaan.’ Sachs liep richting de auto van de technische recherche, ondertussen haar rode haar in een knot draaiend.

Pulaski aarzelde en keek nog eens naar de honderden kleine, afkoelen de, metalen schijfjes op het trottoir en tegen de gevel van het gebouw, vervolgens naar de kabel die uit het raam hing.

‘Ze hebben de stroom afgesloten daarbinnen, toch?’

Sachs gebaarde hem slechts dat hij haar moest volgen.
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De man, gekleed in de saaie donkerblauwe overall van Algonquin Consolidated Power, op zijn hoofd een baseballpet zonder logo en met een veiligheidsbril op zijn neus, was druk bezig bij het servicepaneel achter in de fitnessclub van de Manhattanse wijk Chelsea.

Terwijl hij zijn werk deed – opstellen van apparatuur, strippen, verbinden en knippen van kabels – dacht hij na over de aanslag van die ochtend. Alle nieuwsbulletins hadden het erover.


Eén persoon kwam om het leven en verscheidene mensen zijn gewond geraakt toen vanochtend een teveel aan stroom in een substation van het elektriciteitsbedrijf in Manhattan zorgde voor een enorme steekvlam, die vanuit het station in een bushaltebord sloeg, waarbij een MTA-bus net niet geraakt werd.

‘Het had wel iets weg van een bliksemflits,’ vertelde een getuige, een passagier in de bus.

‘De hele stoep was verlicht. Het verblindde me. En dan het geluid. Ik kan het niet beschrijven. Een soort luid gebrul, en toen explodeerde de boel. Ik durf niet meer in de buurt te komen van iets waar stroom op staat. Ik ben echt doodsbang. Ik bedoel, iedereen die dat gezien heeft, is zich doodgeschrokken.’



Je bent niet de enige, dacht de man. Al meer dan vijfduizend jaar kenden mensen het fenomeen elektriciteit, waren ze ervan onder de indruk en er bang voor. Het woord zelf was afgeleid van het Griekse woord voor ‘amber’, een verwijzing naar het hardgeworden boomhars waar de oude Grieken overheen wreven om statische elektriciteit te veroorzaken. De verdovende effecten van elektriciteit, veroorzaakt door alen en vissen in de rivieren en voor de kust van Egypte, Griekenland en Rome, werden al, ver voor Christus, uitvoerig beschreven in wetenschappelijke geschriften.

Dat hij op dit moment aan waterdieren moest denken kwam omdat hij, terwijl hij aan het werk was, zicht had op vijf mensen die langzaam baantjes trokken in het zwembad van de club. Drie vrouwen en twee mannen, allemaal bejaard.

Eén vis die hem bijzonder fascineerde was de torpedorog, die zijn naam gegeven had aan de wapens die gebruikt werden door onderzeeboten. Afkomstig uit het Latijn, van het woord torpore – dat verstijven of verlammen betekent. In feite had de rog twee batterijen in zijn lichaam, die bestonden uit duizenden gelatineachtige plaatjes. Deze plaatjes wekten elektriciteit op, die dan door een gecompliceerd net van kabels in de vorm van zenuwen door het lichaam getransporteerd werd. Deze stroom werd gebruikt als verdedigingsmechanisme maar bijvoorbeeld ook bij het jagen. Roggen lagen meestal te wachten op hun volgen de maaltijd, om die vervolgens met een stroomstoot te verdoven of meteen helemaal te doden – grotere roggen konden tot wel tweehonderd volt opwekken en leverden meer ampères dan een boormachine.

Heel fascinerend…

Hij rondde zijn klus aan het paneel af en bekeek zijn werk. Zoals iedere onderhoudsmonteur en elektricien was ook hij trots wanneer hij iets netjes afgehandeld had. Hij had inmiddels het gevoel dat het werken met elektriciteit meer was dan een vak; het was een wetenschap en een kunstvorm. Hij sloot de deur en liep naar de andere kant van de fitnessclub – waar de herenkleedkamers zich bevonden. Daar, uit het zicht, wachtte hij af. Als een torpedorog.

Deze buurt – aan de rand van de West Side – was een woonwijk; op dit moment waren hier geen werkende mensen aan het joggen of zwemmen, daarvoor was het nog te vroeg in de middag. Maar na werktijd zou deze plek zich vullen met vele buurtbewoners, die maar al te graag de spanningen van de afgelopen dag wilden komen uitzweten.

Hij had echter geen grote hoeveelheden mensen nodig. Niet op dit moment. Dat kwam later wel.

De mensen dachten dus dat hij een gewone monteur was en negeerden hem. Hij concentreerde zich op een controlepaneel van het brand-alarm en haalde de klep eraf, waarna hij zonder al te veel interesse de inhoud bekeek. Opnieuw moest hij aan sidderroggen denken. De roggen die in zout water leefden hadden een bedrading van parallelle stroomkringen en produceerden een lager voltage, omdat zeewater een betere geleider was dan zoet water, waardoor de schok minder sterk hoefde te zijn om de prooi te kunnen doden. Sidderroggen die in rivieren en meren leefden, hadden daarentegen een bedrading van een serie stroomkringen en produceerden een hoger voltage om de slechtere geleiding van het zoete water te compenseren.

Voor hem was dit allemaal niet alleen heel fascinerend, het was op dit moment zelfs van groot belang – voor deze test naar de geleiding van water. Hij vroeg zich af of hij de berekeningen goed had uitgevoerd.

Hij hoefde slechts tien minuten te wachten voordat hij voetstappen hoorde en een van de baantjeszwemmers zag, een kalende man van in de zestig, die op zijn slippers voorbij kwam lopen. Hij verdween in de doucheruimte.

De man in de overall begluurde de zwemmer, die nu de kraan opendraaide en onder het dampende water ging staan, niet bewust van het feit dat hij bekeken werd.

Drie minuten, vijf. Inzepen, wassen…

Steeds ongeduldiger, vanwege het gevaar betrapt te worden, zijn vingers aan de afstandsbediening – vergelijkbaar met die van de centrale deurvergrendeling van een auto – voelde de man in de overall hoe zijn schouderspieren stijf werden.

Torpore. Hij moest zachtjes lachen. En ontspande toen.

Eindelijk was de man klaar met douchen en droogde hij zich af. Hij trok een badjas aan en stapte weer in zijn slippers. Daarna liep hij naar de deur die naar de kleedkamer leidde en pakte de deurklink beet.

Op hetzelfde moment drukte de man in de overall op twee knoppen van zijn afstandsbediening.

De oudere man hapte naar lucht en verstijfde.

Toen deed hij een stap achteruit, terwijl hij naar de deurklink staarde. Hij bekeek zijn vingers en raakte toen snel de deurknop nog een keer aan.

Stom, natuurlijk. Elektriciteit is altijd sneller.

Maar dit keer was er geen schok en de man vroeg zich vertwijfeld af of het misschien een scherp puntje aan het metaal of zelfs een pijnscheut als gevolg van de artritis in zijn vingers geweest was.

In feite had er slechts een paar milliampère aan stroom op de deurklink gestaan. Hij was hier niet om iemand te vermoorden. Het was gewoon een klein experiment om achter twee dingen te komen: ten eerste, zou de afstandsbediening die hij gefabriceerd had op deze afstand werken, dwars door beton en staal heen? Dat deed hij, prima zelfs. En ten tweede, wat was precies het effect van water op geleiding? Dit was iets waar veiligheidsingenieurs constant over praatten en schreven maar wat nog nooit iemand in de praktijk had uitgeprobeerd. De praktijk, met andere woorden, hoe weinig stroom was er nodig om iemand op natte, leren slippers een schok te geven die zou leiden tot fibrillatie en de dood.

Het antwoord was: verdomde weinig.

Prima.

Dood geschrokken…

De man in de overal haastte zich de trap af en de achterdeur door naar buiten.

Hij dacht opnieuw aan vissen en elektriciteit. Dit keer echter niet aan het opwekken van stroom, maar aan het opsporen ervan. Vooral haaien; zij hadden, letterlijk, een zesde zintuig: het verbazingwekkende vermogen om de bio-elektrische activiteit in het lichaam van een prooi waar te nemen, wanneer die nog op kilometers afstand en dus nog lang niet te zien was.

Hij wierp een blik op zijn horloge en bedacht dat het onderzoek bij het substation inmiddels wel een eind op weg zou zijn. Helaas voor degenen die zich met dit incident bezighielden, bezat de mens dit zesde zintuig van de haaien niet.

En ook voor vele andere mensen in de arme stad New York zou dit al snel heel betreurenswaardig blijken te zijn.
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Sachs en Pulaski hesen zich in hun babyblauwe Tyvek-overall met capuchon, deden hun mondkapje voor, trokken hun beschermsloffen aan en zetten hun veiligheidsbril op. In opdracht van Rhyme deden ze ook allebei nog een elastiekje rond hun voeten, zodat hun voetstappen duidelijk te onderscheiden zouden zijn. Nadat ze de riem met daaraan haar radio- en videozender en wapen om haar middel gebonden had, stapte Sachs over het gele lint heen. De beweging veroorzaakte een paar pijnlijke scheuten in haar reumatische gewrichten. Op vochtige dagen of na een inspannende periode of een achtervolging te voet, wanneer haar knieën of heupen het uitschreeuwden, kon ze stiekem wel eens jaloers zijn op de gevoelloosheid van Rhyme. Natuurlijk had ze dit nooit hardop gezegd, de gedachte duurde ook nooit langer dan een seconde of twee, maar ze dacht het wel. Elk nadeel had z'n voordeel.

Ze bleef even staan op het trottoir, helemaal alleen in die dodelijke zone. Toen Rhyme nog aan het hoofd stond van Plaats Delict Management – de mensen bij NYPD die de leiding over de pd's hadden – had hij zijn mensen altijd opgedragen om een pd alleen te onderzoeken, tenzij de plek daar te groot voor was. Hij deed dit omdat iedereen onbewust de neiging had om minder zorgvuldig te zijn wanneer er andere onderzoekers aanwezig waren, omdat je dan wist dat er altijd een back-up was, voor het geval je iets zou missen. Een ander probleem was dat, net zoals de dader bewijs achterliet, de onderzoekers van een pd, ook al droegen ze beschermende kleding, dit ook deden. En zulke vervuiling kon een zaak ruïneren. Hoe meer onderzoekers, hoe groter het risico.

Ze keek de gapende, donkere deuropening in, waaruit nog steeds rook ontsnapte en dacht aan het pistool op haar heup. Metaal.

De stroom is uitgeschakeld…

Nou, aan de slag, zei ze tegen zichzelf. Hoe sneller je het raster liep na een misdrijf, hoe beter de kwaliteit van het bewijsmateriaal was. Zweetdruppels, vol met nuttig DNA-materiaal, verdampten en waren dan niet meer waar te nemen. Waardevolle vezels en haren waaiden weg en irrelevante zweefden het gebied binnen, wat verwarrend en misleidend was.

Ze deed haar oortje in, onder de capuchon, en bevestigde het microfoontje. Ze schakelde de ontvanger aan haar heup in en hoorde Rhymes stem in haar oor. ‘… je daar, Sachs? Ben… oké, je bent online. Ik vroeg me al af waar je bleef. Wat is dat?’ vroeg hij.

Rhyme zag hetzelfde als zij, dankzij een klein, high-definition videocameraatje op haar voorhoofd. Ze realiseerde zich dat ze onbewust naar het gat staarde dat in de paal gebrand was. Ze legde hem uit wat er gebeurd was: de steekvlam, de gesmolten druppels.

Rhyme was even stil. Toen zei hij: ‘Dat is een aardig wapen. Goed, aan de slag. Loop het raster.’

Er bestonden verschillende manieren om een pd te onderzoeken. Eén populaire benadering was om in de uiterste hoek te beginnen en vervolgens in steeds kleiner wordende cirkels te lopen, totdat je het middelpunt bereikt had.

Maar Lincoln Rhyme gaf de voorkeur aan het rasterpatroon. Hij vertelde studenten soms om het te zien als het maaien van een grasveld – maar dan twee keer. Je liep in een rechte lijn van één kant van de plek naar de andere, dan draaide je om, deed een klein stapje naar links of rechts en liep dan terug naar waar je vandaan gekomen was. Wanneer je daarmee klaar was, draaide je een kwartslag en begon je het hele proces opnieuw. Zo passeerde je elke vierkante centimeter twee keer.

Hoewel het overbodig leek, stond Rhyme op deze manier van werken, omdat het eerste onderzoek van een pd cruciaal was. Wanneer je eerst een vluchtig onderzoek deed, dan overtuigde je jezelf er onbewust van dat er niets te vinden was. Onderzoek op een later tijdstip was eigenlijk altijd zinloos.

Sachs concentreerde zich. Werken op een pd was als een spel waarbij je opdrachten moest uitvoeren. Het doel was simpel: iets vinden, wat dan ook, wat was achtergelaten door de dader – en er wás altijd wel iets achtergebleven. De Franse criminoloog Edmond Locard had bijna honderd jaar geleden al het zogenaamde uitwisselingsprincipe ontwikkeld, dat inhield dat er bij een misdrijf altijd overdracht van sporen is tussen de dader en de plaats delict. Het was misschien praktisch niet te zien, maar het was er wel, voor jou om te vinden, wanneer je wist hoe je moest kijken en geduldig en vlijtig was.

Amelia Sachs begon nu aan die zoektocht; ze begon buiten het substation, met het wapen: de bungelende kabel.

‘Het lijkt alsof hij…’

‘Of zij,’ corrigeerde Rhyme haar via haar oortje. ‘Als Justice For hierachter zit, dan kunnen ze wel eens een aanzienlijk aantal leden hebben.’

‘Goed punt, Rhyme.’ Hij probeerde ervoor te zorgen dat ze niet in de eerste val voor onderzoekers van een pd trapte: het onvermogen om open te staan voor alle mogelijkheden. Een lichaam, bloed en een heet pistool suggereerden dat het slachtoffer doodgeschoten was. Maar wanneer jij zo dacht, dan zag je het mes, dat daadwerkelijk gebruikt was, misschien wel over het hoofd.

Ze ging verder. ‘Oké, hij of zíj heeft of hébben binnen met de boel geknoeid. Maar ik denk wel dat hij op een gegeven moment ook hier op het trottoir heeft moeten zijn om te kijken of alle afstanden en hoeken klopten.’

‘Om de bus te kunnen raken?’

‘Precies.’

‘Oké, ga verder – het trottoir dus.’

Ze vervolgde, starend naar de grond. ‘Sigarettenpeuken, doppen van bierflesjes. Maar niets in de buurt van de deur of het raam met de kabel.’

‘Laat die dingen maar zitten. Hij zal echt niet roken of drinken wanneer hij aan het werk is. Daarvoor is hij te slim – als je kijkt hoe hij alles opgezet heeft. Maar er moet ergens te zien zijn waar hij gestaan heeft. Dicht bij het gebouw.’

‘Daar zit een richel, zie je die?’ Ze keek omlaag, naar een lage, stenen rand, op ongeveer een meter boven het trottoir. Er staken scherpe punten uit om duiven, en mensen, ervan te weerhouden dat ze erop zouden gaan zitten, maar je kon zien dat het gebruikt kon worden als opstapje, voor als je bij het raam wilde komen. ‘Er staan wat voetafdrukken op de richel. Niet genoeg voor elektrostatisch onderzoek.’

‘Laat kijken.’

Ze boog haar hoofd en leunde naar voren. Nu keek hij naar hetzelfde als zij: afdrukken die van een schoenneus afkomstig zouden kunnen zijn, vlak bij het gebouw.

‘Daar kun je geen prints van krijgen?’

‘Nee. Niet duidelijk genoeg in elk geval. Maar zo te zien zijn ze wel afkomstig van een man. Breed, hoekige neus, maar meer kan ik niet zien. Geen zolen of hakken. In elk geval vertelt het ons dat, ook al zijn er misschien meerdere mensen bij betrokken, het slechts één “hij” was die hierbuiten aan de hinderlaag gewerkt heeft.’

Ze ging verder met het onderzoeken van het trottoir maar vond niets van belang.

‘Zoek naar aanwijzingen, Sachs, en ga dan verder zoeken in het substation.’

Ze instrueerde de andere twee forensisch analisten uit Queens om een paar sterke halogeenlampen in de deuropening te zetten. Ze nam foto's en verzamelde de sporen op het trottoir en op de rand onder de kabel.

‘En vergeet niet…’ begon Rhyme.

‘Verifiëren.’

‘Ah, je bent me voor, Sachs.’

Niet echt, dacht ze, aangezien hij al jarenlang haar mentor was. Als ze nu nog steeds niet wist hoe zijn procedure met betrekking tot het lopen van een raster was, dan had ze het verkeerde vak gekozen. Ze verplaatste zich naar een stuk trottoir net buiten het afgezette gebied en begon aan een tweede ronde – verifiëren, verzamel extra monsters om te vergelijken met die eerder genomen zijn. Elk verschil tussen wat verzameld was op enige afstand van de pd en op de plek waar de UNSUB waarschijnlijk gestaan had, kon uniek voor hem of zijn verblijfplaats zijn.

Het had natuurlijk niet altijd resultaat… maar dat hoorde bij het onderzoeken van een plaats delict. Niets was zeker, maar je deed wat je kon, je deed wat je moest doen.

Sachs gaf de zakjes met bewijsmateriaal aan de technici. Ze zwaaide naar de supervisor van Algonquin, met wie ze eerder gesproken had.

De supervisor, nog net zo ernstig als daarvoor, haastte zich naar haar toe. ‘Ja, rechercheur?’

‘Ik ga nu binnen verder zoeken. Kunt u mij precies vertellen waar ik op moet letten – hoe hij met die kabel kan hebben geknoeid? Ik moet erachter zien te komen waar hij stond, wat hij aangeraakt heeft.’

‘Ik zal kijken of ik iemand kan vinden die hier normaal de onderhoudswerkzaamheden doet.’ Hij keek naar waar de arbeiders stonden. Toen riep hij een andere man, iemand in de donkerblauwe overall van Algonquin Consolidated Power met een helm op zijn hoofd. De man gooide zijn sigaret weg en kwam bij hen staan. De field supervisor stelde hen aan elkaar voor en vertelde wat Sachs wilde weten.

‘Jawel, mevrouw,’ zei hij, terwijl zijn ogen zich losmaakten van het substation om de borsten van Sachs te kunnen bekijken, ook al was daar, dankzij de vormeloze Tyvek-overall, weinig van te zien. Ze had de neiging om even naar beneden te kijken, naar zijn aanzienlijke buik, maar deed dat natuurlijk niet. Honden plassen nu eenmaal daar, waar jij het niet wilt; je kunt ze niet altijd terechtwijzen.

‘Is het mogelijk dat ik kan zien waar hij de kabel aan de energiebron heeft vastgemaakt?’ vroeg ze.

‘Het zou allemaal goed te zien moeten zijn, ja,’ vertelde de man haar. ‘Ik stel me zo voor dat hij de verbinding vlak bij de zekeringen gemaakt heeft. Die zijn op de begane grond. Wanneer u binnenkomt, direct rechts.’

‘Vraag hem of de kabel online was, toen de UNSUB ermee geknoeid heeft,’ hoorde ze Rhyme in haar oor zeggen. ‘Dat zou ons iets kunnen vertellen over de vaardigheden van de dader.’ Ze deed wat hij vroeg.

‘Jazeker. Hij heeft van een warme lijn getapt.’

Sachs was geschokt. ‘Hoe kan dat?’

‘Hij moet wel PBM's – persoonlijke beschermingsmiddelen – gedragen hebben. Hij zal ervoor gezorgd hebben dat hij verdomde goed beschermd was.’

‘Ik heb nog een vraagje voor hem,’ zei Rhyme. ‘Vraag hem hoe hij zijn werk voor elkaar kan krijgen wanneer hij zoveel tijd spendeert aan het kijken naar vrouwenborsten.’

Ze onderdrukte een glimlach.

Maar toen ze richting de ingang liep, voorzichtig over het trottoir met al die gesmolten druppels, verging het lachen haar alweer snel. Ze stopte even, keerde zich om naar de supervisor. ‘Ik vraag het toch nog maar een keer voor de zekerheid. Er staat geen stroom meer op, toch?’ Ze knikte naar het substation. ‘De stroom is uitgeschakeld.’

‘O, ja.’

Sachs draaide zich weer om.

Toen voegde hij eraan toe: ‘Behalve dan in de accu's.’

‘Accu's?’ Ze stopte en keek weer achterom.

‘Die zorgen ervoor dat de zekeringen werken,’ legde hij uit. ‘Maar ze zijn geen onderdeel van het net. Ze zullen niet in verbinding met de kabel staan.’

‘Oké. Die accu's. Kunnen die gevaarlijk zijn?’ In gedachten zag ze nog steeds de gestippelde wondjes op het lichaam van de passagier voor zich.

‘Ja, natuurlijk.’ Blijkbaar was het een nogal naïeve vraag geweest. ‘Maar de uiteindes zijn afgedekt met isolerende hoezen,’ voegde hij er-aan toe.

Sachs draaide zich weer om en liep verder naar het substation. ‘Ik ga naar binnen, Rhyme.’

Ze naderde de ingang en het viel haar op dat, om wat voor reden dan ook, de sterke lampen ervoor zorgden dat het interieur er nu nog onheilspellender uitzag dan toen het donker was.

De deur naar de hel, dacht ze.

‘Ik word hier een beetje zeeziek, Sachs. Wat ben je aan het doen?’

Wat ze aan het doen was, realiseerde ze zich, was aarzelen, om zich heen kijken, zich concentreren op het gapende gat van de deur. Ook merkte ze dat ze, hoewel Rhyme dit niet kon zien, dwangmatig met haar vinger over haar duim aan het wrijven was. Soms had ze op deze manier haar huid al wel eens kapot gewreven, wat ze dan pas merkte wanneer ze verschrikt de druppeltjes of vegen bloed ontdekte. Dat was al erg genoeg, maar ze wilde nu echt niet de latex handschoen kapot-wrijven en daarna de omgeving met haar eigen sporen vervuilen. Ze rechtte haar vingers en zei: ‘Ik controleer alleen alles even.’

Maar daarvoor kenden ze elkaar toch al te lang. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.

Sachs haalde diep adem. Uiteindelijk antwoordde ze: ‘Ik moet zeggen dat het allemaal een beetje eng is. Die steekvlam. De manier waarop het slachtoffer gestorven is. Het zag er verschrikkelijk uit.’

‘Wil je wachten? Een paar experts van Algonquin laten komen? Die kunnen je begeleiden.’

Aan de toon van zijn stem, de snelheid waarmee hij sprak, kon ze horen dat hij dit liever niet wilde. Het was een van die dingen die ze zo leuk vond aan hem – het respect dat hij toonde door haar niet in de watten te leggen. Thuis, tijdens het eten, in bed, waren ze één. Hier waren ze criminalist en politieagent op de pd.

Doorgaan dus.

‘Nee, het gaat wel.’ Amelia Sachs stapte de hel binnen.
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‘Kun je het goed zien?’

‘Ja,’ antwoordde Rhyme.

Sachs had de hoofdlamp, die met een band om haar hoofd zat, aangeklikt. Klein maar krachtig, liet deze nu een sterke lichtbundel door de duistere ruimte schijnen. Zelfs met de brandende halogeenlampen waren er nog heel wat donkere hoekjes. Vanbinnen had het substation wel iets weg van een grot, hoewel het vanaf het trottoir kleiner geleken had, smaller, in vergelijking met de grote gebouwen aan beide kanten.

Haar ogen brandden en haar neus prikte door de resterende rook. Rhyme stond erop dat iedereen die een pd onderzocht, goed alle geuren opsnoof; die konden je namelijk veel vertellen over de dader en de aard van de misdaad. Maar de enige lucht die hier hing, was zurig: een geur van verbrand rubber, metalig, olieachtig, het deed haar denken aan de motoren van auto's. Ze moest denken aan zichzelf en haar vader: hele zondagmiddagen hadden ze gebogen onder de motorkap van een Chevy of een Dodge doorgebracht, met pijn in de rug, om de mechanische zenuw- en aderstelsels weer tot leven te wekken. Er waren ook meer recente herinneringen: Sachs en Pammy, de vriendin die een soort nichtje geworden was, die samen aan de Torino Cobra sleutelden, terwijl Pammy's kleine hondje Jackson geduldig op de werkbank zat toe te kijken hoe de beide chirurgen aan het werk waren.

Terwijl ze haar hoofd draaide om haar lamp door de duistere ruimte te laten schijnen, zag ze grote hoeveelheden apparaten, sommige beige of grijs en relatief nieuw, sommige duidelijk stammend uit de vorige eeuw: donkergroen en met metalen plaatjes waarop de naam en de plaats van de fabrikant te lezen waren. Bij sommige, zo zag ze, was zelfs het adres vermeld.

De begane grond van het station liep rond, was afgezet met een metalen reling en bood uitzicht op de open kelder, zo'n zes meter eronder. Hierboven was de vloer van beton maar sommige van de platforms en trappen waren van metaal.

Metaal.

Eén ding wist ze over elektriciteit, en dat was dat metaal een goede geleider was.

Ze vond de kabel van de UNSUB, die vanaf het raam zo'n drie meter verder liep, richting een apparaat dat eruitzag zoals de man eerder beschreven had. Ze kon zien waar de verdachte gestaan moest hebben om de kabel vast te maken. Op die plek begon ze het raster te lopen.

‘Wat ligt daar op de vloer?’ vroeg Rhyme. ‘Iets glanzends.’

‘Het lijkt op vet of olie,’ zei ze, met dalende stem. ‘Sommige apparaten zijn gescheurd tijdens de brand. Of misschien is hier ook wel een steekvlam ontstaan.’ Ze zag brandplekken, een stuk of tien, waar waarschijnlijk vonken in muren en apparatuur geslagen waren.

‘Goed.’

‘Wat?’

‘Zijn voetafdrukken zullen heel goed te zien zijn.’

Dat was waar. Maar, terwijl ze naar de vettige substantie op de grond keek, dacht ze: was olie, net als metaal en water, ook een goede geleider?

En waar waren die verdomde accu's?

Ze vond inderdaad een paar duidelijke voetafdrukken vlak bij het raam, waar de dader een gat in geslagen had om de dodelijke kabel erdoorheen naar buiten te leiden, en vlak bij de plek waar hij die aan de Algonquin-lijn had vastgemaakt.

‘Die kunnen ook afkomstig zijn van de mannen,’ zei ze over de afdrukken, ‘die, na de vlamboog, naar binnen gekomen zijn.’

‘Dat moeten we dan dus even uitzoeken, nietwaar?’

Zij of Ron Pulaski zou afdrukken van het schoeisel van de mannen maken en ze vergelijken met deze, om hen als verdachten uit te sluiten. Zelfs wanneer Justice For uiteindelijk verantwoordelijk was, hoefde dat nog niet te betekenen dat ze niet iemand van binnen het bedrijf hadden gebruikt voor hun terroristische plannen.

Maar toen ze nummers neerzette en de voetafdrukken fotografeerde, zei ze: ‘Ik denk dat ze afkomstig zijn van onze UNSUB, Rhyme. Ze zijn namelijk allemaal hetzelfde. En de neus is hetzelfde als die we op de richel vonden.’

‘Perfect,’ fluisterde Rhyme.

Daarna maakte Sachs elektrostatische afdrukken en legde ze de vellen bij de deur neer. Ze bekeek nu de kabel zelf, die dunner was dan ze gedacht had, slechts zo'n dikke centimeter in doorsnede. Hij was bedekt met zwart isolatiemateriaal en bestond uit zilverkleurige draden, die in elkaar gedraaid waren. Het was geen koper, stelde ze verbaasd vast. In totaal zo'n vijf meter lang. De kabel was met twee brede koperen bouten, met flinke gaten erin, aan de hoofdlijn van Algonquin vastgemaakt.

‘Dus dat is ons wapen?’ vroeg Rhyme.

‘Dit is het.’

‘Zwaar?’

Ze tilde de kabel op. ‘Nee. Het is aluminium.’ Ze vond het verontrustend dat zoiets kleins en lichts, net als een bom, zoveel ellende kon veroorzaken. Sachs bekeek de constructie nog een keer goed om te bepalen welk gereedschap ze nodig zou hebben om de boel te ontmantelen. Ze liep naar buiten om haar gereedschapskist achter uit haar auto te halen. Haar eigen spullen, die ze gebruikte voor haar auto of voor klusjes thuis, waren haar meer vertrouwd dan die van de technische recherche; het waren een soort oude vrienden.

‘Hoe gaat het?’ vroeg Pulaski.

‘Het gaat,’ mompelde ze. ‘Heb je al ontdekt hoe hij binnengekomen is?’

‘Ik heb het dak gecontroleerd. Geen toegangsmogelijkheid daar. Wat de mensen van Algonquin ook zeggen, ik denk dat hij ondergronds naar binnen gekomen is. Ik ga de mangaten en kelders in de buurt onderzoeken. Voor de hand liggende routes zijn er niet maar dat is, denk ik, juist wel positief. Misschien dat hij zich daardoor wel overmoedig voelde. Wanneer we geluk hebben, vinden we misschien een goed spoor.’

Rhyme hield zijn agenten constant voor dat ze nooit moesten vergeten dat er altijd meerdere locaties in verband met een misdrijf konden worden gebracht. Oké, er was misschien maar één plek waar het daadwerkelijke misdrijf had plaatsgevonden. Maar je moest ook altijd rekening houden met de toegangs- en uitvalswegen – en dat konden twee verschillende routes zijn, of zelfs nog meer, wanneer er meerdere daders in het spel waren. Er konden verzamelplaatsen zijn. Er konden ontmoe-tingsplekken zijn. En er kon een motel zijn waar ze nadien samenge-komen waren om de goede afloop te vieren en de buit te verdelen. En negen van de tien keer waren het juist die locaties – de secundaire of tertiaire – waar de daders vergaten om handschoenen te dragen of hun sporen uit te wissen. Soms lieten ze er zelfs hun namen en adressen rondslingeren.

Rhyme had de opmerking via Sachs’ microfoontje gehoord en zei, ‘Goed gezien, groentje. Je moet alleen niet op “geluk” vertrouwen.’

‘Ja, meneer.’

‘En haal die zelfvoldane grijns van je gezicht. Dat zag ik ook.’

Pulaski's glimlach bevroor. Hij was vergeten dat Rhyme Amelia Sachs niet alleen als oren en benen gebruikte, maar ook als ogen. Hij draaide zich om en liep weg, om verder te gaan met zijn zoektocht naar de plek waar de dader het substation binnengekomen was.

Met haar gereedschap liep Sachs weer naar binnen. Ze nam alles af met klevende pads om te voorkomen dat ze vervuilende sporen achter zou laten. Toen liep ze naar de zekering, de plek waar de kabel van de aanvaller met bouten was vastgemaakt. Ze wilde de kabel pakken, maar onbewust stopte haar gehandschoende hand voordat ze hem had kunnen aanraken. Ze staarde naar het metaal, dat glom in het licht van haar hoofdlamp.

‘Sachs?’ Ze schrok van Rhymes stem.

Ze antwoordde niet. In gedachten zag ze weer het gat in de paal, de dodelijke stukjes gesmolten staal, de gaten in het jonge slachtoffer.

De stroom is uitgeschakeld.

Maar wat, wanneer ze met haar hand het metaal aanraakte en iemand in een comfortabele, kleine controlekamer kilometers verderop besloot om de stroom weer in te schakelen? De knop om, niet wetende van het onderzoek?

En waar waren verdomme die kloteaccu's?

‘We hebben hier bewijsmateriaal nodig,’ zei Rhyme.

‘Juist.’ Ze deed een nylon hoesje over het uiteinde van haar sleutel, zodat haar gereedschap geen sporen op de moeren en bouten zou achterlaten die verward konden worden met sporen van de dader. Ze leunde naar voren en zette, na slechts een heel kort moment van aarzeling, de sleutel op de eerste bout. Met enige moeite wist ze hem los te draaien, ze werkte zo snel ze kon, verwachtte elk moment een brandende pijn te voelen, hoewel ze vermoedde dat ze met zoveel voltage waarschijnlijk helemaal niets zou voelen wanneer ze geëlektrocuteerd zou worden.

Even later had ze de tweede bout los weten te draaien en trok ze de kabel los. Ze rolde hem op en wikkelde hem in plastic folie. De bouten en moeren verdwenen in een bewijszakje. Die zette ze buiten de deur van het substation, zodat Pulaski of de technici ze konden oppikken, waarna ze verderging met haar zoektocht. Kijkend naar de vloer zag ze nog meer voetafdrukken die overeen leken te komen met die, die volgens haar van de UNSUB waren.

Haar hoofd schoot omhoog.

‘Ik word een beetje misselijk van je, Sachs.’

‘Wat was dat?’ vroeg ze zowel aan zichzelf als aan Rhyme.

‘Hoor je iets?’

‘Ja, jij niet?’

‘Wanneer ik het kon horen, zou ik er niet naar vragen.’

Het leek een soort geklik. Ze liep naar het midden van het substation en tuurde over de reling heen naar de duisternis daaronder.

Verbeeldde ze zich dit?

Nee, het geluid was onmiskenbaar.

‘Nu hoor ik het wel,’ zei Rhyme.

‘Het komt van beneden, uit de kelder.’

Een regelmatig geklik. Geen menselijk geluid.

Een tijdgeschakelde ontsteker? vroeg ze zich af. En opnieuw dacht ze aan een boobytrap. De dader was slim. Hij wist dat de technische recherche het substation tot in detail zou doorzoeken. En dat wilde hij voorkomen. Ze deelde haar gedachten met Rhyme.

‘Maar wanneer hij een valstrik in elkaar zou hebben gezet,’ antwoordde die, ‘waarom dan niet in de buurt van de kabel?’

Ze kwamen tegelijk tot dezelfde conclusie, maar hij zei het: ‘Omdat er in de kelder een grotere dreiging voor hem is.’ Toen vroeg Rhyme: ‘Maar wat kan dat geluid zijn, als de stroom eraf ligt?’

‘Het klinkt toch niet als het aftikken van seconden, Rhyme. Misschien dat het toch geen timer is.’ Ze tuurde voorzichtig over de reling, het metaal daarbij niet aanrakend.

‘Het is donker, ik zie bijna niets,’ zei hij.

‘Ik ga kijken wat het is.’ En ze begon de trap af te lopen.

De metalen trap.

Drie meter, vijf, zeven. Hier en daar bescheen een straal licht van de halogeenlampen een stuk muur beneden, maar alleen aan de bovenkant. Daaronder was alles donker en er hing nog behoorlijk wat rook. Ze probeerde zo min mogelijk adem te halen en moest moeite doen om niet te stikken. Toen ze bijna beneden was, twee hele verdiepingen onder de begane grond, kon ze bijna niets meer zien; het licht van haar hoofdlamp kaatste terug in haar ogen. Maar het was de enige verlichting die ze had; ze draaide haar hoofd, met de lamp, heen en weer, bekeek de vele kasten, apparatuur, kabels en panelen die de wanden bedekten.

Ze aarzelde, voelde aan haar wapen. En stapte toen van de laatste trede af.

Ze snakte naar adem toen een schok door haar lichaam trok.

‘Sachs! Wat?’

Sachs had niet gezien dat de vloer bedekt was met een zestig centimeter hoge laag ijskoud, brak water. De rook had al het zicht ontnomen.

‘Water, Rhyme. Dat had ik niet verwacht. En kijk.’ Ze wees naar een plek, zo'n drie meter boven haar hoofd, waar een pijp lekte.

Dát had het geluid veroorzaakt. Geen tikken, maar druppelen. Het idee van water in een elektrisch substation was zo onlogisch – en zo gevaarlijk – dat het nooit bij haar opgekomen was dat dit het geluid veroorzaakt kon hebben.

‘Komt dat door de explosie?’

‘Nee. Hij heeft een gat geboord, Rhyme. Ik kan het zien. Twee gaten zelfs. En er loopt ook water langs de muur – waardoor de ruimte hier langzaam onderloopt.’

Was water niet net zo'n goede elektrische geleider als metaal? vroeg Sachs zich af.

En ze stond midden in een flinke poel, vlak naast een arsenaal van kabels en schakelaars en aansluitingen boven een bord met de tekst: GEVAAR: 138.000 VOLT.

Ze schrok van Rhymes stem. ‘Hij laat de kelder onderlopen om bewijs materiaal te vernietigen.’

‘Ja.’

‘Sachs, wat is dat? Ik kan het niet goed zien. Die kast. Die grote. Kijk eens naar rechts… ja, daar. Wat is dat?’

Ah, eindelijk.

‘Het is de accu, Rhyme. De reserve-accu.’

‘Is die opgeladen?’

‘Ze zeiden van wel. Maar ik weet niet…’

Ze waadde dichterbij en keek naar beneden. Een meter op de accu gaf aan dat deze inderdaad geladen was. Het leek Sachs zelfs alsof hij overladen was. De naald stond voorbij de honderd procent. Toen herinnerde ze zich iets anders wat de man van Algonquin gezegd had: Geen zorgen, de accu is afgedekt met isolerende hoezen.

Maar dat was hij niet. Ze wist hoe zulke hoezen eruitzagen en deze unit had er geen. Twee metalen uiteinden, verbonden met dikke kabels, helemaal bloot.

‘Het water stijgt. Over een paar minuten zal het de uiteindes bereikt hebben.’

‘Is er genoeg stroom om zo'n vlamboog te veroorzaken?’

‘Ik weet het niet, Rhyme.’

‘Dat moet wel,’ fluisterde hij. ‘Hij gebruikt een vlamboog om iets te vernietigen wat ons anders naar hem toe zou kunnen leiden. Iets wat hij niet mee kon nemen of vernietigen toen hij daar was. Kun je het water afsluiten?’

Ze keek snel. ‘Ik zie geen kranen… wacht even.’ Sachs bleef de kelder rondkijken. ‘Maar ik zie hier niets, wat hij zou willen vernietigen.’ Toen zag ze het: direct achter de accu, iets meer dan een meter boven de grond, bevond zich een toegangsdeur. Niet groot – zo'n vijfenveertig centimeter in het vierkant.

‘Dat is het, Rhyme. Zo is hij binnengekomen.’

‘Waarschijnlijk zit er een riool of een onderhoudstunnel aan de andere kant. Maar laat dat nu maar. Pulaski kan het vanaf de andere kant wel opzoeken. Zorg jij nu maar dat je hier uit komt.’

‘Nee, Rhyme, kijk dan – het is echt heel nauw. Hij moet zichzelf er doorheen geperst hebben. Daar zitten vast sporen. Dat moet wel. Vezels, haar, misschien DNA. Waarom zou hij het anders willen vernietigen?’

Rhyme aarzelde. Hij wist dat ze gelijk had wat betreft bescherming van het bewijsmateriaal, maar hij wilde niet dat ze getroffen zou worden door een volgende vlamboogexplosie.

Ze waadde dichter naar de toegangsdeur toe. Maar terwijl ze liep, veroorzaakte de beweging van haar benen een hele kleine deining en de golven kwamen bijna tot aan de bovenkant van de accu.

Ze verstijfde.

‘Sachs!’

‘Ssst.’ Ze moest zich concentreren. Door zichzelf slechts enkele centimeters per keer te verplaatsen, lukte het haar om de golven onder de top van de energiebron te houden. Maar ze kon zien dat ze niet meer dan één of twee minuten zou hebben voordat het water de leiding zou raken.

Met een platte schroevendraaier begon ze nu het kozijn, dat de toegangsdeur op z'n plek hield, los te draaien.

Het water had nu bijna de bovenkant van de accu bereikt. Elke keer dat ze naar voren leunde om de vastgeverfde schroef los te draaien, ontstond er een nieuw klein golfje en sloeg het donkere water tegen de accu, waarna het zich weer terugtrok.

Het voltage van de accu was zeker lager dan de honderdduizend voltkabel die de vlamboog buiten veroorzaakt had, maar zoveel schade hoefde de UNSUB waarschijnlijk ook niet aan te richten. Wat hij nodig had, was een explosie die groot genoeg was om de toegangsdeur te vernielen en al het bewijsmateriaal dat daar aanwezig was.

Ze wilde die verdomde deur hebben.

‘Sachs?’ fluisterde Rhyme.

Negeer hem. En negeer de gedachte aan die dichtgeschroeide gaatjes in het zachte vlees van het slachtoffer, de gesmolten druppels.

Eindelijk had ze de laatste schroef eruit. Het deurkozijn werd door oude verf op zijn plek gehouden. Ze zette de punt van de schroevendraaier achter de rand en sloeg met haar hand tegen de achterkant van het stuk gereedschap. Met een krakend geluid kwam het metaal los in haar handen. De deur en het kozijn waren zwaarder dan ze gedacht had en ze liet ze dan ook bijna vallen. Maar ze wist haar evenwicht te bewaren, zonder een tsunami over de accu heen te veroorzaken.

Achter de opening zag ze de nauwe onderhoudstunnel die de verdachte waarschijnlijk gebruikt had om het substation binnen te dringen.

‘Ga die tunnel in,’ fluisterde Rhyme dringend. ‘Daar ben je beschermd. Snel!’

‘Ik doe m'n best.’

De toegangsdeur paste niet door de opening, zelfs overdwars niet, omdat het kozijn er nog omheen zat. ‘Het lukt niet,’ zei ze, terwijl ze uitlegde wat het probleem was. ‘Ik zal de trap weer op moeten.’

‘Nee, Sachs. Laat die deur voor wat hij is. Ga die tunnel in.’

‘Het is een te belangrijk bewijsstuk.’

Met de deur in haar handen geklemd, begon ze aan haar ontsnapping, wadend richting de trap, af en toe omkijkend naar de accu. Ze bewoog vreselijk langzaam. Maar zelfs zo veroorzaakte elke stap een nieuwe golf die tegen de rand van de accu-uiteindes sloeg.

‘Wat gebeurt er, Sachs?’

‘Ik ben er bijna,’ fluisterde ze, alsof haar stem nog meer turbulentie in het water zou kunnen veroorzaken.

Ze was halverwege richting de trap, toen het water in kleine draaikolkjes omhoog kwam en tegen het eerste uiteinde aan sloeg, daarna tegen het volgende.

Geen vlamboog.

Niets.

Haar schouders zakten, haar hart bonsde.

‘Het is een blindganger, Rhyme. We hebben ons voor niets zorg…’

Een flits van wit licht vulde haar gezichtsveld, vergezeld van een enorm krakend kabaal en Amelia Sachs werd achteruit gegooid, onder het oppervlakte van die meedogenloze zee.
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‘Thom!’

De assistent haastte zich de kamer in, terwijl hij Rhyme nauwlettend opnam. ‘Wat is er? Hoe voel je je?’

‘Het gaat niet om mij,’ snauwde zijn baas, terwijl hij met zijn hoofd richting het lege scherm knikte. ‘Amelia. Ze was bij een pd. Een accu… weer een vlamboog. De audio- en videoapparatuur liggen eruit. Bel Pulaski! Bel iemand!’

De ogen van Thom Reston vernauwden zich bezorgd maar hij had al heel wat jaartjes ervaring in de verzorging; wat de crisis ook was, hij zou onverstoorbaar zijn noodzakelijke taken blijven afhandelen. Kalm pakte hij een vaste telefoon, wierp een blik op de telefoonlijst die ernaast lag en drukte op de snelkeuzetoets.

Paniek zit niet in je buik en het loopt ook niet langs de ruggengraat zoals, laten we zeggen, elektriciteit langs een elektriciteitskabel. Paniek rammelt lichaam en geest helemaal door elkaar, ook al ben je verlamd. Rhyme was woedend op zichzelf. Hij had Sachs moeten dwingen om naar buiten te gaan op het moment dat ze de accu, het rijzende water, gezien hadden. Dit deed hij nu altijd, zich zo concentreren op een zaak, op het doel, op het vinden van net dat ene stukje vezel, dat fragment van een dactyloscopische afdruk, alles wat hem maar dichter bij de dader kon brengen, dat hij vergat wat de consequenties waren: hij speelde met mensenlevens.

Neem nou zijn eigen letsel. Hij was commandant bij de NYPD geweest, hoofd van de afdeling research, toen hij een pd onderzocht had, zich gebukt had om een vezel van een lichaam te plukken, en een balk van bovenaf op hem gevallen was en zijn leven voorgoed veranderd had.

En nu had diezelfde houding – die hij ook had overgebracht op Amelia Sachs – misschien nog wel iets veel ergers veroorzaakt. Ze zou dood kunnen zijn.

Thom had verbinding.

‘Wie?’ vroeg Rhyme, terwijl hij de assistent aanstaarde. ‘Wie heb je aan de lijn? Is ze in orde?’

Thom stak een hand op.

‘Wat betekent dat? Wat zou dat in vredesnaam moeten betekenen?’ Rhyme voelde het zweet langs zijn voorhoofd lopen. Hij merkte dat zijn ademhaling sneller ging. Zijn hart bonsde, hoewel hij dit in zijn kaak en nek voelde, niet in zijn borst uiteraard.

‘Het is Ron,’ zei Thom. ‘Hij is bij het substation.’

‘Ik weet verdomme ook wel waar hij is. Wat is er aan de hand?’

‘Er is een… ongeluk gebeurd. Dat zeggen ze tenminste.’

Ongeluk…

‘Waar is Amelia?’

‘Dat zijn ze aan het uitzoeken. Er zijn nu wat mensen binnen. Ze hoorden een explosie.’

‘Ik weet dat er een explosie was. Ik heb het verdomme zien gebeuren!’

De ogen van de assistent keken Rhyme nu aan. ‘Gaat het… hoe voel je je?’

‘Hou op met steeds hetzelfde vragen. Wat gebeurt daar allemaal?’

Thom bleef Rhymes gezicht bestuderen. ‘Je ziet er verhit uit.’

‘Ik voel me prima,’ antwoordde de criminalist rustig – zodat de jongeman zich weer zou gaan concentreren op zijn telefoongesprek. ‘Echt.’

Op dat moment hield de assistent zijn hoofd schuin en zag Rhyme tot zijn ontzetting dat hij verstijfde. Hij tilde zijn schouders een beetje op.

Nee…

‘Oké,’ zei Thom in de telefoon.

‘Oké wát?’ snauwde de criminalist.

Thom negeerde zijn baas. ‘Geef me de informatie.’ En hij begon, met de telefoon tussen nek en schouders geklemd, op het keyboard van de hoofdcomputer van het lab te typen.

Het scherm kwam tot leven.

Rhyme kon niet langer doen alsof hij kalm was en stond op het punt zijn geduld te verliezen, toen op het scherm het beeld verscheen van een, zo op het oog, ongedeerde maar door en door natte Amelia Sachs. Plukken van haar rode haar plakten rond haar gezicht als zeewier op een scubaduiker.

‘Sorry, Rhyme, ik ben de camera kwijtgeraakt op het moment dat ik kopje-onder ging.’ Ze hoestte hard en veegde over haar voorhoofd, waarna ze met afschuw naar haar vingers keek. De bewegingen waren schokkerig.

De paniek werd onmiddellijk vervangen door opluchting, hoewel de woede – op zichzelf – bleef.

Sachs staarde terug, een beetje ondoorgrondelijk, haar ogen slechts half op hem gericht. ‘Ik zit nu op een laptop van een van de Algonquinmedewerkers. Met ingebouwde camera. Kun je me goed zien?’

‘Ja, ja. Maar is alles oké?’

‘Ik heb alleen maar heel smerig water door mijn neus naar binnen gekregen. Verder is alles in orde.’

‘Wat gebeurde er?’ vroeg Rhyme. ‘De vlamboog?’

‘Dat was het niet. Daar was de accu niet geschikt voor. Die man van Algonquin vertelde me dat er niet genoeg voltage op stond. Maar de UNSUB had een bom gemaakt. Blijkbaar kan dat met accu's. Je sluit de ventilatiegaten en zorgt er vervolgens voor dat de accu overladen wordt. Op die manier ontstaat waterstofgas. Wanneer de uiteindes in contact komen met water, ontstaat er kortsluiting en de vonken zorgen er vervolgens voor dat het waterstofgas explodeert. Dat is wat hier gebeurd is.’

‘En hebben de medische hulpverleners je al nagekeken?’

‘Nee, maar dat is ook niet nodig. De knal was hard, maar niet zo heel groot. Ik ben alleen door een paar stukken plastic van de ombouw geraakt. Door de inslag werd ik omgegooid, maar ik wist de toegangsdeur boven water te houden. Volgens mij is die niet al te veel aangetast.’

‘Mooi, Ame…’ Zijn stem brak. Om wat voor reden dan ook hadden ze jaren geleden, uit bijgeloof, een soort stille afspraak gemaakt: ze gebruikten nooit elkaars voornamen. Het verontrustte hem dat hij dat nu wel bijna gedaan had.

‘Mooi. Dus zo is hij naar binnen gekomen.’

‘Dat moet wel.’

Op dat moment merkte hij dat Thom richting de muur liep. De assistent pakte de bloeddrukmeter en wikkelde die om Rhymes arm.

‘Niet doen…’

‘Stil,’ commandeerde Thom, om Rhyme het zwijgen op te leggen. ‘Je ziet er verhit uit en je bent aan het zweten.’

‘Omdat we verdomme net een ongeluk op een pd hadden, Thom.’

‘Heb je hoofdpijn?’

‘Nee,’ zei hij, hoewel hij dat wel had.

‘Lieg niet.’

‘Een beetje maar. Het is niets.’

Thom tikte met de stethoscoop tegen zijn arm. ‘Sorry, Amelia, hij moet nu even dertig seconden stil zijn.’

‘Goed.’

Rhyme begon weer te protesteren, maar besloot toen dat, hoe sneller zijn bloeddruk gemeten zou worden, hoe sneller hij weer aan het werk zou kunnen.

Zonder iets te voelen keek hij toe hoe het manchet zich opblies en hoe Thom luisterde, terwijl hij de lucht uit de sphygmomanometer liet lopen. Driftig trok hij het klittenband los. ‘Veel te hoog. Ik wil er zeker van zijn dat hij niet nog hoger wordt. Ik ga even wat dingen afhandelen.’

Een beleefd eufemisme voor wat Rhyme onverbloemd de pies-enpoepceremonie noemde.

‘Wat gebeurt daar Thom?’ vroeg Sachs. ‘Is alles in orde?’

‘Ja.’ Rhyme moest moeite doen om zijn stem rustig te laten klinken. En om niet te laten merken dat hij zich merkwaardig kwetsbaar voelde. Hij wist niet of dat nu kwam doordat zij op het nippertje aan de dood ontsnapt was, of door zijn eigen zorgwekkende conditie.

Ook schaamde hij zich.

‘Hij heeft een piek in zijn bloeddruk. Ik wil dat hij nu ophangt,’ zei Thom.

‘We zullen het bewijsmateriaal meenemen, Rhyme. We zijn er over een halfuur.’

Thom wilde de verbinding al verbreken toen Rhyme een klik in zijn hoofd voelde – mentaal dan, niet lichamelijk. En instinctief blafte hij ‘Wacht’, tegen zowel Thom als Sachs.

‘Lincoln,’ protesteerde de assistent.

‘Alsjeblieft, Thom. Twee minuutjes maar. Het is belangrijk.’

Hoewel hij dit beleefde verzoek duidelijk verdacht vond, knikte Thom met tegenzin.

‘Ron was toch op zoek naar de plek waar de dader de tunnel ingegaan is, nietwaar?’

‘Ja.’

‘Is hij daar?’

Haar schokkerige, korrelige beeltenis keek om zich heen. ‘Ja.’

‘Haal hem voor de camera.’

Hij hoorde hoe Sachs de agent bij zich riep. Even later kwam hij in beeld. ‘Ja, meneer?’

‘Heb je de plek gevonden waar hij de tunnel naar het substation is binnengegaan?’

‘Yep.’

‘Yep? Je lijkt wel een hond, groentje.’

‘Sorry. Ja, die heb ik gevonden.’

‘Waar?’

In een steegje verderop zit een mangat. Algonquin Power. Bedoeld als toegang tot stoompijpen. Het voerde niet naar het substation zelf. Maar na een meter of zes, misschien tien binnen, vond ik een rooster. Iemand had er een opening in geknipt. Groot genoeg om doorheen te klimmen. Het was weer gerepareerd, maar ik kon zien dat het kapot geknipt geweest was.’

‘Onlangs?’

‘Inderdaad.’

‘Omdat er geen roest aan de randjes zat.’

‘Yep, ik bedoel, ja. En het leidde naar deze tunnel. Heel oud allemaal. Misschien dat het oorspronkelijk bedoeld was om kolen door te vervoeren of zo. Maar het leidde uiteindelijk naar de toegangsdeur die Amelia gevonden heeft. Ik was net aan het einde van de tunnel en ik zag licht omdat zij de deur eraf gehaald had. En toen hoorde ik de accu ontploffen en haar gegil. Ik ben er meteen op af gegaan, door de tunnel.’

De norsheid was voorbij. ‘Dank je wel, Pulaski.’

Een ongemakkelijk moment. Rhymes complimentjes waren zo dun gezaaid dat mensen meestal niet wisten wat ze ermee aan moesten.

‘Maar ik heb m'n best gedaan om de omgeving niet al te veel te verontreinigen.’

‘Om levens te redden, mag je zoveel verontreinigen als je wilt. Vergeet dat nooit.’

‘Natuurlijk.’

De criminalist vervolgde: ‘Heb je bij dat mangat het raster gelopen – en waar hij dat rooster doorgeknipt had? En in de tunnel?’

‘Ja, meneer.’

‘Is je iets opgevallen?’

‘Alleen voetafdrukken. Maar ik heb monsters genomen.’

‘We zullen zien wat die opleveren.’

‘Lincoln?’ fluisterde Thom nu dringend.

‘Nog één minuut. Oké, ik wil dat je nog iets doet, groentje. Zie je daar dat restaurant of die koffieshop aan de overkant van de elektriciteitscentrale?’

De agent keek naar rechts. ‘Ik zie het… Wacht eens, hoe wist je dat dat daar was?’

‘O, dankzij een van mijn wandelingetjes door de buurt,’ zei Rhyme, grinnikend.

‘Ik…’ De jongeman was helemaal in de war.

‘Dat weet ik omdat er wel zoiets móét zijn. Onze UNSUB wilde het substation voor de aanslag kunnen observeren. Een hotelkamer was geen optie, omdat hij zich dan had moeten registreren en in een kantoor gebouw zou zijn aanwezigheid verdacht geweest zijn. Hij moet dus ergens gezeten hebben waar hij niet op zou vallen.’

‘O, ik snap het. Je bedoelt dat hij, psychologisch gezien, kickt op het kijken naar vuurwerk.’

De tijd van complimentjes was voorbij. ‘Jezus christus, groentje, dat is een karakterschets. En hoe denk ik over karakterschetsen?’

‘Uhm. Je bent niet bepaald een groot fan.’

Op de achtergrond zag Rhyme Sachs glimlachen.

‘Hij wilde zien hoe alles werkte. Hij had iets unieks gecreëerd. Zo'n vlamboogkanon is nu niet bepaald iets wat je kunt testen op een schietbaan. Hij moest gaandeweg aanpassingen aan het voltage en aan de zekeringen maken. Hij moest er zeker van zijn dat de boel precies op het moment dat de bus aankwam zou afgaan. Om twintig over elf begon hij met het manipuleren van de netcomputer en tien minuten later was alles voorbij. Ga eens praten met de manager van dat restaurant…’

‘Koffieshop.’

‘… van die koffieshop en vraag of daar iemand gezeten heeft, bij het raam, kort voor de explosie. Waarschijnlijk is hij daarna meteen vertrokken, nog voordat de politie en brandweer ter plekke waren. O, en probeer erachter te komen of ze daar breedband hebben en wie de provider is.’

Thom, die nu rubber handschoenen aangetrokken had, gebaarde ongeduldig.

De pies-en-poepceremonie…

‘Oké, Lincoln,’ zei Pulaski.

‘En daarna…’

‘Moet ik het restaurant afzetten en het raster lopen op de plek waar hij gezeten heeft,’ onderbrak de jonge agent hem.

‘Helemaal goed, groentje. En daarna komen jullie allebei als de bliksem hiernaartoe.’

Met een tik van een van zijn functionerende vingers beëindigde Rhyme het telefoongesprek, een milliseconde voordat Thoms vinger de knop bereikt had.
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De cloud zone, dacht Fred Dellray.

Hij moest denken aan het moment dat de Assistent Special Agent in Charge Tucker McDaniel, nog maar pas in dienst van het FBI-kantoor in New York, iedereen bij elkaar geroepen had en, als een schoolmeester, min of meer hetzelfde verhaal verteld had als een paar uur eerder in het kantoor van Rhyme. Over de nieuwe communicatiemethodes van de slechteriken, over hoe de snelle ontwikkeling van de technologie het makkelijker voor hen maakte, maar moeilijker voor ons.

De cloud zone…

Dellray begreep natuurlijk wat ermee bedoeld werd. Je kon niet in deze sector werken en niet op de hoogte zijn van McDaniels hightech benadering in het vinden en arresteren van daders. Maar dat wilde nog niet zeggen dat hij het leuk vond. Absoluut niet. Voornamelijk om waar de uitdrukking voor stond; een symbool voor fundamentele, misschien wel catastrofale, veranderingen in het leven van iedereen.

Ook in zíjn leven.

Terwijl hij op deze heldere middag in de metro op weg naar het centrum zat, dacht Dellray aan zijn vader, een professor aan het Manhattan Marymount College, en schrijver van verschillende boeken over Afro-Amerikaanse filosofen en cultuurcritici. De man was op zijn dertigste de academische wereld binnengestapt en had die nooit meer verlaten. Hij was gestorven achter het bureau, dat al tientallen jaren zijn thuis geweest was, in elkaar gezakt boven de proefdrukken van het tijdschrift dat hij had opgericht in de tijd dat de moord op Martin Luther King nog vers in een ieders geheugen lag.

Op politiek gebied was er heel wat veranderd tijdens zijn vaders leven – de val van het communisme, de wonden die de rassenscheiding veroorzaakt had, het ontstaan van niet staatgebonden vijanden. Computers vervingen typemachines en bibliotheken. Auto's kregen airbags. Het aantal tv-zenders groeide van vier naar vele honderden. Maar in de kern was er voor deze man weinig veranderd. Dellray sr. was gelukkig geweest in zijn besloten academische en, in het bijzonder, filosofische wereld. En wat had hij graag gezien dat ook zijn zoon daar terecht zou komen, dat ook hij onderzoek zou doen naar de kern van het bestaan en het wezen van de mens. Hij had geprobeerd om zijn zoon hiervoor enthousiast te maken.

Tot op zekere hoogte was hij daarin geslaagd. De jonge Fred was nieuwsgierig, briljant en kritisch geweest en had inderdaad een fascinatie ontwikkeld voor de mens in al zijn aspecten: de metafysica, de psychologie, de theologie, de wetenschapsleer, de zedenleer en de politiek. Hij hield van alles. Maar hij had slechts één maand als assistent in opleiding nodig om zich te realiseren dat hij gek zou worden als hij zijn talenten niet in praktijk zou brengen.

En vervolgens had hij de meest rauwe en meest intense praktische toepassing van filosofie gekozen die je maar kon bedenken.

Hij was bij de FBI gegaan.

Verandering…

Zijn vader had zich kunnen verzoenen met de afvalligheid van zijn zoon en samen konden ze genieten van een kopje koffie en lange wandelingen in Prospect Park, alwaar ze erachter kwamen dat, hoewel hun werkplekken en technieken verschillend waren, dat niet gold voor hun kijk op de dingen en hun ideeën.

Het wezen van de mens… geobserveerd en beschreven door de vader en uit de eerste hand beleefd door de zoon.

In de onwaarschijnlijke vorm van undercoverwerk. Freds enorme nieuwsgierigheid naar en ideeën over de aard van het leven maakten dat hij iedereen kon neerzetten. In tegenstelling tot sommige andere agenten, met hun beperkte acteertalent en repertoires, werd Dellray echt de persoon die hij moest spelen.

Ooit, toen Dellray vermomd was als een dakloze man in de straten van New York, niet ver van het gebouw waarin de FBI huisde, was de toenmalige Assistent Special Agent in Charge van het FBI-kantoor in Manhattan – Dellrays baas dus – vlak langs hem heen gelopen en had daarbij zelfs een kwartje in zijn kopje gegooid. Hij had hem niet herkend.

Een van de mooiste complimenten die Dellray ooit gekregen had.

Een kameleon. De ene week een afgestompte verslaafde, wanhopig op zoek naar drugs. De volgende week een Zuid-Afrikaanse afgezant die nucleaire geheimen kwam verkopen. Daarna een Somalische plaatsvervangende imam met een enorme haat voor Amerika en honderden citaten uit de Koran paraat.

Hij bezat tientallen kostuums, door hemzelf gekocht of bij elkaar gezocht, die nu de kelder vulden van het huis dat hij en Serena een paar jaar geleden in BK – Brooklyn – gekocht hadden. Hij was hogerop gekomen in zijn carrière, iets wat onvermijdelijk was voor iemand met zijn drive, vaardigheden en volkomen gebrek aan behoefte om collega's te belazeren. Inmiddels had Dellray voornamelijk de leiding over andere undercover FBI-agenten en vertrouwelijke burgerinformanten – ook wel verklikkers genoemd – hoewel hij nog steeds af en toe wat veldwerk deed. En dat vond hij nog net zo leuk als vroeger.

Maar toen kwam de verandering.

Cloud zone… SIGINT…

Dellray zag ook wel in dat zowel de goeden als ook de slechteriken steeds slimmer en, op technisch gebied, gewiekster werden. De verschui ving was duidelijk: HUMINT – de resultaten die de inlichtingendienst boekte als gevolg van contacten van mens tot mens – moest plaatsmaken voor SIGINT.

Maar Dellray voelde zich er gewoon niet zo in thuis. Tijdens haar jeugd had Serena een poging gedaan om zangeres te worden. Ze had een natuurlijk talent voor alle vormen van dans, van ballet tot jazz tot modern, maar zingen kon ze helaas niet. En bij Dellray gold dit voor de nieuwe manier van werken met gegevens, nummers en technologie.

Hij bleef in contact met zijn verklikkers en hij bleef zelf ook undercover gaan, en met resultaat. Maar met McDaniel en zijn T en A-team – o, neem me niet kwalijk, Tucker – zijn Tech en Communicatie-team, voelde Dellray, een agent van de oude stempel, zich nogal, laten we zeggen, oud. De ASAC was scherp, een harde werker – hij werkte wel zestig uur per week – en een vechter; hij zou het opnemen tegen de president voor zijn agenten, als dat nodig was. En zijn technieken hadden gewerkt; vorige maand nog hadden de mensen van McDaniel voldoende details van een versleutelde satelliettelefoon weten te tappen om een fundamentalistische cel even buiten Milwaukee op te kunnen pakken.

De boodschap voor Dellray en andere oudere agenten was duidelijk: jullie tijd zit er bijna op.

Hij leed nog steeds onder de, hoewel misschien onbedoeld, sarcastische opmerking tijdens de bijeenkomst in het lab van Rhyme.

Nou ja, goed je best blijven doen, Fred. Je doet het prima…

Met andere woorden, ik had echt niet verwacht dat jíj met aanwijzingen zou komen die ons naar Justice For en Rahman konden leiden.

Misschien was de kritiek van McDaniel ook wel terecht. Dellray had een prima netwerk aan onderzoekers om zich heen verzameld om terroristische activiteiten op te sporen. Regelmatig kwam hij met ze samen en hij deed er alles aan om ze productief te houden. Mensen die bang waren, bood hij bescherming aan, hij troostte de mensen die zich schuldig voelden, hij bood geld aan hen, voor wie het verlenen van informatie een bron van inkomsten was, en hij beteugelde hen die, zoals Dellrays grootmoeder altijd zei, naast hun schoenen waren gaan lopen.

Maar tussen al die informatie die hij verzameld had over terroristische plots, hoe klein soms ook, had niets gezeten over Rahmans Justice For of over die verdomd grote steekvlam.

En die mensen van McDaniel hadden een naam gevonden en een heuse bedreiging beschreven, terwijl ze niet eens van hun gat hadden hoeven komen.

Neem bijvoorbeeld de onbemande vliegtuigjes in het Midden-Oosten en Afghanistan? Die piloten zitten hier gewoon ergens naast een winkelcentrum in Colorado Springs of Omaha…

En Dellray had nog een andere zorg, eentje die ontstaan was rond dezelfde tijd als waarin de jeugdige McDaniel op het toneel verschenen was: misschien was hij wel niet meer zo goed als hij ooit geweest was.

Misschien dat Rahman wel recht onder zijn neus gezeten had. Celleden van Justice For hadden misschien wel elektrotechniek in Brooklyn of New Jersey gestudeerd, net zoals de kapers van 11 september vlieglessen in Florida genomen hadden.

En nog iets: hij moest toegeven dat hij de laatste tijd nogal afgeleid geweest was. Door iets uit zijn Andere Leven, zoals hij het noemde, zijn leven met Serena, dat hij net zo gescheiden van zijn werk hield als dat je een vlam uit de buurt van gas houdt. En dat iets was niet zomaar iets: Fred Dellray was nu vader. Samen met Serena had hij een jaar geleden een zoontje gekregen. Ze hadden het er van tevoren over gehad en zij had erop gestaan dat Dellray, ook na de geboorte van hun kind, niet anders zou gaan werken. Zelfs niet als het om gevaarlijke undercoveropdrachten ging. Ze begreep dat zijn werk voor hem was, wat het dansen voor haar was; het zou voor hem, uiteindelijk, gevaarlijker zijn wanneer hij achter een bureau terecht zou komen.

Maar had het vaderschap hem veranderd als agent? Dellray verheugde zich op de momenten dat hij met Preston naar het park of naar de super markt kon gaan, dat hij hem te eten mocht geven, hem voor mocht lezen. (Serena was de babykamer binnengekomen, had gelachen en toen voorzichtig Kierkegaards existentialistische manifest Vrees en Beven uit Dellrays hand gepakt en het vervangen door Dag dag, dag nacht. Dellray had er niet bij stilgestaan dat woorden blijven hangen, zelfs al op heel jonge leeftijd.)

De metro stopte in The Village en passagiers drongen naar binnen.

Instinctief pikte de undercoveragent in hem er meteen vier interessante mensen uit: twee, zo goed als zekere, zakkenrollers, een jongen met een mes en een jonge, transpirerende zakenman die zo hard een beschermende hand tegen een van zijn zakken drukte, dat het zakje cocaïne er bijna van zou openbarsten.

Het leven op straat… Fred Dellray was gek op het leven op straat.

Maar deze vier mensen hadden niets te maken met zijn missie en dus liet hij ze voor wat ze waren en zei tegen zichzelf: Oké, je hebt het verknald. Je hebt Rahman over het hoofd gezien en Justice For ook. Maar het aantal slachtoffers en de schade waren minimaal. McDaniel was laatdunkend, maar hij heeft jou niet tot zondebok gemaakt, nog niet tenminste. Iemand anders zou dat misschien allang gedaan hebben.

Dellray zou nog steeds hun UNSUB op het spoor kunnen komen en hem tegenhouden voordat er nog zo'n vreselijke aanslag zou worden gepleegd. Hij kon het nog goedmaken.

Bij de volgende halte stapte Dellray uit en begon hij aan zijn tocht oostwaarts. Uiteindelijk kwam hij uit bij de wijnkelders, de huurflats en oude, donkere buurthuizen, ranzig ruikende eethuisjes en taxibedrijfjes, waar de uithangborden allemaal in het Spaans, Arabisch of Farsi waren. Hier geen snelle professionals zoals in The West Village; hier bewogen de mensen überhaupt niet veel, ze zaten – vooral mannen – op gammele stoelen, trappen of drempels, de jongeren slank, de ouderen rond. En allemaal bekeken ze je met nieuwsgierige ogen.

Dit was waar het serieuze straatwerk gedaan werd. Dit was Fred Dellrays kantoor.

Hij liep naar een koffieshop en keek door het raam naar binnen – met enige moeite, aangezien het glas al in geen maanden was schoongemaakt.

Ah, ja, daar. Hij ontdekte wat zijn redding, of zijn neergang zou kunnen worden.

Zijn laatste kans.

Terwijl hij met zijn ene enkel tegen de andere tikte, om te controleren of het aldaar vastgegespte pistool niet verschoven was, opende hij de deur en stapte hij naar binnen.
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‘Hoe voel je je?’ vroeg Sachs, terwijl ze het lab kwam binnenlopen.

‘Prima,’ zei Rhyme stijfjes. ‘Waar is het bewijsmateriaal?’ De zinnen werden zonder duidelijk hoorbare interpunctie uitgesproken.

‘Dat nemen Ron en de forensisch analisten mee. Ik ben alleen met de Cobra gekomen.’

Waarmee ze waarschijnlijk bedoelde, dacht hij, dat ze als een bezetene gereden had.

‘En hoe gaat het met jou?’ vroeg Thom.

‘Nat.’

Dat was wel duidelijk. Haar haren waren inmiddels alweer redelijk opgedroogd, maar haar kleren waren nog steeds doorweekt. Haar toestand was echter niet belangrijk. Ze wisten dat ze in orde was. Dat hadden ze eerder al vastgesteld. Rhyme had het er even heel moeilijk mee gehad maar nu ging het weer goed met haar en hij wilde verdergaan met het bewijsmateriaal.

Er is een kans van vijfenveertig procent dat er nog iemand anders in New York City geëlektrocuteerd gaat worden. En misschien al wel op dit moment.

‘Nou, waar zijn…?’

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Sachs aan Thom, met een blik op Rhyme.

‘Ik zei dat het prima ging.’

‘Ik vroeg het aan hém.’ Sachs kon ook driftig worden.

‘Zijn bloeddruk was nogal hoog. Een piek.’

‘En nu is hij niet meer hoog, nietwaar, Thom?’ zei Lincoln Rhyme geprikkeld. ‘Alles weer goed en normaal. Dat is net zoiets als zeggen dat de Russen raketten naar Cuba gestuurd hebben. Dat wás een tijdje spannend. Maar aangezien Miami nu geen radioactieve krater is, denk ik dat dat probleem inmiddels uit de wereld is, of niet? Het. Is. Voorbij. Bel Pulaski, bel de forensisch analisten uit Queens. Ik wil bewijs.’

Zijn assistent negeerde hem en zei tegen Sachs: ‘Medicijnen waren niet nodig. Maar ik houd het in de gaten.’

Ze bekeek Rhyme nog eens goed. Toen zei ze dat ze naar boven ging om zich om te kleden.

‘Is er een probleem?’ vroeg Lon Sellitto, die een paar minuten eerder vanuit downtown gekomen was. ‘Voel je je niet lekker, Linc?’

‘O, jezus christus,’ viel Rhyme uit. ‘Is iedereen hier doof? Negeert iedereen mij?’ Toen gleed zijn blik naar de deur. ‘Ah, eindelijk. Jullie leven ook nog. Verdomme, Pulaski, jíj doet tenminste iets. Wat hebben we?’

De jonge agent, weer in zijn uniform, droeg de kratten naar binnen die de technische recherche meestal gebruikte om de bewijszakjes in te vervoeren.

Even later brachten twee technici van het hoofdkantoor van de technische recherche in Queens een lijvig, in plastic verpakt, voorwerp naar binnen: de kabel. Het meest vreemde wapen dat Rhyme ooit bij een zaak was tegengekomen. En een van de meest dodelijke. Ook hadden ze de toegangsdeur uit de kelder van het substation bij zich, eveneens in plastic gewikkeld.

‘Pulaski? Die koffieshop?’

‘Je had gelijk. Ik heb hier wat spullen, sir.’

De opgetrokken wenkbrauw van de criminalist wees de agent erop dat die benaming niet nodig was. De criminalist was een gepensioneerde commandant van de NYPD. Hij had niet meer recht op een formele titel dan ieder ander. Bovendien probeerde hij Pulaski van zijn onzekerheden af te helpen – ongetwijfeld te wijten aan zijn jonge leeftijd, maar er zat meer achter. Tijdens de eerste zaak waaraan ze samen gewerkt hadden, had hij ernstig hoofdletsel opgelopen. Dat had destijds bijna een einde aan zijn carrière als politieagent gemaakt, maar hij was bij het korps gebleven, ondanks de verwonding en de daaruit resulterende aanvallen van verwarring en desoriëntatie waar hij nog steeds af en toe last van had. (Zijn vastbeslotenheid om bij de politie te blijven was grotendeels geïnspireerd door Rhymes beslissing om hetzelfde te doen.)

In het belang van zijn missie om van Pulaski een topagent te maken, was ook dat Rhyme hem hielp aan een kogelvrij ego. Je kon nog zoveel talenten hebben, die waren niets waard wanneer je niet genoeg ruggengraat had om ze te gebruiken. Voor zijn dood wilde hij nog meemaken dat Pulaski een hoge functie binnen de technische recherche van New York City zou bekleden. En hij wist dat dit mogelijk was. Hij kon zich al een voorstelling maken: Pulaski en Sachs die samen de afdeling runden. Het zou Rhymes nalatenschap zijn.

De gedachte was nogal overweldigend en hij verdrong hem dan ook. Hij bedankte de forensisch analisten toen die weer vertrokken, met respectvolle knikjes en gezichten waarvan af te lezen was dat ze probeerden te onthouden hoe het lab eruitzag. Niet veel mensen van het hoofdbureau waren hier geweest om Rhyme persoonlijk te ontmoeten. Hij nam een speciaal plekje in binnen de hiërarchie van de NYPD; onlangs was er het een en ander veranderd, en was het hoofd van de forensische afdeling naar Miami-Dade County vertrokken. Nu hadden verschillende hogergeplaatste rechercheurs de leiding over de afdeling, totdat er een nieuw, permanent hoofd aangenomen was. Er werd zelfs al gesproken over de mogelijkheid om Rhyme weer in dienst te nemen om opnieuw de technische recherche te gaan leiden.

Toen de plaatsvervangende commissaris hem hierover opgebeld had, had Rhyme hem erop gewezen dat er misschien wat problemen met de functie-eisen zouden zijn – de NYPD had standaardtests voor alle kandidaten. Voor het lichamelijke examen moest je een hindernisbaan binnen een bepaalde tijd kunnen afleggen: naar een twee meter hoog obstakel rennen en eroverheen springen, een zogenaamde misdadiger overmeesteren, een trap op rennen, een tachtig kilo zware pop in veiligheid brengen en de trekker van een wapen zestien keer met je dominante hand en vijftien keer met de andere overhalen.

Rhyme had zijn bedenkingen gehad en hij had de NYPD-official die hem bezocht uitgelegd, dat hij die tests nooit zou kunnen doen. Hij zou hooguit misschien over een anderhalve meter hoog obstakel kunnen springen. Maar hij voelde zich gevleid door het aanbod.

Sachs kwam weer beneden, in jeans en een lichtblauwe sweater, haar haren gewassen en nog vochtig, met een zwart elastiekje opnieuw in een paardenstaart gebonden.

Op dat moment liep Thom naar de voordeur om open te doen en er kwam nog iemand binnen.

De slanke man van middelbare leeftijd, wiens onopvallende verschijning deed vermoeden dat hij een accountant of schoenverkoper was, was Mel Cooper, een van de beste forensisch analisten in het land, volgens Rhyme. Hij was afgestudeerd in wiskunde, medische wetenschap en organische scheikunde en een senior official van zowel de Internationale Associatie voor Identificatie als de Internationale Associatie van Bloedsporenonderzoek, en een veel gevraagde persoon op het hoofdkwartier van de technische recherche. Maar, omdat Rhyme er jaren geleden voor gezorgd had dat de forensisch analist vanuit een baan in het noorden van de staat New York voor de NYPD was komen werken, liet Cooper altijd alles waarmee hij op dat moment bezig was, vallen om naar Manhattan te komen wanneer Rhyme en Sellitto hem voor een zaak nodig hadden.

‘Mel, blij dat je kon komen.’

‘Hm. Was het niet zo dat jij mijn baas gebeld hebt en gedreigd hebt met allemaal afschuwelijke dingen, als hij mij niet direct zou ontslaan van de Hanover-Sterns zaak?’

‘Dat deed ik voor jou, Mel. Die zaak was toch alleen maar een verspilling van jouw talenten.’

‘Ik ben je eeuwig dankbaar.’

Cooper groette met een knikje iedereen in de kamer, schoof zijn Harry Potter-brilletje omhoog op zijn neus en liep toen op geruisloze, bruine Hush Puppies het lab door naar de onderzoekstafel. Hoewel het uiterlijk de minst atletische man was die Rhyme ooit gezien had, op hemzelf na, uiteraard, bewoog Mel Cooper toch met de gratie van een voetbalspeler en Rhyme herinnerde zich weer dat hij kampioen ballroomdansen was.

‘Vertel ons alles wat je weet,’ zei Rhyme, terwijl hij zich tot Sachs wendde.

Ze bekeek haar aantekeningen en legde uit wat de field supervisor van het elektriciteitsbedrijf haar verteld had.

‘Algonquin Consolidated Power verzorgt de elektriciteit voor bijna de hele regio. Pennsylvania, New York, Connecticut, New Jersey.’

‘Zijn dat die schoorstenen aan de East River?’

‘Precies,’ zei ze tegen Cooper. ‘Daar zitten hun hoofdkantoor en de stoom- en elektriciteitscentrale. Oké, wat de supervisor van Algonquin zei was, dat de UNSUB ergens in de afgelopen zesendertig uur in het substation kan hebben ingebroken om daar met de kabels te knoeien. De substations zijn over het algemeen onbemand. Even na elf uur vanochtend wist hij, of zij, in te breken in de computers van Algonquin en legde hij het ene na het andere substation in de omgeving stil, waardoor alle elektriciteit nu door dat ene aan 57th Street geleid werd. Wanneer voltage opgebouwd is tot een bepaald punt, dan moet het ontladen. Dat kun je niet tegenhouden. Het springt dan over naar een andere kabel, of naar iets wat geaard is. Normaal gesproken springen dan de zekeringen in het substation maar onze dader had die gereset, zodat ze tien keer de normale hoeveelheid accepteerden, en het zat dus in die…’ ze wees naar de kabel, ‘… totdat die het zou begeven. Net als bij een dam. De druk neemt toe en uiteindelijk moest de stroom ergens heen.

‘Dit is hoe het elektriciteitsnet van New York werkt. Een van de mede werkers heeft dit voor mij getekend en ik vond het wel handig.’ Sachs haalde een stuk papier tevoorschijn waarop een diagram getekend was. Ze liep naar een van de whiteboards toe, pakte een donkerblauwe stift en schreef over wat op het papier stond.

Elektriciteitscentrale of binnenkomende voeding (345 kV)

|

(via hoogspanningskabels)

↓

Transformator Substation (reductie van 345 kV naar 138 kV)

|

(via regionale elektriciteitskabels)

↓

Regionaal Substation (reductie van 138 kV naar 13,8 kV)

|

(via distributiekabels)

↓

Lokale netwerken in grote commerciële gebouwen (reductie van 13,8 kV naar 120/208 V), of Buurttransformatoren (reductie van 13,8 kV naar 120/208 V)

|

(via huisaansluitingen)

↓

Huishoudens en kantoren (120/208 V)

Sachs vervolgde: ‘Dus MH-10, het substation aan 57th Street, is een regionaal substation. De binnenkomende lijn was een hoogspanningskabel. Hij had de kabel op elk willekeurig punt in de regionale transmissielijn kunnen aansluiten, maar dat zou, denk ik, nogal riskant geweest zijn omdat het voltage zo hoog is. En dus deed hij het aan de output-kant van het regionale substation, waar het voltage nog maar dertienduizend achthonderd is.’

‘Tjonge,’ mompelde Sellitto. ‘Nog maar.’

‘Toen hij eenmaal alles aangesloten had, stelde hij de zekeringen hoger in en liet hij het substation met binnenkomende elektriciteit overstromen.’

‘En de boel explodeerde,’ zei Rhyme.

Ze pakte een bewijszakje op waarin wat kleine, druppelvormige stukjes metaal zaten. ‘En toen explodeerde de boel,’ herhaalde ze. ‘Dit lag overal. Als een soort scherven.’

‘Wat zijn dat?’ vroeg Sellitto.

‘Gesmolten druppels van de bushaltepaal. Alle kanten op gevlogen. Ingeslagen in het beton en dwars door de portieren van een paar auto's heen. Het slachtoffer was verbrand, maar dat was niet waardoor hij overleden is.’

Rhyme hoorde hoe haar stem zachter werd. ‘Het leek wel een schot van een heel groot jachtgeweer. De wonden waren dichtgeschroeid.’ Ze trok een gezicht. ‘Daardoor is hij nog heel lang bij bewustzijn gebleven. Kijk maar.’ Ze gaf Pulaski een knikje.

De agent stopte de flashcards in een computer en maakte een file aan voor deze zaak. Even later verschenen de foto's op de hd-schermen. Na jaren en jaren plaatsen delict onderzoeken, was Rhyme inmiddels aan de meest verschrikkelijke beelden gewend; maar deze verontrustten hem. Het lichaam van het jonge slachtoffer was doorzeefd met kleine stukjes metaal. Er was weinig bloed, dankzij de verzengende hitte van de projectielen. Had de dader geweten dat zijn wapen dit zou doen, dat het de gaatjes zou afsluiten? Waardoor zijn slachtoffer heel bewust de pijn zou moeten voelen? Hoorde dit bij zijn plan? Rhyme snapte nu waarom Sachs zo van slag geweest was.

‘Jezus,’ mompelde de grote rechercheur.

Rhyme probeerde het beeld van zich af te zetten en vroeg: ‘Wie was hij?’

‘Zijn naam was Luis Martin. Assistent-manager van een muziek winkel. Achtentwintig. Geen strafblad.’

‘Geen verband met Algonquin, met de busmaatschappij… was er een reden dat iemand hem dood zou willen?’

‘Niets,’ zei Sachs.

‘Op het verkeerde moment op de verkeerde plek,’ concludeerde Sellitto.

‘Ron,’ zei Rhyme. ‘Die koffieshop? Wat ben je te weten gekomen?’

‘Rond kwart voor elf kwam er een man in een donkerblauwe overall naar binnen. Hij had een laptop bij zich en ging online.’

‘Blauwe overall?’ vroeg Sellitto. ‘Een logo? Legitimatie?’

‘Niet dat iemand gezien heeft. Maar het uniform van de Algonquinmedewerkers daar heeft dezelfde kleur donkerblauw.’

‘Heb je een beschrijving?’ vroeg de agent.

‘Waarschijnlijk blank, in de veertig, bril, donkere pet. Maar niet iedereen kon zich een bril of een pet herinneren. Blond haar, rood haar, donker haar.’

‘Getuigen,’ snoof Rhyme minachtend. Je kon een schutter met ontbloot bovenlijf iemand laten neerschieten voor het oog van tien getuigen en elk van hen zou hem beschrijven met elke keer een andere kleur T-shirt aan. De afgelopen jaren was zijn twijfel aan het nut van ooggetuigen wel iets minder geworden – door Sachs’ ondervragingstalenten en dankzij Kathryn Dance, die bewezen had dat het analyseren van lichaamstaal in de meeste gevallen wetenschappelijk genoeg was om voor resultaat te zorgen. Toch had hij zijn scepticisme nooit helemaal kunnen laten varen.

‘En wat is er gebeurd met die kerel in zijn overall?’ vroeg Rhyme.

‘Dat weet niemand zeker. Het was nogal chaotisch. Het enige wat ze weten is dat ze die enorme knal hoorden, dat de hele straat wit verlicht werd door de steekvlam en dat toen iedereen naar buiten rende. Daarna heeft niemand hem meer gezien.’

‘Nam hij zijn koffie mee?’ vroeg Rhyme. Hij was gek op drinkbekertjes. Het waren net identiteitsbewijzen, met het DNA en vingerafdrukken die erop zaten, samen met alle sporen die verzameld waren dankzij het plakkerige karakter van melk, suiker of andere toevoegingen.

‘Ik ben bang van wel,’ bevestigde Pulaski.

‘Shit. En wat heb je bij zijn tafel gevonden?’

‘Dit.’ Pulaski haalde een plastic envelop uit een van de kratten.

‘Die is leeg.’ Sellitto tuurde voor zich uit en wreef over zijn imposante buik; misschien had hij jeuk, misschien baalde hij onbewust omdat zijn laatste dieet weer niet was aangeslagen.

Maar Rhyme bekeek het plastic zakje en glimlachte. ‘Goed gedaan, groentje.’

‘Goed gedaan?’ mompelde de inspecteur. ‘Er zit niets in.’

‘Mijn favoriete bewijsmateriaal, Lon. De stukjes die onzichtbaar zijn. Daar komen we zo op. Ik vraag me af hoe het met hackers zit,’ mijmerde Rhyme nu. ‘Pulaski, hoe zat het met wireless in die koffieshop? Ik moest eraan denken en ik wed dat ze het niet hadden.’

‘Dat klopt. Hoe wist je dat?’

‘Hij kon niet het risico lopen dat het eruit zou liggen. Waarschijnlijk heeft hij ingelogd via zijn mobiele-telefoonverbinding. Maar we moeten erachter zien te komen hoe hij in het Algonquin-systeem heeft weten in te breken. Lon, haal er wat mensen van de afdeling Computercriminaliteit bij. Zij moeten contact opnemen met iemand van Internetbeveiliging bij Algonquin. Kijk of Rodney beschikbaar is.’

De afdeling Computercriminaliteit van de NYPD was een elitegroep van zo'n dertig rechercheurs en ondersteunend personeel. Met een van hen werkte Rhyme af en toe samen, rechercheur Rodney Szarnek. Rhyme dacht altijd aan hem als een jongeman, maar eigenlijk had hij geen idee hoe oud hij was. Hij had een jongensachtige houding, kleedde zich nonchalant en had het warrige kapsel van een hacker – een image en een bezigheid, die mensen jaren jonger deden lijken.

Sellitto pakte de telefoon en na een kort gesprek hing hij op met de mededeling dat Szarnek het IT-team van Algonquin meteen op zou bellen om te vragen naar de mogelijkheden om de netservers te hacken.

Vol respect bekeek Cooper de kabel. ‘Dat is hem dus?’ Toen pakte hij een van de andere zakjes met misvormde metalen schijfjes, de scherven, en voegde eraan toe: ‘Gelukkig dat er niet net iemand voorbij kwam lopen. Wanneer dit op Fifth Avenue gebeurd was, dan zouden er zo twintig mensen omgekomen zijn.’

Rhyme negeerde deze overbodige vaststelling van Cooper en richtte zijn aandacht weer op Sachs. Hij zag hoe haar ogen nog steeds op de kleine druppeltjes rustten.

En met een stem die misschien wat scherper klonk dan noodzakelijk, om de aandacht van de scherven af te leiden, riep hij: ‘Kom op, mensen. Aan het werk.’
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Terwijl hij ging zitten, bekeek Fred Dellray de bleke, magere man die zowel een oud uitziende dertiger als een jong uitziende veertiger had kunnen zijn.

De man droeg een sportief jasje dat duidelijk te groot was, waarschijnlijk afkomstig uit een heel goedkope tweedehandswinkel of gejat van een kapstok ergens.

‘Jeep.’

‘Uhm, dat is mijn naam niet meer.’

‘Je naam niet meer? Hoe heet je nu dan?’ vroeg Dellray met een diepe frons op zijn voorhoofd. Hij speelde een bepaalde rol, eentje die hij wel vaker gebruikte wanneer hij met dit soort mensen te maken had. Jeep, of Niet-Jeep, was een sadistische junk die de FBI-agent te pakken gekregen had tijdens een undercoveroperatie, waarbij Dellray had moeten doen alsof hij de levendige beschrijving van de man, over hoe hij een student gemarteld had die zijn drugsbetaling niet had voldaan, kostelijk gevonden had. Daarna had hij hem dus gearresteerd en, na enige onderhandelingen en een celstraf, was de man nu een van Dellrays favorieten.

Wat inhield dat hij goed in de gaten gehouden werd en dat regelmatig de touwtjes aangetrokken werden.

‘Het wás Jeep. Maar ik heb het veranderd. Ik heet nu Jim, Fred.’

Veranderingen. Het magische woord van de dag.

‘O, o, over namen gesproken: Fred… Fréd? Ben ik jouw maatje, ben ik je beste vriend? Ik kan me niet herinneren dat we zo close waren, of dat je me aan je ouders voorgesteld hebt.’

‘Sorry, meneer.’

‘Weet je wat: hou het toch maar op “Fred”. Ik geloof je namelijk niet, wanneer je “meneer” zegt.’

De man was een weerzinwekkend persoon maar Dellray had geleerd dat je subtiel te werk moest gaan. Nooit minachtend doen, maar ook nooit bang zijn om klappen uit te delen, om de persoon bang en onder druk te houden.

Angst boezemt respect in. Zo werkt het nu eenmaal.

‘Oké, dit is wat we doen. Het is belangrijk. Als ik het me goed herinner, heb jij binnenkort een afspraak.’

Een hoorzitting, omdat hij het gebied wilde verlaten. Dellray zag er niet tegenop dat hij hem kwijt ging raken. Jeep was niet echt meer van veel nut. Zo ging dat met alle vertrouwelijke informanten; ze waren net zolang houdbaar als verse yoghurt. Jeep-Jim zou een verzoek indienen bij de paroolcommissie van de staat New York om toestemming te krijgen voor een verhuizing naar Georgia. Georgia!

‘Wanneer u een goed woordje voor me kunt doen, Fred, meneer, dan zou dat geweldig zijn.’ Met zijn grote, troebele ogen keek hij de agent aan.

Wall Street kon heel wat leren van de wereld van vertrouwelijke infor manten. Geen derivaten, geen default swaps, geen verzekering, geen gerotzooi met de boeken. Het was heel simpel. Je gaf jouw informant iets van een bepaalde waarde en hij gaf jou er iets voor terug wat net zo belangrijk was.

Wanneer hij niets kon leveren, dan lag hij eruit. Wanneer je niet betaalde, dan kreeg je niets.

Allemaal heerlijk duidelijk.

‘Oké,’ zei Dellray. ‘Wat jij wilt is helder. Nu over wat ik wil. En wat ik meteen duidelijk wil maken, is dat het snel moet. Weet je wat dat betekent, Jim?’

‘Dat iemand de lul is en al heel gauw ook.’

‘Precies. Oké, luister goed. Ik moet Brent zien te vinden.’

Stilte. ‘William Brent? Hoe moet ik nu weten waar ik die kan vinden?’ vroeg Jeep-Jim, Slim-Jim, met een iets te hoog stemgeluid, waaruit Dellray kon afleiden dat hij op zijn minst een idee had van waar hij de man kon vinden.

‘Georgia's on my mind,’ zong Dellray.

Er verstreek een volle minuut, waarin Jeep druk met zichzelf in overleg was.

‘Ik bedoel, misschien dat ik… het is namelijk zo, er bestaat een mogelijkheid…’

‘Maak je die zinnen nog af, of hoe zit dat?’

‘Ik moet even iets uitzoeken.’

Jeep-James-Jim stond op en liep naar een hoek van de ruimte, waar hij een sms'je begon te schrijven. Dellray vond het grappig dat de man blijkbaar bang was dat hij een sms'je zou kunnen afluisteren. Jeepy boy zou het waarschijnlijk heel goed doen in Georgia.

Dellray dronk wat van het water, dat de ober gebracht had. Hij hoopte dat de missie van de magere knul succesvol zou zijn. Een van de grootste successen van de agent was William Brent, een blanke man van middelbare leeftijd, niet bepaald atletisch en met het uiterlijk van een supermarktmedewerker. Hij had een sleutelrol gespeeld bij het oprollen van een ernstige samenzwering. Een binnenlandse terroristische groepering – racisten en separatisten – hadden het plan om op een vrijdagavond een aantal synagogen op te blazen en de schuld in de schoenen van islamitische fundamentalisten te schuiven. Ze hadden het geld maar niet de middelen en dus wendden ze zich tot een plaatselijke misdaadfamilie, die noch van joden, noch van moslims hield. Brent was door de familie ingehuurd om te helpen en hij was gevallen voor het zenuwachtige personage van Dellray – een wapenhandelaar uit Haïti, die raket aangedreven granaten verkocht.

Brent was opgepakt en Dellray had hem bewerkt. Tot ieders verrassing bleek hij vertrouwelijk te kunnen informeren alsof hij er zijn hele leven al voor gestudeerd had. Brent infiltreerde tot hoog in zowel de racistische groepering als in de misdaadfamilie en had een einde aan de samenzwering weten te maken. Hij had zijn schuld aan de maatschappij afbetaald, maar bleef verder werkzaam voor Dellray, in de rol van verschillende personages – een keiharde, gemene huurmoordenaar, het brein achter verschillende juweliers- en bankovervallen, een radicale anti abortusactivist. Hij bleek een van de slimste vertrouwelijke informanten te zijn die ooit voor de agent gewerkt hadden. En een ware kameleon. Hij was de tegenpool van Fred Dellray (enkele jaren geleden was er zelfs het vermoeden geweest, hoewel nooit bewezen, dat Brent zijn eigen netwerk van informanten had opgezet – binnen de NYPD zelf).

Dellray had ongeveer een jaar lang van zijn diensten gebruikgemaakt, totdat het een beetje te veel dreigde te worden, en Brent had getuigenbescherming gekregen. Er werd echter gezegd dat hij, als een van zijn nieuwe personages, nog steeds actief was als speler op het veld.

Aangezien niet een van Dellrays gebruikelijke bronnen ook maar iets over Justice For of Rahman of de aanslag op het elektriciteitsnet had kunnen ontdekken, had de agent aan William Brent moeten denken.

Jimmy-Jeep kwam terug en ging weer op de krakende bank zitten. ‘Ik denk dat ik wel wat kan regelen. Maar waar gaat dit over, man? Ik bedoel, ik wil niet dat hij mij koud maakt.’

Wat, bedacht Dellray, toch wel een belangrijk verschil tussen Wall Street en de wereld van vertrouwelijke informanten was.

‘Nee, nee, Jimmy boy,’ zei hij, ‘je luistert niet goed. Ik vraag jou niet om de spion uit te hangen. Ik wil alleen graag dat je even voor koppelaar speelt. Jij zorgt voor een ontmoeting en voordat je het weet, zit jij in Georgia perziken te eten.’

Dellray schoof een kaartje naar voren, waarop slechts een telefoonnummer geschreven stond. ‘Hier moet hij naartoe bellen. Zorg dat het in orde komt.’

‘Nu?’

‘Nu.’

Jeep knikte met zijn hoofd richting de keuken. ‘Maar mijn lunch dan. Ik heb nog niet gegeten.’

‘Wat voor een eettent is dit?’ blafte Dellray plotseling, terwijl hij geschokt om zich heen keek.

‘Wat bedoel je, Fred?’

‘Kun je hier geen afhaaleten krijgen?’
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Sinds de aanslag waren vijf uur verstreken en in de woning van Rhyme was de spanning om te snijden. Geen van de aanwijzingen had nog iets opgeleverd.

‘Die kabel,’ snauwde hij bars. ‘Waar komt die vandaan?’

Cooper schoof zijn bril met dikke glazen weer omhoog. Hij trok een paar latex handschoenen aan, maar voordat hij het bewijsmateriaal aanraakte, maakte hij zijn handen schoon met een pluisroller, waarna hij de tape weggooide. Rhyme had zijn team opgedragen om dit altijd te doen, sinds hij een keer een zaak voor de politie van New Jersey onderzocht had en ontdekte dat sommige vezels niet afkomstig waren van de gearresteerde verdachte, maar uit de binnenzak van het jasje van een van de rechercheurs. De rechercheur had daar een bundeltje losse rubber handschoenen in gestopt, nadat hij een agent in een populaire misdaadserie op televisie hetzelfde had zien doen. De kans op vervuiling was klein, maar het werk van een forensisch rechercheur bestond slechts voor een deel uit het vinden en analyseren van bewijsmateriaal; hij moest er ook voor zorgen dat het zuiver genoeg bleef om de slechteriken in een rechtszaal vol met gehaaide verdedigingsadvocaten te kunnen veroordelen.

Na die beruchte New Jersey-vezelzaak, stond hij erop dat zijn mensen een roller over hun handschoenen haalden als die niet uit een afgesloten zak of doos kwamen.

Met behulp van een chirurgische schaar knipte Cooper het plastic weg, waardoor de kabel zichtbaar werd. Die was ongeveer drie meter lang en voor het grootste deel gehuld in zwart isolatiemateriaal. De kabel zelf bestond niet uit één stuk maar was samengesteld uit vele zilver kleurige draden. Aan het ene uiteinde zat de dikke, verschroeide, koperen plaat bevestigd en aan het andere uiteinde zaten twee grote, koperen bouten met gaten in het midden.

‘Dat zijn splitbouten, volgens de man van Algonquin,’ zei Sachs. ‘Die worden gebruikt voor het verbinden van kabels. Die heeft hij gebruikt om de kabel mee aan de hoofdlijn vast te maken.’

Toen legde ze uit hoe hij de plaat – een ‘busbar’, aldus de man van Algonquin – uit het raam gehangen had. Hij zat vast met twee bouten van een halve centimeter. De vlamboog was vanuit deze plaat in het dichtstbijzijnde, geaarde object geslagen, namelijk de bushaltepaal.

Rhyme wierp een steelse blik op Sachs’ duim, die ruw was en donker door wat gedroogd bloed. Ze had de neiging om op haar nagels te bijten en aan haar vingers en hoofdhuid te krabben. Haar gespannenheid steeg – zoals het voltage in het substation. Ze krabde nog een keer aan haar duim en toen – alsof ze zichzelf wilde dwingen te stoppen – trok ook zij een paar latex handschoenen aan.

Lon Sellitto telefoneerde met de agenten die op zoek waren naar getuigen in 57th Street. Rhyme wierp hem een snelle, vragende blik toe maar de frons van de inspecteur – dieper dan wat hij normaal gesproken op zijn gezicht had – maakte duidelijk dat de pogingen tot nu toe weinig opgeleverd hadden. Rhyme wendde zich weer tot de kabel.

‘Laat de camera er eens overheen gaan, Mel,’ zei hij. ‘Langzaam.’

De forensisch analist scande de kabel van begin tot eind met een handvideocamera, waarna hij omkeerde en het nog een keer de andere kant op deed. De beelden van de camera waren in high definition te zien op het grote scherm tegenover Rhyme. Hij staarde geconcentreerd.

‘Bennington Electrical Manufacturing, South Chicago, Illinois,’ mompelde hij. ‘Model MV-zestig. Acht millimeter doorsnede, geschikt tot zestig kilovolt.’

Pulaski moest lachen. ‘Weet jij dat allemaal, Lincoln? Waar heb jij zoveel over kabels geleerd?’

‘Het staat op de zijkant gedrukt, groentje.’

‘O, dat had ik niet gezien.’

‘Nee, dat is duidelijk. En onze dader heeft de kabel op deze lengte geknipt, Mel. Wat denk jij? Dit is niet door een machine gedaan.’

‘Mee eens.’ Met een vergrootglas bestudeerde Cooper het uiteinde van de metalen kabel dat aan de lijn van het substation had vastgezeten. Toen richtte hij de videocamera op de afgesneden uiteindes. ‘Amelia?’

Hun eigen monteur wierp er een blik op. ‘Handijzerzaag,’ concludeerde ze.

Voor de elektriciteitsbranche waren de splitbouten uniek, maar verder hadden ze overal vandaan kunnen komen.

En de bouten waarmee de kabel aan de busbar was vastgemaakt waren al net zo veelvoorkomend.

‘Laten we het allemaal eens op papier zetten,’ zei Rhyme.

Pulaski rolde verschillende whiteboards vanuit een hoek van het lab naar voren. Boven aan een van de borden schreef Sachs: PLAATS DELICT: ALGONQUIN SUBSTATION MANHATTAN-10 WEST 57TH STREET. Op de ander: UNSUB-PROFIEL. Vervolgens vulde ze in wat ze tot nu toe te weten gekomen waren.

‘Heeft hij de kabel uit het substation?’ vroeg Rhyme.

‘Nee. Ze hadden daar geen kabels voorradig,’ zei Pulaski.

‘Zoek dan uit waar hij hem wel vandaan heeft. Bel Bennington.’

‘Oké.’

‘Goed,’ ging Rhyme verder. ‘We hebben ijzerwerk en gereedschap. Dat betekent afdrukken. De ijzerzaag. Laten we nog eens goed naar de kabel kijken.’

Cooper nam nu een microscoop, geschikt voor het bestuderen van grotere voorwerpen, die ook op de computer was aangesloten, en bekeek toen het stuk waar de kabel doorgesneden was; hij gebruikte een lage vergrotingsfactor. ‘Het is een nieuw zaagblad, scherp.’

Rhyme wierp een jaloerse blik op de vaardige handen van de forensisch analist, die de scherpte en de hoogte van de objecttafel instelden. Toen richtte hij zijn aandacht op het scherm. ‘Wel nieuw, ja, maar er mist een tand.’

‘Vlak bij de handgreep.’

‘Precies.’ Voordat mensen met zagen begonnen, lieten ze de zaag meestal al rusten op het object wat ze wilden doorzagen, zo'n drie tot vier keer. Hierdoor, vooral bij zacht aluminium, zoals de kabel, werden gebroken of verbogen zaagtanden of andere unieke kenmerken zichtbaar, waardoor in het bezit van de dader gevonden gereedschap in verband kon worden gebracht met voor het misdrijf gebruikt gereedschap.

‘Oké, hoe zit het met de splitbouten?’

Cooper vond duidelijke krassen op alle bouten, wat erop duidde dat die waarschijnlijk waren veroorzaakt door de sleutel van de dader.

‘Wat hou ik toch van zacht koper,’ mompelde Rhyme. ‘Ik ben er gek op. Zijn gereedschap is dus al vaak gebruikt. Het begint er steeds meer op te lijken dat het hier om een insider gaat.’

Sellitto legde zijn telefoon neer. ‘Niets. “Iemand” heeft misschien “iemand” in een blauwe overall gezien. Maar dat kan ook een uur nadat het gebeurd is zijn geweest. Toen die hele verrekte straat krioelde van de Algonquin-monteurs in blauwe overalls.’

‘En wat heb jij gevonden, groentje?’ vroeg Rhyme. ‘Ik wil weten waar die kabel vandaan gekomen is.’

‘Ik zit in de wacht.’

‘Zeg dat je van de politie bent.’

‘Dat heb ik gedaan.’

‘Zeg dat je een politiechef bent. Een heel hoge.’

‘Ik…’

Maar Rhyme had zijn aandacht alweer op iets anders gericht: de ijzeren tralies die voor de ingang naar de toegangstunnel gezeten hadden.

‘Hoe heeft hij die doorgezaagd, Mel?’

Een nauwkeurige blik wees uit dat hier geen ijzerzaag, maar een draadschaar gebruikt was.

Cooper bestudeerde de uiteindes van de tralies door een microscoop, die was aangesloten op een digitale camera en nam foto's. Die importeerde hij vervolgens naar de centrale computer, waarna ze op het scherm te zien waren.

‘Zijn er opvallende kenmerken?’ vroeg Rhyme. Net als bij de afgebroken ijzerzaagtand en de krassen op de bouten en moeren, zou ook hier een afwijkende markering op de tang diens eigenaar met de pd in verband kunnen brengen.

‘Wat dacht je daarvan?’ vroeg Cooper, wijzend naar het scherm.

Op een aantal tralies was op grofweg dezelfde plek van het snijoppervlak een heel klein, sikkelvormig krasje te zien. ‘Dat is goed genoeg. Mooi.’

Plotseling keek Pulaski op en pakte hij zijn pen, toen iemand bij Bennigton Wire de telefoon opgepakt had om te spreken met de jonge agent in zijn nieuwe gedaante van keizer van het New York City Police Department.

Na een kort gesprek hing hij op.

‘Hoe zit dat nu met die verdomde kabel, Pulaski?’

‘Om te beginnen is dat model kabel veelvoorkomend. Ze…’

‘Hoe veelvoorkomend?’

‘Ze verkopen er elk jaar miljoenen meters van. Voornamelijk voor een gemiddeld voltage.’

‘Zestigduizend volt is gemiddeld?’

‘Blijkbaar. De kabel is bij elke elektragroothandel te krijgen. Maar hij zei wel dat Algonquin een grootverbruiker is.’

‘Wie zou daar verantwoordelijk voor de inkoop zijn?’

‘De afdeling Technische Voorraad.’

‘Ik zal er wel even heen bellen,’ zei Sellitto. Hij voegde meteen de daad bij het woord en voerde een kort gesprek. Toen hing hij weer op. ‘Ze gaan kijken of er iets uit de inventaris ontbreekt.’

Rhyme zat naar het traliewerk te kijken. ‘Hij moet dus al eerder via dat mangat in dat steegje in de onderhoudsruimte van Algonquin gekropen zijn.’

‘Misschien was hij er al een keer eerder doorgegaan voor werkzaamheden en heeft hij toen ontdekt dat er een tunnel achter die tralies zat,’ zei Sachs.

‘Dat duidt er absoluut op dat het hier om een medewerker gaat.’ Rhyme hoopte maar dat dit het geval was. Zoiets maakte het werk van de politie een stuk makkelijker. ‘Laten we verdergaan. De schoenen.’

‘Dezelfde afdrukken in zowel de toegangstunnel als in de buurt van waar de kabel vastgemaakt was, in het substation,’ zei ze.

‘Zijn er in de koffieshop ook voetafdrukken gevonden?’

‘Die daar,’ antwoordde Pulaski, terwijl hij naar een elektrostatische print wees. ‘Onder het tafeltje. Het lijkt mij dezelfde.’

Mel Cooper bestudeerde de afdruk en stemde ermee in. ‘En van Amelia moest ik de schoenen van alle Algonquin-medewerkers die daar waren controleren,’ zei de jonge agent. ‘Maar die waren allemaal anders.’

Rhyme keek weer naar de schoenafdruk. ‘Wat voor merk denk je dat het is, Mel?’

Cooper bladerde door de database van de NYPD, die voorbeelden van duizenden schoenen en laarzen bevatte, het merendeel mannenschoenen. De meeste ernstige misdrijven, waarbij de dader aanwezig geweest was op de pd, werden door mannen gepleegd.

Rhyme had jaren geleden meegeholpen met het opzetten en uitbreiden van de schoenen- en laarzendatabase. Hij had ervoor gezorgd dat de grote schoenfabrikanten regelmatig scans van hun collecties maakten en die naar de NYPD opstuurden.

Nadat hij, na zijn ongeluk, teruggekeerd was naar het forensische werk, was Rhyme betrokken gebleven bij de product- en materiaaldatabases van de politie, waartoe deze dus ook behoorde. Nadat hij recentelijk aan een zaak over datamining gewerkt had, was hij met een idee gekomen, dat inmiddels op vele politieafdelingen in het hele land toegepast werd: hij vroeg (nou ja, dwong) de NYPD om een programmeur in dienst te nemen die computertekeningen kon maken van de zolen van elke schoen in de database, tijdens de verschillende stadia van het dragen – nieuw, na zes maanden, één jaar, twee jaar. En vervolgens van schoenzolen van schoenen die gedragen werden door mensen met platvoeten of met naar binnen gekeerde tenen. Ook had hij deze computergoeroe zover gekregen dat hij kon aangeven wat de verschillen waren als gevolg van lengte en gewicht van de dragers.

Het was een duur project, maar het was verrassend snel opgezet, waar door je nu bijna onmiddellijk alles te weten kon komen over het merk en de leeftijd van de schoen, alsmede de lengte, het gewicht en het loopgedrag van de drager.

De database had al bij de identificatie van drie of vier daders zijn nut bewezen.

Terwijl zijn vingers over de toetsen vlogen, zei Cooper: ‘Ik heb een match. Albertson-Fenwick Schoenen en Handschoenen, Inc. Model E-20.’ Hij bestudeerde het scherm. ‘Dat verbaast me niets, ze zijn extra geïsoleerd. Ze zijn speciaal voor mensen die met elektriciteit werken. Ze voldoen aan de ASTM Electrical Hazard Standard F2413-05. Maat vijfenveertig.’

Rhyme tuurde naar de afbeelding. ‘Diepe afdrukken. Mooi.’ Dit betekende dat er ook significante hoeveelheden sporenmateriaal aanwezig zouden zijn.

‘Ze zijn nog wel relatief nieuw,’ vervolgde Cooper, ‘dus er valt weinig te ontdekken over zijn lengte, gewicht of andere bijzonderheden.’

‘Maar het lijkt erop dat hij rechtop loopt, mee eens?’ Rhyme bekeek nog steeds de afdrukken op het scherm, afkomstig van de camera boven de tafel.

‘Ja.’

Sachs schreef het op het bord.

‘Oké, Sachs. Goed, groentje, wat is dat onzichtbare bewijsmateriaal dat jij gevonden hebt?’ Hij staarde naar de plastic envelop met het opschrift KOFFIESHOP TEGENOVER EXPLOSIE – TAFEL WAAR VERDACHTE ZAT.

Cooper bestudeerde de inhoud. ‘Een blonde haar. Tweeënhalve centimeter lang. Natuurlijk, niet geverfd.’

Rhyme was gek op haar als forensisch instrument. Vaak kon er DNA uit gehaald worden – wanneer het haarzakje er nog aan zat – en het kon veel vertellen over het uiterlijk van de verdachte, dankzij de kleur, de samenstelling en de vorm. Zelfs leeftijd en geslacht konden met enige zekerheid vastgesteld worden. Het testen van haar werd steeds populairder als forensisch hulpmiddel, aangezien het ook, langer dan urine of bloed, resten van drugs vasthield. Een klein stukje haar kon iets over drugsgebruik tot twee maanden terug vertellen. In Engeland werd haar ook regelmatig gebruikt om alcoholmisbruik vast te stellen.

‘We weten niet zeker dat het van hem afkomstig is,’ zei Sellitto.

‘Natuurlijk niet,’ prevelde Rhyme. ‘Op dit moment weten we nog helemaal niets zeker.’

‘Maar de kans is groot,’ zei Pulaski. ‘Ik heb met de eigenaar gesproken. Zijn hulpkelners moeten na iedere klant de tafel goed schoonmaken.

Ik heb het gecontroleerd. En nadat de dader er gezeten had, was de tafel niet schoongemaakt, vanwege de explosie.’

‘Heel goed, groentje.’

‘Geen natuurlijke of kunstmatige krulling,’ vervolgde Cooper. ‘Steil haar. Geen tekenen van vergrijzing, ik schat hem dus onder de vijftig.’

‘Ik wil wel een toxicologische en chemische analyse. Zo snel mogelijk.’

‘Ik zal het naar het lab sturen.’

‘Een commercieel lab,’ commandeerde Rhyme. ‘Laat ze maar flink wat geld zien, zodat we een snel resultaat krijgen.’

‘Maar we hebben niet veel geld,’ mopperde Sellitto, ‘en we hebben zelf een prima lab in Queens.’

‘Het is helemaal niet prima, wanneer ik de resultaten niet binnen heb voordat onze dader iemand anders vermoord heeft, Lon.’

‘Wat dacht je van Uptown Testing?’ vroeg Cooper.

‘Prima. En denk eraan: met geld wapperen.’

‘Jezus, de hele stad draait niet alleen om jou, Linc.’

‘O nee?’ vroeg Rhyme, zowel oprecht als gespeeld verbaasd.





14

Met de SEM-EDS – de rasterelektronenmicroscoop en energy dispersive X-ray-spectroscoop, analyseerde Mel Cooper het bewijsmateriaal dat Sachs had verzameld op de plek waar de UNSUB de kabel had aangesloten. ‘Ik heb hier een soort mineraal, iets anders dan wat er rond het substation gevonden is.’

‘Wat is de samenstelling?’

‘Ongeveer zeventig procent veldspaat, en kwarts, magnetiet, mica, calciet en amfibolen. En ook nog wat anhydriet. Vreemd, hoge percentages silicium.’

Rhyme kende de geologie van New York goed. Toen hij nog mobiel was, wandelde hij veel door de stad, overal monsters van zand en steen verzamelend, waarmee hij databases opzette die hem konden helpen bij het matchen van een dader en een locatie. Maar deze combinatie van mineralen was ook hem een raadsel. Het was zeker niet uit deze buurt afkomstig. ‘We hebben een geoloog nodig.’ Rhyme dacht even na en drukte toen op een snelkeuzetoets van de telefoon.

‘Hallo?’ antwoordde een aangename zachte mannenstem.

‘Arthur,’ zei Rhyme tegen zijn neef, die niet ver weg, in New Jersey, woonde.

‘Hoi. Hoe gaat het?’

Rhyme bedacht dat het leek alsof iedereen vandaag naar zijn gezondheid informeerde, hoewel Arthur natuurlijk gewoon beleefd was.

‘Goed.’

‘Het was leuk om jou en Amelia weer eens te zien, vorige week.’

Rhyme had sinds kort weer contact met Arthur Rhyme, die een soort broer voor hem geweest was en met wie hij samen opgegroeid was, even buiten Chicago. Hoewel de criminalist niet echt het type was dat regelmatig weekendjes wegging, had hij Sachs toch verrast met het voorstel om in te gaan op de uitnodiging van Art Rhyme en zijn vrouw Judy, om langs te komen in hun vakantiehuisje aan de kust. Arthur had verteld dat hij zelfs een rolstoelhelling gebouwd had om het huis toegankelijk te maken. Ze waren er een paar dagen heen gegaan, samen met Thom en Pammy en haar hond, Jackson.

Rhyme had het naar zijn zin gehad. Terwijl de vrouwen met de hond strandwandelingen maakten, hadden hij en Arthur wetenschappelijke en academische gesprekken gevoerd en de toestand in de wereld besproken; waarbij de opinies steeds onduidelijker werden naarmate het aantal gedronken single malt whisky's toenam. Arthur had, net als Rhyme, een aardige collectie.

‘Ik heb je hier op de luidspreker, Art, voor… nou ja, een groepje agenten.’

‘Ik heb het nieuws gezien. Ik neem aan dat jullie bezig zijn met dat elektriciteitsongeluk. Vreselijk. Volgens de pers was het waarschijnlijk een ongeluk, maar…’ Hij liet een schamper lachje horen.

‘Nee, het was absoluut geen ongeluk. Maar we weten nog niet of het een ontevreden werknemer of een terrorist was.’

‘Kan ik jullie ergens bij helpen?’

Arthur was ook een wetenschapper en bezat een iets bredere kennis dan Rhyme.

‘Om eerlijk te zijn, ja. Ik heb even een snelle vraag. Nou ja, ik hoop dat het snel is. We hebben wat sporen gevonden op de pd en die komen niet overeen met de directe omgeving. Sterker nog, het komt niet overeen met welke geologische structuur dan ook in New York, voor zover mij bekend.’

‘Ik heb een pen. Vertel wat je gevonden hebt.’

Rhyme herhaalde de resultaten van hun tests.

Arthur was even stil. Rhyme zag in gedachten voor zich hoe zijn neef nu zat te staren naar het lijstje dat hij gemaakt had, terwijl zijn hersens alle mogelijkheden afgingen. Eindelijk vroeg hij: ‘Hoe groot zijn de deeltjes?’

‘Mel?’

‘Hoi, Art, je spreekt met Mel Cooper.’

‘Hoi, Mel. Nog gedanst de laatste tijd?’

‘We hebben vorige week de Long Island-tangowedstrijd gewonnen. Zondag moeten we naar de regionale finale. Tenzij ik hier niet weg kan, natuurlijk.’

‘Mel?’ drong Rhyme aan.

‘Deeltjes? Ja, erg klein. Zo'n 0,25 millimeter.’

‘Oké, dan is het bijna zeker tefra.’

‘Wat?’ vroeg Rhyme.

Arthur spelde het voor hem. ‘Een vulkanisch gesteente. Het is het Griekse woord voor “as”. In de lucht, nadat het uit de vulkaan gekomen is, heet het pyroclast – gebroken gesteente – maar op de grond wordt het tefra genoemd.’

‘Lokaal?’ vroeg Rhyme.

‘Het is in elk geval érgens lokaal,’ zei Arthur geamuseerd. ‘Maar bedoel je van hier? Nee, niet meer. Je zou misschien minuscule sporen in het noordoosten kunnen vinden, wanneer er aan de westkust een grote uitbarsting zou zijn geweest en de wind de goede kant op zou staan, maar zulke uitbarstingen zijn er de laatste tijd niet meer geweest. Met die hoeveelheden zou ik zeggen dat het waarschijnlijk afkomstig is uit de Pacific Northwest. Hawaï misschien.’

‘Het moet dus wel via de dader of iemand anders op de pd terechtgekomen zijn.’

‘Dat zou ik denken, ja.’

‘Oké, dankjewel. Ik spreek je gauw weer.’

‘O, Judy zei nog dat ze het recept dat Amelia wilde, op de e-mail zal zetten.’

Daar had Rhyme niets over gehoord tijdens het weekendje aan de kust. Dat was waarschijnlijk besproken tijdens een van de strandwandelingen.

‘Er is geen haast bij,’ riep Sachs.

Nadat ze hadden opgehangen, kon Rhyme het niet laten om even een wenkbrauw naar haar op te trekken.

‘Ga je koken?’

‘Pammy gaat het me leren.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Hoe moeilijk kan het zijn? Het is vast net zoiets als het in elkaar zetten van een carburateur, alleen dan met bederfelijke producten.’

Rhyme staarde alweer naar het lijstje. ‘Tefra… Dus onze dader is misschien onlangs nog in Seattle of Portland of op Hawaï geweest. Ik kan me alleen niet voorstellen dat zoveel sporen zo'n reis overleven. Het lijkt me eerder dat hij in of vlak bij een museum, een school of iets van een tentoonstelling geweest is. Zijn er bedrijven die vulkanische as gebruiken? Misschien voor het polijsten van steen. Zoals carborundum.’

‘Maar dit is te gevarieerd en onregelmatig om professioneel vermalen te zijn. Te zacht ook, denk ik.’

‘Hm. En sieraden? Worden er wel eens sieraden van lava gemaakt?’

Maar daar had nog nooit iemand van gehoord en Rhyme concludeerde dat de bron een tentoonstelling of demonstratie moest zijn, die door de dader bezocht was of waar hij vlakbij woonde of waar een volgend doelwit zich bevond. ‘Mel, laat iemand in Queens wat gaan rondbellen – kijken wat voor tentoonstellingen er in de buurt zijn, rondreizend of permanent, die iets te maken hebben met vulkanen of lava. Beginnen met Manhattan.’ Hij staarde naar de toegangsdeur, die nog steeds in plastic verpakt was. ‘Oké, laten we kijken waar Amelia mee gezwommen heeft. Jij bent aan slag, groentje. Maak ons trots.’
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Nadat hij zijn handschoenen had afgenomen met de pluisroller – waarvoor hij een goedkeurende blik van Rhyme ontving – pakte de jonge agent de toegangsdeur op, waaraan het omlijstende kozijn nog steeds bevestigd zat. De deur was ongeveer vijfenveertig centimeter in het vierkant en het frame voegde daar nog zo'n vijf centimeter aan toe. Het geheel was donkergrijs geverfd.

Sachs had gelijk. Het was krap. Het lichaam van de UNSUB moest wel haast sporen hebben achtergelaten toen hij het substation binnengedrongen was.

De deur ging met vier smalle draaiknoppen aan beide kanten open. Die zouden moeilijk te openen zijn met een gehandschoende hand, dus er was een kans dat hij daarvoor zijn blote vingers gebruikt had, vooral omdat hij de deur toch had willen opblazen met de accubom, waarna al het bewijsmateriaal vernietigd zou zijn.

Er zijn drie soorten vingerafdrukken. Zichtbare (van bijvoorbeeld een bloederige duim op een witte muur), driedimensionale (achtergelaten in zacht materiaal, zoals bijvoorbeeld plastic explosieven), en latente (onzichtbaar voor het ongetrainde oog). Er waren tientallen goede manieren om deze laatste soort zichtbaar te maken maar een van de beste, op metalen oppervlakken tenminste, was gewoon met behulp van huistuin-en-keukenlijm, cyanoacrylaatlijm. Het object werd dan in een luchtdicht apparaat gelegd, samen met een schaaltje lijm. Vervolgens werd het apparaat verwarmd, waardoor de lijm verdampte. De vrijgekomen dampen hechtten zich aan elke substantie die was achtergelaten door de vinger – amino- en lactische zuren, glucose, kalium en koolstoftrioxide – en de daaruit voortkomende reactie zorgde dan voor een zichtbare print.

Het was een wonderbaarlijk proces, het zichtbaar maken van prints die daarvoor nog volkomen onzichtbaar waren.

Maar dit keer werkte het helaas niet.

‘Niets,’ zei Pulaski, ontmoedigd, terwijl hij door een Sherlock Holmesachtig vergrootglas naar de toegangsdeur keek. ‘Alleen maar handschoenafdrukken.’

‘Dat verbaast me niets. Hij is tot nu toe steeds heel voorzichtig geweest. Goed, haal sporen uit de binnenkant van het kozijn, waar hij contact gemaakt heeft.’

Pulaski deed wat hem gezegd werd, met een zachte kwast en met wattenstokjes ging hij aan de slag. Alles wat hij vond – en in Rhymes ogen was dat niet veel – stopte hij in zakjes, die hij vervolgens opborg, zodat ze later door Cooper geanalyseerd zouden kunnen worden.

Sellitto nam een telefoontje aan en zei: ‘Wacht even, ik zet je op de luidspreker.’

‘Hallo?’ kwam de stem.

Rhyme keek Sellitto aan. ‘Wie is het?’ fluisterde hij.

‘Szarnek.’

De NYPD-expert op het gebied van computercriminaliteit.

‘Wat heb je voor ons, Rodney?’

Op de achtergrond was rockmuziek te horen. ‘Ik weet bijna zeker dat, wie er ook gerotzooid heeft met de Algonquin-servers, diegene de passwords al had. Sterker nog, ik weet het zéker. Ten eerste hebben we geen bewijs gevonden voor wat voor poging tot inbraak dan ook. Geen brute forcering. Geen rootkitsporen, verdachte besturingsprogramma's of kernelmodules of…’

‘Alleen de noodzakelijke informatie graag, als je het niet erg vindt.’

‘Oké, wat ik wil zeggen is dat we naar elke poort…’ Hij aarzelde toen hij Rhyme hoorde zuchten. ‘Ah, alleen noodzakelijke info. Het was zowel een inside als een outside job.’

‘En dat betekent?’ bromde Rhyme.

‘De aanslag kwam van buiten het Algonquin-gebouw.’

‘Dat weten we.’

‘Maar de dader heeft de codes op het hoofdkantoor in Queens moeten halen. Hij of een handlanger. Die staan zowel op hardcopy als op een random code generator, apart van het netwerk.’

‘Dus,’ herhaalde de criminalist, voor de zekerheid, ‘geen outside hackers, binnenlands of internationaal.’

‘Vrijwel onmogelijk. Ik meen het, Lincoln. Geen enkele rootkit…’

‘Ik snap het, Rodney. Nog iets gevonden over zijn telefoonlijn in de koffieshop?’

‘Een prepaidtelefoon met verbinding via een USB-poort. Ging via een proxyserver in Europa.’

Rhyme was technisch genoeg om te begrijpen dat dit betekende dat het antwoord op zijn vraag nee was.

‘Dankjewel, Rodney. Hoe kun je eigenlijk werken met die muziek?’

De man grinnikte. ‘Je kunt me altijd bellen.’

De verbinding werd verbroken en het gedreun verdween.

Ook Cooper was aan de telefoon. Hij hing op en zei: ‘Ik heb iemand gevonden bij Materiaalanalyse op het hoofdkantoor. Ze heeft ervaring met geologie. Ze weet een hoop over de scholen die regelmatig tentoonstellingen voor het publiek organiseren. Ze checkt nu op vulkanische as en lava.’

Pulaski, die nog steeds met de deur bezig was, kneep zijn ogen samen. ‘Ik heb iets, geloof ik.’

Hij wees op een stukje deur vlak bij de bovenste draaiknop. ‘Het lijkt of hij iets weggeveegd heeft.’ Hij pakte het vergrootglas. ‘En er zit ook een scherp metaalrandje. Ik denk dat hij zich daar gesneden heeft waardoor hij ging bloeden.’

‘Echt?’ Rhyme klonk opgewonden. Bij forensisch onderzoek gaat er toch niets boven DNA.

‘Maar hij heeft het afgeveegd,’ zei Sellitto. ‘Hebben we er dan nog wel iets aan?’

Voordat Rhyme iets kon zeggen, mijmerde Pulaski, die nog steeds over zijn vondst gebogen zat: ‘Maar met wat had hij het moeten afvegen? Misschien wel met spuug. En dat is net zo goed als bloed.’

Dit had Rhyme ook willen zeggen. ‘Gebruik de ALS.’

Alternative light sources, forensische lichtbronnen, kunnen lichaamsvloeistoffen aan het licht brengen zoals speekselresten, sperma en zweet, die allemaal DNA bevatten.

Tegenwoordig namen alle misdaadbestrijdende instanties DNA af van verdachten van bepaalde misdrijven – seksuele misdrijven bijvoorbeeld – en in veel gevallen ging men nog verder dan dat. Wanneer hun UNSUB al eens een misdrijf begaan had waarbij DNA was afgenomen, dan zou hij te vinden moeten zijn in de overkoepelende DNA Index System database, de CODIS.

Even later hield Pulaski, met stofbril op, het lampje boven het gedeelte van de toegangsdeur waar hij de vlek geconstateerd had. Er verscheen een heel flauwe, gelige gloed. ‘Jawel, ik heb iets. Hoewel niet veel.’

‘Groentje, weet jij hoeveel cellen een menselijk lichaam bevat?’

‘Nou… Nee, ik weet het niet.’

‘Meer dan drie biljoen.’

‘Dat zijn heel veel…’

‘En weet je hoeveel er nodig zijn voor een succesvol DNA-profiel?’

‘Volgens jouw boek, Lincoln, ongeveer honderd,’ antwoordde Pulaski. Rhyme trok een wenkbrauw op. ‘Ik ben onder de indruk.’ Toen vervolgde hij: ‘Denk je dat je honderd cellen zou kunnen hebben in dat veegspoor?’

‘Waarschijnlijk wel, denk ik.’

‘Ik weet het wel zeker. Sachs, het lijkt erop dat jouw zwempartij niet voor niets geweest is. Wanneer de accu ontploft was, dan zou dit spoor vernietigd zijn. Oké, Mel, laat hem zien hoe hij het moet verzamelen.’

Pulaski liet het precieze werkje over aan Cooper.

‘STR?’ vroeg Rhyme aan de forensisch analist. ‘Of is het monster van slechte kwaliteit?’

De polymerisatie short tandem repeat-methode was een standaard DNA-test bij misdaadonderzoeken. Het ging snel en was het meest betrouwbare systeem, met een minimale nauwkeurigheid van één op een miljard. Ook kon het het geslacht van de persoon in kwestie vaststellen. Maar, hoewel een heel klein monster al voldeed, moest de kwaliteit wel goed zijn. Wanneer het beschadigd was door het water of de hitte in het substation, dan zou een andere test – mitochondriaal DNA – gedaan moeten worden, een techniek die langer duurde.

‘Volgens mij is het wel in orde.’ De forensisch analist verzamelde het DNA en belde het lab om het op te komen halen. ‘Ik weet het, zo snel mogelijk,’ zei hij tegen Rhyme, net toen die een opmerking wilde maken.

‘En kosten noch moeite sparen.’

‘Ga jij dit betalen, Linc?’ mopperde Sellitto.

‘Ik zal je mijn beste klantenkorting geven, Lon. Goed werk, Pulaski.’

‘Bedankt, ik…’

Maar er waren genoeg complimentjes uitgedeeld voor dit moment en Rhyme ging verder. ‘Hoe zit het met sporen aan de binnenkant van de deur, Mel? Kom op, het kan allemaal wel wat sneller.’

Cooper pakte de monsters en bekeek ze boven een onderzoeksvel en onder een microscoop. ‘Niets wat niet overeenkomt met de overige genomen monsters… behalve dit dan.’ Het was een piepklein roze puntje.

‘Haal maar door de GC,’ commandeerde Rhyme.

Even later las Mel de resultaten op van de gaschromatograaf, de massaspectrometer en verschillende andere analyses. ‘We hebben een zure pH-waarde – van ongeveer twee – en citroenzuur en sucrose. En… nou ja, ik laat het wel even op het scherm zien.’

De volgende woorden verschenen: Quercetin 3-O-rutinoside-7-Oglucoside en chrysoeriol 6,8-di-C-glucoside (stellarin-2).

‘Geweldig,’ zei Rhyme ongeduldig. ‘Fruitsap. En met die pH-waarde, waarschijnlijk dat van een citroen.’

Pulaski moest lachen, hij kon er niets aan doen. ‘Hoe weet je dat? Het spijt me, maar hoe kun je dat weten?’

‘Je krijgt alleen dat eruit, wat je erin stopt, groentje. Doe je huiswerk! Vergeet dat niet.’ Hij richtte zich weer tot Cooper.

‘Dan een soort plantaardige olie, heel veel zout en een samenstelling die mij helemaal niets zegt.’

‘Gemaakt van wat?’

‘Het is rijk aan proteïnen. De aminozuren zijn arginine, histidine, isoleucine, lysine en methionine. Daarnaast de nodige lipiden, voornamelijk cholesterol en lecithine, en vitamine A, B2, B6, niacine, pantotheenzuur en foliumzuur. Grote hoeveelheden calcium, magnesium, fosfor en kalium.’

‘Smakelijk,’ zei Rhyme.

Cooper knikte. ‘Het is iets eetbaars, dat wel. Maar wat is het?’

Hoewel zijn smaakgevoel niet was aangetast na het ongeluk, zag Rhyme voedsel voornamelijk als brandstof en haalde hij er niet veel plezier uit. Behalve dan, natuurlijk, uit whisky.

‘Thom?’ Er kwam geen antwoord en dus haalde hij nog een keer diep adem. Maar voordat hij weer kon roepen, stak de assistent zijn hoofd al om de hoek van de deur.

‘Alles goed?’

‘Waarom vraag je dat toch steeds?’

‘Wat wil je?’

‘Citroensap, plantaardige olie en een ei.’

‘Heb je honger?’

‘Nee, nee, nee. Waar zouden die ingrediënten in voorkomen?’

‘Mayonaise.’

Rhyme keek Cooper aan, die zijn hoofd schudde. ‘Klonterig en nogal roze.’

De assistent dacht nog eens na. ‘Dan zou ik zeggen, taramasalata.’

‘Wat? Is dat een restaurant?’

Thom schoot in de lach. ‘Het is een Grieks voorgerecht. Een smeersel.’

‘Kaviaar, nietwaar? Je kunt het met brood eten.’

‘Nou, het zijn wel visseneitjes, maar dan van de kabeljauw, niet van de steur,’ beantwoordde Thom Sachs’ vraag. ‘Dus technisch gezien is het geen kaviaar.’

Rhyme knikte. ‘Ah, heel zout. Vis. Natuurlijk. Komt het veel voor?’

‘In Griekse restaurants en supermarkten en delicatessenzaakjes.’

‘Komt het ergens meer voor dan op andere plekken? Een Griekse buurt in de stad misschien?’

‘Queens,’ zei Pulaski, die in die buurt woonde. ‘Astoria. Daar zitten heel veel Griekse restaurants.’

‘Kan ik weer gaan?’ vroeg Thom.

‘Ja, ja, ja…’

‘Bedankt,’ riep Sachs.

De assistent wuifde nog even met een in een gele huishoudhandschoen verpakte hand en verdween toen weer.

‘Misschien heeft hij wel ergens in Queens op de uitkijk gezeten voor een volgende aanslag,’ vroeg Sellitto zich hardop af.

Rhyme haalde zijn schouders op, een van de weinige gebaren die hij nog steeds kon maken. De dader zou zijn uitgekozen locatie moeten voorbereiden, dat klopte. Toch dacht hij aan een andere mogelijkheid.

Sachs ving zijn blik. ‘Ik weet wat jij denkt. Het hoofdkantoor van Algonquins zit in Astoria, nietwaar?’

‘Precies. En alles wijst erop dat het hier om een inside job gaat. Wie heeft de leiding over het bedrijf?’ vroeg hij.

Ron Pulaski vertelde dat hij met de werknemers buiten het substation gesproken had. ‘Die hadden het over de president en CEO. Zijn naam is Jessen. Andy Jessen. Iedereen leek een beetje bang voor hem te zijn.’

Rhyme bleef nog even naar de overzichten kijken en zei toen: ‘Sachs, heb je zin in een ritje in je flitsende nieuwe wagen?’

‘Reken maar.’ Ze pleegde een telefoontje met de secretaresse van de CEO en maakte een afspraak voor over een halfuur.

Op dat moment ging de mobiele telefoon van Sellitto. Hij haalde hem tevoorschijn en keek wie het was.

‘Algonquin.’ Hij drukte op een knop. ‘Inspecteur Sellitto.’ Rhyme zag hoe zijn gezicht verstarde terwijl hij luisterde. Toen zei hij: ‘Weet je dat zeker?… Oké. Wie kon er naar binnen?… Bedankt.’ Hij verbrak de verbinding. ‘Godverdomme.’

‘Wat?’

‘Dat was de supervisor van de bevoorradingsafdeling. Hij vertelde dat een van de magazijnen van Algonquin in Harlem afgelopen week beroofd is. 118th Street. Ze dachten dat het een medewerker was. De dader had namelijk een sleutel. Er was niet ingebroken.’

‘En diegene heeft de kabel gestolen?’ vroeg Pulaski.

Sellitto knikte. ‘En die splitbouten.’

Maar Rhyme zag aan het gezicht van de inspecteur dat er nog iets was. ‘Hoeveel?’ vroeg hij, op bijna fluisterende toon. ‘Hoeveel kabel heeft hij gestolen?’

‘Je hebt 'm door, Linc. Drieëntwintig meter kabel en een dozijn van die bouten. Waar had die McDaniel het in godsnaam over? Een eenmalig incident – wat een gelul. Deze UNSUB gaat voorlopig nog wel even door.’

Plaats delict: Algonquin-substation 
Manhattan-10, West 57th Street





	Slachtoffer (overleden): Luis Martin, assistent-manager in een muziekwinkel.

	Nergens vinger-, hand- of voetafdrukken

	Scherven van gesmolten metaal, als gevolg van de vlamboog

	Stuk aluminium kabel met een doorsnede van 8 millimeter, geïsoleerd

	– Bennington Electrical Manufacturing, AM-MV-60, geschikt tot 60 kV

	– Handmatig afgezaagd m.b.v. een ijzerzaag, nieuw blad, afgebroken tand





	Twee ‘splitbouten’ met een gat van twee centimeter doorsnede

	– Niet te traceren





	Kenmerkende afdrukken van het gebruikte gereedschap op de bouten

	Koperen ‘busbar’, vastgemaakt aan de kabel met bouten van een halve centimeter doorsnede

	– Geen van alle te traceren





	Schoenafdrukken

	– Albertson-Fenwick Model E-20 voor elektrisch werk, maat 45





	Metalen traliewerk, doorgeknipt om toegang te krijgen tot substation, duidelijke afdrukken van draadschaar.

	Toegangsdeur en kozijn uit kelder

	– DNA gevonden, verstuurd voor onderzoek

	– Grieks eten, taramasalata





	Blonde haar, tweeënhalve centimeter lang, van iemand onder de vijftig, gevonden in koffieshop tegenover substation

	– Verstuurd voor toxicologisch, chemisch onderzoek





	Mineraal spoor: vulkanische as

	– Normaal gesproken niet afkomstig uit de omgeving van New York

	– Tentoonstellingen, musea, geologische opleidingen?





	Interne codes gebruikt voor Software van Algonquin Control Center, geen hackers van buitenaf





UNSUB-Profiel





	Man

	In de veertig

	Mogelijk blank

	Mogelijk met bril en pet

	Mogelijk met kort, blond haar

	Donkerblauwe overall, vergelijkbaar met die van het Algonquin-personeel

	Goed op de hoogte van elektrische systemen

	Gezien de schoenafdruk geen lichamelijke afwijking die van invloed zou kunnen zijn op houding of loopwijze

	Mogelijk zelfde persoon, die 23 meter Bennington-kabel en 12 splitbouten gestolen heeft. Meerdere aanslagen van plan? Toegang tot Algonquin-magazijn, waar diefstal met behulp van sleutel plaatsvond

	Waarschijnlijk Algonquin-medewerker of in contact met medewerker

	Connectie met terroristen? Relatie met Justice For (onbekend)? Terroristische beweging? Betrokkenheid van persoon met de naam Rahman? Gecodeerde verwijzingen naar verplaatsingen van geld, overplaatsing van personeel en iets ‘groots’
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Dreigend.

Aan dat woord moest Amelia Sachs denken, toen ze uit haar Torino Cobra stapte op de parkeerplaats van Algonquin Consolidated Power & Light in Astoria, Queens. De organisatie besloeg een aantal blokken, maar centraal stond een complex, rijzig gebouw, opgetrokken uit smoezelige rode en grijze panelen die zo'n zestig meter de lucht in staken. De medewerkers die nu, aan het eind van de dag, naar huis gingen leken in verhouding tot dit massieve bouwwerk wel dwergen, terwijl ze door de poppenhuisachtige deuren in de panoramische muren naar buiten kwamen.

Op tientallen plekken verlieten pijpen het gebouw en overal liepen, zoals ze al verwacht had, kabels. Hoewel dit niet zomaar ‘kabels’ waren. Dit waren enorm dikke en inflexibele kabels, sommige geïsoleerd, sommige van grijs, kaal metaal dat glinsterde onder de beveiligingslampen. Die vervoerden waarschijnlijk honderdduizenden volts vanuit het binnenste van het gebouw via een reeks van metalen en, nam ze aan, keramische of anders geïsoleerde fittingen naar nog gecompliceerdere stellages en masten en torens. Ze splitsten zich op en liepen vervolgens in verschillende richtingen, zoals de botten vanuit een arm overgaan in de hand en vervolgens in de vingers.

Ze legde haar hoofd in de nek en zag hoog boven zich de vier schoorsteentorens, eveneens viezig rood en grauw, met knipperende waarschuwingslampjes die oplichtten in de schemerige mist. Ze kende deze schoorstenen natuurlijk al jaren; niemand die ooit in New York geweest was kon ze gemist hebben, een overheersend element aan de eentonige industriële oever van de East River. Maar ze was nog nooit zo dichtbij geweest en het deed haar wel wat, zoals ze daar de donkere lucht doorboorden. Ze herinnerde zich hoe ze in de winter uitlaatgassen of rook of stoom had gezien, maar nu kwam er niets uit de pijpen, behalve misschien hitte of een onzichtbaar gas, dat met zijn rimpeling de gelijkmatige uitgestrektheid van de hemel daarboven verstoorde.

Sachs hoorde stemmen en keek de parkeerplaats rond. Ze zag een menigte van misschien vijftig demonstranten in een grote groep bij elkaar staan. Ze hielden posters omhoog en er werd gescandeerd; waarschijnlijk protesteerden ze tegen die grote, boze wolf van een olieverslindende elektriciteitscentrale. Ze hadden niet gezien dat zij gearriveerd was in een auto die vijf keer zoveel van het zwarte goud verbruikte als een van hun auto's.

Onder haar voeten meende ze een gerommel te voelen, als het stampen van enorme, negentiende-eeuwse motoren. Ook hoorde ze een lage bromtoon.

Ze sloot haar auto af en liep naar de hoofdingang. Twee bewakers hielden haar in de gaten. Ze waren duidelijk nieuwsgierig naar die lange, roodharige vrouw, nieuwsgierig ook naar haar oude, rode sportwagen, maar ze leken haar reactie op het gebouw ook grappig te vinden. Ja, dat is wat, hé? leken hun gezichten te zeggen. En na al die jaren hier zijn we er nog steeds niet aan gewend.

Maar, nadat ze haar naambadge en penning had laten zien, werden hun gezichtsuitdrukkingen alerter en – omdat ze waarschijnlijk wel een agent, maar niet één in deze verpakking verwacht hadden – begeleidden ze haar meteen door de gangen van wat het zakelijke hoofdkantoor van Algonquin Consolidated was.

In tegenstelling tot het gelikte kantoorgebouw in Midtown van een enorm datamining-bedrijf dat betrokken was bij een zaak waaraan ze onlangs nog gewerkt had, leek Algonquin wel een soort museum over het leven in de jaren vijftig van de vorige eeuw: lichte houten meubels, ingelijste, protserige foto's van het bedrijf en de transmissietorens, bruin tapijt. Ook de kleding van de werknemers – bijna allemaal mannen – was zeer conservatief: witte overhemden en donkere pakken. Ze hadden kort haar, bijna op het militaire af.

Ze vervolgden hun weg door de saaie gangen, gedecoreerd met foto's van tijdschriften die over Algonquin geschreven hadden. Power Age. Electricity Transmission Monthly. The Grid.

Het was inmiddels bijna halfzeven en toch waren er nog tientallen mensen aanwezig, hun stropdassen losgemaakt, de mouwen opgerold en met bezorgde gezichten.

Aan het einde van de gang zette de bewaker haar af bij het kantoor van A.R. Jessen. Hoewel de rit hiernaartoe enerverend geweest was – met snelheden tot soms wel 115 kilometer per uur op een bepaald stuk snelweg – had Sachs toch nog wat onderzoek kunnen doen. Jessen bleek geen Andy, maar een Andi, afgekort van Andrea. Sachs vond het altijd belangrijk om dit soort huiswerk goed te doen, te leren wat ze kon over de hoofdrolspelers in een zaak. Het was belangrijk wanneer ze de baas wilde kunnen blijven tijdens vraaggesprekken en verhoren. Ron was ervan uitgegaan dat de CEO een man was. Ze stelde zich voor hoe geloofwaardig ze overgekomen zou zijn wanneer ze bij aankomst gevraagd zou hebben naar menéér Jessen.

Eenmaal binnen, bleef Sachs even in de deuropening van het voorkantoor staan. Een secretaresse, of personal assistent, in een strak, zwart hemdje en met hoge pumps aan stond net op haar tenen in een lade van een archiefkast te zoeken. De korte blonde vrouw, begin veertig of eind dertig dacht Sachs, fronste haar voorhoofd, duidelijk gefrustreerd omdat ze iets niet kon vinden wat haar baas wilde hebben.

In de deuropening van het hoofdkantoor stond een imponerende vrouw met peper-en-zoutkleurig haar in een streng, bruin mantelpak en blouse met opstaande kraag. Ook zij fronste en stond met de armen over elkaar te kijken hoe de secretaresse de archiefkast doorzocht.

‘Mijn naam is rechercheur Sachs, ik had gebeld,’ zei ze toen de vrouw koel haar kant opkeek.

Op dat moment viste de jongere vrouw een map uit de kast en gaf die aan de oudere vrouw met de woorden: ‘Gevonden, Rachel. Mijn fout, ik had hem opgeborgen tijdens jouw lunchpauze. Ik zou het op prijs stellen wanneer je er vijf kopietjes van zou kunnen maken.’

‘Ja, mevrouw Jessen,’ zei ze. En liep naar een kopieerapparaat.

De CEO deed een stap naar voren op haar vervaarlijke pumps, keek Sachs in de ogen en schudde haar stevig de hand. ‘Komt u binnen, rechercheur,’ zei ze. ‘Volgens mij hebben we een hoop te bespreken.’

Sachs wierp nog een blik op de personal assistent in het bruine mantel pak en volgde toen de echte Andi Jessen naar haar kantoor.

Volgende keer nog beter mijn huiswerk doen, dacht ze spottend.
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Andrea Jessen leek de vergissing wel te begrijpen. ‘Ik ben het één na jongste en enige vrouwelijke hoofd van een groot energiebedrijf in dit land. En zelfs met mij als doorslaggevende stem bij het aannemen van mensen, heeft Algonquin nog steeds maar eentiende aan vrouwen in dienst van wat de meeste andere grote bedrijven in Amerika hebben. Het ligt gewoon aan de bedrijfstak.’

Sachs stond op het punt te vragen hoe Jessen hier dan terechtgekomen was, toen de CEO haar al voor was: ‘Mijn vader deed dit ook.’

De rechercheur wilde haar bijna vertellen dat ook zij alleen maar bij de politie gegaan was omdat haar eigen vader er gewerkt had. Hij was jarenlang een ‘portable’, oftewel politieman te voet bij de NYPD geweest. Maar ze weerhield zich.

Het gezicht van Jessen was hoekig, met een vleugje make-up. Als je goed keek zag je al wat rimpels, bij de hoeken van haar groene ogen en naast haar volle lippen. Verder had ze nog een gladde huid. Dit was geen vrouw die veel buiten kwam.

Jessen op haar beurt bestudeerde Sachs ook nauwkeurig, toen knikte ze naar haar grote vergadertafel, omringd door bureaustoelen. De rechercheur ging zitten, terwijl Jessen de telefoon oppakte. ‘Neem me niet kwalijk.’ Haar gemanicuurde maar ongelakte nagels klikten tegen de toetsen.

Ze belde drie verschillende mensen – allemaal met betrekking tot de aanslag. Eén telefoontje ging, zo leidde de rechercheur af, naar een advocaat, eentje naar de afdeling Voorlichting of een pr-bureau. De meeste tijd spendeerde ze echter aan het derde telefoontje, blijkbaar om er zeker van te zijn dat er extra beveiligingspersoneel aanwezig was bij alle substations en andere faciliteiten van het bedrijf. Met een vergulde pen maakte Jessen wat aantekeningen, ze sprak kortaangebonden met staccato woorden, zonder ook maar één keer iets als ik bedoel of je weet wel te gebruiken. Terwijl Jessen haar instructies doorgaf, bekeek Sachs het kantoor. Op het brede, teakhouten bureau ontdekte ze een foto van Andi Jessen als tiener met haar familie. Aan de foto te zien had Jessen één broer, die een paar jaar jonger was. Ze leken op elkaar, hoewel hij bruin en zij blond haar had. Op meer recentere foto's zag ze hem als knappe, gespierde man in een legeruniform. Er waren nog meer foto's van hem op reis, af en toe met zijn arm om een knappe vrouw heen, elke keer een ander.

Er waren geen foto's van Jessen met eventuele partners.

De muren waren bedekt met boekenkasten en afdrukken van oude prints en kaarten die afkomstig zouden kunnen zijn uit een museumtentoonstelling over de geschiedenis van de elektriciteit. Eén kaart had als titel Het eerste net en liet een gedeelte van Lower Manhattan rond Pearl Street zien. Duidelijk leesbaar zag ze de naam Thomas A. Edison staan en ze veronderstelde dat het de echte handtekening van de uitvinder was.

Jessen hing op en boog naar voren, ellebogen op het bureau, haar ogen vermoeid maar met strakke kaaklijn en mond. ‘Er zijn al meer dan zeven uur verstreken sinds het… ongeluk. Ik hoopte eigenlijk dat u al iemand opgepakt had. Maar ik neem aan,’ mompelde ze, ‘dat jullie dan wel gebeld zouden hebben. Dat er dan niet iemand persoonlijk langsgekomen zou zijn.’

‘Nee, ik ben hier om u wat vragen te stellen over een aantal zaken die uit het onderzoek naar voren gekomen zijn.’

Opnieuw een voorzichtig oordeel. ‘Ik heb gesproken met de burgemeester en de gouverneur en het hoofd van de FBI-kantoor in New York. O, en ook met Homeland Security. Eén van hen had ik verwacht, maar geen politieagent.’

Dit was niet hatelijk bedoeld, niet bewust tenminste en Sachs voelde zich dan ook niet beledigd. ‘NYPD heeft de leiding over alles wat verband houdt met de pd. En mijn vragen hebben daar ook mee te maken.’

‘Dat verklaart het.’ Haar gezicht ontspande een beetje. ‘Van vrouw tot vrouw, dat schoot mij een beetje in het verkeerde keelgat. Ik dacht dat de hoge omes me niet serieus namen.’ Een flauw, samenzweerderig glimlachje. ‘Dat komt namelijk voor. Meer dan u zou denken.’

‘Ik begrijp het.’

‘Dat kan ik me voorstellen. Een rechercheur dus?’

‘Klopt.’ Toen vroeg Sachs, die nu toch ter zake wilde komen: ‘Zullen we met die vragen beginnen?’

‘Natuurlijk.’

De telefoon bleef rinkelen maar, conform Jessens instructies aan haar personal assistent, die even daarvoor was teruggekeerd naar het voorkantoor, bleef het elke keer bij één keer overgaan, waarna de vrouw de telefoontjes afhandelde.

‘Om te beginnen even iets anders. Heeft u de toegangscodes tot de software van het elektriciteitsnet veranderd?’

Een frons. ‘Uiteraard. Dat is het eerste wat we gedaan hebben. Heeft de burgemeester of Homeland Security u dat niet verteld?’

Nee, dat hadden ze niet, bedacht Sachs.

Jessen vervolgde: ‘En we hebben extra firewalls geïnstalleerd. Dus de hackers kunnen er niet langer in.’

‘Het waren waarschijnlijk geen hackers.’

Het hoofd van Jessen schoot omhoog. ‘Maar vanmorgen zei Tucker McDaniel nog dat het waarschijnlijk terroristen waren. Die FBI-agent?’

‘We hebben inmiddels andere informatie.’

‘Hoe kan het anders gegaan zijn? Iemand van buiten heeft de toevoer veranderd en met de zekeringen van MH-10 geknoeid – het substation aan 57th Street.’

‘Maar we weten ondertussen bijna zeker dat diegene de codes hiervandaan gekregen heeft.’

‘Dat is onmogelijk. Het moeten terroristen geweest zijn.’

‘Dat is zeker nog steeds een mogelijkheid en daar wil ik u ook nog wat vragen over stellen. Maar ook in dat geval is er wel gebruikgemaakt van een insider. Een agent van onze afdeling Computercriminaliteit heeft gesproken met mensen van uw IT-afdeling. Hij zei dat er geen bewijs van hacken van buitenaf was.’

Jessen zweeg en bekeek haar bureau. Ze leek niet blij te zijn – vanwege dit nieuws over een outsider? Of omdat iemand van haar bedrijf met de politie gesproken had, zonder dat zij daarvan afwist? Ze krabbelde iets op een papiertje en Sachs vroeg zich af of het een herinnering was om de man van Databeveiliging later op het matje te roepen.

‘De verdachte is gezien in een uniform van Algonquin,’ vervolgde Sachs. ‘Of in elk geval in een blauwe overall die heel veel leek op de overalls die uw werknemers dragen.’

‘Verdachte?’

‘Rond het tijdstip van de aanslag is er een man gesignaleerd in een koffieshop tegenover het substation. Hij is gezien met een laptop.’

‘Weet u meer over hem?’

‘Blanke man, waarschijnlijk ergens in de veertig. Verder niets.’

‘Nou ja, wat dat uniform betreft, dat kun je kopen of zelf maken.’

‘Klopt. Maar er is meer. Die kabel die gebruikt is om de vlamboog te veroorzaken? Die was van het merk Bennington. En uw bedrijf maakt veel gebruik van dat merk.’

‘Ja, dat weet ik. De meeste andere elektriciteitsbedrijven ook trouwens.’

‘Vorige week is drieëntwintig meter Bennington-kabel, van dezelfde dikte, gestolen uit een van uw magazijnen in Harlem, samen met een dozijn splitbouten. Die worden gebruikt voor het splitsen…’

‘Ik weet waar die voor zijn.’ De rimpels in Jessens gezicht werden duidelijker.

‘Wie er ook ingebroken heeft in dat magazijn, hij gebruikte een sleutel om binnen te komen. En hij is de toegangstunnel onder het substation binnengegaan via een Algonquin stoompijp-mangat.’

‘Hij heeft dus geen gebruikgemaakt van het elektronische bedieningspaneel om het substation in te komen?’ concludeerde Jessen snel.

‘Nee.’

‘Dat kan er dus op duiden dat het hier niet om een werknemer gaat.’

‘Zoals ik al zei, dat is mogelijk. Maar er is nog iets.’ Sachs vertelde dat ze sporen van Grieks eten gevonden hadden, wat kon duiden op iemand uit deze buurt.

‘Taramasalata?’ herhaalde de CEO, duidelijk van haar stuk gebracht door wat ze allemaal al te weten gekomen waren.

‘Er zitten vijf Griekse restaurants op loopafstand van uw hoofdkantoor hier. En achtentwintig die binnen tien minuten met een taxi te bereiken zijn. En aangezien het spoor redelijk vers was, lijkt het voor de hand te liggen dat het gaat om een werknemer of in elk geval om iemand die de codes van een werknemer gekregen heeft. Misschien dat ze met elkaar hadden afgesproken in een van die restaurants.’

‘O, alstublieft, er zijn zoveel Griekse restaurants in de stad.’

‘Laten we gewoon eens aannemen dat de computercodes hiervandaan gekomen zijn. Wie zou er toegang tot die codes hebben?’ vroeg Sachs. ‘Dat is namelijk wel de hamvraag.’

‘Heel weinig mensen maar, het wordt heel streng gecontroleerd,’ zei Jessen snel, alsof ze terechtstond wegens nalatigheid. Het klonk nogal ingestudeerd.

‘Wie?’

‘Ik heb ze. En zo'n zes andere mensen van de staf. Meer niet. Maar, rechercheur, al die mensen werken al jaren voor dit bedrijf. Zij zouden nooit zoiets doen. Onmogelijk.’

‘Ik weet dat u de codes apart houdt van de computers.’

Ze knipperde even toen ze hoorde dat ze dit ook al wisten. ‘Ja. Ze worden willekeurig vastgesteld door de supervisor van ons senior control center. En daarna opgeborgen in een beveiligde dossierkamer ernaast.’

‘Ik zou toch graag namen horen en willen uitzoeken of er iemand zonder toestemming in die kamer geweest is.’

Jessen had duidelijk moeite met het idee dat de dader een werknemer kon zijn, maar ze zei: ‘Ik zal onze veiligheidsdirecteur bellen. Hij zou die informatie moeten hebben.’

‘En ik heb de namen nodig van alle werknemers die de afgelopen paar maanden opdracht hadden om stoompijpen in dat mangat tegenover het substation te repareren. Het gaat om een steegje, zo'n tien meter van het substation.’

De CEO pakte de telefoon en vroeg haar personal assistent om twee medewerkers naar haar kantoor te laten komen. Het was een beleefd verzoek. Waar sommige mensen in haar positie een bevel geblaft zouden hebben, bleef Jessen beheerst en redelijk. Wat haar, in Sachs’ ogen, nog sterker deed lijken. Het waren de slappe en onzekere mensen die tekeergingen. Bij de politie zag je daarvan dagelijks het bewijs.

Ze had nog maar net opgehangen, of een van de mannen om wie ze gevraagd had, kwam binnen. Zijn kantoor bevond zich waarschijnlijk naast het hare. Hij was een gedrongen zakenman van middelbare leeftijd in een grijze pantalon en wit overhemd.

‘Andi. Heb je nieuws?’

‘Een paar dingen. Ga zitten.’ Toen wendde ze zich tot Sachs.

‘Dit is Bob Cavanaugh, senior vicepresident van Operations. Rechercheur Sachs.’

Ze gaven elkaar een hand.

‘Boekt u al vooruitgang? Zijn er al verdachten?’ vroeg hij Sachs.

Voordat de rechercheur antwoord kon geven, zei Andi Jessen onbewogen. ‘Ze denken dat het iemand van hier is, Bob.’

‘Van hier?’

‘Daar lijkt het op,’ zei Sachs en ze vertelde wat ze tot nu toe wisten.

Ook Cavanaugh leek verbijsterd door de wetenschap dat er mogelijk een verrader binnen hun bedrijf aanwezig was.

‘Zou jij er bij Steam Maintenance achter kunnen komen wie er opdracht had om de pijpen bij het mangat vlak bij MH-10 te inspecteren?’ vroeg Jessen.

‘Tot hoe lang geleden?’

‘Twee, drie maanden,’ zei Sachs.

‘Ik weet niet of we alle opdrachtpapieren nog hebben, maar ik zal kijken wat ik kan doen.’ Hij belde een nummer, vroeg om de informatie en wendde zich toen weer tot de twee vrouwen.

‘Oké,’ zei Sachs, ‘laten we het nu nog eens hebben over dat terroristische verband.’

‘Ik dacht dat u een werknemer verdacht.’

‘Het is niet ongebruikelijk dat een terroristische cel iemand van binnen uit voor zijn karretje spant.’

‘Moeten we kijken naar islamitische werknemers?’ vroeg Cavanaugh.

‘Ikzelf dacht meer aan die demonstranten buiten,’ zei Sachs. ‘Hoe zit het met ecoterrorisme?’

Cavanaugh haalde zijn schouders op. ‘Algonquin wordt in de pers neergezet als een bedrijf dat niet groen genoeg is.’ Hij zei dit voorzichtig en vermeed Jessens blik. Blijkbaar was dit een bekend onderwerp, dat nogal gevoelig lag.

‘We hébben een programma voor duurzame energie,’ zei Jessen tegen Sachs. ‘En dat streven we ook na. Maar we zijn wel realistisch, het moet geen tijdverspilling zijn. Het is politiek correct om in dit soort vernieuwingen mee te gaan, maar de meeste mensen hebben geen flauw idee waar ze het over hebben.’ Ze maakte een minachtend gebaar met haar hand.

Denkend aan de ernst van sommige ecoterroristische incidenten van de afgelopen tijd, vroeg Sachs haar dit toe te lichten.

Dat hoefde ze maar één keer te vragen.

‘Waterstofcellen, biobrandstoffen, windmolenparken, zonne-energiecentrales, geothermische energie, methaangeneratoren, getijdenstroom… Weet u hoeveel die produceren? Nog geen drie procent van alle in het land verbruikte energie. De helft van de elektriciteit in Amerika is afkomstig van steenkool. Algonquin maakt gebruik van aardgas; dat is twintig procent. Kernenergie is ongeveer negentien procent. Waterkracht zeven.

‘Natuurlijk zal er meer duurzame energie komen, maar het gaat heel, heel langzaam. Voor de komende honderd jaar zal het niet meer zijn dan een druppel in een emmer stroom, om mezelf maar even te citeren.’ De CEO leek nog kwader te worden. ‘De kosten om het allemaal op te zetten zijn absurd, de apparaten om de stroom te produceren zijn belachelijk duur en onbetrouwbaar en aangezien de generators meestal ver van de grote laadstations af staan, komen er ook nog eens heel hoge transportkosten bij. Neem bijvoorbeeld zonne-energiecentrales. Die zijn de toekomst, nietwaar? Weet u dat die tot de grootste waterverbruikers in de energiebusiness behoren? En waar zitten ze? Waar de meeste zon is en dus het minste water. Maar o wee, wanneer je dat hardop durft te zeggen, dan word je meteen aangevallen door de media. En door Washington en Albany. Heeft u gehoord over die senatoren die hierheen komen voor Earth Day?’

‘Nee.’

Jessen ging verder. ‘Die zitten in het Joint Energy Resources Subcommittee, waarin ze samen met de president aan milieukwesties werken. Aanstaande donderdagavond zullen ze aanwezig zijn bij die grote bijeenkomst in Central Park. En wat gaan ze doen? Ons zwartmaken. O, ze zullen Algonquin niet bij naam noemen, maar ik kan u nu al zeggen dat iemand naar ons zal wijzen. Onze schoorstenen zijn namelijk zichtbaar vanuit het park. Ik weet ook zeker dat dat de reden is waarom de bijeenkomst daar georganiseerd is… Nou ja, zo zie ik het dus. Maar is dat voldoende om Algonquin tot doelwit te maken? Ik weet het niet. Ik kan me voorstellen dat politieke of religieuze fundamentalisten het op de Amerikaanse infrastructuur voorzien hebben. Maar niet de ecofundamentalisten.’

Cavanaugh was het met haar eens. ‘Ecoterrorisme? Ik kan me niet herinneren dat we daar ooit mee te maken gehad hebben. En ik zit hier al dertig jaar – heb nog met Andi's vader samengewerkt, toen die de leiding had. Destijds verbrandden we nog steenkool en hielden we altijd rekening met een sabotage van Greenpeace of andere liberalen. Maar niets van dat alles.’

Jessen beaamde dit. ‘Nee, wij hebben meestal te maken met boycots en demonstranten.’

Cavanaugh glimlachte zuur. ‘En die zien niet in hoe ironisch het is dat de helft van hen de metro vanaf de New Energy Expo hiernaartoe genomen heeft, met dank aan de door Algonquin geleverde stroom. Of dat ze hun leuke posters gisteravond gemaakt hebben bij het licht dat wij verzorgen. Zei ik ironisch? Wat dacht je van hypocriet?’

‘Maar totdat we iets horen van iemand en meer te weten komen,’ zei Sachs, ‘denk ik toch nog steeds aan ecoterroristen. Heeft u wel eens iets gehoord over een groepering waarvan de naam begint met de woorden “Justice For”?’

‘For wat dan?’ vroeg Cavanaugh.

‘Dat weten we niet.’

‘Nou, ik heb er nog nooit van gehoord,’ zei Jessen. Cavanaugh zei het ook niets. Maar hij beloofde dat hij het zou navragen bij de regionale kantoren van Algonquin om te kijken of ze daar iets gehoord hadden.

Zijn telefoon ging en hij nam op. Zijn blik ging naar Andi Jessen. Hij luisterde, verbrak toen de verbinding en zei tegen Sachs: ‘Er is al in meer dan een jaar geen onderhoud meer geweest aan die stoompijpen bij dat mangat. Die lijnen zijn afgesloten.’

‘Oké.’ Dit was niet bepaald opbeurend nieuws voor Sachs.

‘Wanneer u mij verder niet meer nodig hebt,’ zei Cavanaugh, ‘dan ga ik nu even navraag doen bij de regionale kantoren.’

Nadat hij vertrokken was, verscheen er een lange Afro-Amerikaanse man in de deuropening – de tweede van de mannen die ze bij zich geroepen had – en Jessen nodigde hem uit te gaan zitten. Ze stelde hen aan elkaar voor. Security Director Bernard Wahl was, realiseerde Sachs zich, de enige niet-blanke die ze bij dit bedrijf gezien had, die geen donker blauwe overall droeg. De gespierde man was gekleed in een donker pak met een wit, goedgesteven, overhemd. Zijn stropdas was rood. Zijn hoofd was geschoren en glom onder de lampen boven hem. Omhoogkijkend, zag Sachs dat elke tweede lamp aan het plafond verwijderd was. Uit economische overweging? Of had Jessen, gezien haar antimilieustandpunt, besloten dat het besparen van energie positief voor de public relations zou zijn?

Wahl schudde de hand van Sachs en wierp een steelse blik op de bobbel op haar heup, waar haar Glock hing. Iemand die bij de politie gewerkt had zou zo'n vuurwapen vanzelfsprekend vinden en er geen interesse in tonen, het was niet meer dan een hulpmiddel, zoals een mobiele telefoon of een ballpoint. Het waren juist de amateurpolitieagenten die gefascineerd waren door wapens.

Andi Jessen praatte hem bij en vroeg hem naar de toegangscodes van de computers.

‘De codes? Die kennen maar een paar mensen. Ik bedoel, alleen hooggeplaatste mensen. Als je het mij vraagt, ligt het te veel voor de hand. Weet u zeker dat ze niet gehackt zijn? Die lui van tegenwoordig zijn vreselijk slim.’

‘Ik ben voor negenennegentig procent zeker,’ zei Sachs.

‘Bernie, laat iemand kijken hoe het met de toegang tot die beveiligde dossierkamer naast het control center staat.’

Wahl haalde zijn mobiele telefoon tevoorschijn en toetste een nummer in, hij droeg een assistent op om aan het verzoek te voldoen. Toen verbrak hij de verbinding en zei: ‘Ik verwachtte eigenlijk een bericht dat het terroristen waren. Maar u denkt dus dat het iemand van hier was?’

‘We denken dat het iemand van hier was, of dat het met de hulp van iemand van hier gedaan is. Maar we wilden eigenlijk wat meer weten over ecoterroristische dreigementen.’

‘Niet tijdens mijn vier jaar hier. Alleen maar demonstranten.’ Hij knikte naar het raam.

‘Heeft u ooit gehoord van een groepering met de naam Justice For iets? Die te maken heeft met milieukwesties?’

‘Nee, mevrouw.’ Wahl was onbewogen, vertoonde geen enkele emotie.

‘Zijn er problemen met werknemers die onlangs ontslagen zijn, die klachten hadden over het bedrijf?’ vervolgde Sachs.

‘Over het bedrijf?’ vroeg Wahl. ‘Ze hebben geprobeerd om een stadsbus op te blazen. Het bedrijf was niet het doelwit.’

‘Onze aandelen zijn acht procent in waarde gedaald, Bernie,’ zei Jessen. ‘O, ja. Daar had ik niet aan gedacht. Er zijn er een paar. Ik zal de namen achterhalen.’

Sachs ging verder. ‘Ik zou ook graag informatie willen hebben over werknemers met psychische problemen, woedebeheersing bijvoorbeeld, of mensen die labiel gedrag vertonen.’

‘Beveiliging krijgt die namen alleen wanneer het ernstig is. Wanneer ze een gevaar voor zichzelf of anderen vormen. Zo uit mijn hoofd zou ik niemand weten. Maar ik zal het navragen bij de afdeling Personeelszaken en onze medische afdeling. Sommige informatie is natuurlijk vertrouwelijk maar ik zal u in elk geval de namen doorgeven. Dan kunt u daar weer mee verder.’

‘Bedankt. Goed, we denken dat hij een kabel en wat ijzerwaren heeft gestolen uit een Algonquin-magazijn, aan 118th Street.’

‘Dat herinner ik me,’ zei Wahl, met een verbeten gezicht. ‘We hebben het onderzocht, maar de schade bedroeg slechts enkele honderden dollars. En we vonden geen aanknopingspunten.’

‘Wie had de sleutels?’

‘Die zijn standaard. Al onze werknemers buiten hebben een set. In de hele regio? Zo'n achthonderd mensen. Plus de supervisors.’

‘Zijn er onlangs nog medewerkers ontslagen omdat ze verdacht werden van diefstal?’

Hij keek even naar Jessen, om er zeker van te zijn dat hij deze vragen mocht beantwoorden. Hij kreeg een subtiel knikje dat het goed was.

‘Nee. Niet dat mijn afdeling weet, tenminste.’ Zijn mobiele telefoon piepte en hij bekeek het schermpje. ‘Neemt u mij niet kwalijk. Met Wahl.’ Sachs keek naar zijn gezicht, terwijl hij slecht nieuws in ontvangst nam. Hij keek van de één naar de ander en verbrak toen de verbinding. Hij schraapte zijn keel. ‘Het is mogelijk – ik weet het niet zeker – maar het is mogelijk dat er ingebroken is.’

‘Wat?’ bitste Jessen, terwijl haar gezicht rood werd.

‘De inloggegevens van Negen Oost.’ Hij keek Sachs aan. ‘De vleugel waar het control center en de beveiligde dossierkamer zich bevinden.’

‘En?’ vroegen Jessen en Sachs bijna tegelijkertijd.

‘Er zit een veiligheidsdeur tussen de controlekamer en de dossierkamer. Die zou vanzelf in het slot moeten vallen, maar de gegevens wijzen uit dat de deur een paar dagen geleden ongeveer twee uur lang opengestaan heeft. Een fout in het systeem, of misschien dat er iets tussen zat.’

‘Twee uur lang? Zonder dat er iemand bij was?’ Andi Jessen was nu woedend.

‘Dat klopt, mevrouw,’ zei hij, en hij klemde zijn lippen op elkaar. Hij wreef over zijn glanzende schedel. ‘Maar het was niet zo dat er iemand van buitenaf naar binnen kon. Er is niet ingebroken in de lobby.’

‘Zijn er geen beelden van beveiligingscamera's?’ vroeg Sachs.

‘Die hebben we hier niet, nee.’

‘Was er iemand in de buurt van de kamer aan het werk?’

‘Nee, de kamer komt uit op een lege gang. Er zit ook geen bordje op de deur, om veiligheidsredenen.’

‘Hoeveel mensen zouden er naar binnen hebben kunnen gaan?’

‘Zoveel als er toegang tot de vleugels Negen tot Elf Oost hadden.’

‘En hoeveel zijn dat er?’

‘Heel veel,’ gaf hij toe, terwijl hij zijn ogen neersloeg.

Ontmoedigend nieuws, hoewel Sachs er al bang voor geweest was. ‘Kunt u mij een lijst geven met iedereen die die dag toegang tot die vleugels had?’

Hij telefoneerde opnieuw, terwijl Jessen zelf ook de telefoon pakte en tekeerging over de inbraak. Even later stapte een jonge vrouw in een opzichtige goudkleurige blouse en een getoupeerd kapsel verlegen naar binnen. Ze keek even naar Andi Jessen en overhandigde toen enkele vellen papier aan Wahl.

‘Bernie, dit zijn die lijsten waar je om vroeg. Ook die van de afdeling Personeelszaken.’

Ze draaide zich om en leek blij te zijn dat ze het hol van de leeuw weer mocht verlaten.

Sachs bekeek het gezicht van Wahl, terwijl hij naar de lijsten keek. Het had blijkbaar niet veel tijd gekost om ze te maken, maar de uitslag was niet prettig. Zesenveertig mensen, zei hij, hadden toegang tot de kamer gehad.

‘Zesenveertig? O, jezus.’ Jessen kromp in elkaar en staarde naar buiten.

‘Goed. Waar we nu achter moeten zien te komen, is wie van hen…’ – ze gebaarde naar de lijst – ‘… alibi's hebben en wie in staat geweest kan zijn om de computer te rerouten en de kabel bij de bushalte aan te sluiten.’

Jessen bekeek haar keurige bureau. ‘Ik ben geen technisch expert. Ik heb mijn vaders talent voor de zakelijke kant van de elektriciteitsbusiness geërfd – productie, transport, bemiddelen.’ Ze dacht even na. ‘Maar ik weet wel iemand die kan helpen.’

Ze telefoneerde opnieuw en keek toen op. ‘Hij zou hier over enkele minuten kunnen zijn. Zijn kantoor bevindt zich aan de andere kant van de Brandplek.’

‘De…?’

‘De turbinekamer.’ Ze maakte een gebaar door het raam in de richting van het gedeelte van het complex waar de schoorsteenpijpen stonden. ‘Waar we stoom produceren voor de generators.’

Wahl bekeek de kortere lijst. ‘Dit zijn werknemers die we in de afgelopen paar maanden hebben moeten berispen of laten gaan vanwege verschillende problemen – soms psychisch, soms omdat ze de drugstest niet doorstonden, of omdat ze alcohol gebruikten tijdens het werk.’

‘Slechts acht,’ zei Jessen.

Klonk er trots door in haar stem?

Sachs vergeleek de twee lijsten met elkaar. Geen van de mensen op de kortere lijst – de werknemers met problemen – had toegang tot de computercodes. Ze was teleurgesteld; ze had gehoopt op resultaat.

Jessen bedankte Wahl.

‘Wanneer er nog iets is wat ik kan doen, rechercheur, belt u me dan.’

Ook zij bedankte de veiligheidschef, die daarna vertrok. Toen zei ze tegen Jessen: ‘Ik zou graag kopieën van hun cv's willen hebben. Van iedereen op deze lijsten. Of een profielschets, wat dan ook.’

‘Ja, daar kan ik voor zorgen.’ Ze vroeg haar assistent om een kopie van de lijsten te maken en alle persoonlijke informatie over de genoemde mensen te verzamelen.

Een nieuwe man, lichtelijk buiten adem, arriveerde in Jessens kantoor. Sachs schatte hem halverwege de veertig. Hij was een beetje pafferig en had een wilde, bruine haardos met hier en daar wat grijs. ‘Aantrekkelijk’ was hier wel op zijn plaats. Hij had iets jongensachtigs, dacht Sachs. Glanzende ogen, licht opgetrokken wenkbrauwen en een beetje druk. De mouwen van zijn gekreukte, gestreepte overhemd waren opgerold. Op zijn broek zaten, naar het leek, broodkruimels.

‘Rechercheur Sachs,’ zei Jessen. ‘Dit is Charlie Sommers, Special Projects-manager.’

Hij schudde de hand van de rechercheur.

De CEO keek op haar horloge, stond op en trok een jasje aan dat ze uit een grote kast vol kleren koos. Sachs vroeg zich af of ze hier ook wel eens hele nachten doorwerkte. Jessen veegde wat roos of stof van haar schouders. ‘Ik heb een bespreking met ons pr-bureau en daarna een persconferentie. Charles, zou jij rechercheur Sachs mee naar jouw kantoor kunnen nemen? Ze heeft een paar vragen voor je. Probeer zoveel mogelijk te helpen.’

‘Natuurlijk. Met plezier.’

Jessen keek door het raam naar buiten, naar haar dynastie – het enorme gebouw, het ingewikkelde stelsel van torens en kabels en steigers. Met de snelstromende East River glinsterend op de achtergrond, leek ze wel de kapitein van een reusachtig schip. De vrouw wreef geobsedeerd met haar rechterduim over haar wijsvinger, een gebaar dat Sachs meteen herkende, aangezien ze dat zelf ook vaak deed. ‘Rechercheur Sachs, hoeveel meter kabel heeft hij voor die aanslag gebruikt?’

Sachs vertelde het haar.

De CEO knikte en bleef naar buiten kijken. ‘Hij heeft dus nog genoeg over voor zes of zeven meer. Als we hem niet tegenhouden.’

Andi Jessen leek geen antwoord te verwachten. Ze leek überhaupt niet tegen de andere mensen in de kamer gesproken te hebben.
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Na werktijd veranderde de sfeer in Tompkins Square Park in The East Village. Jonge stelletjes, sommige gekleed in Brooks Brothers, sommige met piercings en tattoos, wandelend achter een buggy. Musici, geliefden, groepjes van twintigers op weg naar huis, weg van de gehate baantjes en vervuld van een toenemend vreugdegevoel over wat de avond ze zou brengen. Het rook naar hotdog, hasj, curry en wierook.

Fred Dellray zat op een bankje in de buurt van een grote iep met uitgespreide takken. Bij aankomst had hij een blik op het koperen plaatje geworpen en gelezen dat dit de plek was waar in 1966 de oprichter van de hare-krisjnabeweging, voor het eerst buiten India, de mantra's van de groep gescandeerd had.

Dat wist hij niet. Dellray gaf de voorkeur aan seculiere filosofie boven theologie, maar had wel alle grote godsdiensten bestudeerd en wist dat de hare-krisjnasekte vier basisregels had voor het volgen van dharma, het rechtschapen pad: genade, zelfbeheersing, eerlijkheid en reinheid van lichaam en geest.

Hij dacht na over die eigenschappen en hoe die hier in New York, in vergelijking met Zuid-Azië, een rol speelden, toen hij voetstappen achter zich hoorde.

Zijn hand was nog niet eens halverwege zijn wapen toen hij de stem al hoorde: ‘Fred.’

Het zinde Dellray niets dat hij zich had laten verrassen. William Brent vormde geen bedreiging voor hem maar had het voor hetzelfde geld wel kunnen zijn.

Nog een teken dat hij aan het aftakelen was?

Met een knikje gaf hij aan dat de man kon gaan zitten. Brent droeg een onopvallend, donker pak dat zijn beste tijd gehad had, hij had een lichte onderkin en een directe blik onder achterovergekamd, zwart haar dat met lak op zijn plek gehouden werd. Hij droeg een bril met metalen montuur, die al uit de mode geweest was toen hij nog voor Dellray gewerkt had. Maar de bril was praktisch. Echt iets voor William Brent.

De informant sloeg zijn benen over elkaar en keek naar de boom. Hij droeg geruite sokken en versleten instappers.

‘Alles goed, Fred?’

‘Prima. Druk.’

‘Dat was je altijd al.’

Dellray nam niet de moeite om te vragen wat Brent allemaal uitgespookt had. Of wat zijn huidige naam was bijvoorbeeld. Het zou verspilde energie en tijd geweest zijn.

‘Jeep. Vreemde gast, nietwaar?’

‘Klopt,’ beaamde Dellray.

‘Hoe lang denk je dat hij nog zal leven?’

Dellray zweeg even maar antwoordde toen in alle eerlijkheid: ‘Drie jaar.’

‘Hier. Maar als het lukt met Atlanta, dan houdt hij het misschien nog wel wat langer uit. Wanneer hij niets stoms doet tenminste.’

Dellray voelde zich bemoedigd door hoeveel de man bleek te weten. Zelfs Dellray had niet precies geweten waar Jeep naartoe zou gaan.

‘Nou, Fred, je weet dat ik nu een werkende man ben. Legaal. Dus wat doe ik hier?’

‘Je luistert.’

‘Luistert?’

‘Daarom werk ik graag met je. Jij luisterde altijd. Jij hoort dingen. En ik heb zo het gevoel dat je nog steeds dingen hoort.’

‘Gaat dit over die explosie bij die bushalte?’

‘Uh-huh.’

‘Een elektrisch defect.’ Brent glimlachte. ‘Dat zeiden ze op het nieuws. Ik heb me altijd al verbaasd over de obsessie die wij met de media hebben. Waarom zouden we alles moeten geloven? Ze vertellen ons dat ongetalenteerde acteurs en negenentwintig jaar oude popsterretjes met enorme tieten en een drugsprobleem zich misdragen. Waarom zouden we daar ook maar een milliseconde van ons bewustzijn aan besteden? Die bushalte, Fred. Daar is iets heel anders gebeurd.’

‘Er is inderdaad iets anders gebeurd.’ Met Jeep had Dellray een bepaald soort rol gespeeld. Geschikt voor een tv- film, melodramatisch. Maar hier, met William Brent, was hij een echte acteur. Subtiel en geloofwaardig. De tekst stond al jaren vast, maar zijn optreden kwam recht uit zijn hart. ‘En ik moet echt weten wat.’

‘Ik heb altijd graag met je gewerkt, Fred. Je was… moeilijk maar wel altijd eerlijk.’

Ik ben dus al op een vierde van mijn pad naar dharmische verlichting, dacht Dellray en hij zei: ‘Kunnen we zaken doen?’

‘Ik ben met pensioen. Verklikker zijn is niet echt goed voor de gezondheid.’

‘Mensen gaan zo vaak weer aan het werk na hun pensioen. Het gaat slecht met de economie. Ze kunnen veel minder met hun pensioen doen dan ze gedacht hadden. Dus, kunnen we zaken doen?’ herhaalde Dellray.

Brent staarde een lange, lange vijftien seconden naar de iep. ‘We kunnen zaken doen. Geef me wat details en ik zal kijken of het mijn tijd en het risico waard is. Voor ons allebei.’

Voor ons allebei? vroeg Dellray zich af. Toen zei hij: ‘We hébben niet echt veel details. Maar er bestaat mogelijk een terroristische groepering met de naam Justice For weten wij veel. En de leider zou Rahman kunnen heten.’

‘Zaten die achter die aanslag op de bushalte?’

‘Misschien. En iemand die mogelijk een connectie met het bedrijf heeft. Maar we weten nog niet wie. Man, vrouw, we weten het niet.’

‘Wat is daar precies gebeurd, wat ze niet vertellen? Een bom?’

‘Nee. De dader heeft het elektriciteitsnet gemanipuleerd.’

Achter de ouderwetse brillenglazen ging Brents wenkbrauw omhoog. ‘Het elektriciteitsnet. Elektriciteit… stel je voor. Dat is erger dan een geïmproviseerde bom. Met het elektriciteitsnet heb je het explosief al ter plaatse, in alle huizen, in alle kantoren. Het enige wat hij moet doen is een paar schakelaars omzetten. Ik dood. Jij dood. En niet echt op een fijne manier.’

‘Daarom zit ik hier.’

‘Justice For iets… Heb je enig idee wat er op hun te-doenlijstje staat?’

‘Nee. Islamitisch, Arisch, politiek, binnenlands, buitenlands, eco. We hebben geen idee.’

‘Waar hebben ze die naam vandaan? Vertaald?’

‘Nee. Zo is het opgevangen. “Justice” en “For”. In het Engels. Er waren ook nog andere woorden. Maar die hebben ze niet kunnen ontcijferen.’

‘Ze.’ Brent glimlachte en Dellray vroeg zich af of hij exact wist waarom Dellray hier was, dat hij zich bedreigd voelde door de fijne nieuwe wereld van de elektronica. SIGINT.

‘Heeft al iemand de verantwoordelijkheid opgeëist?’ vroeg de man met zijn zachte stem.

‘Nog niet.’

Brent dacht diep na. ‘En het kost heel wat voorbereiding om zoiets als dit op te zetten. Een behoorlijke organisatie.’

‘Dat is zeker.’

Een subtiele beweging van spiertjes in Brents gezicht vertelde Dellray dat er wat stukjes op hun plaats vielen voor de man. Hij was verheugd toen hij het zag. Maar liet natuurlijk niets merken.

Op fluistertoon bevestigde Brent: ‘Ik heb inderdaad iets gehoord, ja. Over iemand die iets van plan was.’

‘Vertel.’ Hij probeerde niet al te gretig te klinken.

‘Er valt niet veel te vertellen. Te vaag.’ Toen zei hij: ‘En die mensen van wie ik het heb? Met hen kun je niet rechtstreeks contact opnemen.’

‘Zouden het terroristen kunnen zijn?’

‘Geen idee.’

‘Met andere woorden, je kunt het niet uitsluiten.’

‘Correct.’

Dellray had een ongemakkelijk gevoel in zijn borst. Hij had jarenlange ervaring met verklikkers en hij voelde dat hij hier iets belangrijks op het spoor was. ‘Wanneer die groep of wat het dan ook is doorgaat… dan zullen er een heleboel mensen gewond raken. Echt ernstig gewond raken.’

William Brent maakte een nauwelijks hoorbaar geluid, alsof er een kaars werd uitgeblazen. Wat betekende dat het hem helemaal niets kon schelen en dat datgene wat ruikt naar patriottisme en wat goed was, een verspilling van energie was.

Wall Street kon hier heel wat van leren…

Dellray knikte. Het betekende dat de onderhandelingen begonnen waren.

Brent ging verder: ‘Ik kan je namen en locaties geven. Wat ik vind, krijg je. Maar ík doe het werk.’

In tegenstelling tot Jeep, had Brent verschillende eigenschappen van dharmische verlichting laten zien toen hij met Dellray gewerkt had. Reinheid van geest – nou ja, in elk geval van lichaam.

En de altijd belangrijke eerlijkheid.

Dellray geloofde dat hij hem kon vertrouwen. Hij wierp hem een strenge blik toe. ‘Dit is de deal. Ik vind het prima dat jij het werk doet. Ik vind het prima dat ik buitengesloten word. Maar wat ik niet prima vind, is wanneer het langzaam gaat.’

‘Dat is een van de dingen waarvoor je zou betalen,’ zei Brent. ‘Snelle antwoorden.’

‘Over betalen gesproken…’ Dellray had er geen moeite mee om zijn verklikkers te betalen. Hij gaf er de voorkeur aan om het op een akkoord je te gooien – het verlagen van vonnissen, dealtjes sluiten met de ambtenaren van de paroolcommissie, aanklachten intrekken. Maar geld werkte ook.

Voor wat hoort wat.

‘De wereld verandert, Fred,’ zei William Brent.

O, gaan we het zo spelen? dacht Dellray.

‘En ik heb wat nieuwe mogelijkheden die ik wil onderzoeken. Maar wat is het probleem? Wat is elke keer weer het probleem?’

Geld natuurlijk.

‘Hoeveel?’ vroeg Dellray.

‘Honderdduizend. Van tevoren. Maar dan heb je wel garantie. Ik zál met iets komen.’

Dellray verslikte zich bijna. Hij had in al die jaren nog nooit meer dan vijfduizend aan een verklikker betaald. Maar die vorstelijke som had toen wel geresulteerd in aanklachten in een grote corruptiezaak in het havendistrict.

Maar hónderdduizend dollar?

‘Zoveel heb ik niet, William,’ zei hij, niet nadenkend over de naam, die Brent waarschijnlijk al jaren niet meer gebruikte. ‘Dat is meer dan wat we in totaal hebben voor verklikkers. Dat is meer dan wat wie dan ook in totaal heeft voor verklikkers.’

‘Hm.’ Brent zei niets. Wat precies datgene was, wat Fred Dellray zelf ook gedaan zou hebben, wanneer hij aan de andere kant van de onderhandelingstafel gezeten had.

De agent leunde naar voren, zijn knokige handen in elkaar geklemd. ‘Geef me een minuut.’ Net als Jeep eerder in die stinkende eettent, stond ook Dellray nu op, liep langs een skateboarder, twee giechelende Aziatische meisjes en een man die flyers uitdeelde. De man was verbazingwekkend vrolijk gezien het thema van de flyers: het einde van de wereld is in 2010. In de buurt van de dharmaboom haalde hij zijn telefoon tevoorschijn en toetste een nummer in.

‘Tucker McDaniel,’ klonk het kortaf.

‘Met Fred.’

‘Heb je iets?’ De ASAC klonk verrast.

‘Misschien. Een informant van me, van vroeger. Niets concreets. Maar hij heeft in het verleden bewezen dat hij te vertrouwen is. Hij wil alleen wat geld zien.’

‘Hoeveel?’

‘Hoeveel hebben we?’

McDaniel zweeg even. ‘Niet veel. Wat heeft hij, dat zo duur moet zijn?’

‘Nog niets.’

‘Namen, locaties, plannen, nummers? Stukjes papier? … Iets?

Als een computer die een lijst met gegevens uitspuugt.

‘Nee, Tucker. Tot nu toe niets. Zie het als een investering.’

Uiteindelijk zei de ASAC: ‘Ik zou zes, misschien acht kunnen geven.’

‘Is dat alles?’

‘Hoeveel wil hij verdomme hebben?’

‘We zijn nog in onderhandeling.’

‘Het feit is, dat we het allemaal een beetje anders aan moeten pakken in dit geval, Fred. Het heeft ons allemaal nogal overvallen. Je snapt het wel.’

Opeens was het duidelijk waarom McDaniel niet zo happig was om te betalen. Hij had al het beschikbare geld van het Bureau voor de SIGINT en T en C-teams nodig gehad. En natuurlijk was een van de eerste dingen waarop hij gekort had, het fonds voor de verklikkers geweest.

‘Begin met zes. Kijk wat hij heeft. Wanneer we er iets aan hebben, dan kan ik misschien wel negen of tien missen. Meer gaat echt niet.’

‘Ik denk dat hij iets weet, Tucker.’

‘Nou, laat hem dan eerst maar eens met bewijs komen… Wacht even… Oké, Fred, ik heb T en Cop de andere lijn. Ik moet ophangen.’

Klik.

Dellray klapte het telefoontje dicht en bleef even staan, starend naar de boom. Hij hoorde een golf van stemmen om zich heen: Ze was bloedmooi, weet je, maar toch leek er iets niet te kloppen… nee, het is de Mayakalender, ik bedoel, misschien Nostradamus… dat is echt helemaal waardeloos… yo, waar was je, man?…

Maar wat hij echt hoorde was zijn partner bij de FBI een paar jaar geleden, die zei: ‘Geen probleem, Fred. Ik doe het wel.’ En die vervolgens op pad gegaan was voor een klus die Fred eigenlijk had moeten doen.

En toen hoorde hij de stem van zijn special agent die aan het hoofd van het kantoor in New York stond, twee dagen later, die verstikte stem die Dellray vertelde dat zijn partner een van de omgekomen mensen bij de terroristische bomaanslag op het overheidsgebouw in Oklahoma City was. De man had in de vergaderzaal gezeten waar Dellray eigenlijk had moeten zitten.

Op dat moment had Fred Dellray, zittend in een andere, comfortabele airconditioned vergaderzaal, vele kilometers verwijderd van die rokende krater, besloten dat de focus van zijn werk voortaan zou liggen op het vervolgen van terroristen en iedereen die zich bezighield met het vermoorden van mensen – mannen, vrouwen en kinderen, en masse – uit naam van overtuigingen, of die nu politiek, religieus of sociaal waren.

Ja, hij werd langzaam aan de kant gezet door de ASAC, hij werd niet eens serieus genomen. Maar wat Dellray op het punt stond te doen was absoluut niet om zichzelf te bewijzen, of om te demonstreren dat de ouderwetse manier van aanpak ook nog steeds werkte.

Het ging om het tegenhouden van wat hij zag als het ergste van alle kwaden: het doden van onschuldige mensen.

Hij keerde terug naar William Brent en ging zitten. ‘Oké,’ zei hij. ‘Honderdduizend.’

Ze wisselden telefoonnummers uit – allebei van ontraceerbare telefoons, prepaidmobieltjes die na een dag of wat weer zouden worden weggegooid. Dellray keek op zijn horloge. ‘Vanavond,’ zei hij. ‘Washing ton Square. Vlak bij de rechtenfaculteit, bij de schaakborden.’

‘Negen uur?’ vroeg Brent.

‘Doe maar halftien.’ Dellray stond op en liet, zoals dat gebruikelijk was in de wereld van de informanten, het park achter zich, terwijl William Brent achterbleef en net deed alsof hij de krant las of de krisjnaiep bestudeerde.

Of nadacht over hoe hij zijn geld zou spenderen.

Maar algauw was Fred Dellray de informant vergeten en probeerde hij te verzinnen hoe hij het spel het beste verder kon spelen, welke rol de kameleon dit keer zou aannemen, hoe hij zijn ogen moest houden, hoe hij moest overtuigen en vleien en in de gunst moest komen. Hij was er redelijk zeker van dat hij het kon; dit deed hij tenslotte al jaren.

Hij had alleen nooit gedacht dat hij zijn talenten nog eens zou gebrui ken om zijn werkgever – de Amerikaanse regering en het Amerikaanse volk – te beroven van honderdduizend dollar.
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Terwijl Amelia Sachs Charlie Sommers volgde naar zijn kantoor aan de andere kant van de Brandplek van Algonquin Consolidated, voelde ze hoe de temperatuur ondertussen omhoogging. Ook het gedreun dat de gangen vulde, werd luider met elke stap die ze zetten.

De route was gecompliceerd en ze was volledig verdwaald. Trappen op, trappen af. Terwijl ze achter hem aan liep verzond en ontving ze verschillende sms-berichten op haar BlackBerry, maar toen ze steeds lager kwamen, moest ze zich concentreren op waar ze liep; de gangen werden steeds bezoekersonvriendelijker. Uiteindelijk had ze ook geen ontvangst meer en borg ze haar telefoon op.

De temperatuur steeg.

Sommers stopte bij een dikke deur, waarnaast een rek met veiligheidshelmen hing.

‘Maak je je zorgen om je haar?’ vroeg hij, zijn stem luider nu, omdat het gedreun aan de andere kant van de deur nu wel heel hard was.

‘Ik wil het niet kwijtraken,’ riep ze terug. ‘Maar dat is dan ook het enige.’

‘Het zal hooguit een beetje in de war raken. Dit is de kortste route naar mijn kantoor.’

‘Hoe korter hoe beter. Ik heb nogal haast.’ Ze pakte een helm en drukte die op haar hoofd.

‘Klaar?’

‘Ik denk het. Wat zit er eigenlijk achter die deur?’

Sommers dacht even na en zei: ‘De hel.’ Toen knikte hij dat ze verder kon lopen.

Ze moest weer denken aan de kleine, ronde wondjes die Luis Martin bedekt hadden. Ze ademde snel en realiseerde zich dat haar hand, die zich naar de deurknop had uitgestrekt, langzamer was gaan bewegen. Toen pakte ze de knop beet en trok de deur open.

Yep, de hel. Vuur, zwavel, de hele rataplan.

De temperatuur in de ruimte was overweldigend. Tegen de veertig graden en Sachs voelde niet alleen haar huid pijnlijk prikken, maar tevens een wonderbaarlijke afname van de pijn in haar gewrichten, omdat de hitte haar artritis verzachtte.

Het was al laat – bijna acht uur 's avonds – maar er was in de Brandplek nog steeds een hele ploeg aan het werk. De vraag naar elektriciteit schommelde misschien wat gedurende een dag, maar nam uiteraard nooit helemaal af.

De duistere ruimte, makkelijk zestig meter hoog, stond vol met steigers en honderden verschillende apparaten. In het midden stond een reeks grote, lichtgroene machines. De grootste was lang met een afgeronde bovenkant, als een reusachtige Quonset-hut, van waaruit vele pijpen, buizen en kabels ontsproten.

‘Dat is Mom,’ riep Sommers, terwijl hij ernaar wees. ‘M-O-M. Midwest Operating Machinery, Gary, Indiana. Gebouwd in de jaren zestig van de vorige eeuw.’ Er klonk bijna verering door in zijn stem. Sommers voegde er nog aan toe dat het de grootste van de vijf elektrische generators hier in het Queens-complex was. Vervolgens legde hij uit dat, toen ze voor het eerst geïnstalleerd werd, Mom de grootste elektrische generator van het land geweest was. Naast de andere elektrische generators – die enkel een nummer, maar geen naam hadden – stonden nog vier units die voor oververhitte stoom voor New York City en omgeving zorgden.

Amelia Sachs was behoorlijk onder de indruk van deze enorme machinerie. Ze merkte hoe ze langzamer ging lopen, terwijl ze naar de reusachtige componenten staarde en probeerde te ontdekken waar alles voor was. Ze was gefascineerd door wat de menselijke geest kon bedenken, wat menselijke handen konden bouwen.

‘Daar zitten de boilers.’ Hij wees naar wat in Sachs’ ogen een gebouw binnen een gebouw was. Ze waren wel tien tot twaalf verdiepingen hoog. ‘Die produceren stoom, meer dan tweehonderd bar.’ Hij haalde adem. ‘Die verdwijnt in twee turbines, eentje hoge druk, eentje lage druk.’ Hij wees op een gedeelte van Mom. ‘Dan gaat het de generator in. Hij heeft een doorlopende output – meer dan tweehonderd bar, maar wanneer het eenmaal naar buiten komt voor het transport, neemt het toe tot meer dan driehonderdduizend.’

Ondanks de drukkende hitte, voelde ze een rilling bij het horen van die getallen en bij de herinnering aan Luis Martin, zijn huid doorboord met gloeiende, metalen regendruppels.

Met enige trots, leek het Sachs, voegde Sommers er nog aan toe dat de output van de hele Queens-faciliteit – Mom plus verschillende andere turbines – in de buurt van de vijfentwintighonderd megawatt kwam. Zo'n vijfentwintig procent van het gebruik van de hele stad.

Hij wees op een reeks andere tanks. ‘Daar wordt de stoom gecondenseerd tot water en teruggepompt naar de boilers. Waarna het hele proces opnieuw begint.’ Vol trots ging hij verder, roepend: ‘Hij heeft vijfhonderdtachtig kilometer aan pijpen en miljoenen meters aan kabel.’

Maar toen, ondanks haar fascinatie en de enorme ruimte, voelde Sachs zich opeens overvallen door claustrofobie. Het aanhoudende lawaai, de hitte.

Sommers leek het te begrijpen. ‘Kom mee.’ Hij gebaarde haar om hem te volgen en binnen vijf minuten waren ze door een andere deur naar buiten gegaan en hingen ze hun helmen weer op. Sachs ademde diep in. De gang, hoewel nog steeds warm, voelde weldadig koel na haar minuten in de hel.

‘Het is niet niks hè?’

‘Inderdaad.’

‘Gaat het?’

Ze negeerde de zweetdruppels en knikte. Hij bood haar een stuk keukenpapier van een rol, die daar voor dat doel leek te hangen, aan om haar gezicht en nek mee te deppen en ze droogde zich af.

‘Kom mee, deze kant op.’

Hij leidde haar door nog meer gangen en een ander gebouw in. Nog meer trappen en uiteindelijk bereikten ze zijn kantoor. Bij het zien van de rotzooi probeerde ze haar lachen in te houden. De ruimte stond vol met computers en toestellen die ze niet kende, honderden apparaten en stukken gereedschap, kabels, elektrische onderdelen, toetsenborden, metalen en plastic en houten voorwerpen in elke vorm en elke kleur.

En snacks. Hopen snacks. Chips en krakelingen en frisdrank, cakejes en koekjes. Plus gesuikerde donuts, die de kruimels op zijn kleding verklaarden.

‘Sorry. Zo werken we nu eenmaal bij Special Projects,’ zei hij, terwijl hij wat computeruitdraaien van een bureaustoel afschoof, zodat zij kon gaan zitten. ‘Nou ja, ik werk zo in elk geval.’

‘Wat doe je dan precies?’

Enigszins in verlegenheid gebracht vertelde hij haar dat hij uitvinder was. ‘Ik weet het, het klinkt nogal achttiende-eeuws of commercieel. Maar het is echt wat ik doe. En ik ben de gelukkigste mens ter wereld. Ik verdien mijn geld met precies dat wat ik als kind al wilde doen, dynamo's, motoren, lampen bouwen…’

‘Maakte je zelf lampen?’

‘Ik heb maar twee keer brand veroorzaakt in mijn kamer. Nou ja, drie keer, maar we hoefden de brandweer er maar twee keer bij te halen.’

Ze keek naar een foto van Edison, die aan de muur hing.

‘Mijn held,’ zei Sommers. ‘Een fascinerende man.’

‘Andi Jessen had ook iets van hem aan haar muur hangen. Een foto van het elektriciteitsnet.’

‘Dat is Thomas Alva's oorspronkelijke signatuur. Maar volgens mij is Jessen meer van Samuel Insull.’

‘Wie?’

‘Edison was de wetenschapper. Insull was een zakenman. Hij had de leiding over Consolidated Edison en bouwde de eerste grote, monopolistische elektriciteitscentrale. Hij maakte het trollysysteem van Chicago elektrisch, gaf de eerste elektrische apparaten praktisch cadeau – strijkijzers bijvoorbeeld – om de mensen verslaafd aan elektriciteit te maken. Hij was een genie. Maar viel uiteindelijk uit de gratie. Klinkt het bekend? Hij had veel te veel gespeculeerd en toen de Depressie begon ging het bedrijf failliet en honderdduizenden aandeelhouders verloren alles. Net als Enron. En nog een ander leuk feitje: de accountantsfirma Arthur Andersen was betrokken bij zowel Insull als Enron.

‘Maar ik? Ik laat het zakendoen over aan andere mensen. Ik maak alleen dingen. Negenennegentig procent loopt op niets uit. Maar… nou ja, ik heb achtentwintig patenten op mijn naam staan en bijna negentig processen of producten van Algonquin zijn van mij afkomstig. Sommige mensen vinden het leuk om voor de tv te zitten of videospelletjes te spelen. En ik… nou ja, ik vind dingen uit.’ Hij wees op een grote, kartonnen doos, die vol lag met vierkante en rechthoekige stukken papier. ‘Dat is het Servet-dossier.’

‘Het wat?’

‘Soms zit ik bij Starbucks of in een eettent en krijg ik opeens een idee. Ik schrijf het op een servetje en ga het hier dan verder uitwerken. Maar het origineel bewaar ik, dat gooi ik daarin.’

‘Dus wanneer er een museum over jou zou komen, dan zou dat een Servet-zaal hebben.’

‘Ik heb er wel eens aan gedacht.’ Sommers bloosde, zijn hele gezicht werd rood.

‘Wat vind je precies uit?’

‘Ik geloof dat ik precies het tegenovergestelde doe van wat Edison deed. Hij wilde dat mensen elektriciteit gingen gebruiken. Ik wil juist dat ze dat niet doen.’

‘Weet je baas dat dat je ambitie is?’

Hij moest lachen. ‘Ik kan misschien beter zeggen dat ik wil dat mensen elektriciteit wat efficiënter gaan gebruiken. Ik ben Algonquins negawatt-deskundige. “Nega”, met een “n”.’

‘Nooit van gehoord.’

‘Heel veel mensen niet, wat jammer is. Het is afkomstig van een briljante wetenschapper met hart voor het milieu, Amory Lovins. De theorie is dat je moet bevorderen dat de vraag afneemt en dat elektriciteit efficiënter gebruikt wordt, in plaats van steeds maar nieuwe elektriciteitscentrales bijbouwen om meer te kunnen leveren. De gemiddelde energiecentrale verspilt bijna de helft van de warmte die opgewekt wordt – zo de schoorsteen uit. De helft! Denk daar maar eens over na. Maar wij hebben een reeks warmtewisselaars op onze schoorstenen en koeltorens. Bij Algonquin verliezen we slechts zevenentwintig procent.

‘Ik heb al heel wat ideeën gehad voor verplaatsbare nucleaire generators – op boten, zodat ze van het ene gebied naar het andere verplaatst kunnen worden.’ Hij leunde naar voren, zijn ogen glinsterden weer. ‘En de grote, nieuwe uitdaging: het opslaan van elektriciteit. Het is anders dan met voedsel. Je kunt het niet produceren en vervolgens voor een maand op een plank leggen. Je gebruikt het of je bent het kwijt – meteen. Ik probeer manieren te bedenken om het te bewaren. Vliegwielen, luchtdruksystemen, nieuwe accutechnologieën…

‘O, en de laatste tijd reis ik bijna de helft van mijn tijd door het land, om contact te leggen met kleine, alternatieve en vernieuwbare bedrijfjes, zodat die zich kunnen aansluiten op de grote netwerken zoals bijvoorbeeld de Northeastern Interconnection – dat is die van ons – en zo hun stroom aan óns kunnen verkopen, in plaats van aan kleine gemeenschapjes.’

‘Ik dacht dat Andi Jessen helemaal niet zo'n voorstander van herbruikbare en alternatieve energie was.’

‘Dat klopt, maar ze is ook niet gek. Het is gewoon de toekomst. Ik denk dat we het alleen niet eens zijn over wanneer die toekomst zal aanbreken. Ik denk dat het al snel is.’ Een scheef lachje. ‘Natuurlijk zul je ook gezien hebben dat haar kantoor zo groot is als mijn hele afdeling, en dat het op de negende verdieping zit, met uitzicht op Manhattan… Terwijl ik hier in de kelder zit.’ Zijn gezicht werd weer ernstig. ‘Goed, wat kan ik doen om je te helpen?’

‘Ik heb een lijst met namen van medewerkers van Algonquin, die misschien achter die aanslag van vanmorgen zouden kunnen zitten,’ antwoordde Sachs.

‘Iemand van hier?’ Hij leek ontdaan.

‘Daar lijkt het op. In elk geval zouden ze met de dader samengewerkt kunnen hebben. Waarschijnlijk is het een man, hoewel hij met een vrouw zou kunnen samenwerken. Hij of zij had toegang tot de computercodes, waardoor hij bij de software kon die het elektriciteitsnet controleert. Hij bleef substations uitschakelen, zodat uiteindelijk alle elektriciteit werd omgeleid naar het substation aan 57th Street. Daar had hij de zekeringen hoger afgesteld dan eigenlijk zou moeten.’

‘Dus zo is het gebeurd.’ Hij keek bezorgd. ‘De computers. Ik vroeg het me al af. Ik had nog niets gehoord.’

‘Sommige van deze mensen zullen alibi's hebben – dat zoeken wij wel uit. Maar van jou zou ik graag weten wie van hen in staat zou zijn om de elektriciteit om te leiden en voor zo'n grote vlamboog te zorgen.’

Sommers keek geamuseerd. ‘Ik voel me gevleid. Ik had geen idee dat Andi zoveel afwist van wat zich hier beneden afspeelt.’ Toen verscheen er een wrange glimlach op zijn gezicht. ‘Ben ik een van de verdachten?’

Ze had zijn naam al zien staan, toen Jessen hem voor het eerst genoemd had. Ze hield zijn blik vast. ‘Je staat op de lijst.’

‘Hm. Weet je dan zeker dat je me vertrouwt?’

‘Je had een telefonische vergadering vandaag van halfelf tot twaalf, toen de aanslag plaatsvond en je was niet in de stad op het moment dat de dader de computercodes moet hebben gestolen. En de sleuteldata laten zien dat je je ook op een ander tijdstip niet hebt ingelogd in de beveiligde dossierkamer.’

Sommers trok een wenkbrauw op.

Ze tikte op haar BlackBerry. ‘Daar gingen die smsjes over, op weg hiernaartoe. Ik liet je natrekken door iemand van de NYPD. Je wordt dus niet meer verdacht.’

Ze had het gevoel dat ze zich moest verontschuldigen omdat ze hem niet vertrouwd had. Maar Sommers zei, met opnieuw een glinstering in zijn ogen: ‘Thomas Edison zou trots geweest zijn.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Hij zei dat een genie gewoon een getalenteerd iemand is die zijn huiswerk goed doet.’
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Amelia Sachs wilde Sommers niet de lijst zelf laten zien; hij zou sommige van de medewerkers kunnen kennen en de mogelijkheid, dat ze verdacht werden, meteen verwerpen. Of, wat ook mogelijk was, hij zou haar aandacht op iemand kunnen vestigen, alleen omdat hij dacht dat het verdachte figuren waren.

Ze legde het niet uit maar zei enkel dat ze een karakterschets wilde van iemand die de aanslag zou kunnen hebben georganiseerd en die met de computer kon hebben geknoeid.

Hij opende een zak chips en hield hem Sachs ook voor. Ze bedankte, waarna hij een handvol in zijn mond stopte. Sommers zag er niet uit als een uitvinder. Hij leek meer op een reclameman van middelbare leeftijd, met zijn wilde haardos en zijn half uit zijn broek hangende, gestreepte overhemd. Hij had een klein buikje. Zijn bril was modern, hoewel Sachs vermoedde dat op het montuur de woorden “Made in” met een of ander Aziatisch land erachter te lezen zouden zijn. Van dichtbij waren de rimpels rond zijn ogen en mond zichtbaar.

Hij spoelde de chips weg met frisdrank en zei: ‘Om te beginnen, dat omleiden van de stroom om het naar het substation aan 57th Street te krijgen? Dat laat al een aantal mensen afvallen. Niet iedereen die hier werkt zou dat kunnen. Helemaal niet veel zelfs. Ze zouden moeten kunnen werken met SCADA. Dat is ons Supervisory Control and Data Acquisition-programma. Het werkt met Unix-computers. Ook moet hij verstand gehad hebben van EMP – Energy Management Programs. Dat van ons heet Enertol. Werkt ook met Unix. Unix is een behoorlijk ingewikkeld systeem en wordt gebruikt in de grote internetrouters. Anders dan Windows of Apple. Je kunt niet gewoon online lezen hoe het werkt. Het moet dus iemand zijn die bekend is met SCADA en EMP, die cursussen gevolgd heeft of, tenminste, zes maanden of een jaar in de leer geweest is in de controlekamer.’

Sachs noteerde alles en vroeg toen: ‘En wat die vlamboog betreft. Wie zou weten hoe je zoiets moet veroorzaken?’

‘Vertel me eerst eens hoe het precies gedaan is.’

Sachs vertelde over de kabel en de busbar.

‘En hij was gericht vanuit het raam?’ vroeg hij. ‘Als een geweer?’

Ze knikte.

Sommers was even stil. Hij was in gedachten ergens anders. ‘Er zouden tientallen mensen gedood kunnen zijn… En dan de brandwonden. Vreselijk.’

‘Wie zou het gedaan kunnen hebben?’ drong Sachs aan.

Sommers keek weer de andere kant op, iets wat hij veel deed, viel haar op. Even later: ‘Ik weet dat je op zoek bent naar werknemers van Algonquin. Maar je moet weten dat een van de eerste lessen voor een elektricien over vlambogen gaat. Of ze nu werken als gediplomeerd vakman, in de bouw, voor fabrikanten, het leger of de marine… waar dan ook, zolang ze te maken hebben met elektrische verbindingen waarbij het risico van een vlamboog aanwezig is, leren ze hoe ze ermee om moeten gaan.’

‘Je wilt dus eigenlijk zeggen dat iedereen die weet hoe hij een vlamboog moet voorkomen ook weet hoe hij er een kan veroorzaken.’

‘Precies.’

Een nieuwe aantekening. Toen keek ze op. ‘Maar laten we het nu even over die medewerkers hebben.’

‘Oké, dus wie hier zou zoiets kunnen doen? Er is gewerkt met kabels onder stroom, dus het moet iemand geweest zijn die of een zelfstandige elektricien was, of een onderhoudsmonteur of storingzoeker voor een elektriciteitsbedrijf.’

‘Een wat? Storingzoeker?’

Sommers schoot in de lach. ‘Geweldige functieomschrijving, nietwaar? Dat zijn supervisors die een reparatie uitvoeren wanneer een lijn uitgeschakeld is of wanneer er kortsluiting of een ander probleem is. Vergeet niet dat veel mensen hier al heel wat functies gehad hebben tijdens hun klim naar de top. Dat ze nu bezig zijn met aandelen en achter een bureau zitten, wil niet zeggen dat ze niet kunnen dromen hoe ze een driefasentransformator opnieuw moeten bedraden.’

‘En een vlambooggeweer kunnen maken.’

‘Precies. Je moet dus zoeken naar iemand met een computertraining in Unix-control en energy management-programma's. En iemand die ervaring heeft als onderhoudsmonteur, storingzoeker of aannemer. Of militair geweest is. Het leger, de marine en de luchtmacht leiden heel wat elektriciens op.’

‘Ik waardeer dit zeer.’

Ze werden gestoord door een klop op de deur. Een jonge vrouw, met een grote envelop in haar handen, stond in de deuropening. ‘Mevrouw Jessen zei dat u hierom gevraagd had? Van de afdeling Personeelszaken?’

Sachs nam de resumés en werknemerdossiers van haar aan en bedankte de vrouw.

Sommers at een cakeje toe. Vervolgens nog een cakeje. En hij dronk nog wat frisdrank. ‘Ik zou wat willen zeggen.’

Ze trok een wenkbrauw op.

‘Mag ik je een cursus geven?’

‘Cursus?’

‘Veiligheidscursus.’

‘Ik heb niet echt veel tijd.’

‘Het kan heel snel. Maar het is belangrijk. Ik zat te denken dat je wel heel erg in het nadeel bent in de zoektocht naar die…’

‘Dader.’

‘Dader. Wanneer je achter een gewone dader aan gaat, een bank rover of een huurmoordenaar… dan weet je dat die een pistool of mes bij zich kan dragen. Daar ben je aan gewend. Je weet hoe je jezelf daartegen kunt beschermen. Je weet hoe je moet handelen. Maar elektriciteit als wapen of boobytrap… dat is van een compleet andere orde. Weet je wat het is met stroom? Het is onzichtbaar. En het is overal. Ik bedoel, overal.’

Ze moest weer aan de kleine stukjes heet metaal denken. De verschrikkelijke ronde gaatjes in Luis Martins getinte huid. Sachs kon zich de schroeilucht nog herinneren. Ze rilde van afkeer.

Sommers wees op een bord aan zijn muur.

DENK AAN DE BRANDVEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN 
LEES ZE, LEER ZE. 
ZE KUNNEN JE LEVEN REDDEN!

Ze voelde de drang om verder te gaan met de zaak maar ze wilde ook weten wat hij te zeggen had. ‘Ik heb weinig tijd, maar ga alsjeblieft verder.’

‘Ten eerste moet je je ervan bewust zijn hoe gevaarlijk elektriciteit is. En dat betekent dat je iets af moet weten van ampèresterkte, stroomsterkte. Weet je wat dat is?’

‘Ik…’ Sachs dacht dat ze het wist, totdat ze zich realiseerde dat ze het niet kon beschrijven. ‘Nee.’

‘Laten we een elektrisch circuit vergelijken met een waterleidingsysteem: water dat door afvoerpijpen gepompt wordt. De waterdruk wordt bepaald door de pomp, die een bepaalde hoeveelheid water met een bepaalde snelheid door de pijpen pompt. Afhankelijk van de breedte en gesteldheid van de pijpen, beweegt het water meer of minder makkelijk.

‘Nou, bij een elektrisch systeem is het hetzelfde. Alleen heb je daar elektronen in plaats van water, kabels of ander geleidend materiaal in plaats van pijpen, en een generator of accu in plaats van een pomp. De druk waarmee de elektronen voortgeduwd worden is het voltage. En de hoeveelheid elektronen die door de kabel gaan heet ampère, of stroomsterkte. De weerstand – genaamd ohm – wordt bepaald door de breedte en samenstelling van de kabels of wat het ook is, waar de elektronen doorheen stromen.’

Tot nu toe was het duidelijk. ‘Ik snap het. Ik had het nog nooit zo uitgelegd gekregen.’

‘Goed, we hebben het dus over ampères. Vergeet niet: dat is de hoeveelheid bewegende elektronen.’

‘Oké.’

‘Hoeveel ampères zijn er nodig om iemand om het leven te brengen? Bij honderd milliampères aan wisselstroom zal je hart gaan fibrilleren en ga je dood. Dat is eentiende van een ampère. De gemiddelde föhn gebruikt tien ampère.’

‘Tien?’ fluisterde Sachs.

‘Jawel. Een föhn. Tien ampère, wat trouwens ook genoeg is voor de elektrische stoel.’

Alsof ze zich al niet ongemakkelijk genoeg voelde.

Hij ging verder. ‘Elektriciteit is als het monster van Frankenstein – die trouwens met behulp van bliksem tot leven gewekt werd. Het is stom en het is briljant. Stom omdat, wanneer het eenmaal gecreëerd is, maar één ding wil: terug de grond in. Briljant omdat het instinctief de beste manier weet te vinden om dat voor elkaar te krijgen. Het neemt altijd de weg van de minste weerstand. Je kunt een honderd duizend-voltkabel vastpakken maar, wanneer het makkelijker is voor de elektriciteit om via de kabel terug te gaan, dan ben je volkomen veilig. Maar wanneer jíj de beste geleider terug naar de grond bent…’ Zijn hoofdgebaar maakte duidelijk wat de consequentie dan was.

‘Goed, wat betreft deze cursus. Mijn drie regels voor het omgaan met stroom: ten eerste, probeer, indien mogelijk, niet in de buurt te komen. Die kerel zal ontdekken dat je achter hem aan zit en zal misschien vallen opzetten met kabels die onder stroom staan. Blijf uit de buurt van metaal – relingen, deuren en deurknoppen, kale vloeren, apparaten, machines. Natte kelders, stilstaand water. Heb je wel eens een transformator of een schakeltoestel op straat gezien?’

‘Nee.’

‘Jawel, dat heb je wel. Maar je bent je er niet van bewust omdat de bazen van onze stad ze verstoppen en camoufleren. De werkende onderdelen van een transformator zijn angstaanjagend en lelijk. Binnen de stad zitten ze onder de grond of in onopvallende gebouwen of behuizingen. Je zou naast een transformator van dertienduizend volt kunnen staan, zonder het te weten. Let dus goed op alles waar Algonquin op staat. En blijf er uit de buurt, indien mogelijk.

‘Goed, je moet goed onthouden dat, zelfs wanneer je denkt dat je er uit de buurt blijft, je nog steeds in gevaar kunt zijn. Er bestaat namelijk ook nog zoiets als “eilandvorming”.’

‘Eilandvorming?’

‘Stel dat een bepaald gedeelte van de stad zonder stroom zit, zoals vandaag gebeurde. Je zou dan denken dat alle stroomkringen plat liggen, nietwaar? En dat er natuurlijk geen gevaar is. Nou, misschien niet, misschien ook wel. Andi Jessen zou graag zien dat Algonquin de enige speler is hier in de stad, maar dat zijn we niet. Tegenwoordig wordt elektriciteit geleverd door, wat ze noemen, verspreide opwekking, waarbij kleinere energieleveranciers hun stroom in ons netwerk pompen. Eilandvorming zou ontstaan wanneer de Algonquin-voorraad offline is, maar een kleinere bron nog steeds stroom aan het net levert – een eiland van elektriciteit te midden van niets.

‘Dan is er nog terugvoeding. Je schakelt de zekeringen uit voor je aan het werk gaat, zodat de voorraad niet in die lijn loopt. Maar de laagspanningskabels verderop leiden dan misschien hun stroom terug naar de transformator…’

Sachs begreep het. ‘En de transformator vormt de stroom dan om naar hoogspanning.’

‘Precies. En de lijn waarvan jij dacht dat hij spanningsloos was, staat weer onder spanning. Echt onder spanning.’

‘Met genoeg stroom voor serieuze verwondingen.’

‘Jazeker. En dan heb je ook nog inductie. Zelfs wanneer je er zeker van bent dat je de stroomkring hebt afgesloten – dat er helemaal geen stroom meer op staat en er geen eilandvorming of terugstroom mogelijk is – dan nóg kan de kabel waaraan jij werkt opnieuw geladen worden met een dodelijk voltage, wanneer er een andere geladen kabel in de buurt is. Dat komt door de inductie. De stroom in de ene kabel kan een andere kabel onder spanning zetten, ook een dode, wanneer die er dicht genoeg bij is.

‘Dus, regel één: vermijd de stroom. Wat is regel twee? Wanneer het onvermijdelijk is, bescherm jezelf er dan tegen. Draag beschermende kleding. Rubberlaarzen en-handschoenen en dan bedoel ik niet die aanstellerige laarzen en handschoenen die ze in CSI dragen. Dikke, industriële werkhandschoenen. En gebruik geïsoleerd gereedschap, of nog beter, een geïsoleerde stok. Die zijn gemaakt van glasvezel, net als ijshockeysticks, met aan het eind een stuk gereedschap. Wij gebruiken ze voor het werken met kabels die onder stroom staan.

‘Bescherm jezelf,’ herhaalde hij. ‘Denk aan de regel over de weg van de minste weerstand. De menselijke huid is, wanneer hij droog is, een slechte geleider. Maar wanneer de huid nat is verdwijnt die weerstand snel, vooral bij zweet, aangezien daar zout in zit. En wanneer je een wond of brandwond hebt, wordt de huid een geweldige geleider. Droge, leren zolen onder schoenen zijn redelijk goede isolatoren. Maar bij nat leer is het net als bij de huid – vooral wanneer je op een geleidend oppervlak staat, zoals bijvoorbeeld vochtige aarde of een keldervloer. En plassen water? O jee.

‘Dus, wanneer je iets moet aanraken dat onder stroom zou kunnen staan – laten we zeggen, wanneer je een metalen deur moet openen – zorg er dan voor dat je droog bent en geïsoleerde schoenen of laarzen draagt. Gebruik een isolerende stok of stuk gereedschap indien mogelijk en gebruik slechts één hand – je rechter, aangezien die het minst dicht bij je hart zit – en hou je andere hand in je zak, zodat je niet per ongeluk iets aanraakt, waardoor een stroomkring ontstaat. En kijk uit waar je je voeten neerzet.

‘Heb je wel eens vogels op hoogspanningskabels zien zitten? Die dragen geen beschermende kleding. Hoe is het mogelijk dat die op een stukje metaal kunnen zitten waar honderdduizend volt op staat? Hoe komt het dat de gegrilde duiven hier niet uit de lucht vallen?’

‘Omdat ze de andere kabel niet aanraken.’

‘Exact. Zolang ze de andere kabel of de paal niet aanraken, is er niets aan de hand. Ze hebben dezelfde stroomsterkte als de kabel, maar er is geen stroom – geen ampères – die door ze heen gaat… Je moet jezelf zien als de vogel op die kabel.’

Wat, dacht Sachs, haar verdomde kwetsbaar deed lijken.

‘Haal al het metaal weg voordat je met stroom gaat werken. Vooral sieraden. Puur zilver is de beste geleider die er bestaat. Koper en aluminium doen het ook goed. En goud zit daar niet ver achter. Helemaal onderaan staan de niet-geleidende stoffen – de isolatoren. Glas en Teflon, keramiek, plastic, rubber, hout. Slechte geleiders. Wanneer je op zoiets staat, zelfs al is het maar heel dun, dan kan dat het verschil tussen leven en dood betekenen.

‘Dat is dus regel twee: bescherming,’ ging Sommers verder. ‘Als laatste, regel drie: wanneer je de stroom niet kunt vermijden en jezelf er niet tegen kunt beschermen, onderbreek de toevoer dan. Alle stroomkringen, groot of klein, hebben een manier om uitgeschakeld te worden. Ze hebben allemaal schakelaars, stroomonderbrekers of zekeringen. Je kunt de stroom in één keer uitschakelen, door een schakelaar om te zetten of de stroomonderbreker uit te schakelen of de zekering te verwijderen. En om de breker open te zetten, hoef je niet eens te weten waar die zit. Wat gebeurt er wanneer je twee stukjes kabel in de gaten van een gewoon stopcontact steekt en de uiteindes aanraakt?’

‘Dan slaat de stop door.’

‘Precies. En hetzelfde geldt voor elke andere stroomkring. Maar denk aan regel twee. Bescherm jezelf wanneer je dat doet. Want bij hogere voltages zal het aanraken van de twee kabels voor een gigantische vonk zorgen en kan er zomaar een vlamboog ontstaan.’

Sommers was alweer aan een nieuwe snack begonnen, krakelingen dit keer. Hij spoelde ze weg met nog meer frisdrank. ‘Ik zou zo nog uren kunnen doorgaan, maar dit is de basis wel. Snap je het?’

‘Ja. Dat was echt leerzaam, Charlie. Heel erg bedankt.’

Zijn advies klonk zo eenvoudig maar, hoewel Sachs nauwkeurig geluisterd had naar alles wat Sommers haar verteld had, kon ze niet om het feit heen dat dit specifieke wapen haar nog steeds erg vreemd was.

Hoe had Luis Martin het moeten vermijden, hoe had hij zichzelf ertegen moeten beschermen, of de toevoer moeten onderbreken? Het antwoord was dat hij daarvoor de kans niet had gehad.

‘Wanneer je me nog nodig hebt voor andere technische dingen, bel me dan.’ Hij gaf haar twee mobiele telefoonnummers. ‘En, o, wacht even… hier.’ Hij overhandigde haar een zwarte, plastic doos met een knop aan de zijkant en een LCD-scherm aan de bovenkant. Het leek een soort verlengde mobiele telefoon. ‘Een van mijn uitvindingen. Een non-contact stroomdetector. De meeste registreren maar tot duizend volt en je moet ook behoorlijk dicht bij de kabel of terminal staan, willen ze het kunnen lezen. Maar deze gaat tot tienduizend en is erg gevoelig. Al vanaf zo'n anderhalve meter neemt hij het voltage al waar en geeft hij je het niveau.’

‘Bedankt. Daar heb ik iets aan.’ Ze glimlachte, terwijl ze het instrument bekeek. ‘Jammer dat ze dit soort apparaatjes niet hebben om je te vertellen of iemand op straat gewapend is.’

Sachs maakte natuurlijk maar een grapje. Maar Charlie Sommers knikte, een geconcentreerde blik in zijn ogen. Terwijl hij afscheid van haar nam, stopte hij nog wat chips in zijn mond, waarna hij fanatiek een diagram op een stuk papier begon te tekenen. Ze zag dat het een servet was, het eerste wat hij gepakt had.
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‘Lincoln, dit is dokter Kopeski.’

Thom stond met een bezoeker in de deuropening van het lab.

Afwezig keek Lincoln Rhyme op. Het was nu ongeveer halfnegen 's avonds en, hoewel de urgentie van de Algonquin-zaak nog steeds in de ruimte voelbaar was, was er weinig wat hij kon doen voordat Sachs terug zou komen van haar gesprek met de directeur van het elektriciteitsbedrijf. Met tegenzin had hij dus toegestemd in een ontmoeting met de afgevaardigde van de groepering voor de rechten van gehandicapten, die Rhyme zijn onderscheiding wilde toekennen.

Kopeski komt hier niet om aan het lijntje gehouden te worden. Het is geen hoveling die wacht tot hij op audiëntie bij de koning mag komen…

‘Zeg maar Arlen.’

De man met de zachte stem, in een conservatief pak met wit overhemd en een stropdas die leek op een oranje-zwart gestreepte zuurstok, liep naar de criminalist toe en knikte. Hij probeerde geen hand te geven. En hij keek niet eens naar Rhymes benen of diens rolstoel. Aangezien Kopeski voor een gehandicaptenorganisatie werkte, was een situatie zoals die van Rhyme heel gewoon voor hem. Die houding beviel Rhyme wel. Volgens hem waren we allemaal op de een of andere manier gehandicapt, variërend van emotionele littekens tot artritis tot ALS. Het leven was één grote handicap; de vraag was simpel: wat deden we eraan? Rhyme stond zelden stil bij het onderwerp. Hij was nooit een voorvechter van rechten voor gehandicapten geweest; in zijn ogen leidde dat alleen maar af van zijn werk. Hij was een criminalist die zich toevallig wat minder goed kon bewegen dan de meeste andere mensen. Hij compenseerde dit zo goed als hij kon en ging verder met zijn werk.

Rhyme keek naar Mel Cooper en knikte richting de woonkamer, aan de andere kant van het laboratorium. Thom leidde Kopeski naar binnen, terwijl Rhyme er in zijn rolstoel achteraan kwam, en sloot de schuifdeuren half. Toen verdween hij.

‘Ga zitten, als je wilt,’ zei Rhyme, die de laatste woorden ter verzachting van de eerste twee zei, maar hoopte dat de man zou blijven staan, ter zake zou komen en weer op zou hoepelen. Hij droeg een aktetas. Misschien dat de presse-papier daarin zat. De dokter zou hem kunnen overhandigen, een foto maken en vertrekken. De hele zaak zou afgedaan zijn.

De dokter ging zitten. ‘Ik volg uw carrière al een tijdje.’

‘O ja?’

‘Kent u de Raad voor Hulp aan Gehandicapten?’

Thom had hem het een en ander verteld. Rhyme kon zich er weinig van herinneren. ‘Jullie doen goed werk.’

‘Goed werk, ja.’

Stilte.

Maak alsjeblieft voort. Rhyme tuurde ingespannen uit het raam, alsof een nieuwe opdracht, net als die valk eerder, naar het huis gevlogen kwam. Sorry, ik moet gaan, de plicht roept…

‘Ik heb al met heel wat gehandicapte mensen gewerkt door de jaren heen. Dwarslaesies, open ruggen, ALS, en nog heel veel andere pro blemen. Ook kanker.’

Raar idee. Rhyme had die ziekte nooit als een handicap gezien, maar hij bedacht dat sommige varianten inderdaad aan de definitie konden voldoen. Hij wierp een blik op de wandklok, die de minuten langzaam wegtikte. En toen kwam Thom binnen met een blad met koffie en, o, nee hè, koekjes. Zijn blik op de assistent – om te laten zien dat het hier niet om een verdomd theekransje ging – was giftig.

‘Dank u,’ zei Kopeski, terwijl hij een kopje pakte. Rhyme was teleurgesteld omdat hij geen melk gebruikte, waardoor de drank minder heet geworden zou zijn, sneller opgedronken had kunnen worden en de man sneller weer had kunnen vertrekken.

‘Jij ook, Lincoln?’

‘Nee, dank je,’ voegde hij eraan toe met een venijn dat Thom negeerde met dezelfde efficiëntie als waarmee hij eerder de giftige blik genegeerd had. Hij liet het blad staan en haastte zich weer terug naar de keuken.

De dokter liet zich in de oude, leren stoel zakken. ‘Lekkere koffie.’

Fijn. Een knik met zijn hoofd.

‘U bent een druk man, ik zal dus snel ter zake komen.’

‘Dat stel ik op prijs.’

‘Rechercheur Rhyme… Lincoln. Bent u gelovig?’

De gehandicaptenorganisatie had waarschijnlijk banden met een kerk; een heiden wilden ze misschien liever niet eren.

‘Nee, dat ben ik niet.’

‘U gelooft niet in een leven na de dood?’

‘Ik heb het nog niet objectief bewezen gezien.’

‘Veel, heel veel mensen denken er net zo over. Dus voor u betekent de dood, laten we zeggen, vrede.’

‘Dat hangt ervan af hoe ik doodga.’

Een glimlach op het vriendelijke gezicht. ‘Ik heb mezelf een beetje anders voorgedaan tegenover uw assistent. En tegenover u. Maar met een goede reden.’

Rhyme maakte zich niet ongerust. Wanneer de man zich als iemand anders had voorgedaan om hem te kunnen vermoorden, dan was hij nu allang dood geweest. Een opgetrokken wenkbrauw, die betekende: prima. Biecht op en laten we verdergaan.

‘Ik ben niet van de RHG.’

‘O nee?’

‘Nee. Maar soms zeg ik dat ik bij de een of andere groepering hoor, omdat de organisatie waar ik echt voor werk soms door mensen hun huis uitgetrapt wordt.’

‘Jehova's getuige?’

Een lachje. ‘Ik werk voor “Die with Dignity”. Het is een vereniging voor vrijwillige euthanasie uit Florida.’

Rhyme had wel eens van ze gehoord.

‘Heeft u wel eens nagedacht over hulp bij zelfdoding?’

‘Jawel, enkele jaren geleden. Maar ik heb besloten om geen zelfmoord te plegen.’

‘Maar u zag het wel als een optie.’

‘Doet niet iedereen dat, gehandicapt of niet?’

Een knikje. ‘Dat is waar.’

‘Het is duidelijk dat ik geen onderscheiding ga krijgen voor het uitkiezen van de meest efficiënte manier om mijn leven te beëindigen,’ zei Rhyme. ‘Dus wat kan ik voor u betekenen?’

‘Wij hebben voorvechters nodig. Mensen zoals u, met enige bekendheid. Die zouden willen overwegen om de overgang te maken.’

Overgang. Als dat geen prachtig eufemisme was.

‘U zou een video voor YouTube kunnen maken. Wat interviews kunnen geven. En we dachten dat u misschien ooit gebruik zou willen maken van onze service.’ Hij haalde een brochure uit zijn aktetas. Onopvallend, geprint op mooi papier en met wat bloemen op de voorkant. Geen lelies of margrieten, zag Rhyme. Rozen. De titel boven de bloemen was Keuzes.

Hij legde de folder op de tafel bij Rhyme. ‘Wanneer u zich ter beschik king zou willen stellen als beroemde sponsor van ons, dan zouden we niet alleen onze service gratis kunnen aanbieden, maar we zouden er ook een kleine vergoeding tegenover kunnen stellen. Of u het gelooft of niet, we doen het niet slecht, voor een kleine groepering.’

Ik neem aan dat ze van tevoren betalen, dacht Rhyme. ‘Ik denk toch niet dat ik de juiste persoon ben voor jullie.’

‘Het enige wat u moet doen is een beetje praten over hoe u altijd de optie van hulp bij zelfdoding open hebt gehouden. En we zouden wat filmen. En…’

Rhyme schrok op van een stem in de deuropening. ‘Verdwijn!’ Hij zag hoe Kopeski opschrok.

Thom stormde de kamer binnen, de dokter liet van schrik zijn koffiekopje uit zijn handen op de vloer in stukken vallen. ‘Wacht, ik…’

De assistent, normaal gesproken de kalmte zelf, was rood geworden. Zijn handen trilden. ‘Ik zei verdwijn.’

Kopeski kwam overeind. Hij bleef kalm. ‘Luister, ik ben hier in gesprek met rechercheur Rhyme,’ zei hij kalm. ‘Er is geen reden om zo te reageren.’

‘Eruit! Nu!’

‘Ik ben zo klaar.’

‘U vertrekt nu.’

‘Thom…’ begon Rhyme.

‘Stil,’ foeterde de assistent.

De dokter keek hem aan met een blik van: laat je je assistent zo tegen je praten?

‘Ik zeg het niet nog een keer.’

‘Ik vertrek wanneer ik klaar ben.’ Kopeski liep op de assistent toe. De dokter, zoals veel mensen uit de medische wereld, was goedgetraind.

Maar Thom was een verzorger, wat inhield dat hij Rhyme de hele dag door in en uit bedden en stoelen en oefenapparaten moest tillen. Hij was tevens fysiotherapeut. Hij ging recht voor Kopeski staan, klaar om in te grijpen als dat nodig was.

De confrontatie duurde slechts een paar tellen. De arts deed een stap naar achteren. ‘Oké, oké, oké.’ Hij hield zijn handen op. ‘Jezus. U hoeft niet zo…’

Thom pakte de aktetas van de man, duwde hem die in handen en leidde hem naar buiten. Rhyme hoorde de deur dichtslaan. De schilderijen aan de muur trilden.

Even later verscheen de assistent weer, duidelijk ontdaan. Hij veegde de scherven van het kopje bij elkaar en dweilde de koffie op. ‘Het spijt me, Lincoln. Ik heb het nagekeken. Het was een bestaande organisatie… dacht ik.’ Zijn stem brak. Hij schudde zijn hoofd, zijn knappe gezicht donker, zijn handen trilden.

Terwijl Rhyme terugreed naar het lab zei hij: ‘Het is goed, Thom. Maak je niet druk… En er is ook een voordeel.’

De man keek Rhyme bezorgd aan en zag dat zijn baas glimlachte.

‘Nu hoef ik tenminste geen tijd te verspillen aan het schrijven van een bedankspeech voor zo'n vervloekte onderscheiding. Ik kan gewoon weer verder met mijn werk.’
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Elektriciteit houdt ons in leven; de impuls van onze hersens naar ons hart en onze longen is net zo goed stroom als al het andere.

En elektriciteit is dodelijk.

Je kunt het niet los zien van de dood.

Om 21.00 uur, slechts negenenhalf uur na de aanslag op het Algonquin-substation MH-10, bekeek de man in de donkerblauwe Algonquin Consolidated-overall de locatie voor hem: zijn moordterrein.

Elektriciteit en dood…

Hij bevond zich op een bouwterrein, duidelijk zichtbaar, maar niemand besteedde aandacht aan hem… omdat hij een van de vele werknemers was. Verschillende uniformen, verschillende helmen, verschillende bedrijven. Maar één ding hadden ze gemeen: op hen, die hun geld verdienden met het werken met hun handen, werd neergekeken door de ‘echte mensen’, de mensen die afhankelijk waren van hun diensten, de rijken, de onverschilligen, de ondankbaren.

Veilig in deze onzichtbaarheid, was hij bezig met het installeren van een heel wat krachtigere versie van het apparaat dat hij eerder die dag in de fitnessclub uitgeprobeerd had. In de wereld van de elektrische dienstverlening werd pas van ‘hoogspanning’ gesproken bij 70 kV. Voor wat hij nu van plan was, moest hij zeker weten dat alle systemen tenminste twee of drie keer zoveel stroom aan zouden kunnen.

Hij wierp nog één keer een blik over het decor van de aanslag van morgen. Terwijl hij dat deed moest hij wel denken aan voltage en stroomsterkte… en aan dood.

Er was heel wat onzin gepubliceerd over Ben Franklin en dat krankzinnige verhaal over die sleutel in een onweersbui. In werkelijkheid had Franklin helemaal niet op vochtige grond gestaan, maar in een schuur, en had hij via een droog lint in verbinding met het natte vliegertouw gestaan. De vlieger zelf was nooit door de bliksem geraakt; die had alleen de statische ontlading van de aankomende onweersbui opgepikt. Het resultaat was geen echte bliksemschicht geweest maar meer wat elegante, blauwe vonkjes die van Franklins hand af gesprongen waren als visjes die aan het oppervlakte van een meer naar voedsel happen.

Niet lang daarna was het experiment nagedaan door een Europese wetenschapper. Die had het niet overleefd.

Al vanaf het begin van de stroomopwekking waren arbeiders met de regelmaat van de klok dodelijk verbrand of geëlektrocuteerd. Ook waren er heel wat paarden omgekomen als gevolg van elektriciteit, dankzij de metalen hoefijzers op de natte keitjes.

Thomas Alva Edison en zijn beroemde assistent Nikola Tesla twistten constant over de superioriteit van gelijkstroom (Edison) versus wisselstroom (Tesla), waarbij ze probeerden het publiek op hun hand te krijgen met horrorverhalen over de gevaren. Dit conflict werd bekend onder de naam Battle of the Currents en haalde regelmatig de voor pagina's. Edison kwam elke keer weer met het verhaal van elektrocutie, waarbij hij waarschuwde dat iedereen die wisselstroom gebruikte het risico liep om op zeer onaangename wijze om het leven te komen. Het was waar dat er minder wisselstroom nodig was om letsel te veroorzaken, hoewel elke vorm van stroom, mits die maar krachtig genoeg was, kon doden.

De eerste elektrische stoel werd gebouwd door een werknemer van Edison, die daarbij handig gebruikmaakte van Tesla's wisselstroom. De eerste executie door dit apparaat vond plaats in 1890, niet onder toezicht van een beul, maar onder die van een ‘staatselektricien’. De gevangene stierf, hoewel het hele proces acht minuten in beslag nam. Hij was in elk geval bewusteloos tegen de tijd dat hij in brand vloog.

En dan had je ook nog de stroomstootwapens. Afhankelijk van wie er beschoten werd en in welk deel van het lichaam, zorgden ook die voor de nodige sterfgevallen. En de grote angst van iedereen in de elektriciteitsbusiness: vlambogen natuurlijk, zoals die van de aanslag die hij die ochtend gepleegd had.

Stroom en dood…

Hij wandelde over het bouwterrein, met de vermoeide houding van iemand die er een lange werkdag op heeft zitten. Het terrein was nu bemand door een kleine groep van nachtdienstarbeiders. Hij kwam dichterbij en nog steeds had niemand hem in de gaten. Hij droeg een veiligheidsbril met dik montuur en de gele Algonquin-helm. Hij was net zo onzichtbaar als elektriciteit in een kabel.

De eerste aanslag die hij gepleegd had was groot nieuws geweest, uiteraard, hoewel de berichten zich beperkten tot een ‘incident’ in een substation in het centrum. De reporters waren vol van termen als kortsluiting, vonken en tijdelijke stroomuitval. Er werd veel gespeculeerd over terroristen maar een verband was nog door niemand gevonden.

Tot nu toe.

Op een gegeven moment zou iemand toch moeten beseffen dat de mogelijkheid bestond dat een Algonquin-medewerker bezig was met het zetten van vallen die resulteerden in heel nare, pijnlijke sterfgevallen, maar tot nu toe was dat nog niet gebeurd.

Hij verliet nu het bouwterrein en ging ondergronds, nog steeds ongestoord. Het uniform en de naambadge werkten als magische sleutels. Hij gleed een andere vieze, hete toegangstunnel in en ging, nadat hij beschermende kleding had aangetrokken, verder met het afstellen van de bedrading.

Stroom en dood.

Hoe elegant was het om op deze manier te doden, in vergelijking met, laten we zeggen, het neerschieten van je slachtoffer over een afstand van vijfhonderd meter.

Het was zo puur en eenvoudig en zo natuurlijk.

Je kon elektriciteit tegenhouden, je kon het richten. Maar je kon het niet voor de gek houden. Wanneer stroom eenmaal gecreëerd was, dan zou het instinctief alles in het werk stellen om zo snel mogelijk terug te keren naar de aarde en wanneer dat ten koste moest gaan van een menselijk leven, dan gebeurde dat in, letterlijk, een flits.

Stroom had geen geweten, voelde geen schuld.

Dit was een van de dingen die hij zo bewonderde aan zijn wapen. In tegenstelling tot de mens, was elektriciteit altijd volkomen zichzelf.
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De stad kwam tot leven rond deze tijd.

Negen uur 's avonds was als een groene vlag voor een autorace.

De rustigste tijd in New York was niet de nacht; ironisch gezien was de stad spiritueel verdoofd tijdens de drukste tijden: spitsuur, halverwege de ochtend en de middag. Maar nu schudden de mensen de verdoofdheid van de werkdag van zich af, ze stonden weer op scherp, kwamen tot leven.

Belangrijke beslissingen werden genomen: welke bar, welke vrienden, welk shirt? Beha of geen beha?

Condooms?

En vervolgens ging men op pad.

Fred Dellray liep door de koele lentelucht, hij voelde hoe de energie toenam, als de stroom die door de kabels onder zijn voeten door liep. Hij reed niet vaak auto, had er ook geen, maar wat hij nu voelde deed denken aan het indrukken van het gaspedaal, gas geven als een bezetene, en met volle kracht richting je bestemming schieten.

Twee huizenblokken verwijderd van het substation, drie, vier.

Hij voelde ook iets branden. De honderdduizend dollar in zijn zak.

Terwijl hij over het trottoir liep, dacht Fred Dellray toch nog: Heb ik alles verpest? Ja, moreel gezien doe ik wat juist is. Ik ben bereid mijn carrière op het spel te zetten, het risico te lopen dat ik in de gevangenis kom, wanneer deze kleine kans op een spoor uiteindelijk naar de dader zal leiden, of dat nu Justice For of iemand anders is. Alles om het leven van burgers te redden. En honderdduizend dollar was natuurlijk niets in vergelijking met de hoeveelheid waar hij het vandaan gehaald had. Bovendien zou het bedrag, dankzij de bureaucratische kortzichtigheid, misschien wel nooit gemist worden. Maar zelfs wanneer dat zo was, en zelfs wanneer het spoor van William Brent iets opleverde, waardoor ze verdere aanslagen zouden kunnen voorkomen, zou Dellrays misdrijf dan aan hem blijven knagen, zou het schuldgevoel groter en groter worden, groeien als een tumor?

Zou hij zich zo schuldig voelen dat zijn leven voor altijd veranderd zou zijn, grauw zou worden, waardeloos?

Verandering…

Het scheelde niet veel, of hij keerde weer om naar het bureau, om het geld terug te brengen.

Maar, nee. Hij deed wat goed was. En hij zou de consequenties aanvaarden, wat die ook mochten zijn.

Maar, godverdomme, William, het is te hopen dat je wat kunt doen voor me.

Dellray stak nu een straat over in The Village en liep recht op William Brent af, die zogenaamd verbaasd met zijn ogen knipperde, alsof hij niet gedacht had dat Dellray zou komen. Ze bleven samen staan. Dit was geen set-up – een undercover-operatie – en het was ook geen wervingsbijeenkomst. Het waren gewoon twee mannen die elkaar op straat ontmoetten om zaken te doen.

Achter hen speelde een onfrisse jongeman, zijn lip bloedend als gevolg van een recente piercing, op zijn gitaar en kreunde een liedje. Dellray leidde Brent verder over het trottoir. De geur en het geluid namen af.

‘Ben je wat meer te weten gekomen?’ vroeg de agent.

‘Ja.’

‘Wat?’ Wederom niet proberen om al te wanhopig te klinken.

‘Het zou geen zin hebben om dat nu al te vertellen. Het is een spoor naar een spoor. Maar ik beloof je dat ik morgen iets heb.’

Beloven? Niet bepaald een woord dat je vaak hoorde in de informantenbusiness.

Maar William Brent was dan ook de Armani onder de verklikkers

Bovendien had Dellray geen keus.

‘Hé,’ zei Brent achteloos, ‘heb je die krant uit?’

‘Ja, hou hem maar.’ En hij gaf de opgevouwen New York Post aan Brent.

Ze hadden dit allemaal al vaker gedaan natuurlijk, honderden keren. De informant liet de krant in zijn aktekoffer glijden, zonder ook maar aan de envelop te voelen die erin zat, laat staan dat hij hem opende om het geld te tellen.

Dellray keek hoe het geld verdween, alsof het een doodskist was die in het graf zakte.

Brent vroeg niet waar hij het geld vandaan had. Waarom zou hij ook? Dat was niet belangrijk voor hem.

‘Blanke man,’ mompelde de vertrouwelijke informant. En hij somde op: ‘Veel verschillende gedaantes. Werknemer of connectie met één. Justice For iets. Rahman. Terrorisme, mogelijk. Maar het zou ook iets anders kunnen zijn. En hij heeft verstand van elektriciteit. En weet hoe hij de dingen moet voorbereiden.’

‘Meer weten we op dit moment nog niet.’

‘Ik denk niet dat ik verder nog iets nodig heb,’ zei Brent, zonder arrogant te klinken. Voor Dellray werkten deze woorden en zijn houding bemoedigend. Normaal gesproken, zelfs wanneer een verklikker bijna gratis werkte – voor vijfhonderd dollar of zo – had hij het gevoel dat hij beroofd werd. Maar nu had hij instinctief het gevoel dat Brent hem zou helpen.

‘We zien elkaar morgen weer,’ zei Dellray. ‘Carmella's. The Village. Ken je dat?’

‘Ja. Hoe laat?’

‘Twaalf uur 's middags.’

Brent trok zijn geplooide gezicht in nog meer plooien. ‘Vijf uur.’

‘Drie uur?’

‘Oké.’

Dellray wilde bijna ‘Alsjeblieft’ fluisteren, iets wat hij nog nooit gedaan had bij een informant. Hij wist de wanhoop te onderdrukken maar had moeite zijn ogen van de aktekoffer af te houden, waarvan de inhoud wel eens het einde van zijn carrière zou kunnen betekenen. En, in dat geval, van zijn hele leven. Hij zag het uitgelaten gezichtje van zijn zoontje voor zich, maar verdrong het beeld.

‘Het is fijn om zaken met je te doen, Fred.’ Brent glimlachte en knikte ter afscheid. Het licht van een lantaarn weerspiegelde in zijn oversized brillenglazen en toen was hij vertrokken.
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‘Daar zul je Sachs hebben.’

Buiten klonk het gesputter van een automotor die uitgeschakeld werd.

Rhyme had het tegen Tucker McDaniel en Lon Sellitto, die allebei even daarvoor gearriveerd waren rond dezelfde tijd dat Dokter Dood zo plotseling vertrokken was.

Sachs gooide op dit moment waarschijnlijk haar NYPD Official Business-kaart op het dashboard, om daarna naar het huis te lopen. En jawel, even later werd de deur geopend en klonken haar voetstappen, ver uit elkaar vanwege haar lange benen en vanwege de haast die ze altijd als een wapen bij zich droeg, in de gang.

Ze knikte de aanwezigen toe en bekeek Rhyme iets langer. Hij herkende de uitdrukking: vertedering in combinatie met de klinische blik die typisch was voor mensen die een relatie met een zwaargehandicapt iemand hadden. Meer nog dan hijzelf had ze alles over verlamming bestudeerd, ze kon alle taken met betrekking tot zijn persoonlijke, dagelijkse routine aan en voerde die af en toe ook uit. In het begin had Rhyme zich geschaamd maar toen ze hem, met humor en misschien zelfs wat flirterig, gevraagd had: ‘Waarom zou dit anders zijn dan bij welk ander, getrouwd paar dan ook, Rhyme?’ had hij ingezien dat ze gelijk had. ‘Goed punt’, was zijn enige reactie geweest.

Wat niet betekende dat haar bemoedering, net zoals die van anderen, hem niet af en toe op de zenuwen werkte. Hij wierp haar een enkele blik toe en wendde zich toen weer tot de schema's.

Sachs keek om zich heen. ‘Waar is de onderscheiding?’

‘Er was sprake van een verkeerde voorstelling van zaken.’

‘Hoe bedoel je?’

Hij vertelde over dokter Kopeski's misleiding.

‘Nee!’

Rhyme knikte. ‘Geen presse-papier.’

‘Heb je hem eruit gegooid?’

‘Dat heeft Thom gedaan. En dat deed hij heel goed. Maar ik wil het er nu niet verder over hebben. We moeten aan het werk.’ Hij wierp een blik op haar schoudertas. ‘Wat hebben we?’

Terwijl ze enkele grote dossiermappen uit haar tas haalde, zei ze: ‘Ik heb een lijst met mensen die toegang tot de toegangscodes van de Algonquin-computer hebben. En ook hun cv's en persoonlijke dossiers.’

‘Hoe zit het met ontevreden werknemers? Psychische problemen?’

‘Geen relevante gevallen.’

Ze vertelde hem meer over haar ontmoeting met Andi Jessen: er was niets bekend over werknemers in de stoomtunnel vlak bij het substation aan 57th Street. Er was niets bekend over eventuele terroristische bedreigingen maar een medewerker zocht dit nog verder uit. ‘Oké, ik heb ook nog gesproken met iemand die werkt op de afdeling Speciale Projecten – alternatieve energie eigenlijk. Charlie Sommers. Goeie vent. Hij gaf me het profiel van het soort persoon dat een vlamboog zou kunnen veroorzaken. Een gediplomeerd elektricien, een militair elektricien, een storingszoeker van een elektriciteitsbedrijf…’

‘Dat is een goede functiebeschrijving voor jou,’ merkte Sellitto op.

‘Eigenlijk heet het een troubleshooter, een voorman. Je hebt heel wat praktische ervaring nodig om te weten hoe je zo'n vlamboog moet veroorzaken. Het is niet iets wat je op het internet kunt opzoeken.’

Rhyme knikte naar het whiteboard en Sachs schreef alles op. Ze voegde eraan toe: ‘Wat de computers betreft, daar zou je echt les in moeten hebben gehad en je zou de nodige praktijkervaring moeten hebben. Dat is namelijk ook niet makkelijk.’ Ze vertelde over de SCADA- en EMP-programma's, waarmee de UNSUB bekend zou moeten zijn.

Ook deze details voegde ze toe aan het schema.

‘Hoeveel staan er op die lijst?’ vroeg Sellitto.

‘Meer dan veertig.’

‘Oeps,’ mompelde McDaniel.

Rhyme vermoedde dat een van de namen op de lijst die van de dader zou kunnen zijn. En misschien dat Sachs of Sellitto het aantal namen zou kunnen terugbrengen naar een meer acceptabele hoeveelheid. Maar waar hij op dit moment echt behoefte aan had, was bewijs. En daarvan hadden ze nog niet veel, althans niet veel waar ze wat aan hadden.

Er waren al bijna twaalf uur verstreken sinds de aanslag en ze waren nog geen stap dichter bij het vinden van de man die in de koffieshop gezeten had, of wat voor verdachte dan ook.

Het gebrek aan sporen was frustrerend maar nog veel verontrustender was de eenvoudige toevoeging op de profielkaart van de UNSUB: Mogelijk zelfde persoon die 23 meter vergelijkbare Bennington-kabel en 12 splitbouten gestolen heeft. Meerdere aanslagen van plan?

Was hij misschien op dit moment al met iets bezig? Er was van tevoren niet gewaarschuwd voor een aanslag op een bus. Misschien was dat wel de werkwijze van deze crimineel. Elk moment zouden de nieuwszenders dus kunnen berichten over misschien wel tientallen mensen die om het leven gekomen waren tijdens een tweede vlamboogexplosie.

Mel Cooper maakte een kopie van de lijst en ze verdeelden de namen. Sachs, Pulaski en Sellitto namen de ene helft, McDaniel nam de rest, zodat zijn federale agenten ermee aan de slag konden gaan. Vervolgens keek Sachs de persoonlijke dossiers door die ze bij Algonquin gekregen had en legde die, die overeenkwamen met hun lijst met namen apart, en gaf de andere aan McDaniel.

‘Die Sommers, vertrouw je die?’ vroeg Rhyme.

‘Ja. Ik heb hem nagetrokken. En hij gaf me dit.’ Ze haalde een klein, zwart, elektronisch apparaatje tevoorschijn en richtte het op een kabel in de buurt van Rhyme. Ze drukte op een knopje en las wat er op het schermpje verscheen. ‘Hm. Tweehonderdveertig volt.’

‘En hoe zit het met mij, Sachs? Ben ik volledig geladen?’

Ze moest lachen en richtte het apparaat voor de grap op hem. Toen trok ze, verleidelijk, zo dacht ze zelf, een wenkbrauw op. Haar telefoon ging over, ze keek op het schermpje en nam op. Na een kort gesprek hing ze weer op. ‘Dat was Bob Cavanaugh, de vicepresident Opera tions. Hij was degene die de terroristische verbanden binnen de vestigingen van de firma in de regio onderzocht heeft. Geen bewijs van ecoterroristische groeperingen die Algonquin bedreigen of hun elektriciteitscentrales aanvallen. Maar er was wel een melding van infiltratie in een van de belangrijkste substations in Philadelphia. Een blanke man van in de veertig was er binnengekomen. Niemand wist wie hij was of wat hij daar deed. Er zijn geen videobeelden en hij was ervandoor voordat de politie arriveerde. Afgelopen week gebeurd.’

Ras, geslacht en leeftijd… ‘Dat moet onze man zijn. Maar wat wilde hij dan?’

‘Er is verder nergens in een van de bedrijfsgebouwen ingebroken.’

Was het doel van de dader om informatie over het elektriciteitsnet, de beveiliging in de substations te verkrijgen?

McDaniel kreeg een telefoontje. Afwezig staarde hij naar de whiteboards met alle gegevens, verbrak toen de verbinding. ‘T en C hebben nog wat weten op te vangen over die Justice For-groepering.’

‘Wat?’ vroeg Rhyme dringend.

‘Niet veel. Maar één ding is wel interessant: ze gebruiken codewoorden die in het verleden gebruikt werden voor wapens. “Papier en benodigdheden” waren de woorden die er door onze algoritmes uitgepikt werden.’

Hij legde uit dat dit vaker gedaan werd door ondergrondse cellen. Onlangs nog was een aanslag in Frankrijk voorkomen toen uit communicatie tussen verdachte personen de woorden gâteau, farine en beurre opgepikt waren. Frans voor ‘gebakje’, ‘meel’ en ‘boter’. In werkelijkheid hadden deze woorden verwezen naar een bom en zijn ingrediënten: explosieven en een ontsteker.

‘Volgens de Mossad gebruiken Hezbollah-cellen soms de woorden “kantoorbenodigdheden” of “feestbenodigdheden” voor raketten of zware explosieven. We denken ook dat er naast Rahman nog twee mensen bij betrokken zijn. Een man en een vrouw, volgens de computer.’

‘Heb je het Fred al verteld?’ vroeg Rhyme.

‘Goed idee.’ McDaniel haalde zijn BlackBerry tevoorschijn, zette de luidspreker aan en belde.

‘Fred, met Tucker. Ik heb je op de luidspreker bij Rhyme. Heb je al succes?’

‘Mijn informant is ermee bezig. Volgt een paar sporen.’

‘Volgen? Nog niets concreters?’

Een pauze. Toen zei Dellray: ‘Meer heb ik niet. Nog niet.’

‘Nou goed, T en C hebben wat nieuws ontdekt.’ Hij vertelde de agent over de codewoorden en het feit dat er waarschijnlijk een man en een vrouw bij betrokken waren.

Dellray beloofde dat hij dit aan zijn contactpersoon zou doorgeven.

‘En’, vroeg McDaniel, ‘is hij bereid om binnen het budget te werken?’

‘Ja.’

‘Ik wist het wel. Wanneer je ze de kans geeft, dan maken zulke mensen misbruik van je, Fred. Zo werken informanten nu eenmaal.’

‘Helaas,’ zei Dellray somber.

‘Ik spreek je weer.’ McDaniel verbrak de verbinding en rekte zich uit. ‘Die verdomde cloud zone. We vangen lang niet zoveel op als we zouden willen.’

Sellitto tikte op de stapel persoonlijke dossiers van Algonquin. ‘Ik ga de stad in. Zorgen dat mensen ermee aan de slag gaan. Man, het gaat een lange nacht worden.’ Het was nu tien over elf.

Een lange nacht, bedacht Rhyme. Ook voor hem. Vooral omdat hij nu niet veel meer kon doen dan wachten.

O, wat had hij een hekel aan wachten.

Terwijl zijn blik naar de karige informatie op de whiteboards dwaalde, dacht hij: we komen te langzaam vooruit, verdomme. En dat, terwijl we bezig zijn een dader te vinden die aanvalt met de snelheid van het licht.


UNSUB-Profiel




	Man

	In de veertig

	Mogelijk blank

	Mogelijk met bril en pet

	Mogelijk met kort, blond haar

	Donkerblauwe overall, vergelijkbaar met die van het Algonquin-personeel

	Goed op de hoogte van elektrische systemen

	Gezien de schoenafdruk geen lichamelijke afwijking die van invloed zou kunnen zijn op houding of loopwijze

	Mogelijk zelfde persoon, die 23 meter Bennington-kabel en 12 splitbouten gestolen heeft. Meerdere aanslagen van plan? Toegang tot Algonquin-magazijn, waar diefstal met behulp van sleutel plaatsvond

	Waarschijnlijk Algonquin-medewerker of in contact met medewerker

	Connectie met terroristen? Relatie met Justice For (onbekend)? Terroristische beweging? Betrokkenheid van persoon met de naam Rahman? Gecodeerde verwijzingen naar verplaatsingen van geld, overplaatsing van personeel en iets ‘groots’

	Inbraak bij Algonquin in Philadelphia kan ermee te maken hebben.

	SIGINT-hits: codewoord met referentie naar wapens, ‘papier en benodigdheden’ (geweren, explosieven?)

	Sprake van een man en een vrouw

	Moet SCADA bestudeerd hebben – Supervisory Control and Data Acquisition-programma. En EMP – Energy Management Programma's. Algonquin maakt gebruik van Enertrol. Beide zijn gebaseerd op Unix

	Om een vlamboog te kunnen veroorzaken moet het waarschijnlijk gaan om een onderhoudsmonteur, een storingzoeker, een gediplomeerd vakman, iemand uit de constructiebouw, een gediplomeerd elektricien, of iemand uit het leger.









Zestien uur tot aan Earth Day

II

De Weg van de Minste Weerstand


Ooit zal de mens gebruikmaken van de wisseling van de getijden, de kracht van de zon opvangen en atoomkracht opwekken.

– Thomas Alva Edison, over de toekomst van elektriciteitsopwekking
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Acht uur 's ochtends.

Het vroege ochtendlicht scheen door de ramen van het herenhuis. Lincoln Rhyme knipperde met zijn ogen en probeerde uit de verblindende lichtbundel te blijven, terwijl hij zijn Storm Arrow-rolstoel de kleine lift uit stuurde die zijn slaapkamer verbond met het lab beneden.

Sachs, Mel Cooper en Lon Sellitto hadden zich er een uur eerder al verzameld.

Sellitto was aan de telefoon en zei: ‘Oké, ik heb het.’ Hij streepte een nieuwe naam door en hing op. Rhyme kon niet zeggen of hij schone kleren aangetrokken had. Misschien had hij wel in de woonkamer of in de slaapkamer beneden geslapen. Cooper was naar huis gegaan, in elk geval voor een poosje. En Sachs had bij Rhyme geslapen – voor een gedeelte van de nacht tenminste. Om halfzes was ze alweer opgestaan om verder te gaan met het doorlezen van de werknemersdossiers en het terug brengen van de lijst met verdachten.

‘Hoever staat het?’ vroeg Rhyme nu.

‘Ik heb net met McDaniel gesproken,’ mompelde Sellitto. ‘Zij hebben er zes en wij hebben er zes.’

‘Je bedoelt dat we nog maar twaalf verdachten over hebben? Laten we…’

‘Ehm, nee, Linc. We hebben er twaalf kunnen uitsluiten.’

‘Het probleem is,’ zei Sachs, ‘dat veel van de medewerkers op de lijst al heel lang bij het bedrijf werken. Hun vroegere carrières of gevolgde computercursussen staan niet in hun cv's. We moeten heel wat speurwerk verrichten om erachter te komen of ze in staat zouden zijn om het net te manipuleren en die kabel aan te sluiten.’

‘Waar blijft verdomme dat DNA?’ snauwde Rhyme.

‘Kan niet meer lang duren,’ zei Cooper. ‘Ze hebben er een spoedklus van gemaakt.’

‘Spoedklus,’ was Rhymes zure reactie. De nieuwe tests konden meestal in een dag of twee gedaan worden, in tegenstelling tot de oudere RFPL-tests, die wel een week konden duren. Hij snapte dus niet waarom ze de resultaten nog niet binnen hadden.

‘En geen nieuwe informatie over Justice For…?’

‘Onze mensen hebben alle dossiers doorgekeken,’ zei Sellitto. ‘Die van McDaniel ook. En Homeland Security en ATF en Interpol. Niets over hen of over Rahman. Helemaal niets. Verdomd griezelig, dat hele cloud zone-gedoe. Het lijkt wel iets uit een boek van Stephen King.’

Rhyme wilde het lab dat de DNA-analyse deed opbellen, maar net toen hij een vinger naar de touchpad uitstrekte om het nummer te selecteren, ging de telefoon over. Hij trok een wenkbrauw op en drukte meteen op TELEFOON OPNEMEN.

‘Kathryn. Goedemorgen. Jij bent vroeg op.’ In Californië was het nu vijf uur 's ochtends.

‘Valt wel mee.’

‘Nog nieuws?’

‘Ze hebben Logan weer gezien – in de buurt waar hij eerder al gespot was. Ik heb net met Arturo Diaz gesproken.’

Dus die was ook vroeg op. Een goed teken.

‘Zijn baas bemoeit zich nu met de zaak. Ik had hem al genoemd. Rodolfo Luna.’

Het bleek dat Luna inderdaad een behoorlijk hoge positie had: hij was de tweede leidinggevende bij de Mexican Ministerial Federal Police, het broertje van de FBI. Hoewel hij het al zwaar had met de overweldigende taak van het leiden van drugsopsporingsoperaties – en het uitroeien van corruptie binnen de overheidsinstanties – had Luna de kans om de Klokkenmaker in te rekenen met beide handen aangegrepen, vertelde Dance. Het dreigement van een nieuwe moord betekende niet zoveel in Mexico, en er was echt niet iemand van Luna's positie bij nodig, maar hij was ambitieus en geloofde dat zijn samenwerking met de NYPD gunstig zou zijn voor de gespannen verhoudingen tussen Mexico en de Verenigde Staten.

‘Hij schijnt heel wat te zijn. Rijdt rond in zijn eigen Lexus SUV, draagt twee geweren bij zich… echt een soort cowboy.’

‘Maar is hij eerlijk?’

‘Arturo vertelde me dat hij de dingen wel eens naar zijn hand zet maar, ja, hij is eerlijk genoeg. En hij is goed. Zit al tweeëntwintig jaar in het vak en gaat soms zelf nog de straat op voor bepaalde zaken. Hij verzamelt zowaar zelf bewijsmateriaal.’

Rhyme was onder de indruk. Hij had hetzelfde gedaan toen hij nog een actieve commandant bij de politie geweest was, als hoofd van de afdeling Recherche. Hij kon zich heel wat keren herinneren dat een jonge forensisch analist verbaasd had opgekeken bij het horen van een stem en vervolgens gezien had hoe de baas van de baas van zijn baas een vezel of haar in een pincet in zijn gehandschoende handen stond te bestuderen.

‘Hij schijnt naam gemaakt te hebben met het pakken van fraudeurs en het oplossen van mensenhandel- en terrorismezaken. Heeft blijkbaar nogal wat belangrijke mensen achter de tralies weten te krijgen.’

‘En hij leeft nog steeds,’ zei Rhyme. Hij was niet overmoedig. Nog niet zo lang geleden was het hoofd van de politie van Mexico City vermoord.

‘Hij heeft behoorlijk wat beveiliging,’ legde Dance uit. Toen voegde ze eraan toe: ‘Hij wil je graag spreken.’

‘Geef me zijn nummer.’

Dat deed Dance. Langzaam. Ze had Rhyme ontmoet en wist van zijn handicap. Hij bewoog zijn rechterwijsvinger over de speciale touchpad en typte de nummers in. Die verschenen vervolgens op de monitor voor hem.

Toen zei ze dat de DEA nog steeds bezig was met het ondervragen van de man die het pakketje aan Logan overhandigd had. ‘Hij liegt als hij zegt dat hij niet wist wat erin zat. Ik heb de video bekeken en heb de agenten wat advies gegeven over hoe ze het verhoor moeten afhandelen. De man moet gedacht hebben aan drugs of geld en toen even gekeken hebben. Het feit dat hij het niet gestolen heeft, betekent dat het geen van die twee dingen geweest is. Ze gaan straks weer verder met hem.’

Rhyme bedankte haar.

‘O, nog één ding?’

‘Ja?’

Dance gaf hem het adres van een website. Ook dit typte Rhyme langzaam in op zijn browser.

‘Ga naar die site. Ik dacht dat je Rodolfo vast graag zou willen zien. In mijn ogen is het makkelijker om iemand te begrijpen, wanneer je hem voor je ziet.’

Rhyme wist niet of dit zo was. In zijn werk zag hij meestal helemaal geen mensen. De slachtoffers waren vaak al dood en degenen die hen vermoord hadden waren er allang vandoor tegen de tijd dat hij bij de zaak betrokken werd. En als het aan hem lag, zag hij liever helemaal niemand.

Nadat hij de verbinding verbroken had, riep hij de site op. Het was een Mexicaans krantenartikel in het Spaans en Rhyme wist eruit op te maken dat het ging om een grote drugsvangst. De leidinggevende agent was Rodolfo Luna. De foto bij het artikel liet een grote man zien, omringd door collega-politieagenten. Sommigen droegen een zwarte bivakmuts om hun identiteit te verbergen, anderen hadden het barse, waakzame uiterlijk van mannen die getekend waren door hun werk.

Luna had een breed gezicht en een donkere huid. Hij droeg een militaire pet, maar zo te zien ging daaronder een geschoren hoofd verborgen. Zijn olijfgroene uniform leek meer iets militairs dan van de politie te zijn en op zijn borst droeg hij een aanzienlijke collectie glimmende onderscheidingen. Hij had een dikke, zwarte snor en een zware onderkin. Zijn blik was fronsend en intimiderend en in zijn hand hield hij een sigaret, die naar links, in de richting van iets buiten beeld wees.

Rhyme belde het nummer in Mexico City, opnieuw met behulp van zijn touchpad. Hij had ook gebruik kunnen maken van het stemherkenningssysteem, maar sinds hij weer wat beweging in zijn rechterhand gekregen had, gaf hij er de voorkeur aan om de mechanische weg te bewandelen.

De enige extra handeling was het intypen van de landencode, en al snel had hij Luna aan de lijn, die een verrassend zachte stem bleek te hebben met slechts een amper waarneembaar en compleet onherkenbaar accent. Hij was natuurlijk een Mexicaan, maar zijn uitspraak had ook wel iets Frans.

‘Ah, ah, Lincoln Rhyme. Ik voel me vereerd. Ik heb over u gelezen. En ik ken, natuurlijk, uw boeken. Ik heb ervoor gezorgd dat al mijn onderzoekers ze ook gelezen hebben.’ Een korte pauze. Toen vroeg hij: ‘Neem me niet kwalijk. Maar bent u nog van plan om de DNA-sectie te moderniseren?’

Rhyme moest lachen. Precies daaraan had hij een paar dagen geleden nog gedacht. ‘Dat is wel de bedoeling, ja. Zodra deze zaak afgehandeld is. Inspecteur… bent u eigenlijk inspecteur?’

‘Inspecteur? Sorry,’ zei de vriendelijke stem, ‘maar waarom denkt ieder een toch altijd dat agenten in andere landen dan de Verenigde Staten inspecteurs heten?’

‘Dankzij onze vaste informatiebron over training en procedures in de misdaadbestrijding,’ antwoordde Rhyme. ‘Films en tv.’

Gegrinnik. ‘Wat zouden wij arme politieagenten toch zonder kabel moeten? Maar nee, ik ben commandant. In mijn land zijn het leger en de politie vaak uitwisselbaar. En uit uw boek weet ik dat u een hoofdinspecteur PEN bent. Staat dat voor een bijzondere functie?’

Rhyme moest hardop lachen. ‘Nee, het betekent dat ik met pensioen ben.’

‘Echt waar? En toch bent u nu aan het werk.’

‘Inderdaad. En ik stel het op prijs dat u ons wilt helpen bij deze zaak. Het gaat hier om een bijzonder gevaarlijke man.’

‘Ik ben blij als ik wat kan doen. Uw collega, mevrouw Dance, is erg behulpzaam geweest bij het weer uitleveren van sommige van onze misdadigers naar ons eigen land, toen er aanzienlijke druk werd uitgeoefend om dit niet te doen.’

‘Ja, ze is goed.’ Hij kwam bij de kern van zijn vraag: ‘Ik heb begrepen dat u Logan gezien hebt.’

‘Mijn assistent, Arturo Diaz, en zijn team hebben hem twee keer gespot. De ene keer gisteren, in een hotel. En vervolgens niet lang geleden, hier in de buurt – tussen de kantoorgebouwen aan de Avenue Bosque de Reforma, in het zakendistrict. Hij stond er foto's van gebouwen te nemen. Dat was nogal verdacht – het zijn namelijk niet echt architec tonische hoogstandjes – en iemand van de verkeerspolitie herkende Logans foto. Arturo's mannen waren snel ter plaatse. Maar uw meneer de Klokkenmaker was al verdwenen voordat de versterking arriveerde. Hij laat zich niet makkelijk pakken.’

‘Dat kun je wel stellen. Wie zijn de huurders van de gebouwen waarvan hij die foto's nam?’

‘Heel veel verschillende bedrijven. En een aantal kleine overheids-ministeries. Dependances. Transport- en handelsbedrijven. Een bank op de begane grond van een van de gebouwen. Kan dat misschien iets betekenen?’

‘Hij is niet in Mexico voor een overval. Volgens onze inlichtingen beraamt hij een moord.’

‘Op dit moment onderzoeken we het personeel van de bedrijven en waarom ze daar gevestigd zijn, om te kijken of er misschien een aannemelijk slachtoffer tussen zit.’

Rhyme wist hoe politiek gevoelig alles lag, maar hij had nu niet de tijd om omzichtig te werk te gaan. En hij had het gevoel dat hetzelfde gold voor Luna. ‘U moet uw teams uit het zicht houden, commandant. U moet nog voorzichtiger dan anders zijn.’

‘Ja, natuurlijk. Deze man ziet dingen, nietwaar?’

‘Ziet dingen?’

‘Een soort zesde zintuig. Kathryn Dance vertelde me dat hij net een soort kat is. Hij weet wanneer hij gevaar loopt.’

Nee, dacht Rhyme; hij is gewoon heel erg slim en voorziet precies wat zijn tegenstanders willen doen. Een soort schaakgrootmeester. Maar hij zei: ‘Precies, commandant.’

Rhyme staarde naar de foto van Luna op zijn computer. Dance had gelijk: een gesprek had toch meer inhoud wanneer je de persoon met wie je sprak kon visualiseren.

‘Daarvan hebben we er hier ook een paar.’ Weer gegrinnik. ‘Sterker nog, ik ben er één van. Dat is de reden waarom ik nog steeds in leven ben, terwijl zoveel van mijn collega's dat niet zijn. We zullen verdergaan met de surveillance – subtiel. Wanneer we hem te pakken hebben, hoofdinspecteur, dan wilt u misschien hierheen komen voor de uitlevering?’

‘Ik kom niet zoveel buiten.’

Weer een pauze. Vervolgens een somber: ‘Ah, vergeef me. Ik dacht even niet aan uw handicap.’

Dat was nu net het enige, dacht Rhyme, al net zo somber, wat hij nooit kon vergeten. ‘U hoeft zich niet te verontschuldigen.’

‘Maar goed,’ voegde Luna eraan toe, ‘wij zijn hier in Mexico City erg – hoe zeggen jullie dat? – toegankelijk. U bent van harte welkom en het zal u aan niets ontbreken. U zou bij mij thuis kunnen logeren en mijn vrouw kan dan voor u koken. Mijn huis is gelijkvloers.’

‘Wie weet.’

‘We hebben hier heerlijk eten en ik ben een verzamelaar van mescal en tequila's.’

‘In dat geval denk ik dat een feestdiner wel op zijn plaats zal zijn,’ zei Rhyme om hem tevreden te stellen.

‘Ik zal mijn best doen om deze man te pakken, zodat ik uw aanwezig heid verdiend heb… en misschien dat u dan meteen een lezing voor mijn agenten kunt houden.’

Nu moest Rhyme in zichzelf lachen. Hij was zich er niet van bewust geweest dat hij aan het onderhandelen was. Rhymes verschijning in Mexico zou een pluim op de hoed van deze man betekenen; het was een van de redenen geweest waarom hij zo behulpzaam was. Waarschijnlijk werden alle zaken – of het nu ging om misdaadbestrijding of handel – in Latijns-Amerika zo gedaan.

‘Dat zou ik graag doen.’ Rhyme keek op en zag dat Thom naar hem stond te gebaren, hij wees naar de gang.

‘Commandant, ik moet ophangen.’

‘Ik ben blij dat u contact met mij heeft opgenomen, hoofdinspecteur. Zodra ik meer weet, meld ik me weer. Ook al lijkt het onbelangrijk, ik zal u sowieso bellen.’
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Thom leidde de gespierde, energieke Assistent Special Agent in Charge Tucker McDaniel het lab binnen. Hij werd vergezeld door een collega, een jonge, extra kracht. Een keurig verzorgde knul, wiens naam Rhyme meteen weer vergat. Het was makkelijker om aan hem te denken als de Knul, met hoofdletter K, dat wel. Hij knipperde een keer met zijn ogen bij het zien van de verlamde rechercheur en keek toen weg.

‘We hebben nog wat meer namen van de lijst kunnen schrappen,’ zei de ASAC. ‘Maar er is nog iets anders. We hebben een brief met eisen.’

‘Van wie?’ vroeg Lon Sellitto vanachter een onderzoekstafel, waar hij als een leeggelopen bal in elkaar gedoken zat. ‘Terroristen?’

‘Anoniem en niet ondertekend,’ zei McDaniel, overdreven articulerend.

Rhyme vroeg zich af waarom hij de man niet mocht. Gedeeltelijk kwam het door hoe hij Fred Dellray behandelde. Maar het lag ook aan zijn houding. En soms had je natuurlijk helemaal geen reden nodig om iemand niet te mogen.

Cloud zone…

De agent ging verder. ‘Het lijkt nogal een fanatiekeling te zijn, haalt het milieu erbij. Maar wie weet wat er allemaal achter zit.’

Sellitto vroeg: ‘Weten we zeker dat het van hem is?’

Na een, op het oog, ongemotiveerde aanslag was het niet ongebruikelijk dat andere mensen de verantwoordelijkheid opeisten. Waarbij ze dreigden dat ze opnieuw zouden toeslaan wanneer er niet tegemoetgekomen werd aan hun eisen, ook al hadden ze er niets mee te maken.

‘Hij kende de details over de aanslag op de bus. Uiteraard hebben we dat gecheckt,’ antwoordde McDaniel stijfjes.

De neerbuigende toon maakte weer duidelijk waarom Rhyme hem niet mocht.

‘Wie heeft de brief ontvangen en op wat voor manier?’ vroeg Rhyme.

‘Andi Jessen. Zij moet je alle details maar geven. Maar ik wilde dat je het alvast wist.’

De agent kon tenminste ook dingen aan anderen overlaten. De afkeer werd al iets minder.

‘Ik heb de burgemeester, Washington en Homeland Security op de hoogte gebracht. Op weg hiernaartoe hebben we het er over gehad.’

Maar zonder ons, dacht Rhyme.

McDaniel opende zijn aktetas en nam er een stuk papier in een doorzichtige, plastic map uit. Rhyme knikte naar Mel Cooper die, met gehandschoende handen, het blad papier uit de map nam en het op een onderzoekstafel legde. Eerst maakte hij er een foto van en even later verscheen de handgeschreven tekst op de computerschermen om hen heen:


Aan Andi Jessen, CEO, en Algonquin Consolidated Power:

Rond 11.30 uur gisterochtend vond er een vlamboogincident plaats bij het MH-10 substation aan W 57th Street in Manhattan, veroorzaakt door het verbinden van een Bennington-kabel en een bushaltepaal met een zekering, met behulp van twee splitbouten. Door het stilleggen van vier substations en het verhogen van de zekeringlimiet van MH-10, kon een overdosis van bijna tweehonderd kV de vlamboog veroorzaken.

Het incident was helemaal jullie eigen schuld en te wijten aan jullie inhaligheid en egoïsme. Dit is typerend voor deze industrie en een kwalijke zaak. Enron vernietigde het financiële leven van mensen, jullie bedrijf doet dat met onze fysieke levens en het leven van de aarde. Door het gebruiken van elektriciteit zonder stil te staan bij de konsekwenties vernietigen jullie onze wereld, jullie sluipen als een virus ons leven binnen, net zolang totdat wij helemaal afhankelijk zijn van dat, wat ons uiteindelijk zal doden.

Mensen moeten weten dat ze veel minder elektriciteit nodig hebben dan wat jullie hen doen geloven. Jullie moeten ze laten zien hoe. Jullie moeten vandaag een besparende verduistering over het hele New Yorkse elektriciteitsnet uitvoeren – een halfuur lang verminderen jullie de niveaus naar vijftig procent van de daluurhoeveelheid, te beginnen om 12.30 uur. Wanneer jullie dit niet doen, zullen er om 13.00 uur meer mensen sterven.



Rhyme knikte naar de telefoon en zei tegen Sachs: ‘Bel Andi Jessen.’

Ze deed wat haar gezegd werd en even later klonk een vrouwenstem door de luidspreker. ‘Rechercheur Sachs? Heeft u het al gehoord?’

‘Ja, ik zit hier met Lincoln Rhyme en nog wat mensen van de FBI en de NYPD. Zij hebben de brief meegenomen.’

Rhyme hoorde de ergernis en woede toen de vrouw zei: ‘Wie zit hierachter?’

‘We weten het niet,’ zei Sachs.

‘U moet toch wel een idee hebben.’

McDaniel stelde zichzelf voor en zei: ‘Het onderzoek loopt nog, maar we hebben nog geen verdachte.’

‘Die man in uniform in die koffieshop gisterochtend, vlak bij de bushalte?’

‘We hebben zijn identiteit nog niet kunnen achterhalen. Op dit moment zijn we bezig met de lijst die u ons gegeven heeft. Maar we hebben nog geen duidelijke verdachte.’

‘Mevrouw Jessen, u spreekt met rechercheur Sellitto, NYPD. Kunt u het doen?’

‘Kan ik wat doen?’

‘Wat hij vraagt. U weet wel, de elektriciteit verminderen.’

Rhyme had geen moeite met het spelen van spelletjes met de slechteriken, wanneer zo'n onderhandeling voor extra tijd kon zorgen om het bewijsmateriaal te analyseren of een terrorist op te sporen. Maar hij had het hier niet voor het zeggen.

‘U spreekt weer met Tucker, mevrouw Jessen. Wij raden u toch echt af om te onderhandelen. Uiteindelijk moedigt dat ze alleen maar aan om hun eisen te verzwaren.’

‘Maar het zou ons wel wat extra tijd opleveren,’ hield Sellitto vol.

De ASAC aarzelde, bedacht misschien dat het wijzer was om één lijn te trekken. Toch zei hij: ‘Ik zou het u echt afraden.’

‘Het is ook helemaal geen optie,’ zei Andi Jessen. ‘In de hele stad een afname van vijftig procent van de hoeveelheid in de daluren? We hebben het hier niet over het draaien aan een dimmer. Het zou de stroomverdeling in de hele Northeast Interconnection verstoren. We zouden op tientallen plekken stroomuitval en onderbrekingen krijgen. Bovendien hebben we miljoenen klanten met systemen waar de stroom helemaal uit zou vallen bij een dergelijke stroomvermindering. Er zouden data dumps ontstaan en resets zouden weer naar hun default-positie teruggaan. En je kunt het systeem niet zomaar weer opstarten; daarvoor zou dagenlang opnieuw geprogrammeerd moeten worden en heel veel gegevens zouden sowieso verloren zijn.

‘Maar erger nog, sommige levensreddende apparaten hebben een batterij of reservegenerator, maar niet allemaal. De ziekenhuizen hebben ook niet alles en bovendien doen sommige van die systemen het niet goed. Er zullen dus mensen sterven.’

Nou, dacht Rhyme, de schrijver van de brief had in elk geval gelijk wat betreft één punt: elektriciteit, en Algonquin en andere elektriciteitsbedrijven hebben zich duidelijk in ons leven gewerkt. We zijn volledig afhankelijk van stroom.

‘Zie je wel,’ zei McDaniel, ‘het is onmogelijk.’

Sellitto trok een gezicht. Rhyme keek Sachs aan. ‘Parker?’

Ze knikte en zocht in haar BlackBerry totdat ze het nummer en e-mailadres van Parker Kincaid in Washington DC gevonden had. Hij was een voormalig FBI-agent en werkte nu als privéadviseur; volgens Rhyme was hij de beste documentonderzoeker van het land.

‘Ik stuur het op.’ Ze liet zich in een stoel voor een van de werkstations vallen, schreef een e-mail, scande de brief en verstuurde alles.

Sellitto klapte zijn telefoontje open en nam contact op met de antiterreureenheid van de NYPD en de Emergency Service Unit – de New Yorkse versie van SWAT – en vertelde hun dat er een volgende aanslag gepland stond voor één uur.

Rhyme wendde zich tot de telefoon. ‘Mevrouw Jessen, hier is Lincoln nog een keer. Die lijst die u gisteren aan rechercheur Sachs gegeven hebt? Die werknemers?’

‘Ja?’

‘Kunt u ons voorbeelden van hun handschriften sturen?’

‘Van allemaal?’

‘Zoveel mogelijk. En zo snel mogelijk graag.’

‘Ik denk dat dat wel moet lukken. We hebben van bijna iedereen een ondertekende geheimhoudingsverklaring. En dan nog gezondheidsverklaringen, aanvragen, kostendeclaraties.’

Rhyme had wat minder vertrouwen in handtekeningen als voorbeeld van handschriften. Hoewel hij geen documentonderzoeker was, is het onmogelijk om aan het hoofd van een forensische afdeling te staan zonder meer over dit onderwerp te leren. Hij wist dat mensen meestal hun naam achteloos neerpenden (een slechte gewoonte, had hij ook geleerd, aangezien een slordige handtekening makkelijker te vervalsen was dan een nauwkeurige). Maar mensen schreven ook memo's en maakten aantekeningen op een beter leesbare manier, die ook meer zei over hoe hun handschrift in het algemeen was. Dit vertelde hij aan Jessen, die antwoordde dat ze verschillende assistenten aan het werk zou zetten om zoveel mogelijk voorbeelden van handschriften, buiten de handtekeningen om, te vinden. Ze was niet blij maar leek zich langzaam maar zeker neer te leggen bij het idee dat er een Algonquin-medewerker bij de zaak betrokken zou kunnen zijn.

Rhyme wendde zich van de telefoon af en riep: ‘Sachs! Is hij er? Is Parker er? Wat gebeurt daar allemaal?’

Ze knikte. ‘Hij is bij een plechtigheid of zo. Ik word doorverbonden.’

Kincaid was een alleenstaande vader van twee kinderen, Robby en Stephanie, en hij deed er alles aan om zijn werk- en privéleven met elkaar in balans te houden – zijn toewijding aan zijn kinderen was de reden waarom hij weggegaan was bij de FBI en, net als Rhyme, een adviseur geworden was. Maar Rhyme wist ook dat Kincaid voor een zaak als deze meteen aan boord zou komen en zijn uiterste best zou doen om te helpen.

De criminalist wendde zich weer tot de telefoon. ‘Mevrouw Jessen, zou u de handschriften kunnen scannen en sturen aan…?’ Hij trok een wenkbrauw op naar Sachs, die het e-mailadres van Peter Kincaid doorgaf.

‘Ik heb het,’ zei Jessen.

‘Dat zijn vaktermen, neem ik aan?’ vroeg Rhyme. ‘“Besparende verduistering”, “net”, “daluurhoeveelheid”.’

‘Dat klopt.’

‘Weten we daardoor meer over hem?’

‘Niet echt. Het zijn technische aspecten van deze business maar als hij weet hoe hij de computer moet manipuleren en een vlamboog kan veroorzaken, dan kent hij die termen. Iedereen in deze business zou ze moeten kennen.’

‘Hoe heeft u de brief ontvangen?’

‘Hij werd bij mij thuis bezorgd.’

‘Is uw adres openbaar?’

‘Ik sta niet in het telefoonboek maar ik denk niet dat het onmogelijk is om mij te vinden.’

Rhyme hield vol: ‘Hoe heeft u de brief precies ontvangen?’

‘Ik woon in een gebouw met conciërge, Upper East Side. Iemand had bij de achteringang van de lobby aangebeld. De conciërge ging ernaartoe. Toen hij terugkwam, lag de brief op zijn bureau. Noodgeval. Onmiddellijk bezorgen bij Andi Jessen, stond erop.’

‘Is er videobewaking?’ vroeg Rhyme.

‘Nee.’

‘Wie hebben de brief allemaal aangeraakt?’

‘De conciërge. Maar alleen de envelop maar. Ik heb de brief door een bode van kantoor laten ophalen. Hij zal hem dus ook aangeraakt hebben. En ikzelf natuurlijk.’

McDaniel wilde iets zeggen, maar Rhyme was hem voor. ‘De brief moest op tijd zijn, dus wie het ook geweest is, wist dat u een conciërge had. Zodat de brief meteen naar u doorgestuurd zou worden.’

McDaniel knikte. Waarschijnlijk had hij hetzelfde willen zeggen. De pientere Knul knikte ook, als zo'n hondje op de hoedenplank van een auto.

Na een korte pauze: ‘Ik denk dat u gelijk hebt.’ Er was nu duidelijk ongerustheid te horen in haar stem. ‘Dus dat betekent dat hij meer weet over mij. Misschien weet hij wel een heleboel over mij.’

‘Heeft u een bodyguard?’ vroeg Sellitto.

‘Onze veiligheidsdirecteur, op het werk. Bernie Wahl. U heeft hem ontmoet, rechercheur Sachs. Hij heeft tijdens elke dienst vier bewapende bewakers hier. Maar niet thuis. Ik had nooit gedacht…’

‘We zullen iemand van de patrouille voor uw huisdeur neerzetten,’ zei Sellitto.

Terwijl hij het telefoontje pleegde vroeg McDaniel: ‘Hoe zit het met familie in de buurt? Er zou ook iemand op hen moeten letten.’

Stilte vanuit de luidspreker. Toen: ‘Waarom?’

‘Hij zou familieleden als pressiemiddel kunnen gebruiken.’

‘O.’ Jessens anders zo krachtige stem klonk nu klein in het besef dat iemand uit haar omgeving hierbij betrokken zou kunnen raken. ‘Mijn ouders wonen in Florida,’ zei ze.

‘Maar u heeft ook een broer, nietwaar?’ vroeg Sachs. ‘Zag ik niet een foto van hem op uw bureau staan?’

‘Mijn broer? Met hem heb ik niet veel contact. Bovendien woont hij hier ook niet in de buurt.’ Ze werd gestoord door een andere stem. Toen kwam Jessen weer aan de lijn. ‘Luister, het spijt me, maar ik heb de gouverneur aan de lijn. Hij heeft net het nieuws gehoord.’

En met een klik verbrak ze de verbinding.

‘Dus.’ Sellitto hief zijn handen omhoog. Zijn blik gleed over McDaniel maar bleef toen op Rhyme rusten. ‘Dit maakt het allemaal wel verdomde makkelijk.’

‘Makkelijk?’ vroeg de Knul.

‘Ja.’ Sellitto knikte naar de digitale klok die op een van de monitoren te zien was. ‘Wanneer we niet kunnen onderhandelen, hoeven we hem alleen nog maar te vinden. En wel binnen drie uur. Appeltje eitje.’
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Mel Cooper werkte met Rhyme aan de analyse van de brief. Een paar minuten daarvoor was ook Ron Pulaski gearriveerd. Lon Sellitto haastte zich de stad in om samen te werken met de arrestatieteams, voor het geval dat ze de verdachte konden identificeren of zijn mogelijke doelwit zouden vinden.

Tucker McDaniel bekeek de brief alsof het een voedselsoort betrof die hij nog nooit eerder gezien had. Rhyme vermoedde dat dit kwam omdat een handgeschreven tekst niet iets was wat vaak voorkwam binnen de cloud zone-misdaadbestrijding. Het was het tegenovergestelde van hightechcommunicatie. Zijn computers en geavanceerde opsporingssystemen waren niet opgewassen tegen papier en inkt.

Rhyme bekeek het handschrift. Vanuit zijn eigen opleiding, en dankzij het samenwerken met Parker Kincaid, wist hij dat een handschrift helemaal niets zegt over de persoonlijkheid van de schrijver, wat de meeste pulpboekjes en zogenaamde experts ook mochten beweren. Analyse kon natuurlijk verhelderend werken, wanneer het vergeleken kon worden met een tweede voorbeeld, zodat je kon vaststellen of de schrijver van het tweede document dezelfde was als die het eerste geschreven had.

Hiermee was Peter Kincaid nu waarschijnlijk bezig, hij maakte een voorlopige vergelijking met handschriften die afkomstig waren van beken de terroristische verdachten – en vergeleek die weer met de handschriften van de Algonquin-medewerkers die op de lijst stonden.

Uit een handschrift kon ook afgeleid worden of iemand links- of rechtshandig was, hoe hoog het opleidingsniveau was, waar iemand opgegroeid was, of iemand mentale of lichamelijke gebreken had en of iemand onder invloed van medicijnen of verdovende middelen geweest was.

Maar Rhymes concentreerde zich nu meer op de basis: het soort papier, het soort inkt, vingerafdrukken en andere sporen die misschien waren achtergebleven.

Wat allemaal samen, na een uitgebreide analyse van Cooper, uitkwam op helemaal niets.

De papier- en inktsoort waren beide zeer gangbaar – konden uit duizend verschillende winkels afkomstig zijn. De vingerafdrukken van Andi Jessen waren de enige die op de brief gevonden werden en die op de envelop waren van de bode en de conciërge; de voorbeelden waren al door McDaniels agenten naar Rhyme opgestuurd.

Zinloos, dacht Rhyme verbitterd. De enige conclusie die ze konden trekken was dat de dader slim was. En heel goed wist hoe hij hen uit handen kon blijven.

Maar tien minuten later hadden ze dan toch een doorbraak, althans iets wat erop leek.

Parker Kincaid belde vanuit zijn documentonderzoekskantoor in zijn huis in Fairfax, Virginia.

‘Lincoln.’

‘Parker, wat heb je gevonden?’

‘Allereerst de handschriftvergelijking,’ zei Kincaid. ‘Ik had maar weinig controlevoorbeelden van Algonquin zelf, dus kon ik niet zo'n uitgebreide analyse doen als ik gewild zou hebben.’

‘Dat begrijp ik.’

‘Maar ik heb het aantal verdachten kunnen reduceren tot twaalf medewerkers.’

‘Twaalf. Geweldig.’

‘Hier komen de namen. Klaar?’

Rhyme keek Cooper aan, die knikte. Kincaid dicteerde en de forensisch analist noteerde.

‘Goed, ik kan jullie ook nog een paar andere dingen over hem vertellen. Ten eerste is hij rechtshandig. Ook kon ik uit het taalgebruik en de woordkeuze wat karakteristieken halen.’

‘Kom maar op.’

Na een knikje van Rhyme liep Cooper naar het whiteboard met het daderprofiel.

‘Hij heeft zeker een middelbareschoolopleiding en waarschijnlijk zelfs universiteit. In Amerika. Er zitten wat spellings-, grammaticale en interpunctiefoutjes in, maar die kwamen vooral voor bij moeilijke woorden of zinsconstructies. Dus die wijt ik maar aan de stress, veroorzaakt door waar hij mee bezig is. Waarschijnlijk is hij hier geboren. Ik kan niet helemaal uitsluiten dat hij van buitenlandse komaf is, maar Engels is zijn eerste en, dat weet ik bijna zeker, enige taal.’

Cooper schreef alles op.

Kincaid ging verder. ‘Ook is hij behoorlijk intelligent. Hij schrijft niet in de eerste persoon en vermijdt de bedrijvende vorm.’

Rhyme begreep het. ‘Hij zegt nooit iets over zichzelf.’

‘Precies.’

‘Wat erop kan duiden dat hij met anderen samenwerkt.’

‘Dat is een mogelijkheid. Ook vond ik enige variatie in de stok- en staartletters. Dat wordt vaak veroorzaakt doordat een verdachte verward is, emotioneel. Ze schrijven in woede of verdriet en dat veroorzaakt vaak bredere uithalen.’

‘Oké.’ Rhyme knikte naar Cooper, die ook dit toevoegde op het bord.

‘Bedankt, Parker. We gaan aan de slag.’

Ze verbraken de verbinding. ‘Twaalf.’ Rhyme zuchtte. Hij bekeek het bewijsmateriaal en de profielkaart, daarna de lijst met namen van verdachten. ‘Is er echt geen enkele manier om het aantal sneller terug te brengen?’ vroeg hij verbitterd, terwijl hij toekeek hoe de klok opnieuw een minuut dichter richting de naderende deadline kroop.


Plaats delict: Algonquin-substation 
Manhattan-10, West 57th Street




	Slachtoffer (overleden): Luis Martin, assistent-manager in een muziekwinkel.

	Nergens vinger-, hand- of voetafdrukken

	Scherven van gesmolten metaal, als gevolg van de vlamboog

	Stuk aluminium kabel met een doorsnede van 8 millimeter, geïsoleerd

	– Bennington Electrical Manufacturing, AM-MV-60, geschikt tot 60 kV

	– Handmatig afgezaagd m.b.v. een ijzerzaag, nieuw blad, afgebroken tand





	Twee ‘splitbouten’ met een gat van twee centimeter doorsnede

	– Niet te traceren





	Kenmerkende afdrukken van het gebruikte gereedschap op de bouten

	Koperen ‘busbar’, vastgemaakt aan de kabel met bouten van een halve centimeter doorsnede

	– Geen van alle te traceren





	Schoenafdrukken

	– Albertson-Fenwick Model E-20 voor elektrisch werk, maat 45





	Metalen traliewerk, doorgeknipt om toegang te krijgen tot substation, duidelijke afdrukken van draadschaar.

	Toegangsdeur en kozijn uit kelder

	– DNA gevonden, verstuurd voor onderzoek

	– Grieks eten, taramasalata





	Blonde haar, tweeënhalve centimeter lang, van iemand onder de vijftig, gevonden in koffieshop tegenover substation

	– Verstuurd voor toxicologisch, chemisch onderzoek





	Mineraal spoor: vulkanische as

	– Normaal gesproken niet afkomstig uit de omgeving van New York

	– Tentoonstellingen, musea, geolo-gische opleidingen?





	Interne codes gebruikt voor Software van Algonquin Control Center, geen hackers van buitenaf






Eisenbrief




	Afgeleverd bij Andi Jessen thuis

	Geen getuigen

	Met de hand geschreven

	Voor analyse naar Parker Kincaid gestuurd

	Gangbaar papier en inkt

	Niet te traceren

	Geen vingerafdrukken gevonden, behalve dan van A. Jessen, conciërge, bode

	Geen waarneembare sporen in het papier gevonden






UNSUB-Profiel




	Man

	In de veertig

	Mogelijk blank

	Mogelijk met bril en pet

	Mogelijk met kort, blond haar

	Donkerblauwe overall, vergelijkbaar met die van het Algonquin-personeel

	Goed op de hoogte van elektrische systemen

	Gezien de schoenafdruk geen lichamelijke afwijking die van invloed zou kunnen zijn op houding of loopwijze

	Mogelijk zelfde persoon, die 23 meter Bennington-kabel en 12 splitbouten gestolen heeft. Meerdere aanslagen van plan? Toegang tot Algonquin-magazijn, waar diefstal met behulp van sleutel plaatsvond

	Waarschijnlijk Algonquin-medewerker of in contact met medewerker

	Connectie met terroristen? Relatie met Justice For (onbekend)? Terroristische beweging? Betrokkenheid van persoon met de naam Rahman? Gecodeerde verwijzingen naar verplaatsingen van geld, overplaatsing van personeel en iets ‘groots’

	Inbraak bij Algonquin in Philadelphia kan ermee te maken hebben.

	SIGINT-hits: codewoord met referentie naar wapens, ‘papier en benodigd-heden’ (geweren, explosieven?)

	Sprake van een man en een vrouw

	Moet SCADA bestudeerd hebben – Supervisory Control and Data Acquisitionprogramma. En EMP – Energy Management Programma's. Algonquin maakt gebruik van Enertrol. Beide zijn gebaseerd op Unix

	Om een vlamboog te kunnen veroor-zaken moet het waarschijnlijk gaan om een onderhoudsmonteur, een storingzoeker, een gediplomeerd vakman, iemand uit de constructiebouw, een gediplomeerd elektricien, of iemand uit het leger.

	Profiel van Parker Kincaid m.b.t. het handschrift:

	Rechtshandig

	Tenminste middelbareschoolopleiding, waarschijnlijk universiteit

	Opgeleid in Amerika

	Engels als eerste en waarschijnlijk enige taal

	Schrijft passief, om te voorkomen dat evt. handlangers verraden worden

	12 Algonquin-medewerkers zouden aan het profiel kunnen voldoen

	Emotioneel, kwaad, ontdaan bij het schrijven van de brief
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Mel Cooper, die achter zijn computer zat, veerde plotseling op. ‘Ik geloof dat ik er een heb.’

‘Een wát?’ vroeg Rhyme, getergd.

‘Een manier om de lijst met namen te reduceren.’ Cooper ging nog meer rechtop zitten en schoof zijn bril hoger op zijn neus, terwijl hij een e-mail las. ‘De haar. Die we in die koffieshop tegenover de bushalte gevonden hebben?’

‘Geen haarzakje, dus geen DNA,’ wees Rhyme hem direct terecht. Hij was nog steeds geïrriteerd omdat de analyse nog niet klaar was.

‘Dat bedoel ik niet, Lincoln. Ik heb hier net de toxisch-chemische analyse van de haar zelf binnengekregen. Aanzienlijke hoeveelheden vinblastine en prednison, en sporen van etoposide.’

‘Kankerpatiënt,’ zei Rhyme meteen, terwijl hij met zijn hoofd naar voren boog – zijn versie van Coopers eigen lichaamshouding. ‘Iemand die bezig is met chemotherapie.’

‘Moet wel.’

De jonge FBI-beschermeling van McDaniel lachte onzeker. ‘Hoe weet u dat?’ Toen, tegen zijn baas: ‘Dat is wel goed, zeg.’

‘Je zou versteld staan,’ zei Ron Pulaski.

Rhyme negeerde ze allebei. ‘Bel Algonquin en kijk of een van de twaalf op de lijst in de afgelopen vijf of zes maanden gebruik van zijn ziektekostenverzekering gemaakt heeft voor kankerbehandeling.’

Sachs belde naar Algonquin. Andi Jessen was aan de telefoon – waarschijnlijk met de gouverneur of burgemeester – en Sachs werd doorverbonden met de veiligheidschef van het bedrijf, Bernard Wahl. Via de luidspreker verzekerde de diepe, Afro-Amerikaans getinte stem hun dat hij het meteen uit zou zoeken.

Niet helemaal meteen, maar goed genoeg voor Rhyme; drie minuten later hing Wahl weer aan de lijn.

‘Er staan zes kankerpatiënten op de originele lijst – van de tweeënveertig. Maar op de lijst van twaalf, waarvan het handschrift overeen zou kunnen komen met dat van de eisenbrief, zijn het er maar twee. Een van hen is een manager op de afdeling Energiemakelaardij. Maar hij zou ten tijde van de aanslag in het vliegtuig op weg naar huis, van een zakentrip gezeten hebben.’ Wahl gaf hun de relevante informatie. Mel Cooper noteerde alles en belde, na een knikje van Rhyme, met de luchtvaartmaatschappij om het te checken. Transport Beveiliging was inmiddels tegen wil en dank een partner in de algemene misdaadbestrijding geworden, omdat de identificatieprocedures tegenwoordig zo streng waren, dat het makkelijk was om de gangen van vliegende mensen na te gaan.

‘Hij zat inderdaad op die vlucht.’

‘Hoe zit het met die andere persoon?’

‘Ja, meneer, nou, hij zou een mogelijke kandidaat kunnen zijn. Raymond Galt, veertig jaar. Hij heeft het afgelopen jaar zijn verzekering aangesproken voor leukemiebehandelingen.’

Rhyme wierp een blik op Sachs, die meteen wist wat die blik betekende. Ze communiceerden wel vaker op deze manier. Ze liet zich in een stoel vallen en begon te typen.

‘Zijn geschiedenis?’ vroeg Rhyme.

‘Begonnen bij een concurrent in het Midwesten,’ antwoordde Wahl. ‘En vervolgens bij Algonquin in dienst gekomen.’

‘Concurrent?’

Hij pauzeerde even. ‘Nou, niet echt een concurrent, zoals dat bij auto fabrikanten het geval is. Maar zo noemen wij andere energiebedrijven wel.’

‘Wat voor functie heeft Galt nu bij jullie?’

‘Hij is een storingzoeker,’ zei Wahl.

Rhyme staarde naar het profiel op zijn computerscherm. Een storingzoeker zou volgens Charlie Sommers genoeg ervaring hebben om een vlamboog op te wekken als wapen, zoals bij het substation gebeurd was. ‘Mel, bekijk het dossier van Galt eens. Heeft hij verstand van SCADA en van het energiemanagement-programma?’ vroeg hij.

Cooper opende het persoonlijke dossier van de man. ‘Ik kan het hier niet direct in terugvinden. Alleen dat hij een heleboel verschillende cursussen gevolgd heeft.’

‘Meneer Wahl, is die Galt getrouwd, alleenstaand?’ vroeg Rhyme nu aan de veiligheidschef.

‘Alleenstaand. Woont in Manhattan. Wilt u zijn adres, meneer?’

‘Ja.’

Wahl gaf het hem.

‘U spreekt met Tucker McDaniel. Weet u waar hij zich op dit moment bevindt, meneer Wahl?’ vroeg McDaniel dringend.

‘Dat is het probleem. Hij heeft zich twee dagen geleden ziek gemeld. Niemand weet waar hij is.’

‘Kan het zijn dat hij de laatste tijd op reis geweest is? Misschien naar Hawaï of Oregon? Ergens waar een vulkaan is?’

‘Vulkaan? Waarom?’

Met moeite zijn ongeduld verbergend, zei Rhyme: ‘Vertelt u ons alleen of hij op reis geweest is.’

‘Volgens de gegevens die ik hier heb niet. Hij heeft alleen een paar dagen opgenomen om medische redenen – ik neem aan voor zijn kankerbehandeling – maar hij is sinds vorig jaar al niet meer met vakantie geweest.’

‘Zou u eens bij zijn collega's kunnen navragen of zij weten op wat voor plekken hij komt, of hij vrienden heeft buiten het werk, of hij lid is van bepaalde groepen?’

‘Goed, meneer.’

Denkend aan de connectie met Grieks eten, vroeg Rhyme ook nog: ‘En vraag of er mensen zijn met wie hij regelmatig gaat lunchen.’

‘Ja, meneer.’

‘Meneer Wahl, hoe zit het met Galts directe familie?’ vroeg McDaniel.

Wahl vertelde dat Galts vader overleden was maar dat zijn moeder en zus in Missouri woonden. Hij noemde de namen, adressen en telefoonnummers.

Rhyme – en McDaniel – wisten verder niets meer te vragen aan de veiligheidschef. De criminalist bedankte hem en ze verbraken de verbinding.

McDaniel gaf zijn ondergeschikte de instructie om contact op te nemen met de plaatselijke FBI in Cape Girardeau, Missouri, en hun te vragen te gaan surveilleren.

‘Genoeg reden om afluisterapparatuur te plaatsen?’ vroeg de Knul.

‘Ik betwijfel het. Maar probeer het maar. Zorg dat ze in elk geval regis treren met welke nummers er getelefoneerd wordt.’

‘Ik ga er achteraan.’

‘Rhyme,’ riep Sachs.

Hij keek op naar het scherm, waarop nu de resultaten van Sachs’ fanatieke getyp te zien waren. Het beeld vertoonde de pasfoto van een man, die somber in de camera keek. Hij had kort, blond haar. Ongeveer tweeënhalve centimeter lang.

‘Dus,’ zei McDaniel, ‘we hebben een verdachte. Goed gedaan, Lincoln.’

‘We feliciteren onszelf wel wanneer hij gevangenzit.’

Toen tuurde hij weer naar de pasfoto. ‘Hij woont in de Lower East Side… Daar zitten weinig scholen of musea. Volgens mij is die vulkanische as afkomstig van een plek die hij nog wil aanvallen. Misschien wel zijn volgende doelwit. En hij zou natuurlijk voor een openbare plek gaan, waar veel mensen zijn.’

Veel slachtoffers…

Een blik op de klok. Het was halfelf.

‘Mel, vraag nog een keer na bij die geologieman van je op het hoofdbureau. We moeten iets doen!’

‘Ik ben er al mee bezig.’

‘Ik regel een aanhoudingsbevel,’ zei McDaniel, ‘en zorg dat er een tactisch team klaarstaat om Galts huis binnen te vallen.’

Rhyme knikte en belde naar Sellitto, die nog steeds onderweg was naar het gemeentehuis.

De stem van de rechercheur schalde door de luidspreker. ‘Ik ben zojuist langs wel vijfhonderd verkeerslichten gekomen, Linc. En ik bedacht dat wanneer deze klootzak het elektriciteitsnet platlegt en die lichten het niet meer doen, we mooi in de aap gelogeerd zijn. Geen mogelijkheid om…’

Rhyme onderbrak hem. ‘Lon, luister, we hebben een naam. Raymond Galt. Hij is storingzoeker bij Algonquin. Niet honderd procent, maar het lijkt er wel op. Mel stuurt je de details per e-mail.’

Cooper, die ondertussen ook zat te telefoneren in verband met het lava-onderzoek, begon de relevante informatie over de verdachte in te typen.

‘Ik stuur onmiddellijk de arrestatieteams eropaf,’ riep Sellitto.

‘Wij sturen ons tactische team al,’ zei McDaniel snel.

Net kleine kinderen, dacht Rhyme. ‘Ik denk niet dat het uitmaakt, wie gaat. Als het maar nu onmiddellijk gebeurt.’

Via de luidspreker wisten de rechercheur en de agent het eens te worden; er zou een speciale eenheid naar het adres gestuurd worden en beiden zouden een team verzamelen en aan het werk zetten.

‘We komen akelig dicht in de buurt van de deadline,’ waarschuwde Rhyme toen, ‘dus de kans bestaat dat hij er niet zal zijn. Wanneer dat het geval is, wil ik dat alleen ik beslis hoe het er verder aan toe gaat in Galts appartement.’

‘Geen probleem,’ zei McDaniel.

‘Ik?’ Sachs trok een wenkbrauw op.

‘Nee. Ik wil jou hier hebben, voor het geval dat er aanwijzingen met betrekking tot de volgende aanslag binnenkomen.’ Hij keek naar Pulaski.

‘Ik?’ Zelfde woordje, andere toon.

‘Ga ervoor, groentje. En denk eraan…’

‘Ik weet het,’ zei Pulaski. ‘Die vlambogen zijn bijna drieduizend graden. Ik zal voorzichtig zijn.’

Rhyme lachte zuur. ‘Wat ik wilde zeggen was: Verkloot het niet… Oké, ga!’
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Genoeg metaal. Overal metaal.

Ron Pulaski keek op zijn horloge. Elf uur. Nog twee uur tot de aanslag.

Metaal, perfect geleidend en mogelijk in verbinding met kabels die leidden naar een van de onzichtbare stroombronnen in de krochten van het armzalige appartementencomplex waarin hij zich nu bevond.

Gewapend met een arrestatiebevel hadden het FBI-team en het arrestatieteam ontdekt – tot teleurstelling van iedereen, maar niet onverwacht – dat Galt er niet was. Vervolgens had Pulaski de agenten weggestuurd. Nu onderzocht hij het spaarzaam verlichte appartement, in de kelder van een bouwvallig complex van bruine baksteen in de Lower East Side. Samen met drie tactisch agenten had hij de woning doorzocht – niet meer dan vier, zoals Rhyme opgedragen had, om de plek zo min mogelijk te vervuilen.

Het team was nu buiten en Pulaski inspecteerde de kleine ruimte alleen. En hij zag een heleboel metaal waarmee geknoeid kon worden, op de manier waarop er met de accu in het substation geknoeid was – de boobytrap die Amelia bijna het leven gekost had.

Ook zag hij weer de metalen schijfjes op het trottoir, de barsten in het beton en de verwondingen op het lichaam van die arme jongen, Luis Martin. En nog iets herinnerde hij zich, iets wat nog veel verontrustender was: de angstige ogen van Amelia Sachs. Zo had hij ze nog nooit gezien. En wanneer deze elektriciteit haar bang kon maken…

Gisteravond, nadat zijn vrouw Jenny naar bed gegaan was, was Ron Pulaski online gegaan om zoveel mogelijk te weten te komen over elektriciteit. Wanneer je iets begrijpt, had Lincoln Rhyme hem verteld, dan hoef je er minder bang voor te zijn. Kennis betekent controle. Maar wat elektriciteit, wat stroom betrof, bleek dat niet helemaal te kloppen. Hoe meer hij leerde, hoe ongemakkelijker hij zich voelde. Het basisprincipe begreep hij wel, maar hij bleef maar terugkomen bij het feit dat het zo verdomde onzichtbaar was. Je wist nooit precies waar het zich bevond. Als een giftige slang in een donkere kamer.

Toen schudde hij deze gedachten van zich af. Lincoln Rhyme had hem deze klus toevertrouwd. Aan het werk dus. Op weg hier naartoe had hij Rhyme nog gebeld en gevraagd of die wilde dat hij een radioen videoverbinding mee zou nemen, zodat Rhyme hem door de hele ruimte kon begeleiden, zoals hij dat ook soms met Amelia deed.

‘Ik heb het druk, groentje,’ had Rhyme gezegd. ‘En als je nu nog steeds niet weet hoe je een pd onderzoekt, dan is er geen hoop meer voor je.’

Klik.

De meeste mensen zouden dit hebben opgevat als een belediging, maar bij Pulaski had het een brede grijns op zijn gezicht veroorzaakt en het liefst had hij zijn tweelingbroer opgebeld, een politieagent in het zesde politiedistrict, om hem te vertellen wat er gebeurd was. Hij had het niet gedaan natuurlijk; hij zou het bewaren voor wanneer ze dit weekend een biertje gingen drinken.

En dus begon hij, solo, aan de inspectie. Hij trok zijn latex handschoenen aan.

Galts appartement was een armoedige, deprimerende plek, duidelijk het thuis van een vrijgezel die totaal ongeïnteresseerd in zijn omgeving was. Donker, klein, muf. Eten dat half vers, half over de datum was, soms zelfs heel erg overdatum. Stapels kleren. De eerste inspectie was niet, had Rhyme hem op het hart gedrukt, om bewijsmateriaal voor een eventuele rechtszaak te verzamelen – hoewel hij ‘het niet moest wagen om de volgorde van de registerkaartjes te verkloten’ – maar om erachter te komen waar Galt zijn volgende aanslag gepland had en wat voor relatie – als die er al was – hij had met Rahman en Justice For…

Op dit moment onderwierp hij het gammele, smerige bureau en de aftandse archiefkasten en dozen aan een snel onderzoek, op zoek naar verwijzingen naar motels of hotels, andere appartementen, vrienden, vakantiewoningen.

Een kaart met een groot, rood kruis erop en een briefje: Plaats aanslag!

Maar natuurlijk vond hij niets wat daar op leek. Sterker nog, hij vond bijna helemaal niets wat hem verder kon helpen. Geen adresboekjes, geen aantekeningen, brieven. Het belgeheugen van de telefoon, voor inen uitgaande telefoontjes, was gewist en toen hij op REDIAL drukte, hoorde hij een elektronische stem die vroeg voor welke stad in welke staat hij een nummer zocht. Galt had zijn laptop meegenomen en verder was hier geen computer aanwezig.

Pulaski vond vellen papier en enveloppen die leken op de exemplaren die gebruikt waren voor de eisenbrief. En een stuk of tien pennen. Hij ver zamelde alles en stopte het in zakjes.

Toen hij verder niets meer kon vinden, begon hij het raster te lopen, waarbij hij de nummers neerlegde en foto's maakte. En monsters nam om op sporen te onderzoeken.

Hij bewoog zo snel mogelijk, hoewel hij, zoals zo vaak, worstelde met de angst die hem altijd begeleidde. Angst dat hij weer gewond zou raken, waardoor hij nerveus werd en het liefst het bijltje erbij neer zou gooien. Maar dat veroorzaakte weer een nieuwe angst: dat, wanneer hij niet voor de volle honderd procent zou presteren, hij niet tegemoet zou komen aan de verwachtingen. Hij zou zijn vrouw, zijn broer en Amelia Sachs teleurstellen.

Lincoln Rhyme teleurstellen.

Maar het was zo moeilijk om die angst van zich af te schudden.

Zijn handen begonnen te trillen, zijn ademhaling ging snel en hij schrok op toen hij iets hoorde kraken.

Hij kalmeerde weer, dacht aan de geruststellende stem van zijn vrouw, die fluisterde: ‘Het gaat goed, het gaat goed, het gaat goed…’

Hij begon opnieuw. Ergens achter in de woning vond hij een kast, die hij wilde openen. Maar toen zag hij het metalen handvat. Hij stond op linoleum, maar wist niet of dat veilig genoeg was. Hij was te bang om de deur te openen, zelfs met zijn latex handschoenen aan, dus pakte hij een rubberen pannenlap en gebruikte die om het handvat beet te pakken. Toen opende hij de deur.

In de kast vond hij het bewijs dat Ray Galt de dader was: een metaalzaag met een gebroken blad. En de draadschaar. Hij wist dat zijn taak hier alleen bestond uit het lopen van het raster en het verzamelen van bewijsmateriaal, maar toch pakte hij een klein vergrootglas uit zijn zak om het gereedschap beter te kunnen bekijken. Hij ontdekte dat het blad een inkeping had, die de opvallende markering op de tralie die hij bij het substation naast de bushalte gevonden had, veroorzaakt zou kunnen hebben. Hij stopte het gereedschap in een zak en labelde die. In een ander klein kastje vond hij een paar Albertson-Fenwick-schoenen, maat vijfenveertig.

Zijn telefoon trilde, waardoor hij opschrok. De nummermelder vertoonde het nummer van Lincoln Rhyme. Pulaski nam meteen op. ‘Lincoln, ik…’

‘Al iets gevonden over eventuele schuilplaatsen, groentje? Auto's die hij misschien gehuurd heeft? Vrienden bij wie hij zou kunnen logeren? Iets over mogelijke doelwitten?’

‘Nee, hij heeft alles behoorlijk schoon achtergelaten. Maar ik heb het gereedschap en de schoenen gevonden. Hij is het zeker.’

‘Ik wil locaties! Adressen!’

‘Ja, meneer, ik…’

Klik.

Pulaski klapte zijn telefoontje dicht en stopte zorgvuldig het tot nu toe verzamelde bewijsmateriaal in zakjes. Vervolgens onderzocht hij het hele appartement nog twee keer, inclusief de koelkast, de vriezer, alle kasten. Zelfs voedseldozen die groot genoeg waren om iets in te kunnen verstoppen.

Niets…

Zijn angst had nu plaatsgemaakt voor frustratie. Hij had het bewijs gevonden dat Galt de dader was, maar verder ook niets. Niets over waar hij kon zijn, wat zijn volgende doelwit was. Toen keek hij weer naar het bureau. Zijn blik viel op een goedkope printer. Bovenop knipperde een geel lampje. Hij liep er naartoe en las de boodschap: VERHELP BLOKKERING.

Wat had Galt geprint?

Voorzichtig opende de agent de klep en tuurde in het binnenste van het apparaat. Hij zag een prop papier.

Ook zag hij een sticker, waarop de waarschuwing stond: GEVAAR! RISICO ELEKTRISCHE SCHOK! HAAL DE STEKKER ERUIT VOOR HET VERHELPEN VAN DE BLOKKERING OF ONDERHOUD!

Misschien stonden er nog wel andere pagina's in de wachtrij, iets wat van nut kon zijn. Misschien zelfs wel essentieel. Maar wanneer hij de stekker eruit zou trekken, zou het geheugen de overgebleven pagina's wissen.

Heel voorzichtig strekte hij zijn hand uit. Toen zag hij de stukjes gesmolten metaal weer voor zich.

Drieduizend graden…

Een blik op zijn horloge.

Shit. Amelia had hem nog zo gezegd dat hij niet in de buurt van elektriciteit mocht komen, terwijl hij iets van metaal droeg. Dat was hij helemaal vergeten. Dat vervloekte hoofdletsel ook! Waarom kon hij ook niet beter nadenken? Hij deed het horloge af. Stopte het in zijn zak. Godallemachtig, wat voor nut had dat? Hij legde de Seiko op het bureau, ver van de printer verwijderd.

Een volgende poging, maar opnieuw werd hij bevangen door angst. Hij was woedend op zichzelf omdat hij zo aarzelde.

‘Shit,’ mompelde hij, en hij ging terug naar de keuken. Daar vond hij een paar dikke huishoudhandschoenen. Hij trok ze aan en liep, terwijl hij om zich heen keek om zich ervan te vergewissen dat er geen FBI-agenten of arrestatieteams naar binnen keken om getuige te zijn van dit belachelijke tafereel, terug naar de printer.

Hij opende zijn verzamelkit voor bewijsmateriaal en pakte het meest geschikte gereedschap voor het verhelpen van de blokkering, waardoor de printer het weer zou gaan doen: een pincet. Van metaal, natuurlijk, en dus uitermate geschikt om een goede, degelijke verbinding met elke blootgestelde elektrische kabel in de printer te maken.

Hij wierp een blik op zijn horloge, op een kleine twee meter afstand. Minder dan anderhalf uur tot de volgende aanslag.

Ron Pulaski leunde naar voren en stak het pincet tussen twee dikke kabels.
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Galts foto werd nu in alle nieuwsuitzendingen vertoond, voormalige vriendinnetjes werden geïnterviewd, evenals zijn bowlingteam en zijn oncoloog. Maar aanwijzingen werden niet gevonden. Hij hield zich verborgen.

Mel Coopers geologie-expert in Queens had eenentwintig tentoonstellingen in en rond New York gevonden, waar eventueel vulkanisch as aanwezig kon zijn; waaronder die van een kunstenaar in Queens, die het gebruikte om standbeelden van te maken.

‘Twintigduizend dollar voor iets wat niet groter dan een watermeloen is,’ mopperde Cooper. ‘Waar het ook op lijkt, trouwens.’

Rhyme knikte afwezig en luisterde hoe McDaniel, inmiddels weer terug op het bureau van de FBI, via de luidspreker vertelde dat Galts moeder al een paar dagen niets meer van haar zoon gehoord had. Maar dat was blijkbaar niet ongebruikelijk. Hij was de laatste tijd nogal gedeprimeerd geweest vanwege zijn ziekte. ‘Heb je een Title Three voor ze kunnen regelen?’ vroeg Rhyme.

Kribbig vertelde de agent dat ze geen toestemming gekregen hadden om afluisterapparatuur te plaatsen bij Galts familieleden.

‘Maar we kunnen wel zien met wie ze bellen of door wie ze gebeld worden.’ Een systeem, waarbij gesprekken niet afgeluisterd konden worden, maar dat wel de gelegenheid bood om gebruikte telefoonnummers te traceren.

Rhyme had, ongeduldig geworden, opnieuw contact opgenomen met Pulaski, die onmiddellijk en met bevende stem opgenomen had met de mededeling dat hij zich door het trillen van de telefoon een ‘jeweetwel’ geschrokken was.

De jonge agent vertelde Rhyme dat hij probeerde om informatie uit Raymond Galts computerprinter te krijgen.

‘Jezus, groentje, dat moet je niet zelf doen.’

‘Rustig maar, ik sta op een rubber mat.’

‘Dat bedoel ik niet. Alleen experts mogen aan de computer komen. Er kunnen data verwijderingsprogramma's op zitten…’

‘Nee, nee, er is geen computer. Alleen een printer. Die is geblokkeerd en ik…’

‘Niets over adressen, locaties van een volgende aanslag?’

‘Nee.’

‘Bel me onmiddellijk zodra je iets gevonden hebt.’

‘Ik…’

Klik.

De verzamelde speciale eenheden hadden weinig succes met hun onder zoek naar de mensen aan 57th Street en in de buurt van Ray Galts appartement. De dader – niet langer een UNSUB – hield zich verborgen. Galts mobieltje was dood: de batterij was eruit gehaald, waardoor het niet getraceerd kon worden, hadden ze te horen gekregen van zijn serviceprovider.

Ondertussen was Sachs ook aan de telefoon, hoofd omlaag, luisterend. Ze bedankte de beller en verbrak de verbinding. ‘Dat was Bernie Wahl weer. Hij vertelde dat hij met mensen van Galts afdeling gesproken had – New York Emergency Maintenance – en iedereen was het erover eens dat hij erg op zichzelf was. Hij bemoeide zich weinig met anderen. Er was niemand die regelmatig met hem lunchte. Hij hield van de eenzaamheid van het werken aan de kabels.’

Rhyme knikte bij het horen van deze informatie. Toen vertelde hij de FBI-agent over de plekken waar lava gevonden zou kunnen worden. ‘We hebben eenentwintig locaties gevonden. We…’

‘Tweeëntwintig,’ riep Cooper, die aan de telefoon was met de expert uit Queens. ‘Een kunstgalerie in Brooklyn. Aan Henry Street.’

McDaniel zuchtte. ‘Zoveel?’

‘Ik ben bang van wel.’ Toen zei Rhyme: ‘We moeten Fred op de hoogte brengen.’

McDaniel antwoordde niet.

‘Fred Dellray.’ Jouw werknemer, voegde Rhyme er in stilte aan toe. ‘Hij moet zijn informant vertellen over Galt.’

‘Oké. Wacht even. Ik bel hem op.’

Er klonken wat klikken en even was het stil. Toen hoorden ze: ‘Lo? Je spreekt met Dellray.’

‘Fred, Tucker hier. Met Lincoln. Je staat op de luidspreker. We hebben een verdachte.’

‘Wie?’

McDaniel wierp een blik op Rhyme, die vervolgens vertelde over Ray Galt. ‘Een motief hebben we niet, maar alles wijst op hem.’

‘Hebben jullie hem al gevonden?’

‘Nee. Hij wordt nog vermist. Op dit moment is er een team bezig in zijn appartement.’

‘Dus de deadline staat nog steeds.’

‘We hebben geen reden om aan te nemen van niet,’ zei McDaniel. ‘Heb jij al iets gevonden, Fred?’

‘Mijn informant zou wat interessante aanwijzingen hebben. Ik moet ze nog horen.’

‘Kun je al iets meer vertellen?’ vroeg de ASAC stekelig.

‘Op dit moment nog niet. Ik heb om drie uur een afspraak met hem. Hij zei dat hij iets had. Ik zal hem opbellen en hem Galts naam doorgeven. Misschien dat dat de zaken wat versnelt.’

Ze verbraken de verbinding. Even later ging Rhymes telefoon alweer over. ‘Spreek ik met rechercheur Rhyme?’ vroeg een vrouw.

‘Ja, daar spreekt u mee.’

‘Dit is Andi Jessen. Algonquin Consolidated.’

McDaniel liet weten dat hij er ook was en vroeg: ‘Heeft u al iets meer gehoord van hem?’

‘Nee, maar er is wel iets gebeurd waarvan ik denk dat u het moet weten.’ Haar hese, dringende stem had meteen alle aandacht.

‘Ga verder.’

‘Zoals ik al verteld had, hebben we de computercodes veranderd. Zodat hij, wat gisteren gebeurd is, niet kan herhalen.’

‘Ja, dat weet ik nog.’

‘Bovendien heb ik bewaking naar alle substations gestuurd. Vierentwintig uur per dag. Maar ongeveer een kwartier geleden is er brand uitgebroken in een van onze substations in de stad. In Harlem.’

‘Aangestoken?’ vroeg Rhyme.

‘Inderdaad. De bewakers stonden aan de voorkant. Het lijkt erop alsof iemand een brandbom door een achterraam naar binnen gegooid heeft. Of iets wat daar op lijkt. Het vuur is gedoofd, maar het heeft wel een probleem veroorzaakt. De schakelapparatuur doet het niet meer. En dat betekent dat we dit substation niet meer handmatig offline kunnen brengen. De lijn staat helemaal open. Het is onmogelijk geworden om de stroomtoevoer door de regionale elektriciteitskabels te stoppen, zonder het hele net plat te leggen.’

Rhyme merkte dat ze bezorgd was maar begreep niet helemaal wat de implicaties waren. Hij vroeg haar een en ander nader toe te lichten.

‘Volgens mij heeft hij iets gedaan wat behoorlijk krankzinnig is,’ zei ze. ‘Hij heeft zitten knoeien met een regionale elektriciteitskabel die loopt van uit het substation waar die brand was. Daar staat bijna 150 kV op.’

‘Hoe heeft hij dat voor elkaar gekregen?’ vroeg Rhyme. ‘Ik dacht dat hij dat substation gisteren juist gebruikt had omdat het te gevaarlijk was om een hoofdkabel te gebruiken.’

‘Dat klopt, ik weet het ook niet, maar misschien dat hij een soort op afstand bedienbare schakelapparatuur heeft, waarmee hij een verbinding kon maken die hij later kon activeren.’

‘Enig idee waar?’ vroeg McDaniel.

‘De kabel die ik in gedachten heb is zo'n twaalfhonderd meter lang. Hij loopt onder Central en West Harlem door naar de rivier.’

‘En u weet zeker dat u die niet af kunt sluiten?’

‘Niet voordat de schakelapparatuur in het verbrande substation gerepareerd is. En dat duurt nog wel een paar uur.’

‘En die vlamboog zou weer net zo erg als gisteren kunnen zijn?’ vroeg Rhyme.

‘Op zijn minst. Ja.’

‘Oké, we zullen het uitzoeken.’

‘Rechercheur Rhyme? Tucker?’ Haar stem klonk iets vriendelijker dan voorheen.

‘Ja?’ antwoordde de FBI-agent.

‘Het spijt me. Ik geloof dat ik gisteren nogal moeilijk deed. Maar ik was er echt heilig van overtuigd dat niet een van mijn employés hiertoe in staat zou zijn.’

‘Ik begrijp het,’ zei McDaniel. ‘In elk geval hebben we nu een naam. Met en beetje geluk kunnen we hem nog tegenhouden voordat er meer mensen gewond raken.’

Terwijl ze de verbinding verbraken, riep Rhyme: ‘Mel, heb je dat gehoord? De stad? Morningside Heights, Harlem. Museum, beeldhouwer, wat dan ook. Nu, zorg dat je een mogelijk doelwit vindt!’ Daarna belde Rhyme het tijdelijke hoofd van de afdeling Plaats Delict in Queens – de man die zijn baan had overgenomen – en vroeg hem om een team naar het substation te sturen, dat nu gesloten was wegens brandstichting. ‘En laat ze alles mee terugnemen wat ze kunnen vinden, zo snel mogelijk.’

‘Ik heb een mogelijkheid!’ riep Cooper, terwijl hij zijn hoofd weghield van de telefoon. ‘Columbia University. Een van de grootste verzame lingen lava en stollingsgesteenten in het land.’

Rhyme wendde zich tot Sachs. Die knikte. ‘Ik kan er binnen tien minuten zijn.’

Beiden keken naar de digitale klok op Rhymes computerscherm.

Het was 11.29 uur.
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Amelia Sachs bevond zich op de campus van Columbia University, in Morningside Heights, in het noorden van Manhattan.

Ze had zojuist het Earth and Environmental Science Department Office verlaten, waar een behulpzame receptionist haar verteld had: ‘We hebben niet echt een tentoonstelling over vulkanen, maar we hebben wel honderden voorbeelden van vulkanische as, lava en andere stollingsgesteenten. Elke keer dat een student terugkomt van een veldproject, zit alles weer onder het stof.’

‘Ik ben er, Rhyme,’ zei ze in het microfoontje en ze vertelde hem wat ze te weten gekomen was over de vulkanische as.

‘Ik heb Andi Jessen weer gesproken,’ zei hij. ‘Die elektriciteitskabel loopt in principe helemaal ondergronds van Fifth Avenue tot aan de Hudson. Hij loopt ruwweg parallel aan 116th Street. Maar dat lavastof duidt erop dat de vlamboog ergens in de buurt van die campus moet gaan plaatsvinden. Wat zie je daar allemaal, Sachs?’

‘Voornamelijk collegezalen eigenlijk. En de administratie.’

‘Niet duidelijk dus wat het doelwit kan zijn.’

Sachs keek van rechts naar links. Het was een heldere, frisse lentedag, studenten wandelden of jogden voorbij, zaten op het gras, of op de trappen van de bibliotheek. ‘Ik zie helemaal geen voor de hand liggende doelwitten, Rhyme. Het schoolgebouw is oud, voornamelijk uit baksteen of hout opgetrokken, zo te zien. Geen metaal of kabels of iets van dien aard. Ik zou niet weten hoe hij hier een grote boobytrap kan installeren, waarvan heel veel mensen het slachtoffer kunnen worden.’

‘Welke kant staat de wind op?’ vroeg Rhyme toen.

Sachs overwoog dit even. ‘Oost, noordoost, zo te zien.’

‘Wat zou je, logisch gezien, denken? Stof kan niet zo heel ver waaien. Hooguit misschien een paar straten ver.’

‘Dan zou ik, denk ik, Morningside Park zeggen.’

‘Ik bel Andi Jessen of iemand anders van Algonquin om te vragen hoe de elektriciteitskabels onder dat park lopen,’ zei Rhyme. ‘En, Sachs?’

‘Wat?’

Hij aarzelde. Ze vermoedde – nee, ze wíst – dat hij haar wilde zeggen dat ze voorzichtig moest doen. Maar dat zou een overbodige opmerking zijn.

‘Niets,’ zei hij.

En hij verbrak abrupt de verbinding.

Amelia Sachs wandelde door een van de hoofdpoorten in de richting waarheen de wind blies. Ze stak Amsterdam Avenue over en liep vervolgens door een straat in Morningside Heights, ten oosten van de campus, richting beige gekleurde appartementenblokken en donkere rijtjeshuizen, van solide uitziend beton en steen.

Toen haar telefoon trilde, keek ze naar de nummermelder. ‘Rhyme, wat heb je voor nieuws?’

‘Ik sprak net met Andi. Volgens haar loopt de elektriciteitskabel in noordelijke richting rondom 117th Street en dan westwaarts onder het park door.’

‘Ik ben er bijna, Rhyme. Ik zie geen… o, nee.’

‘Wat, Sachs?’

Voor haar lag het Morningside Park, vol met mensen, nu het tegen lunchtijd liep. Kinderen, kindermeisjes, zakenmensen, studenten van de universiteit, musici… honderden mensen die gewoon wat rondhingen en genoten van deze prachtige dag. Ook op de trottoirs liepen mensen. Maar het was niet alleen het aantal mogelijke slachtoffers, waar Sachs zo van schrok.

‘Rhyme, de hele westkant van het park, Morningside Drive?’

‘Wat?’

‘Daar wordt verbouwd. Waterleidingen worden vervangen. Grote, metalen buizen. God, als hij die met een kabel verbonden heeft…’

‘Dan zou de vlamboog overal langs de straat kunnen ontstaan. Jezus, het zou zelfs in een gebouw, kantoor, studentenhuis, of winkel in de buurt kunnen zijn… of misschien wel kilometers ver weg.’

‘Ik moet erachter zien te komen waar hij de verbinding gemaakt heeft, Rhyme.’ Ze liet haar telefoon in de holster glijden en jogde richting het bouwterrein.
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Sam Vetter had gemengde gevoelens over zijn aanwezigheid in New York.

De achtenzestigjarige man was er nog nooit eerder geweest. Hij had er altijd al eens heen gewild vanuit Scottsdale, waar hij zijn hele leven al gewoond had, en ook Ruth had de stad graag willen zien, maar tot nu toe hadden hun vakanties altijd bestaan uit reizen naar Californië of Hawaï of cruises naar Alaska.

En, ironisch genoeg, ging zijn eerste zakenreis na haar dood nu naar New York en werd ook nog eens alles voor hem betaald.

Blij, dat hij hier was.

Verdrietig, dat Ruth er niet bij kon zijn.

Op dit moment zat hij in de elegante, rustige eetzaal van het Battery Park Hotel te lunchen. Hij kletste wat met een paar andere mannen die hier voor de vergadering over bouwfinanciering waren en genoot van een biertje.

Zakelijke praat. Wall Street, sport. Af en toe ook wat over persoonlijke sportervaringen, maar dan alleen over golf. Niemand had het ooit over tennis, de sport die Vetter beoefende. Federer, Nadal, natuurlijk… maar tennis was nu eenmaal niet spannend genoeg om over te praten. Ook werd er weinig over vrouwen gesproken; de mannen waren allemaal al wat ouder.

Vetter keek om zich heen, door de panoramische ramen, en werkte aan zijn impressie van New York, aangezien zijn secretaresse en collega's thuis zijn mening zouden willen horen. Tot nu toe: heel druk, heel rijk, heel lawaaierig, heel grijs – ook al was de hemel vandaag wolkeloos. Alsof de zon wist dat de New Yorkers weinig konden beginnen met licht.

Gemengde gevoelens…

Gedeeltelijk ook omdat hij zich een beetje schuldig voelde omdat hij het zo naar zijn zin had. Hij zou naar een voorstelling van de musical Wicked gaan, om te kijken of die op kon tegen de versie uit Phoenix, en waarschijnlijk ook nog naar Billy Elliott, om te zien of die het haalde bij de trailers van de film. Hij zou gaan dineren in Chinatown, met twee bankiers die hij die ochtend ontmoet had, eentje uit New York en de ander uit Santa Fe.

Misschien school er wel iets van ontrouw in het feit dat hij zo genoot.

Hoewel Ruth het natuurlijk helemaal niet erg gevonden zou hebben.

Maar toch.

Vetter moest ook wel toegeven dat hij zich hier niet helemaal op zijn plaats voelde. Zijn bedrijf deed algemene bouwwerkzaamheden, was gespecialiseerd in de basiswerkzaamheden: funderingen, opritten, terrassen, trottoirs, niets bijzonders, maar wel noodzakelijk en o zo lucratief. Het was een goed, punctueel werkend en fatsoenlijk bedrijf… in een wereld waar die kwaliteiten niet altijd even vanzelfsprekend waren. Maar het was ook een klein bedrijf; de andere firma's die lid waren van de joint venture waren veel groter. Die waren wat gewiekster op zakelijk, bestuurlijk en wetgevend gebied dan dat hij dat was.

Het gesprek aan de lunchtafel bleef gaan over de Diamondbacks en de Mets, zakelijke onderpanden, rentetarieven en hightech systemen, onderwerpen waar Vetter weinig vanaf wist. Hij merkte dat hij weer naar buiten staarde naar een groot bouwterrein naast het hotel, waar een of ander groot kantoorgebouw of appartementencomplex werd neergezet.

Terwijl hij keek, viel hem één arbeider in het bijzonder op. De man droeg andere kleding dan de rest – donkerblauwe overall en een gele veiligheidshelm – en droeg een rol draad of kabel over zijn schouder. Hij was tevoorschijn gekomen uit een mangat aan de achterkant van het bouwterrein en stond nu, knipperend tegen het felle licht, om zich heen te kijken. Hij haalde een mobiele telefoon tevoorschijn en telefoneerde. Toen klapte hij de telefoon dicht en wandelde over het terrein. In plaats van het terrein te verlaten, liep hij richting een gebouw dat naast het bouwterrein stond. Hij leek op zijn gemak te zijn, ontspannen. Hij had duidelijk plezier in wat hij deed.

Allemaal heel normaal. Die man in het blauw had Vetter dertig jaar geleden kunnen zijn. Hij zou nu net zo goed een van zijn werknemers kunnen zijn.

De zakenman ontspande zich. Het schouwspel had ervoor gezorgd dat hij zich al wat meer thuis voelde – kijkend naar die man in zijn blauwe overall en de anderen in hun werkjasjes en overalls, met gereedschap en materiaal in hun handen, onderwijl grapjes met elkaar makend. Hij moest denken aan zijn eigen bedrijf en de mensen met wie hij werkte, die als familie voor hem waren. De oudere, blanke mannen, stil en mager en allemaal bruinverbrand door de zon, waardoor ze eruitzagen alsof ze vanaf hun geboorte al cement hadden staan mengen, en de nieuwere medewerkers, latino's die aan één stuk door praatten en nauwkeuriger en met meer trots werkten.

Vetter concludeerde dat New York – en de mensen met wie hij de deal moest sluiten – in veel opzichten toch wel leek op zijn wereld en degenen die erin woonden.

Ontspan.

Toen volgden zijn ogen de man in de blauwe overall en de gele helm, terwijl die in een gebouw tegenover het bouwterrein verdween. Het was een universiteit. Sam Vetter zag het aan de affiches achter de ramen.

Pogo Stick Marathon inzamelactie. 1 mei.

Springen voor het goede doel!

Gemengd Studentendiner op 3 mei. Schrijf je nu in!

De vakgroep Earth Science presenteert:

‘Vulkanen: van heel dichtbij’

20 april – 15 mei. Vurig en voor niks!

Iedereen welkom.

Oké, gaf hij glimlachend toe, misschien dat New York toch wel een beetje anders is dan Scottsdale.
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Rhyme bleef het bewijsmateriaal bestuderen, wanhopig op zoek naar een verband tussen al die op het oog niets met elkaar te maken hebbende stukjes plastic en metaal en stof van de verschillende locaties. Daardoor zou hij in staat kunnen zijn om Sachs verder te helpen met het ontdekken van de plek waar Galt zijn dodelijke kabel had verbonden met de waterleiding die door Morningside Heights en Harlem liep.

Als dat inderdaad was wat hij gedaan had.

Sachs liep nog steeds in het Morningside Park, op zoek naar de aangesloten kabel die de elektriciteitskabel zou verbinden met de waterleidingsbuizen. Hij wist dat ze zich niet op haar gemak zou voelen – de kabel kon niet gevonden worden zonder er dicht in de buurt te komen, te zien waar hij met de waterleidingen verbonden was. Hij herinnerde zich haar stem, hoe die geklonken had, haar lege blik toen ze de scherven van de vlamboog gisteren beschreven had, waarmee Luis Martins lichaam bekogeld was.

Tientallen geüniformeerde agenten van het dichtstbijzijnde bureau waren inmiddels gearriveerd om het Morningside Park en de gebouwen in de buurt van het waterleidingproject te ontruimen. Maar was elektriciteit niet in staat om via een gietijzeren buis overal naartoe te stromen? Zou het niet net zo goed een vlamboog in een keuken een kilometer verderop kunnen veroorzaken?

In zijn eigen keuken bijvoorbeeld, waar Thom nu bij het aanrecht stond?

Rhyme wierp een blik op de klok op zijn computerscherm. Wanneer ze die kabel niet binnen zestig minuten zouden vinden, dan wisten ze het antwoord.

Sachs belde terug. ‘Niets, Rhyme. Misschien heb ik het wel mis. Ik bedacht ook dat die kabel op een gegeven moment ergens de ondergrondse moet kruisen. Wat, als hij het zo georganiseerd heeft dat een metrotrein geraakt wordt? Ik moet daar ook gaan zoeken.’

‘We zijn nog steeds aan de lijn met Algonquin, om te kijken of we meer te weten kunnen komen, Sachs. Ik bel je weer terug.’

‘Heb je al iets?’ riep hij naar Mel Cooper.

De forensisch analist was in gesprek met een supervisor van het Algonquin-controlecentrum. In opdracht van Andi Jessen waren hij en zijn personeel nu aan het uitzoeken of er ergens, in bepaalde stukken van de kabel, schommelingen in het voltage hadden plaatsgevonden. Zoiets zou misschien ontdekt kunnen worden, aangezien er om de dertig meter een sensor geplaatst was die aangaf wanneer er ergens een probleem met de isolatie of verlaging in de elektriciteitskabel zelf was.

Maar Cooper riep: ‘Niets. Sorry!’

Rhyme sloot even zijn ogen. De hoofdpijn die hij eerder nog had weten te negeren, nam nu in intensiteit toe. Hij vroeg zich af of hij ook nog ergens anders pijn had. Die zorg was er altijd bij verlamming. Zonder pijngevoel wist je nooit wat er met je lichaam aan de hand was. Wanneer in het bos een boom omvalt, dan maakt dat geluid, ook wanneer er niemand bij is. Maar bestaat pijn ook wanneer je het niet kunt voelen?

Zulke gedachten hadden een morbide nasmaak, realiseerde Rhyme zich. En hij besefte dat hij de laatste tijd wel vaker dit soort gedachten had. Waarom wist hij niet. Maar hij kon ze niet van zich afschudden.

En, wat nog veel vreemder was, in tegenstelling tot gisteren, toen hij rond deze tijd zijn aanvaring met Thom gehad had, had hij nu helemaal geen behoefte aan whisky. De gedachte eraan stond hem zelfs bijna tegen.

En dat baarde hem eigenlijk nog meer zorgen dan de hoofdpijn.

Zijn ogen dwaalden weer over de schema's, maar ze sprongen over de woorden alsof die in een vreemde taal geschreven waren, eentje die hij ooit op school geleerd, maar al jaren niet meer gebruikt had. Toen concentreerde hij zich, volgde de route van de elektriciteit van energiecentrale naar huishoudens. In steeds kleiner wordende voltages.

Honderdachtendertig kilovolt…

Rhyme vroeg Mel Cooper om Sommers bij Algonquin op te bellen.

‘Special Projects.’

‘Charlie Sommers?’

‘Daar spreekt u mee.’

‘U spreekt met Lincoln Rhyme. Ik werk samen met Amelia Sachs.’

‘O, ja. Ze heeft het over u gehad.’ Met zachte stem vervolgde hij: ‘Ik hoorde dat het Ray Galt is, een van onze mensen. Klopt dat?’

‘Het lijkt er wel op, meneer Sommers.’

‘Luister, noem me alsjeblieft Charlie. Meneer Sommers is mijn vader.’

‘Oké, Charlie. Volg je een beetje wat er op dit moment allemaal gebeurt?’

‘Ik heb het elektriciteitsnet hier op mijn laptopscherm voor me staan. Andi Jessen – onze president – vroeg me om het allemaal een beetje in de gaten te houden.’

‘Hoe ver zijn ze met het repareren van de, hoe heet het ook al weer…? De schakelapparatuur in het substation waar die brand was?’

‘Nog een uur of twee, drie. Die lijn staat nog steeds open. We kunnen niets doen om hem stil te leggen, behalve wanneer we de schakelaar om zouden zetten voor bijna heel New York City. Kan ik ergens mee helpen?’

‘Ja. Ik moet meer weten over die vlambogen. Het lijkt erop dat Galt een aansluiting met een belangrijke kabel gemaakt heeft, een regionale elektriciteitskabel, en dat zijn kabel weer is aangesloten op de waterleiding, waardoor…’

‘Nee, nee. Dat zou hij nooit doen.’

‘Waarom niet?’

‘Het is een aarding. Het zou kortsluiten op het moment dat hij het aan zou raken.’

Rhyme dacht even na. Toen bedacht hij iets anders. ‘Wat, als hij alleen maar net doet alsof hij een aansluiting met de elektriciteitskabel heeft? Misschien heeft hij in werkelijkheid wel een veel kleinere val opgezet, ergens anders. Hoeveel voltage zou hij nodig hebben voor een vlamboog?’

‘Voor een allesvernietigende vlamboog zo'n honderddertigduizend, maar natuurlijk kun je er met heel wat minder stroom ook al één veroorzaken. Waar het om gaat, is dat het voltage meer is dan wat de lijn of terminal waar het doorheen gaat, aankan. Van daaruit springt de boog dan naar een andere kabel – we spreken dan van fase-overslag. Of de grond in. Spanning naar aarding. Met gewone huis-tuin-en-keukenstroom zou het een vonk veroorzaken, geen vlamboog. Die is namelijk nooit meer dan zo'n tweehonderd volt. Maar wanneer het richting de vierhonderd gaat, ja dan is een vlamboog mogelijk. Boven de zeshonderd is de kans zelfs zeer groot. Maar een echt serieuze vlamboog krijg je pas bij midden- of hoogspanning.’

‘Dus met duizend volt heb je een vlamboog?’

‘Wanneer de omstandigheden kloppen, zeker.’

Rhyme staarde nu naar een kaart van Manhattan, hij concentreerde zich op de plek waar Sachs zich op dat moment bevond. Dit nieuws verhoogde het aantal mogelijke locaties voor Galts aanslag aanzienlijk.

‘Maar waarom wilt u dat weten, over die vlambogen?’ vroeg Sommers.

‘Omdat,’ zei Rhyme afwezig, ‘Galt er binnen een uur mensen mee wil gaan doden.’

‘O, stond er in de brief van Galt dan iets geschreven over een vlamboog?’

Rhyme realiseerde zich dat dat niet het geval was. ‘Nee.’

‘U neemt dus alleen maar aan dat hij dat van plan is.’

Rhyme had een hekel aan het woord ‘aannemen’, en aan alle daarvan afgeleide woorden. Hij was woedend op zichzelf en vroeg zich af of hij misschien iets belangrijks over het hoofd gezien had. ‘Ga verder, Charlie.’

‘Een vlamboog is behoorlijk spectaculair, maar het is ook een van de minst effectieve manieren om elektriciteit als wapen te gebruiken. Het valt namelijk nogal slecht te controleren, je weet nooit precies waar hij zal ontstaan. Kijk maar naar gisterochtend. Ik bedoel, Galt had een hele bus als doelwit en hij miste. Wilt u weten hoe ík iemand zou vermoorden met elektriciteit?’

‘Ja, dat wil ik zeker,’ antwoordde Rhyme snel en hij boog zijn hoofd naar de telefoon, om nog beter te kunnen luisteren.
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Thomas Edison introduceerde de bovengrondse elektriciteitsmasten, die lelijke torens, in 1883 in New Jersey, maar het eerste elektriciteitsnet liep onder de straten van het zuiden van Manhattan, beginnend bij zijn elektriciteitscentrale aan Pearl Street. In totaal had hij toen negenenvijftig werknemers in dienst.

Sommige monteurs hadden een hekel aan het ondergrondse netwerk – het donkere net, zoals het soms genoemd werd – maar Joey Barzan vond het heerlijk hier beneden. Hij werkte nog maar een paar jaar voor Algonquin Power, maar zat al tien jaar in de elektriciteit, aangezien hij begonnen was op zijn achttiende. Voordat hij bij Algonquin gekomen was had hij in de particuliere bouw gewerkt, waar hij begonnen was als leerling en zich langzaam had weten op te werken. Hij dacht eraan om verder te leren, zodat hij als zelfstandig elektricien aan de slag zou kunnen, en dat zou hij ook zeker ooit gaan doen, maar voor nu beviel het hem prima om voor een groot bedrijf te werken.

En welk bedrijf was nu beter dan Algonquin Consolidated, een van de grootste energieleveranciers van het land?

Een halfuur eerder hadden hij en zijn collega een telefoontje van hun storingzoeker gekregen, over een vreemde stroomschommeling in de toevoer naar een metrosysteem in de buurt van Wall Street. Sommige metrolijnen hadden hun eigen elektriciteitscentrales, miniatuurversies van de hoofdcentrale van Algonquin. Maar deze lijn, die op dit moment op niet al te grote afstand voorbij denderde, liep helemaal op stroom van Algonquin. Het bedrijf leidde 27,5 kV van Queens naar alle substations langs de lijn, waar de stroom omgezet werd naar 625 volt, voor de derde rail.

Een meter in een van de metrocentrales in de buurt had gemeld dat er voor een fractie van een seconde een drop-out had plaatsgevonden. Niet lang genoeg om enige ongeregeldheid in de metrodienst te veroorzaken, maar genoeg om je zorgen om te maken – gezien het ongeluk bij het busstation gisterochtend.

En laat daar nu verdomme een Algonquin-medewerker achter gezeten hebben. Ray Galt, een senior storingzoeker in Queens.

De andere man knipperde met zijn ogen en veegde het zweet van zijn voorhoofd. ‘Verwachtte niemand hier beneden.’

‘Ik ook niet. Heb je het gehoord van die schommeling?’

‘Ja.’ De man zei nog iets maar Barzan luisterde niet echt. Hij vroeg zich af wat de man precies aan het doen was, hij bekeek zijn laptop – alle monteurs gebruikten die uiteraard, aangezien het hele elektriciteitsnet gecomputeriseerd was. Maar hij keek niet naar voltageniveaus of de stand van de schakelapparatuur. Op het scherm was een videobeeld te zien. Het leek wel op het bouwterrein dat zich hier zo ongeveer boven hun hoofden bevond. Alsof je naar heel duidelijke beelden van een beveiligingscamera zat te kijken.

En toen viel Barzans blik op de Algonquin-naambadge van de man.

O, shit.

RAYMOND GALT, SENIOR TECHNICAL SERVICE OPERATOR.

Barzan voelde hoe zijn adem sissend ontsnapte, terwijl hij zich herinnerde hoe zijn supervisor die ochtend alle monteurs bij elkaar geroepen had en ze verteld had over Galt en wat die gedaan had.

Nu realiseerde hij zich dat de kabel daar aangesloten was om een nieuwe vlamboog te veroorzaken!

Kalm blijven, zei hij tegen zichzelf. Het was hier behoorlijk donker en Galt kon zijn gezicht niet goed zien; misschien had hij Barzans reactie dus wel helemaal gemist. En het bedrijf en de politie hadden de verklaring nog maar kortgeleden afgelegd. Misschien zat Galt al uren hier beneden en wist hij helemaal niet dat de politie achter hem aan zat.

‘Goed, lunchtijd. Ik lust wel wat.’ Barzan wilde op zijn maag kloppen maar besloot toen dat dat ook wel weer een beetje overdreven zou zijn. ‘Ik ga maar weer eens naar boven. Mijn collega zal zich wel afvragen waar ik blijf.’

‘Oké, tot kijk,’ zei Galt en hij wendde zich weer tot zijn computer.

Ook Barzan draaide zich om, om naar de dichtstbijzijnde uitgang te lopen. Hij moest moeite doen om het niet op een lopen te zetten.

Had hij dat nu maar wel gedaan, realiseerde hij zich al snel.

Op het moment dat Barzan zich omdraaide, zag hij dat Galt heel snel iets naast hem beetpakte en omhoogtilde.

Hij begon te rennen maar Galt was sneller en, achteromkijkend, zag Barzan nog in een flits hoe de monteur zijn zware isolerende stok van glas vezel omhoogzwaaide, om deze vervolgens op zijn helm neer te laten komen. De klap kwam hard aan en als verdoofd viel hij op de smerige grond.

Terwijl zijn blik zich concentreerde op een kabel met 138 kV erop, vlak voor zijn gezicht, sloeg de stok opnieuw op hem in.
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Amelia Sachs deed wat ze het beste kon.

Nou ja, misschien niet het beste.

Maar wel wat ze het liefste deed.

Autorijden.

Lichaam en metaal tot het uiterste drijven, door de straten van de stad snellen, op het oog onmogelijke routes nemen, rekening houdend met het drukke verkeer, met de mensen en met de auto's. Slingerend, slippend. Wanneer je hard reed, dan stuurde je je auto niet voorzichtig overal langs, je danste niet; je joeg de auto voort, je denderde, je stootte en beukte.

Dit soort auto's heette niet voor niets muscle car.

Haar auto was een 428 Ford Torino Cobra uit 1970, de opvolger van de Fairlane. 405 pk, met een flink koppel. Sachs had uiteraard gekozen voor de vierversnellingsbak, en die had ze ook wel nodig, zo snel als zij altijd reed. De versnellingsbak was zwaar en stug en wanneer je er niet goed mee om kon gaan, konden de tandwielen je zomaar om de oren vliegen. Heel anders dan de tegenwoordige, makkelijk bedienbare zesversnellingsbakken, die gemaakt waren voor zakenmannen in hun midlifecrisis met hun Bluetooth in hun oor en hun gedachten bij de eetafspraak voor die avond.

De Cobra gierde, gromde, jankte; alles zat erin.

Sachs verstijfde. Ze toeterde even, maar voordat het geluid de gemakzuchtige chauffeur, die zonder te kijken van baan wilde wisselen, bereikt had, was ze er al voorbij.

Sachs moest toegeven dat ze haar laatste auto, een Chevy Camaro SS, miste. De auto, waaraan zij nog samen met haar vader gewerkt had, was het slachtoffer geworden van een dader in een vorige zaak. Maar haar vader had haar er altijd aan helpen herinneren dat het niet verstandig was om je te veel aan een auto te hechten. Ja, het was een onderdeel van je, maar het was niet wie je was. En het was ook niet je kind of je beste vriend. Het onderstel, de wielen, de cilinders, de trommels, de ingewikkelde elektronica konden er ineens mee ophouden, waardoor je niet verder kon. Ze konden je ook verraden en doden en wanneer je dacht dat het die verzameling van staal en kunststof en koper en aluminium iets kon schelen, dan had je het mis.

‘Amie, de enige ziel die een auto heeft, is die, die jij erin stopt. Niet meer en niet minder. Vergeet dat nooit.’

Dus, ja, ze vond het jammer dat ze haar Camaro niet meer had, zou het altijd jammer blijven vinden. Maar ook nu had ze weer een prettige auto, die bij haar paste. En die, ongelooflijk maar waar, op het stuur het insigne van de Camaro had zitten, een cadeautje van Pammy, die het respectvol uit het wrak van de Chevy gesloopt had.

Remmen voor het kruispunt, snel schakelen, links, rechts kijken, en weer optrekken. De snelheidsmeter gaf nu tachtig kilometer aan. Toen honderd, honderdtien. Het blauwe zwaailicht op het dashboard, dat ze zelf al bijna niet meer zag, flitste met de snelheid van een kloppend hart.

Sachs bevond zich nu op de West Side Highway, de beroemde Route 9A, de Henry Hudson-brug lag alweer enkele kilometers achter haar. Rijdend in zuidelijke richting, schoot ze langs bekende plekken als het helikopterplatform, het Hudson River Park, de jachthaven en de chaotische toegang tot de Holland Tunnel. Daarna, met de gebouwen van het financiële centrum aan haar rechterhand, snelde ze langs het enorme bouwterrein, waar ooit de twee torens gestaan hadden. Zelfs in haar haast besefte ze dat wanneer er ooit een leegte ergens voor schaduw kon zorgen, dat hier wel was.

Met een gecontroleerde slip stuurde Sachs de Cobra Battery Place op en vloog ze in oostelijke richting, de doolhof van het zuidelijke gedeelte van Manhattan in.

Ze had één oortje in en een krakend geluid verstoorde nu haar concentratie, terwijl ze handig om twee taxi's heen slalomde, daarbij de geschrok ken uitdrukking op het gezicht onder de sikh-tulband opmerkend.

‘Sachs!’

‘Wat, Rhyme?’

‘Waar ben je?’

‘Ik ben er bijna.’

Met rokende banden maakte ze een bocht van negentig graden en stuurde ze de Ford behendig tussen het trottoir en een auto door, de kilometerteller nooit onder de tachtig, de toerenteller nooit onder de vijfduizend.

Toen richting Whitehall Street. Vlak bij Stone Street. Rhyme had een gesprek gevoerd met Charlie Sommers en dat had voor onverwachte resultaten gezorgd. De Special Projects-man had gesuggereerd dat Galt nu misschien wel iets anders dan een vlamboog zou proberen; Sommers wedde dat de man gewoon een openbare plek onder stroom zou proberen te zetten, met genoeg voltage om voorbijgangers om het leven te kunnen brengen. Hij zou ze tot onderdeel van de stroomkring maken en de elektriciteit op de een of andere manier door ze heen jagen. Makkelijker en efficiënter, had Sommers uitgelegd, en je had er lang niet zo'n hoog voltage voor nodig.

Rhyme had geconcludeerd dat de brand in het substation waarschijnlijk dus enkel bedoeld was om hen af te leiden van Galts aanslag op de eigenlijke plek: mogelijk in het centrum. Hij had de lijst met lava- en vulkaantentoonstellingen nog eens bekeken en er één gevonden, die zich het verst van Harlem, waar iedereen nu aan het zoeken was, bevond: Amsterdam College. Een plaatselijke hogeschool, gespecialiseerd in administratieve en aanverwante opleidingen op zakelijk gebied. Maar ze hadden ook een uitgebreide kunstafdeling en die had nu een show over geologische formaties, waaronder een tentoonstelling over vulkanen.

‘Ik ben er, Rhyme.’ Sachs bracht de Torino slippend tot stilstand voor de school, daarbij zwarte remsporen op het grijze asfalt achterlatend. Voordat de rook van de wielen opgelost was, had ze de auto al verlaten. De geur deed haar meteen denken aan het Algonquin-substation MH-10… en hoewel ze probeerde om de gedachte te verbannen, zag ze toch weer de zwart/rode puntjes op het lichaam van Luis Martin voor zich. Terwijl ze richting de ingang van de school jogde, was ze, voor één keer, dankbaar voor de artritische pijnscheut in haar knieën, die de aandacht van deze wrede herinneringen afleidde.

‘Ik kijk hier even rond, Rhyme. Het is groot. Groter dan ik verwacht had.’ Er hoefden hier nog geen sporen gevonden te worden en Sachs had de videoverbinding dus achterwege gelaten.

‘Je hebt nog achttien minuten tot de deadline.’

Ze bekeek het zes verdiepingen tellende schoolgebouw, waaruit studen ten, professoren en personeel naar buiten kwamen, gejaagd, hun gezichten ongerust. Tucker McDaniel en Lon Sellitto hadden besloten om de plek te evacueren. Ze haastten zich naar buiten, tassen, computers en boeken in hun handen geklemd, en lieten het gebouw achter zich. Bijna iedereen keek tijdens het naar buiten gaan wel even naar boven.

Altijd, in deze post-11 september-wereld, naar boven kijkend.

Een andere auto arriveerde en een vrouw in een donker pak stapte uit. Een collega-rechercheur, Nancy Simpson. Ze haastte zich naar Sachs toe.

‘Wat hebben we hier, Amelia?’

‘We denken dat Galt met iets in deze school geknoeid heeft. Maar we weten nog niet wat. Ik ga nu naar binnen om rond te kijken. Kun jij hen ondervragen…’ – een hoofdbeweging richting de evacués – ‘… en erachter komen of iemand Galt gezien heeft? Heb je zijn foto?’

‘Op mijn PDA.’

Sachs knikte en draaide zich weer naar de voorkant van de school, zich herinnerend wat Sommers gezegd had. Waar een bom zat, waar een scherpschutter zichzelf gepositioneerd had, kon ze misschien weten. Maar de bedreiging van elektriciteit kon overal vandaan komen.

‘Wat zou Galt volgens Charlie gedaan kunnen hebben?’ vroeg ze aan Rhyme.

‘De meest effectieve manier zou zijn om zijn slachtoffers als een soort schakelaar te gebruiken. Hij zou deurklinken of trapleuningen onder stroom gezet kunnen hebben, waarbij de vloer als aarding gebruikt werd. Of, wanneer die nat was, zou de vloer neutraal zijn. De stroomkring staat open, totdat het slachtoffer de klink of leuning aanraakt. Op dat moment gaat de stroom er doorheen. Er is weinig voltage nodig om iemand te doden. Een andere manier is om iemand met twee handen iets aan te laten raken wat onder stroom staat. Op die manier wordt er genoeg voltage door je borst gestuurd om je te doden. Maar dat is wel minder efficiënt.’

Efficiënt… een wrang woord om te gebruiken, in dit geval.

Achter haar klonken sirenes. Brandweer, NYPD-arrestatieteams en ambulances arriveerden.

Ze zwaaide ter begroeting naar Bo Haumann, hoofd van de arrestatieteams, een slanke, grijsharige voormalige sergeant-instructeur. Hij knikte terug, zette zijn agenten aan het werk om de evacués in veiligheid te brengen en vormde tactische teams om op zoek te gaan naar Raymond Galt en eventuele handlangers.

Ze aarzelde even, duwde toen tegen het glas van de toegangsdeur, in plaats van tegen de metalen klink, en liep de lobby van het schoolgebouw in, tegen de meute in. Ze wilde iedereen toeroepen om niets aan te raken wat van metaal was, maar was bang dat, wanneer ze dat zou doen, er paniek uit zou breken en nog veel meer mensen gewond of gedood zouden worden omdat ze onder de voet werden gelopen. Bovendien hadden ze nog steeds een kwartier tot aan de deadline.

Binnen in het gebouw waren heel wat metalen relingen, knoppen, trappen en vloerpanelen. Maar geen zichtbare aanwijzingen of die al dan niet waren aangesloten op een kabel ergens.

‘Ik weet het niet, Rhyme,’ zei ze onzeker. ‘Er is genoeg metaal. Maar het grootste deel van de vloer is bedekt met vloerbedekking of linoleum. En dat geleidt niet goed.’

Was hij misschien gewoon van plan om de boel in de fik te steken en af te laten branden?

Dertien minuten.

‘Blijf kijken, Sachs.’

Ze probeerde Charlie Sommers’ non-contact stroomdetector en die gaf hier en daar de aanwezigheid van voltage aan, maar nergens hoger dan normaal. En ook niet op plekken waar iemand erdoor gedood zou kunnen worden.

Haar oog viel door het raam op een geel zwaailicht. Het was een onderhoudswagen van Algonquin Consolidated met op de zijkant de tekst NOODDIENST. Ze herkende twee van de vier inzittenden, Bernie Wahl, veiligheidschef, en Bob Cavanaugh, Operations VP. Ze renden richting een groepje agenten, onder wie Nancy Simpson.

En op het moment dat ze daar door het raam naar buiten keek naar die drie mensen, zag Sachs voor het eerst wat zich naast de school bevond. Een bouwterrein voor een grote flat. De bouwvakkers waren bezig met metaalwerkzaamheden, met het aanbrengen en monteren van steunbalken.

Metaal. De hele constructie bestond uit puur metaal.

‘Rhyme,’ zei ze zacht, ‘volgens mij gaat het helemaal niet om deze school.’

‘Wat bedoel je?’

Ze legde het uit.

‘Metaal… Je hebt gelijk, Sachs. Dat klinkt logisch. Probeer die bouwvakkers naar beneden te krijgen. Ik bel Lon wel op om te zeggen dat hij met de arrestatieteams meewerkt.’

Ze ging de deur weer door, naar buiten, en rende richting de keet waarin zich het kantoortje van de bouwaannemer bevond. Ze staarde omhoog, naar de twintig, vijfentwintig verdiepingen van metaal, die op het punt stonden om onder stroom gezet te worden, en waarop algauw zo'n honderd bouwvakkers bezig waren. En ze telde slechts twee liften die hen in veiligheid zouden kunnen brengen.

Het was tien voor halfeen.
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‘Wat is daar aan de hand?’ vroeg Sam Vetter aan de ober van het hotel. Samen met zijn tafelgenoten staarde hij naar buiten, naar wat leek op een evacuatie van zowel de school als het bouwterrein tussen de school en het hotel in. Politieauto's en brandweerwagens kwamen voorrijden.

‘Het is toch wel veilig, hè?’ vroeg een van de gasten. ‘Hier, bedoel ik?’

‘O, ja, meneer. Helemaal veilig,’ verzekerde de ober hem.

Vetter wist dat de man geen idee had van wat veilig was en wat niet. En aangezien hijzelf werkzaam was in de bouwbusiness, keek Vetter onmiddellijk hoe de verhouding tussen het aantal nooduitgangen en het aantal mensen hier was.

Een van de zakenmannen aan zijn tafel, de man uit Santa Fe, vroeg: ‘Heb je dat van gisteren gehoord? Die explosie bij dat stroomstation? Misschien heeft het daar wel iets mee te maken. Ze hadden het over terroristen.’

Vetter had er wat over gehoord, maar slechts terloops. ‘Wat is er precies gebeurd?’

‘Iemand had met het elektriciteitsnet geknoeid. Je weet wel, van het elektriciteitsbedrijf.’ De man knikte uit het raam. ‘Misschien heeft hij in die school hetzelfde gedaan. Of op die bouwplaats.’

‘Maar hier toch niet,’ zei een andere gast bezorgd. ‘Niet in dit hotel.’

‘Nee, nee, hier niet.’ De ober glimlachte en verdween. Vetter vroeg zich af door welke nooduitgang hij zich nu naar buiten haastte.

Mensen stonden op om naar het raam te lopen. Het restaurant bood een goed uitzicht op alle opwinding.

‘Nee, het zijn geen terroristen,’ hoorde Vetter iemand zeggen. ‘Waarschijnlijk een ontevreden medewerker. Een onderhoudsmonteur van het bedrijf, of zo. Ze lieten zijn foto zien op tv.’

Opeens bedacht Sam Vetter iets. ‘Weet je ook hoe hij eruitzag?’ vroeg hij aan een van zijn collega-zakenmannen.

‘Alleen dat hij in de veertig is. En dat hij mogelijk een bedrijfsoverall en een gele helm draagt. De overall is blauw.’

‘O, god. Ik geloof dat ik hem gezien heb. Net nog.’

‘Wát?’

‘Ik zag een man in blauwe overal en met een gele helm op. Hij droeg een rol elektriciteitskabel over zijn schouder.’

‘Dat kun je dan maar beter aan de politie vertellen.’

Vetter kwam overeind. Hij begon te lopen, stopte toen en greep in zijn broekzak. Hij was bang dat zijn nieuwe vrienden misschien zouden denken dat hij probeerde om hen voor de rekening op te laten draaien. Hij had gehoord dat New Yorkers nogal wantrouwend waren en wilde niet dat zijn eerste stappen in de wereld van het grootsteedse zakendoen verpest zouden worden door zoiets. Hij legde een briefje van tien neer voor zijn sandwich en biertje, bedacht toen waar hij was en maakte er twintig van.

‘Sam, maak je daar nu maar niet druk om! Haast je!’

Hij probeerde zich precies te herinneren waar hij de man uit het mangat had zien klimmen en waar hij gestaan had toen hij telefoneerde, voordat hij de school ingegaan was. Wanneer hij wist hoe laat het telefoontje gepleegd was, min of meer, dan zou de politie het misschien kunnen traceren. De telefoonmaatschappij zou ze kunnen vertellen met wie hij gesproken had.

Vetter haastte zich de trap af, met twee treden tegelijk, en rende toen de lobby in. Hij zag een politieagent naast de receptiebalie staan.

‘Agent, neemt u mij niet kwalijk. Maar ik hoorde net… dat u op zoek bent naar iemand die voor dat elektriciteitsbedrijf werkt? Die man die achter die explosie van gisteren zat?’

‘Dat klopt, meneer. Weet u daar iets meer van?’

‘Ik denk dat ik hem gezien heb. Ik weet het niet zeker. Misschien dat hij het helemaal niet was. Maar ik dacht toch dat ik het even moest zeggen.’

‘Wacht even.’ De man pakte zijn radio en sprak erin. ‘Dit is Portable Zeven Acht Zeven Drie aan de commandopost. Ik denk dat ik een getuige heb. Heeft wellicht verdachte gezien, K.’

‘Roger.’ Geroezemoes uit de luidspreker. ‘Blijf aan de lijn, K… Oké, Zeven Acht, stuur hem naar buiten. Stone Street. Rechercheur Simpson wil hem spreken, K.’

‘Roger. Zeven Acht, uit.’ Terwijl hij zich tot Vetter wendde, zei de agent: ‘Gaat u door de voordeur naar buiten en dan linksaf. Daar staat een rechercheur, een vrouw. Nancy Simpson. Vraagt u naar haar.’

Terwijl hij zich de lobby door haastte, dacht Vetter: misschien, als die man nog steeds in de buurt is, kunnen ze hem nog pakken voordat hij nog meer mensen verwondt.

Mijn eerste reisje naar New York en ik kom misschien in de krant. Een held.

Wat zou Ruth wel niet gezegd hebben?
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‘Amelia!’ riep Nancy Simpson vanaf het trottoir. ‘Ik heb een getuige. Iemand uit het hotel hiernaast.’ Sachs haastte zich naar Simpson toe. ‘Hij komt nu hiernaartoe.’

Sachs deelde deze informatie, via haar microfoon, met Rhyme.

‘Waar is Galt gezien?’ vroeg de criminalist dringend.

‘Weet ik nog niet. We gaan zo met de getuige praten. Elk moment.’

Samen met Simpson haastte ze zich naar de ingang van het hotel om met de getuige te praten. Sachs keek omhoog, naar de stalen constructie van de flat in aanbouw. Bouwvakkers vertrokken nu snel. Nog maar een paar minuten tot aan de deadline.

Toen hoorde ze: ‘Agent!’ Een mannenstem achter haar had geroepen. ‘Rechercheur!’

Ze draaide zich om en zag Algonquin-vicepresident Bob Cavanaugh, die haar tegemoet kwam rennen. De grote man ademde zwaar en zweette, toen hij voor haar stil bleef staan. Zijn gezichtsuitdrukking zei: Sorry, maar ik ben uw naam vergeten.

‘Amelia Sachs.’

‘Bob Cavanaugh.’

Ze knikte.

‘Ik hoorde dat u het bouwterrein aan het ontruimen bent?’

‘Dat klopt. In de school konden we niets vinden, waar hij zou kunnen toeslaan. Allemaal vloerbedekking en…’

‘Maar een bouwterrein is totaal onlogisch,’ zei Cavanaugh, terwijl hij wild richting de constructie gebaarde.

‘Nou, ik dacht… die draagbalken, al dat metaal.’

‘Wie is daar, Sachs?’ kwam Rhyme tussenbeide.

‘De Operations Director van Algonquin. Hij denkt dat de aanslag niet op het bouwterrein kan plaatsvinden. Waarom eigenlijk niet?’ vroeg ze toen aan Cavanaugh.

‘Kijk!’ zei hij wanhopig, wijzend naar een groepje bouwvakkers dat vlakbij stond.

‘Wat bedoelt u?’

‘Hun werkschoenen!’

‘Persoonlijke beschermingsmiddelen,’ fluisterde ze. ‘Ze zouden beschermd zijn.’

Wanneer je het niet kunt vermijden, bescherm jezelf er dan tegen…

Sommigen droegen ook handschoenen en dikke jassen.

‘Galt zou weten dat ze PBM's dragen,’ zei de man van Operations. ‘Hij zou zoveel stroom op zo'n grote constructie moeten zetten om iemand te kunnen verwonden, dat het elektriciteitsnet in dit hele gedeelte van de stad er meteen uit zou liggen.’

‘Maar als het niet de school en ook niet het bouwterrein is,’ zei Rhyme, ‘wat is dan zijn doelwit? Of hadden we het meteen al helemaal mis? Misschien is hij hier wel helemaal niet. Er was tenslotte nog een ándere vulkaantentoonstelling.’

Toen pakte Cavanaugh haar bij haar arm en wees achter hen. ‘Het hotel!’

‘Jezus,’ mompelde Sachs, terwijl ze naar het gebouw keek. Het was zo'n minimalistisch, chic gebouw van donkere baksteen, met veel marmer, fonteinen… en staal. Heel veel staal. Koperen deuren en metalen trappen en vloeren.

Ook Nancy Simpson staarde nu naar het gebouw.

‘Wat?’ vroeg Rhyme dringend in haar oor.

‘Het is het hotel, Rhyme. Dat is waar hij zal toeslaan.’ Ze pakte haar radio om de leider van de arrestatieteams op te roepen. Terwijl ze samen met Simpson naar voren rende, bracht ze de radio naar haar mond en riep: ‘Bo, Amelia hier. Hij heeft het op het hotel gemunt, ik weet het zeker. Het is niet het bouwterrein. Breng onmiddellijk je mensen hierheen! Evacueren!’

‘Roger, Amelia, ik…’

Maar de rest van zijn transmissie hoorde Sachs al niet meer. Of, beter gezegd, de rest ging volledig langs haar heen, terwijl ze door de enorme ramen van het hotel naar binnen keek.

Hoewel het nog voor de deadline van één uur was, stond een aantal mensen in het Battery Park Hotel opeens stil. Hun eerder nog geanimeerde gezichten verstijfden. Het leken poppengezichten te worden, karikaturen, grotesk. In hun mondhoeken verscheen speeksel, hun lippen stonden strakgespannen. Vingers, voeten en kinnen begonnen te trillen.

Toeschouwers hapten naar adem en begonnen toen in paniek te schreeuwen bij die spookachtige aanblik – mensen die opeens veranderen in gedaantes uit een afschuwelijke horrorfilm, zombies. Twee of drie mensen werden overvallen terwijl ze met hun handen tegen de duwstangen van de draaideuren duwden, ze begonnen te stuiptrekken en te trappen in de benauwde ruimtes. Het verstijfde been van één man trapte door het glas van de deur heen, waardoor zijn dijslagader doorgesneden werd. Bloed spoot rokend alle kanten op.

Een andere man, jong nog, een student waarschijnlijk, greep net de grote, koperen deur naar een zaal beet, toen hij voorover knakte en trillend urineerde. Twee anderen, hun handen op de reling van de lage trap naar de lobbybar. Verstijfd, bevend, alsof het leven uit hun lichamen verdampte.

En zelfs hier buiten hoorde Sachs een onaards gekreun, dat diep vanuit de verstikte keel van een vrouw die al lopend overvallen was, opsteeg.

Een gezette man sprong naar voren om een gast te redden – wilde hem wegduwen bij het liftpaneel waaraan de hand van het rokende slachtoffer leek vastgeplakt. De barmhartige samaritaan dacht misschien dat hij de arme man nog bij het paneel zou kunnen wegduwen. Maar hij had geen rekening gehouden met de kracht van stroom. Op het moment dat hij contact maakte met het slachtoffer, werd ook hij onderdeel van de stroomkring. Zijn gezicht vertrok in een massa pijnrimpels. Toen smolt ook zijn gezichtsuitdrukking om tot die van een lappenpop en begon ook hij te trillen.

Bloed liep uit monden, omdat tanden in tongen en lippen sloegen. Ogen rolden omhoog in hun kassen.

Een vrouw met haar vingers rond een deurklink had duidelijk heel goed contact gemaakt; haar rug kromde in een onmogelijke hoek, haar niets ziende ogen rolden richting het plafond. Haar zilvergrijze haar vloog in brand.

‘Rhyme…’ fluisterde Sachs. ‘O, dit is vreselijk, echt afschuwelijk. Ik bel je terug.’ Zonder een antwoord af te wachten, verbrak ze de verbinding.

Sachs en Simpson draaiden zich om en begonnen de ambulances naar voren te wenken. Sachs was met afschuw vervuld door het spektakel van stuiptrekkende armen en benen, verstijfde spieren, trillende spieren, uitpuilende aders, speeksel en bloed dat op de gloeiendhete huid van gezichten verdampte.

‘We moeten zorgen dat ze niet naar buiten komen,’ riep Cavanaugh. ‘Ze mogen niets aanraken!’

Sachs en Simpson renden naar de ramen en gebaarden dat de mensen weg moesten blijven van de deuren, maar iedereen was in paniek en bleef maar richting de uitgangen stromen. Alleen bij het zien van al die verschrikkingen stopten ze even.

Onderbreek de toevoer…

Ze draaide zich weer naar Cavanaugh en gilde: ‘Hoe kunnen we de stroom hier afsluiten?’

De Operations VP keek om zich heen. ‘We weten niet waarmee hij een aansluiting gemaakt heeft. Er zijn hier in de buurt metrolijnen, elektriciteitskabels, hoofdleidingen… Ik bel naar Queens. Laat alles in de buurt afsluiten. De Stock Exchange zal er dan ook uit liggen, maar we hebben geen keus.’ Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn. ‘Maar het zal wel een paar minuten kosten. Zeg tegen de mensen in het hotel dat ze zich niet bewegen. Ze mogen nergens aankomen!’

Sachs liep weer naar een raam en begon als een wilde te gebaren dat de mensen naar achteren moesten. Sommigen begrepen het en knikten. Maar anderen waren in paniek. Sachs keek toe hoe een jonge vrouw zich losmaakte van haar vrienden en richting de nooduitgang sprintte, waarvoor het smeulende lichaam van een man lag, die dat een moment eerder nog geprobeerd had. Sachs beukte op het raam. ‘Nee!’ gilde ze. De vrouw keek naar Sachs maar liep door, armen naar voren gestrekt.

‘Nee, niet aanraken!’

De vrouw rende snikkend verder.

Drie meter van de deur, anderhalve meter…

Geen andere mogelijkheid, besloot de rechercheur.

‘Nancy, de ramen! Ze moeten eruit!’ Sachs trok haar Glock. Controleerde de omgeving. Ze mikte hoog en schoot met zes kogels drie van de enorme ramen van de lobby eruit.

Bij het horen van de pistoolschoten gilde de vrouw en dook naar de grond, net voordat ze de dodelijke deurklink wilde vastgrijpen.

Nancy Simpson schoot de ramen aan de andere kant van de deur eruit.

Beide rechercheurs sprongen nu naar binnen. Ze riepen de mensen op om niets van metaal aan te raken en begonnen met het organiseren van een exodus door de puntige raamkozijnen, terwijl een ongelooflijk smerige rook de lobby begon te vullen.





38

‘De stroom ligt eraf!’ riep Bob Cavanaugh.

Sachs knikte en begeleidde de medische hulpdiensten naar de slachtoffers, waarna ze een blik op de menigte buiten wierp, op zoek naar Galt.

‘Rechercheur!’

Amelia Sachs draaide zich om. Een man in een Algonquin-uniform kwam in haar richting gerend. Bij het zien van deze blanke man in donker blauwe kleding, dacht ze onmiddellijk aan de mogelijkheid dat het Galt zou kunnen zijn. De getuige uit het hotel had tenslotte gezegd dat de verdachte in de buurt was en de politie had niet meer dan een slechte pasfoto van de dader om hem te kunnen identificeren.

Maar toen de man dichterbij kwam werd het duidelijk dat hij veel jonger was dan Galt.

‘Rechercheur,’ zei hij buiten adem, ‘volgens die agent daar moet ik u hebben. Ik denk dat u iets moet weten.’ Hij vertrok zijn gezicht bij het ruiken van de rook die uit het hotel kwam.

‘Ga verder.’

‘Ik werk voor het energiebedrijf. Algonquin. Moet u horen, mijn collega, die in een van de tunnels, onder ons zit?’ Hij knikte in de richting van Amsterdam College. ‘Ik probeer hem al de hele tijd te bereiken, maar hij reageert niet. Terwijl de radio het gewoon doet.’

Ondergronds. Waar het elektriciteitsnet liep.

‘Ik bedacht dat die Raymond Galt daar misschien ook zat en dat Joey hem tegen het lijf gelopen is, begrijpt u. Ik maak me zorgen om hem.’

Sachs vroeg twee agenten om met haar mee te lopen. Samen met de Algonquin-medewerker haastten ze zich richting de school. ‘We hebben een doorgang vanuit de kelder. Dat is de makkelijkste manier om de tunnel in te komen.’

Dus zo was de vulkanische as bij Galt terechtgekomen, omdat hij via de tentoonstellingsruimte van de school geglipt was. Sachs belde Rhyme op en legde uit wat er gebeurd was. Toen voegde ze eraan toe, ‘Ik ga op onderzoek uit, Rhyme. Misschien dat hij in die tunnel zit. Ik bel wanneer ik meer weet. Heb jij nog iets tussen het bewijsmateriaal gevonden, waar we wat aan zouden kunnen hebben?’

‘Helemaal niets, Sachs.’

‘Ik ga nu naar binnen.’

Ze verbrak de verbinding voordat hij kon antwoorden en samen met de agenten volgde ze de man naar een deur die naar de kelder leidde. De elektriciteit in het gebouw was uitgeschakeld, maar de noodverlichting gloeide als rode en witte ogen in het donker. De Algonquin-medewerker liep op de deur af.

‘Nee,’ zei Sachs. ‘U wacht hier.’

‘Oké. U moet twee trappen af en dan ziet u een rode deur. Er staat “Algonquin Consolidated” op. Die leidt naar de trap die de service tunnel ingaat. Hier heeft u de sleutel.’ Hij gaf hem haar.

‘Wat is de naam van uw collega?’

‘Joey. Joey Barzan.’

‘En waar zou hij zich moeten bevinden?’

‘Onder aan die toegangstrap moet u links afslaan. Hij was zo'n dertig, vijftig meter verderop aan het werk. Het moet ongeveer onder het hotel zijn.’

‘Hoe goed is het zicht daar beneden?’

‘Zelfs nu, met de stroom eraf, zal er nog wat werkverlichting op accu's branden.’

Accu's. Geweldig.

‘Staan daar ook nog kabels onder stroom?’

‘Ja, het is een transmissietunnel. Hier is de spanning er nu af, maar op andere plekken is dat niet het geval.’

‘Zijn ze geïsoleerd?’

Hij knipperde even verbaasd met zijn ogen. ‘Er staat honderddertigduizend volt op. Natuurlijk zijn ze geïsoleerd.’

Tenzij Galt ze blootgelegd had.

Sachs aarzelde even, haalde toen de voltagedetector over de deurklink, wat haar een nieuwsgierige blik van de Algonquin-medewerker opleverde. Ze deed geen moeite om het uit te leggen, gebaarde alleen iedereen om achteruit te stappen, waarna ze de deur opengooide, haar hand bij haar pistool. Leeg.

Sachs en de twee agenten liepen de donkere trap af – onmiddellijk kreeg ze last van claustrofobische gevoelens, maar ze hadden hier in elk geval minder last van die walgelijke geur van verbrande rubber, huid en haar.

Sachs liep voorop, de twee agenten kwamen achter haar aan. Ze hield de sleutel stevig vast, maar toen ze bij de rode toegangsdeur naar de tunnel kwamen, ontdekten ze dat die al gedeeltelijk openstond. Ze keken elkaar aan. Toen trok Sachs haar pistool. De agenten deden hetzelfde en ze gebaarde dat ze langzaam achter haar aan moesten komen, waarna ze met haar schouder de deur verder opende.

In de deuropening wachtte ze even, keek naar beneden.

Shit. De trap naar de tunnel – zo'n twee verdiepingen naar beneden, leek het – was van staal.

Ongeverfd.

Haar hart sloeg weer op hol.

Indien mogelijk, blijf er dan uit de buurt.

Wanneer dat niet gaat, bescherm jezelf er dan tegen.

Wanneer dat niet gaat, onderbreek dan de toevoer.

Maar geen van Charlie Sommers’ magische regels was hier van toepassing.

Ze zweette vreselijk en herinnerde zich dat een natte huid een veel betere geleider was dan een droge huid. En had Sommers niet ook iets gezegd over dat zout zweet het allemaal nog erger maakte?

‘Ziet u al iets, rechercheur?’ Op fluistertoon.

‘Wilt u dat ik eerst ga?’ vroeg de tweede agent.

Ze antwoordde niet op de vragen maar fluisterde terug, ‘Raak niets van metaal aan.’

‘Oké. Waarom niet?’

‘Honderdduizend volt. Daarom.’

‘O. Oké.’

Ze sprong de trap af, half verwachtend dat ze een afschuwelijke knal zou horen en geblindeerd zou worden door een enorme vonk. Eén trap af. De tweede trap af.

Ze had het verkeerd geschat. Het waren dríé heel steile trappen naar beneden.

Toen ze bijna beneden waren hoorden ze gebulder en gebrom. Heel luid. Ook was het hier zo'n tien graden warmer dan buiten en met elke stap naar beneden leek de temperatuur verder omhoog te gaan.

Nog een variant op de hel.

De tunnel bleek groter dan ze verwacht had, zo'n een meter tachtig breed en twee meter hoog, maar wel veel donkerder. Veel van de noodverlichtingspeertjes ontbraken. Aan haar rechterhand kon ze net het einde van de tunnel zien, op zo'n vijftien meter afstand. Er waren geen deuren waar Galt door had kunnen ontsnappen, geen plekken waar hij verstopt zou kunnen zitten. Maar aan haar linkerhand, daar waar Joey Barzan zich zou moeten bevinden, verdween de gang in wat een hele reeks bochten leek.

Sachs gebaarde naar de andere twee om achter haar te blijven, terwijl ze richting de eerste bocht in de tunnel liepen. Daar stopten ze. Ze geloofde niet dat Galt hier nog steeds zou zijn – die had zich vast zo ver mogelijk verwijderd van deze plek – maar ze was wel bang voor nieuwe boobytraps.

Maar toch, het was een vermóéden, geen zekerheid, dacht ze, dat hij ervandoor was. Dus toen ze om de hoek keek, zat ze gehurkt met haar Glock paraat, maar niet naar voren gestrekt, zodat Galt hem niet uit haar handen kon slaan of af kon pakken.

Niets.

Ze keek naar het laagje water waarmee de betonnen vloer bedekt was. Water. Natuurlijk. Genoeg geleidend water.

Ze keek naar de muur van de tunnel, waarlangs een heleboel dikke, zwarte kabels liepen.

GEVAAR! HOOGSPANNING
BEL ALGONQUIN CONSOLIDATED POWER
VOORDAT U HIER AAN HET WERK GAAT

Ze dacht aan wat de Algonquin-medewerker net nog gezegd had over de spanning.

‘Veilig,’ fluisterde ze.

En ze gebaarde naar de agenten achter haar dat ze zich moesten haasten. Natuurlijk maakte ze zich zorgen om die Algonquin-medewerker, Joey Barzan, maar meer nog hoopte ze dat ze wat aanwijzingen zouden kunnen vinden met betrekking tot waar Galt heen gegaan zou kunnen zijn.

Maar was dat mogelijk? Deze tunnels liepen kilometers verder door, schatte ze. Een perfecte ontsnappingsroute dus. De vloeren bestonden uit aarde en beton, maar voetafdrukken waren niet te zien. De muren waren donker. Ze zou hier dagenlang naar bewijsmateriaal kunnen zoeken en nog steeds niets vinden waaraan ze wat zouden hebben.

Een schrapend geluid.

Ze verstijfde. Waar was dat vandaan gekomen? Waren er zijgangen, waarin hij zich verstopt zou kunnen hebben?

Een van de agenten stak een hand op. Hij wees op zijn eigen ogen en toen naar voren. Ze knikte, hoewel zo'n militaire gebaar in haar ogen hier niet echt noodzakelijk was.

Maar goed, als het de agent op zijn gemak stelde in een situatie als deze.

Hoewel er voor Sachs weinig was wat haar op dit moment op haar gemak kon stellen. Weer zag ze in gedachten de kogels van gesmolten metaal sissend door de lucht suizen en zich door Luis Martins vlees heen boren.

Maar goed, terugtrekken was nu geen optie meer.

Opnieuw diep ademhalen.

Opnieuw kijken… En weer was het stuk tunnel voor hen leeg. Ook was het hier donkerder dan in het eerste stuk. Ze zag ook waarom: ook hier ontbraken de meeste noodlampjes, maar hier waren ze afgebroken.

Een val, dacht ze.

Ze bedacht net dat ze zich nu zo'n beetje recht onder het hotel moesten bevinden, toen ze bij een bocht van negentig graden naar rechts aankwamen.

Weer keek ze snel om de hoek, maar dit keer kon ze bijna niets zien, zo donker was het.

Toen hoorde ze nogmaals geluiden.

Een van de agenten kwam dichterbij. ‘Een stem?’

Ze knikte.

‘Blijf laag,’ fluisterde ze.

Ze bewogen voorzichtig de hoek om en liepen gebukt verder de tunnel in.

Een rilling liep over haar rug. Het was geen stem. Het was een kreun. Een wanhopige kreun. Menselijk.

‘Zaklamp!’ fluisterde ze. Als rechercheur droeg ze geen gereedschapsriem, enkel wapens en handboeien, en ze voelde een pijnlijke stoot toen de agent achter haar de zaklamp tegen haar aanduwde.

‘Sorry,’ mompelde hij.

‘Laag blijven,’ zei ze zacht tegen de agenten. ‘Bukken. Wees klaar om te schieten. Maar alleen als ik het zeg… tenzij hij mij eerst neerschiet.’

Ze lieten zich op de vuile vloer zakken, hun pistolen op de tunnel gericht.

Ook Sachs richtte die kant op. Terwijl ze de zaklamp op armlengte van zich af hield, zodat die geen makkelijk doelwit van haar zou maken, knipte ze hem aan, waardoor een verblindende lichtstraal de gang verlichtte.

Geen schoten. Geen vlambogen.

Maar Galt had wel een nieuw slachtoffer gemaakt.

Zo'n tien meter verderop lag een Algonquin-medewerker op zijn zij, tape over zijn mond, handen op zijn rug gebonden. Hij bloedde aan zijn slaap en achter zijn oor.

‘Erop af!’

De andere agenten kwamen omhoog en met zijn drieën haastten ze zich de tunnel door, naar de man die Joey Barzan moest zijn. In het licht kon ze zien dat het niet Galt was. De man was ernstig gewond en bloedde vreselijk. Toen een van de agenten op hem af rende om het bloeden te stoppen, begon Barzan hevig met zijn hoofd te schudden en te jammeren onder zijn tape.

Heel even dacht Sachs dat hij doodging en dat zijn lichaam trilde als gevolg van een paar laatste stuiptrekkingen. Maar toen ze dichterbij kwam, zag ze zijn wijd opengesperde ogen en keek ze naar beneden, zijn blik volgend. Hij lag niet op de kale vloer, maar op iets wat leek op een dik stuk teflon of plastic.

‘Stop!’ schreeuwde ze naar de agent die net zijn handen uitstrekte om de man te helpen. ‘Het is een val!’

De agent verstijfde.

Ze herinnerde zich wat Sommers haar verteld had over verwondingen en bloed, waardoor het lichaam minder weerstand kan bieden aan elektriciteit.

Zonder de man aan te raken, liep ze vervolgens om hem heen, tot ze achter hem stond.

Zijn handen waren inderdaad vastgebonden. Niet met tape of touw, maar met ongeïsoleerd koperdraad. Dat aangesloten was op een van de kabels tegen de muur. Ze pakte Sommers’ voltagedetector en richtte die op het draad dat rond Barzans polsen gebonden zat.

De meter sprong over het maximum van tienduizend volt heen. Wanneer de agent hem aangeraakt zou hebben, dan zou de stroom door hem heen geschoten zijn, via de agent de grond in, waardoor hij meteen gedood zou zijn.

Sachs deed een stap achteruit en pakte haar radio om contact op te ne men met Nancy Simpson, om haar te vertellen dat ze Bob Cavanaugh moest zien te vinden. De Operations-directeur zou nog meer stroom moeten afsluiten.
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Het was Ron Pulaski gelukt om Ray Galts beschadigde printer weer aan het werk te krijgen. Hij wist niet hoe snel hij de geprinte pagina's uit de lade moest pakken.

De jonge agent las ze gretig door, hopend op aanwijzingen over de verblijfplaats van de man, handlangers, de locatie van Justice For… alles waardoor ze weer een stapje dichter bij het stoppen van deze aanslagen zouden zijn.

Rechercheur Cooper had hem een sms gestuurd, waarin hij uitlegde dat ze Galt niet hadden kunnen tegenhouden bij een hotel in het centrum. Ze waren nog steeds op zoek naar de moordenaar in de omgeving van Wall Street. Of Pulaski iets gevonden had wat zou kunnen helpen?

‘Nog niet. Gauw, hoop ik.’ Hij verstuurde de sms en wendde zich weer tot de prints.

Van de acht overgebleven pagina's in de wachtrij van de printer was er zo snel niet één die relevant leek voor het opsporen van de moordenaar. Maar Pulaski ontdekte wel iets anders, wat misschien van nut kon zijn: het motief van Raymond Galt.

Sommige pagina's waren prints van berichten die Galt op blogs en in online nieuwsbrieven geplaatst had. Andere waren downloads van medische onderzoeken, sommige zeer gedetailleerd en geschreven door artsen van aanzien. Maar sommige waren ook geschreven door kwakzalvers en stonden vol met samenzweringstheorieën.

Eén onderzoek was geschreven door Galt zelf en geplaatst op een blog over de invloed van het milieu op ernstige ziektes.


Mijn verhaal is vergelijkbaar met dat van vele anderen. Jarenlang was ik monteur en later storingzoeker (een soort supervisor) voor verschillende elektriciteitsbedrijven en kwam ik in contact met kabels waar meer dan honderdduizend volt op stond. Ik ben ervan overtuigd dat het de elektromagnetische velden waren, die veroorzaakt worden door de ongeïsoleerde elektriciteitskabels, die geleid hebben tot mijn leukemie. Verder is bewezen dat elektriciteitskabels aerosoldeeltjes aantrekken, die onder andere longkanker kunnen veroorzaken, maar hierover hoor je nooit iets in de media. Wij moeten alle elektriciteitsbedrijven en meer nog het publiek bewust maken van deze gevaren. Want uit zichzelf doen de bedrijven helemaal niets, waarom zouden ze ook? Wanneer de mensen hun elektriciteits-verbruik slechts tot de helft terug zouden brengen, dan zouden er al duizenden levens per jaar gered kunnen worden en zouden zij (de bedrijven) zich verantwoordelijker gaan gedragen. Ze zouden veiliger manieren gaan zoeken om stroom te leveren. En stoppen met het vernietigen van de aarde.

Mensen, jullie moeten het heft in eigen hand nemen!

Raymond Galt



Dat was het dus. Hij was ziek, volgens hem, dankzij bedrijven als Algon quin. En de tijd die hem nog restte, gebruikte hij nu om terug te vechten. Pulaski wist dat de man een moordenaar was, maar toch voelde hij iets van medelijden met hem. In een van de kasten had de agent drankflessen gevonden, de meeste halfleeg. Ook slaappillen en anti-depressiva. Het was geen excuus om mensen te vermoorden, maar wanneer je zo'n ziekte had en de mensen die daarvoor verantwoordelijk waren kon het niets schelen? Nou, Pulaski begreep best waar die kwaadheid vandaan kwam.

Hij ging verder met de prints, maar vond alleen maar meer van hetzelfde: tirades en medische onderzoeken. Geen enkele e-mail met adressen die ze zouden kunnen traceren om te kijken of ze Galts vrienden konden vinden of aanwijzingen over waar hij zich nu bevond.

Hij bekeek alles nog een laatste keer, denkend aan Assistent Special Agent in Charge Tucker McDaniels vreemde theorie over cloud zonecommunicatie, zoekend naar codewoorden en geheime boodschappen die misschien in de teksten verborgen zaten. Toen besloot hij dat hij hiermee genoeg tijd verspild had en pakte hij alle geprinte pagina's samen. Vervolgens besteedde hij nog een paar minuten aan het inpakken van de rest van het bewijsmateriaal, het verzamelen van de sporen en het bevestigen van registerkaartjes. Daarna legde hij de nummers neer en maakte hij overal foto's van.

Toen hij klaar was, bekeek Pulaski de donkere gang naar de voordeur en voelde hij de verontrusting weer terugkomen. Hij staarde naar de voordeur en zag dat zowel de deurknop als de deur zelf van metaal waren. Met zijn latex handschoenen nog aan opende hij toen voorzichtig de deur. Opgelucht stapte hij naar buiten.

Twee NYPD-agenten en een FBI-agent stonden vlakbij. Pulaski knikte bij wijze van groet.

‘Heb je het al gehoord?’ vroeg de FBI-agent.

Pulaski bleef even in de deuropening van het appartement staan maar stapte toen verder weg van de metalen deur. ‘Over die aanslag? Ja, ik hoorde dat hij weer heeft weten weg te komen. Maar meer weet ik niet.’

‘Hij heeft vijf mensen gedood. Het zouden er nog veel meer geweest zijn, maar jouw partner heeft de meesten weten te redden.’

‘Partner?’

‘Die vrouwelijke rechercheur. Amelia Sachs. Wel veel gewonden. Ernstig verbrand.’

Pulaski schudde zijn hoofd. ‘Wat vreselijk. Op dezelfde manier? Vlamboog?’

‘Weet ik niet. Maar hij heeft ze wel geëlektrocuteerd. Meer heb ik niet gehoord. Er liggen nog mensen in het ziekenhuis. Derdegraads brandwonden.’

‘Jezus.’ Pulaski keek om zich heen in de straat. Het was hem nog nooit eerder opgevallen hoeveel metaal er was in zo'n doorsnee woonwijk. Een akelig gevoel besloop hem, die paranoia weer. Overal zag je metalen palen en relingen en roedes, leek het wel. Branduitgangen, ventilatieroosters, pijpen die de grond ingingen, van die metalen putdeksels. Allemaal konden ze genoeg onder stroom gezet worden om je een schok te kunnen geven, of om te kunnen exploderen in een lawine van metalen scherven.

Vijf mensen gedood…

Derdegraads brandwonden.

‘Gaat het een beetje, agent?’

Pulaski glimlachte automatisch. ‘Ja hoor.’ Hij wilde uitleggen waarom hij zo bang was, maar deed dat natuurlijk niet. ‘Al een vermoeden waar Galt kan zijn?’

‘Nee, hij is ervandoor.’

‘Nou, ik moet dit nu naar Lincoln Rhyme brengen.’

‘Iets gevonden?’

‘Ja. Galt is zeker degene die we zoeken. Maar ik heb niets kunnen vinden over waar hij zich nu zou kunnen bevinden. Of over wat hij als volgende van plan is.’

‘Wie gaat de surveillance hier doen?’ vroeg de FBI-agent. Hij knikte naar het appartement. ‘Laat u wat van uw mensen hier?’

Daarmee implicerend dat de FBI graag meehielp met de arrestatie maar dat, aangezien Galt hier niet was en waarschijnlijk ook niet terug zou keren – hij had vast ook op het nieuws gehoord dat ze wisten wie hij was – ze hun mensen liever niet op wacht lieten staan.

‘Daar ga ik niet over,’ zei de jonge agent. Hij nam contact op met Lon Sellitto en vertelde hem wat hij gevonden had. De inspecteur zou ervoor zorgen dat er twee NYPD-agenten ter plekke zouden blijven, uit het zicht, totdat een officieel undercover surveillanceteam samengesteld was, voor het geval Galt terug probeerde te komen.

Vervolgens liep Pulaski de hoek om, het verlaten steegje achter het gebouw in, waar zijn auto geparkeerd stond. Hij opende zijn achterbak en legde het bewijsmateriaal erin.

Toen sloeg hij de bak weer dicht en keek onrustig om zich heen.

Al dat metaal, overal metaal.

Verdomme, hou toch eens op met zo te denken! Hij ging achter het stuur zitten en wilde de sleutel in het contact steken. Hij aarzelde. De auto had hier in het steegje gestaan, uit het zicht van het appartement van Galt, voor het geval dat hij wel teruggekomen zou zijn. Wanneer de dader nog steeds op vrije voeten was, was er dan een kans dat hij teruggekomen was om een soort boobytrap in Pulaski's auto aan te brengen?

Nee, veel te ver gezocht.

Pulaski trok een grimas. Hij startte de auto en zette de versnelling in zijn achteruit.

Zijn telefoon zoemde. Hij bekeek het schermpje. Het was zijn vrouw, Jenny. Hij dacht even na. Nee, hij zou haar later wel terugbellen. Hij stopte de telefoon weer weg.

Kijkend door het raam, zag hij een elektrisch servicepaneel aan de zijkant van het gebouw, waaruit drie grote kabels tevoorschijn kwamen. Rillend bij deze aanblik, pakte Pulaski de sleutel en draaide die om. De startmotor gaf dat nare, gierende geluid, als wanneer de motor al loopt. In paniek, omdat hij dacht dat hij geëlektrocuteerd werd, pakte de jonge agent de deurklink en smeet de deur open. Zijn voet slipte van het rempedaal af en belandde op het gaspedaal. De Crown Victoria schoot naar achteren, de wielen slipten. Hij trapte de rem weer in.

Maar pas nadat hij een afschuwelijke klap hoorde en in een flits de oudere man zag, die net met een volle boodschappentas wilde oversteken. De voetganger vloog tegen de muur en zakte bloedend ineen op de keien.
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Amelia Sachs keek hoe het met Joey Barzan ging.

‘Hoe gaat het?’

‘Goed, geloof ik.’

Ze wist niet precies wat dat betekende en had het vermoeden dat hij het evenmin wist. Ze wierp een blik op de ambulanceverpleger die over Barzan heen gebogen stond. Ze bevonden zich nog steeds in de tunnel onder het Battery Park Hotel.

‘Hersenschudding, wat bloedverlies.’ Hij wendde zich tot zijn patiënt, die wat onstabiel tegen de muur aan zat. ‘Het komt wel weer goed.’

Bob Cavanaugh had ontdekt waar de elektriciteit vandaan gekomen was en had de kabel, die Galt voor de val gebruikt had, afgesloten. Sachs had, met behulp van Sommers’ detector, bevestigd dat er geen stroom meer op stond en had toen snel – heel snel – de kabels van elkaar losgekoppeld.

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze Barzan.

‘Het was Ray Galt. Ik kwam hem hier beneden tegen. Hij sloeg me met een isolerende stok buiten westen. Toen ik bijkwam, had hij me aan die kabel aangesloten. Jezus. Daar stond zestigduizend volt op, een metrokabel. Als u me had aangeraakt, wanneer ik ook maar een paar centimeter opzij gerold was… Jezus.’ Toen knipperde hij. ‘Ik hoorde de sirenes op straat. Die geur. Wat is er gebeurd?’

‘Galt had wat kabels door het hotel hiernaast geleid.’

‘O, god, nee. Zijn er mensen gewond geraakt?’

‘Er zijn wat slachtoffers. Maar details weet ik nog niet. Waar is Galt naartoe gegaan?’

‘Weet ik niet. Ik was buiten bewustzijn. Wanneer hij niet via de school ontsnapt is, dan moet hij die kant opgegaan zijn, door de tunnel.’ Hij keek naar links. ‘Daar zijn heel wat toegangen naar de metrotunnels en-perrons.’

‘Heeft hij iets gezegd?’ vroeg Sachs.

‘Niet echt.’

‘Waar stond hij toen je hem zag?’

‘Hier.’ Hij wees naar een plek op zo'n drie meter afstand. ‘U kunt zien waar hij die kabel vastgemaakt heeft. Er zit een soort doos op. Ik heb zoiets nog nooit gezien. En hij bekeek het bouwterrein en het hotel op zijn computer. Alsof die was aangesloten op een beveiligingscamera.’

Sachs stond op en bekeek de kabel, van hetzelfde Bennington-merk als die bij de bushalte gisteren. Geen spoor van een computer of isolerende stok, waarover Sommers haar had verteld, herinnerde ze zich nu – een glasvezel stok voor het werken met kabels onder stroom.

Toen zei Barzan met zachte stem: ‘De enige reden waarom ik nu nog in leven ben is omdat hij mij wilde gebruiken om mensen te vermoorden, klopt dat? Hij wilde voorkomen dat u achter hem aan zou komen.’

‘Dat klopt.’

‘Die klootzak. En hij is nog wel een van ons. Monteurs en storingzoekers horen het voor elkaar op te nemen. Een soort broederschap, weet u wel. We moeten wel. Stroom is te gevaarlijk.’ Hij was woedend over het verraad.

Sachs haalde haar pluisroller over de handen, armen en benen van de man heen en knikte toen naar de verplegers. ‘Jullie kunnen hem meenemen.’ Ze vertelde Barzan dat hij haar moest bellen als hem nog iets te binnen mocht schieten, en ze gaf hem haar kaartje. Een verpleger nam contact op met zijn collega's om te vertellen dat de kust veilig was en dat ze met een brancard naar beneden konden komen om het slachtoffer te evacueren. Barzan leunde tegen de muur en sloot zijn ogen.

Sachs belde Nancy Simpson en vertelde haar wat er gebeurd was. ‘Laat de arrestatieteams alle Algonquin-tunnels binnen een omtrek van een kilometer afzoeken. Ook de metrotunnels.’

‘Oké, Amelia. Blijf even hangen.’ Even later was Simpson weer terug. ‘Ze zijn onderweg.’

‘Hoe staat het met die getuige uit het hotel?’

‘Ik ben nog op zoek.’

Sachs’ ogen raakten al wat meer gewend aan het donker. Ze tuurde. ‘Ik meld me weer, Nancy. Ik geloof dat ik iets zie.’ Ze liep de tunnel door in de richting die Barzan had aangegeven als mogelijke vluchtroute van Galt.

Zo'n tien meter verderop, achter een rooster voor een kleine alkoof gepropt, vond ze een donkerblauwe Algonquin-overall, een helm en een gereedschapstas. Het geel van de helm had haar oog getrokken. Natuurlijk, Galt wist dat iedereen hem nu zocht en had de overall dus uitgetrokken en die hier met de helm en de gereedschapstas verstopt.

Ze belde Simpson weer terug en vroeg haar om contact op te nemen met Bo Haumann en de arrestatieteams om hen te laten weten dat Galt nu andere kleding aanhad. Vervolgens trok ze een paar latex handschoenen aan en strekte haar handen uit om het bewijsmateriaal achter de tralies weg te pakken.

Toen stopte ze snel.

Je moet goed onthouden dat, zelfs wanneer je dénkt dat je er uit de buurt blijft, je nog steeds in gevaar kunt zijn.

Sommers’ woorden echoden in haar hoofd. Ze pakte de stroomdetector en zwaaide die over het gereedschap heen.

De naald sprong meteen naar 603 volt.

Happend naar adem sloot Sachs haar ogen en voelde hoe haar benen slap werden. Ze keek nog eens nauwkeuriger en zag toen een draad. Die liep van de onderkant van het rooster naar een pijp waarachter het bewijsmateriaal gepropt zat. Om de spullen te pakken, zou ze die pijp moeten aanraken. Technisch gezien lag de stroom in de tunnel eraf, maar misschien was dit wel een geval van eilandvorming of terugvoeding, als ze zich goed herinnerde wat Sommers haar verteld had.

Hoeveel stroomsterkte was nodig om iemand te doden?

Minder dan eentiende ampère.

Ze liep terug naar Barzan, die haar wazig aanstaarde, zijn verbonden hoofd nog steeds leunend tegen de tunnelmuur.

‘Ik heb even hulp nodig. Ik moet wat bewijsmateriaal bij elkaar pakken, maar er staat nog steeds stroom op een van de kabels.’

‘Welke kabel?’

‘Daar, verderop. Zeshonderd volt. Hij heeft hem aan de een of andere stroomkring aangesloten.’

‘Zeshonderd? Dat is rechtstreekse stroom, terugvoeding vanaf de derde rail om de ondergrondse van stroom te voorzien. Maar u kunt mijn isolerende stok wel gebruiken. Ziet u hem?’ Hij wees. ‘En mijn hand schoenen. Het is het beste om een andere kabel vanaf de pijp de grond in te leiden. Weet u hoe dat moet?’

‘Nee.’

‘Het spijt me, maar ik ben nu niet in staat om u te helpen.’

‘Het geeft niet. Vertel me alleen hoe ik deze stok moet gebruiken.’ Ze trok Barzans handschoenen over haar eigen latex handschoenen aan en pakte de stok, die aan het eind een klauwachtige greep had, bekleed met rubber. Ze kreeg er wat, maar niet veel, vertrouwen door.

‘Ga op de rubberen mat staan en trek alles wat u ziet één voor één los. Er zal niets gebeuren… Maar voor de zekerheid kunt u beter maar één hand gebruiken. Uw rechterhand.’

Het minst dicht bij het hart…

Dat overigens als een bezetene tekeerging toen ze naar de alkoof toeliep, de teflon matten neerlegde en langzaam met het bewijsmateriaal aan de slag ging.

Opnieuw zag ze het gehavende lichaam van de jonge Luis Martin voor zich.

Ze haatte het om afgeleid te worden.

Haatte het om het op te moeten nemen tegen een onzichtbare vijand.

Ze hield haar adem in – hoewel ze niet wist waarom – en trok de overall en de helm tevoorschijn. Vervolgens de gereedschapstas. R. GALT stond er met stift op het rode canvas geschreven.

Heel langzaam ademde ze weer uit.

Ze verzamelde het bewijsmateriaal en stopte het bij elkaar in plastic zakken.

Een forensisch analist uit Queens was ondertussen gearriveerd, een tas met onderzoeksmateriaal voor een pd in zijn hand.

Ook al was de omgeving inmiddels behoorlijk vervuild, toch trok Sachs de blauwe Tyvek-overall aan en ging ze verder met haar werk, zoals ze dat op elke andere pd ook deed. Ze legde nummers neer, nam foto's en liep het raster. Met behulp van Sommers’ detector controleerde ze alle kabels nog een keer en maakte toen snel de Bennington-kabel en het vierkante plastic doosje los van de elektriciteitskabel. Galts kabel leidde naar een stalen draagbalk van het hotel, die de stroom vervolgens naar de metalen deurknoppen, draaideuren en trapleuningen geleid zou hebben. Alles wat ze vond stopte ze in zakken, vervolgens nam ze monsters van de plekken waar Galt gestaan had om de kabel te bevestigen en waar hij Joey Barzan aangevallen had.

Nog één keer keek ze om zich heen of ze de isolerende stok kon vinden waarmee Galt zijn collega geslagen had, maar ze vond niets. Ook vond ze geen aanwijzing voor waar hij een aansluiting gemaakt had kunnen hebben met de beveiligingscamera's van de school of het bouwterrein, waardoor hij het terrein van de aanslag in de gaten had kunnen houden, zoals Barzan haar verteld had.

Nadat ze al het bewijsmateriaal in zakken gedaan had, belde ze Rhyme en praatte hem bij.

‘Kom zo snel mogelijk weer hiernaartoe, Sachs. We hebben dat bewijsmateriaal nodig.’

‘Heeft Ron nog iets gevonden?’

‘Volgens Lon niets bijzonders. Hm. Ik vraag me af wat daar aan de hand is. Hij had er allang moeten zijn.’ Hij klonk duidelijk ongeduldig.

‘Nog een paar minuutjes. Ik wil nog even die getuige vinden. Iemand die hier lunchte en Galt blijkbaar goed heeft kunnen zien. Ik hoop dat hij ons iets meer kan vertellen.’

Ze verbraken de verbinding en Sachs ging terug naar boven en ging toen op zoek naar Nancy Simpson. Ze vond de rechercheur in de hotellobby, die nu grotendeels leeg was. Sachs liep op een van de draaideuren af, die nog niet door de politie met lint was afgezet, maar stopte toen. Ze draaide zich om en klom door een gebroken raam.

Aan het bleke gezicht van Simpson was te zien dat ze nog steeds van haar stuk was. ‘Net met Bo gesproken. Geen idee waar Galt langs gegaan kan zijn. Met de stroom eraf kan hij gewoon over de metrorails naar Canal Street gelopen en vervolgens China Town ingedoken zijn. Niemand die het weet.’

Sachs keek naar de bloed- en schroeiplekken op de marmeren vloeren, die duidelijk maakten waar de slachtoffers gelegen hadden.

‘Totaal aantal slachtoffers?’

‘Vijf dood, waarschijnlijk elf gewond, allemaal ernstig. Bijna allemaal derdegraads brandwonden.’

‘Heb je al rondgevraagd?’

Ja. Maar niemand heeft iets gezien. De meeste gasten die hier waren, zijn verdwenen. Ze hebben niet eens uitgecheckt.’ Simpson vertelde dat ze gewoon gevlucht waren, gevolgd door echtgenoten, kinderen en collega's. Het hotelpersoneel had niets gedaan om ze tegen te houden. De helft van het personeel was er blijkbaar ook vandoor.

‘En hoe zit het met onze getuige?’

‘Ik probeer hem te vinden. Ik heb wel wat mensen gevonden met wie hij aan het lunchen was. Volgens hen had hij Galt gezien. Daarom wil ik hem ook zo graag spreken.’

‘Wie is het?’

‘Hij heet Sam Vetter. Was hier voor zaken, vanuit Scottsdale. Zijn eerste keer New York.’

Een politieagent liep voorbij. ‘Neem me niet kwalijk, maar hoorde ik u de naam Vetter noemen?’

‘Dat klopt. Sam Vetter.’

‘Hij kwam op mij af in de lobby. Zei dat hij informatie over Galt had.’

‘Waar is hij nu?’

‘O, wist u dat nog niet?’ zei de agent. ‘Hij was een van de slacht offers. Zat in de draaideur. Hij is dood.’
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Amelia Sachs keerde terug met het bewijsmateriaal.

Gehaast kwam ze naar binnen gelopen en Rhymes ogen vernauwden zich. Een weerzinwekkende geur hing om haar heen. Verbrand haar, verbrand rubber, verbrand vlees. Sommige kreupelen beweren dat ze een extra goed reukvermogen hebben, ter compensatie van hun handicap; Rhyme wist niet zeker of dit zo was, maar hij had er in elk geval geen moeite mee om deze stank op te vangen.

Hij bekeek het bewijsmateriaal dat door Sachs en een forensisch analist van Queens naar binnen gebracht was. Wederom werd hij overvallen door de hongerige drang om de mysteries met behulp van de aanwijzingen te ontrafelen. Terwijl Sachs en Cooper alles uitstalden vroeg Rhyme: ‘Hebben ze al ontdekt waar Galt de tunnel verlaten kan hebben?’

‘Geen spoor. Helemaal niets.’ Ze keek om zich heen. ‘Waar is Ron?’

Rhyme zei dat het groentje nog steeds niet terug was. ‘Ik heb gebeld en een boodschap achtergelaten. Maar ik heb nog niets gehoord. Het laatste nieuws was dat hij Galts motief ontdekt had, maar verder ging hij er niet op in. Wat, Sachs?’

Hij zag hoe ze uit het raam staarde, haar gezicht roerloos.

‘Ik had het mis, Rhyme. Ik heb tijd verspild met het ontruimen van het bouwterrein, en zag het eigenlijke doelwit compleet over het hoofd.’

Ze vertelde dat het Bob Cavanaugh geweest was die erachter gekomen was dat het hotel het doelwit was. Ze zuchtte. ‘Als ik beter had nagedacht, dan had ik ze misschien kunnen redden.’ Ze liep naar een van de whiteboards en schreef bovenaan met ferme hand ‘Battery Park Hotel’ en meteen daaronder de namen van de overleden slachtoffers, naar verluidt een echtpaar, een zakenman uit Scottsdale, Arizona, een ober en een reclameman uit Duitsland.

‘Het hadden er veel meer kunnen zijn. Ik hoorde dat je de ramen kapot geschoten hebt, waardoor de mensen naar buiten konden.’

Als antwoord haalde ze haar schouders op.

Wat Rhyme betreft hadden ‘wat als’-vragen geen zin in het politievak. Je deed wat je kon, zo goed mogelijk.

Hoewel hij hetzelfde voelde als Sachs, namelijk woede, omdat ze, ondanks hun race tegen de klok en hun correcte conclusie over waar de aanslag ongeveer plaats zou vinden, niet alleen gefaald hadden in het redden van slachtoffers maar ook hun kans hadden laten lopen om Galt te pakken te krijgen.

Maar hij was minder ontdaan dan zij. Hoeveel mensen er ook bij betrokken waren, hoeveel schuld die ook hadden, Sachs gaf zichzelf altijd de meeste schuld. Hij had haar kunnen vertellen dat er waarschijnlijk nog veel meer mensen gestorven zouden zijn wanneer zij er niet geweest was, en dat Galt nu wist dat hij geïdentificeerd en bijna gepakt was. Hij zou misschien wel helemaal geen verdere aanslagen meer plegen en het gewoon opgeven. Maar zoiets zeggen zou neerbuigend over kunnen komen en, wanneer zoiets tegen Rhyme zelf gezegd zou zijn, dan zou hij niet eens geluisterd hebben.

Bovendien was de harde werkelijkheid dat, ja, de dader had weten te ontkomen omdat zij het bij het verkeerde eind gehad hadden.

Sachs hield zich weer bezig met het rangschikken van het bewijsmateriaal op de onderzoekstafel.

Haar gezicht was bleker dan anders; wat make-up betreft was ze een minimalist. En Rhyme kon zien dat haar deze pd niet in haar koude kleren was gaan zitten. Het ongeluk bij de bushalte had haar schrik aangejaagd – de sporen daarvan waren nog in haar ogen te zien, een zweem van bedruktheid. Maar nu ging het om een ander soort afschuw, een blijvend beeld van de mensen in het hotel die op zo'n vreselijke manier aan hun einde gekomen waren. ‘Ze waren… het was alsof ze dansten terwijl ze stierven, Rhyme,’ had ze het aan hem beschreven.

Ze had Galts Algonquin-overall en helm meegenomen, de gereedschapstas met inhoud, zo'n zware kabel, identiek aan die, welke Galt gebruikt had voor de vlamboog gisterochtend. Ook had ze enkele zakken met sporen. En nog iets, in een dikke, plastic zak: voor de aansluiting van de kabel op de hoofdleiding was hier door Galt iets anders gebruikt dan bij het Algonquin-substation aan 57th Street, had ze uitgelegd. Hij had wel splitbouten gebruikt, maar tussen de twee kabels had een plastic doos gezeten, ongeveer ter grootte van een boek.

Cooper scande het object op explosieven en maakte het toen open. ‘Het lijkt zelfgemaakt, maar ik heb geen idee wat het is.’

‘Laten we het eens aan Charlie Sommers vragen,’ zei Sachs.

Vijf minuten later hadden ze een telefoonconferentie met de uitvinder van Algonquin. Sachs beschreef de aanslag op het hotel.

‘Ik wist niet dat het zo erg was,’ zei hij op zachte toon.

‘Ik stelde je advies eerder zeer op prijs,’ zei Rhyme, ‘over hoe hij de stroom zou gaan gebruiken zoals hij nu gedaan heeft, in plaats van een vlamboog.’

‘Het heeft anders niet veel geholpen,’ mompelde de man.

‘Kun je eens kijken naar die doos die we gevonden hebben?’ vroeg Sachs. ‘Die verbond de Algonquin-kabel met de kabel die hij het hotel in geleid had.’

‘Natuurlijk.’

Cooper gaf Sommers de URL voor een beveiligde videostream en richtte toen de camera op de inhoud van de doos.

‘Ik heb 'm. Eens even kijken… Ga nog eens terug naar de andere kant… Interessant. Niet gekocht. Met de hand gemaakt.’

‘Dat dachten wij ook al,’ zei Rhyme.

‘Ik heb zoiets nog nooit gezien. Niet zo klein tenminste. Het is schakel apparatuur. Dat is onze naam voor de schakelaars in substations en in hoogspanningssystemen.’

‘Om een stroomkring in- of uit te schakelen?’

‘Ja. Net als een knop aan de muur, maar dan één die volgens mij met gemak honderdduizend volt aankan. Een ingebouwde ventilator, een elektromagneet en een ontvanger. Afstandsbediening.’

‘Hij heeft de kabels dus met elkaar verbonden zonder dat er stroom op stond en pas, toen hij zelf op veilige afstand was, de schakelaar omgezet. Andi Jessen zei al dat hij misschien zoiets zou proberen.’

‘Heeft ze dat gezegd? Hm. Interessant.’ Toen voegde Sommers eraan toe: ‘Maar ik denk niet dat hij het uit veiligheidsoverwegingen gedaan heeft. Elke storingzoeker weet hoe hij veilig twee kabels op elkaar aan kan sluiten. Hij moet hier een andere reden voor gehad hebben.’

Rhyme begreep het. ‘Om de aanslag te kunnen timen – hij zette de stroom erop op het moment dat hij de meeste slachtoffers kon maken.’

‘Dat denk ik ook, ja.’

‘Een van de mannen die hem gezien heeft,’ zei Sachs, ‘vertelde dat hij naar een opname op zijn laptop zat te kijken – die had hij waarschijnlijk aangesloten op een beveiligingscamera in de buurt. Maar ik kon niet vinden waar.’

‘Misschien dat hij daarom de schakelaar een paar minuten te vroeg omgezet heeft,’ zei Rhyme. ‘Omdat hij toen de kans had om meer mensen te grazen te nemen. En hij wist op dat moment al dat Algonquin toch niet op zijn eisen zou ingaan.’

Sommers klonk onder de indruk toen hij zei: ‘Hij heeft talent. Dit was een intelligent staaltje werk. De schakelaar lijkt simpel maar was waarschijnlijk moeilijker te maken dan je zou denken. Er staat heel veel elektromagnetische kracht op zulke grote elektriciteitskabels en hij zou de elektronica dus hebben moeten afschermen. Het is een slimme vent. Maar ik vrees dat dat niet echt goed nieuws is.’

‘Waar zou hij die onderdelen gekocht kunnen hebben, die elektromagneet, de ontvanger, de ventilator?’

‘In elk van de paar honderd elektroshops in de omgeving… staan er serienummers op?’

Cooper bekeek alles nog eens nauwkeurig. ‘Nee. Alleen model-nummers.’

‘Dan vrees ik dat het niet gaat lukken.’

Rhyme en Sachs bedankten Sommers en hingen op.

Sachs en Cooper onderzochten Galts gereedschapstas en de Algonquin-overall en helm. Geen aantekeningen of kaarten, niets wat kon wijzen op zijn verblijfplaats of zijn eventuele volgende doelwit. Het verbaasde ze niet, aangezien Galt deze attributen bewust achtergelaten had en zou weten dat ze ontdekt zouden worden.

Rechercheur Gretchen Sahloff, van de afdeling Plaats Delict van het hoofdkantoor, had voorbeelden van Galts vingerafdrukken uit zijn kantoor en een duimafdruk uit een dossier van de afdeling Personeelszaken van Algonquin gekregen. Cooper onderzocht alle verzamelde attributen en vergeleek ze met deze prints. Hij vond alleen Galts afdrukken op het verzamelde bewijsmateriaal. Rhyme was gefrustreerd. Wanneer er nog andere afdrukken gevonden zouden zijn, dan zouden die misschien naar een vriend van Galt of een handlanger of iemand van Justice For geleid kunnen hebben, wanneer die betrokken waren bij de aanslagen tenminste.

Rhyme zag ook dat de ijzerzaag en draadschaar niet in de tas zaten, maar dat verbaasde hem niet. Deze tas was alleen geschikt voor kleiner gereedschap.

Maar de moersleutel zat er wél in, en die had inderdaad de markeringen die overeenkwamen met die op de bouten in het substation aan 57th Street.

Het onderzoeksteam van het in brand gestoken substation in Harlem arriveerde. Ook zij hadden weinig gevonden. Galt had een eenvoudige molotovcocktail gebruikt – een glazen fles gevuld met benzine en een lap stof in de hals. Die was tegen het raam gegooid en de brandende benzine was naar binnen gelopen, daarbij rubber en plastic isolatiemateriaal in brand zettend. Het ging om een wijnfles – er had geen schroefdop op gepast – en die was gefabriceerd door een glasfabriek die leverde aan tientallen wijnboeren, die de flessen op hun beurt weer verkochten aan duizenden winkels. Het etiket was verwijderd. Niet te traceren.

Het ging om normale BP-benzine, en de lap stof was afkomstig van een T-shirt. Geen van deze attributen kon getraceerd worden naar een specifieke locatie, hoewel in Galts gereedschapstas wel een vijl gevonden was met glasstof, die gebruikt kon zijn om de fles te bewerken, zodat die zeker zou breken.

Een beveiligingscamera, buiten of in het substation, was er niet.

Er werd op de deur geklopt.

Thom ging opendoen en even later kwam Ron Pulaski binnen met het bewijsmateriaal dat hij in Galts appartement verzameld had, meerdere kratten vol met materiaal, de ijzerzaag en de draadschaar, en de werkschoenen.

Hè, hè, eindelijk, dacht Rhyme, die zich ergerde aan de vertraging, maar blij was met de komst van het bewijsmateriaal.

Somber, niemand aankijkend, stapelde Pulaski alles op de onderzoeks tafel. Toen zag Rhyme dat zijn handen trilden.

‘Gaat het wel, groentje?’

De jongeman, met zijn rug naar iedereen toe, stopte, keek naar beneden, zijn handen op de tafel voor hem. Toen draaide hij zich om. Haalde diep adem. ‘Er is een ongeluk gebeurd bij het appartement. Ik heb iemand aangereden met mijn auto. Een onschuldig iemand, die daar toevallig was. Hij ligt in coma. Ze denken dat hij het misschien niet overleeft.’
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De jonge agent vertelde wat er gebeurd was.

‘Ik dacht gewoon niet na. Of misschien dacht ik juist te veel na. Ik was doodsbenauwd. Ik was bang dat Galt misschien bij mijn auto geweest was en ermee geknoeid had.’

‘Hoe had hij dat moeten doen?’ vroeg Rhyme.

‘Ik weet het niet,’ zei Pulaski geëmotioneerd. ‘Ik wist niet meer dat ik de motor al gestart had. Ik draaide opnieuw aan de sleutel en het geluid… nou ja, ik schrok me dood. En toen slipte mijn voet denk ik van het rempedaal.’

‘Wie was die man?’

‘Gewoon, een man. Hij heet Palmer. Werkt in de nachtdienst bij een vrachtwagenbedrijf. Hij had boodschappen gedaan en nam een kortere route terug naar huis… ik heb hem behoorlijk hard geraakt.’

Rhyme moest denken aan het hoofdletsel dat Pulaski zelf opgelopen had. Het zat hem natuurlijk dwars dat zijn eigen onoplettendheid er nu voor gezorgd had dat iemand anders ernstig gewond geraakt was.

‘Ik heb nog een gesprek met Interne Zaken. Volgens hen zal waarschijn lijk de stad aangeklaagd worden. Ik moest van hen contact opnemen met het politieliefdadigheidsfonds, over een advocaat. Ik…’ Hij wist niet meer wat hij moest zeggen. Uiteindelijk herhaalde hij nog eens: ‘Mijn voet slipte van het rempedaal. Ik wist niet eens meer dat ik de auto al gestart had.’

‘Nou, groentje, of je jezelf nu de schuld geeft of niet, die Palmer heeft niets te maken met deze Galt-zaak, of wel?’

‘Nee.’

‘En dus is het iets voor na werktijd,’ zei Rhyme streng.

‘Ja, meneer. Natuurlijk. Het spijt me.’

‘Goed, wat heb je gevonden?’

Hij vertelde over de pagina's die hij uit Galts printer tevoorschijn had weten te toveren. Rhyme prees hem – dat had hij goed gedaan – maar de agent leek het niet te horen. Pulaski ging verder, vertelde over Galts kanker en de hoogspanningskabels.

‘Wraak,’ peinsde Rhyme. ‘Zo oud als de wereld. Altijd een goed motief. Niet een van mijn favorieten. Van jou?’ Hij keek Sachs aan.

‘Nee,’ antwoordde ze ernstig. ‘Die van mij zijn hebzucht en lust. Wraak is meestal een kwestie van een asociale persoonlijkheid. Maar in dit geval zou het om meer dan wraak kunnen gaan, Rhyme. Aan de eisen brief te zien, is hij op kruistocht. Hij wil mensen redden van het boze elektriciteitsbedrijf. Een fanaticus. En ik geloof nog steeds dat er een terroristisch verband is.’

Maar afgezien van het motief, en het bewijsmateriaal dat Galt in verband bracht met de pd's, had Pulaski niets gevonden wat verwees naar zijn verblijfplaats of eventueel volgende doelwit. Teleurstellend, maar niet verbazingwekkend, vond Rhyme; de aanslagen waren duidelijk goed voorbereid en Galt was slim. Hij moest vanaf het begin geweten hebben dat zijn identiteit ontdekt zou worden en hij zou dus gezorgd hebben voor een goede schuilplaats.

Rhyme zocht in zijn telefoonnummers en toetste er één in.

‘Met het kantoor van Andi Jessen,’ klonk een lusteloze stem uit de luidspreker.

Rhyme zei wie hij was en even later had hij de CEO van het elektriciteitsbedrijf aan de lijn. ‘Ik heb met Gary Noble en McDaniel gesproken,’ zei ze. ‘Er zijn vijf mensen dood, hoorde ik. En dan nog een aantal in het ziekenhuis.’

‘Dat klopt.’

‘Ik vind het zo erg. Wat vreselijk. Ik zat net in Ray Galts personeelsdossier te lezen. Zijn foto heb ik nu voor me. Hij ziet er helemaal niet uit als iemand die zoiets zou doen.’

Dat is nooit zo.

‘Hij is ervan overtuigd dat hij kanker heeft als gevolg van het werken met elektriciteit,’ legde Rhyme uit.

‘Doet hij dit dáárom?’

‘Het lijkt erop. Hij is op een soort kruistocht. Volgens hem is het werken met hoogspanningskabels erg riskant.’

Ze zuchtte. ‘We hebben op dit moment zo'n vijf rechtszaken lopen over dit onderwerp. Hoogspanningskabels hebben een EM-veld – een elektromagnetisch veld. Isolatie en muren beschermen tegen het elektrische veld, maar niet tegen het magnetische. En er wordt gezegd dat dat leukemie kan veroorzaken.’

Terwijl hij de pagina's van Galts printer doorlas, die nu gescand en op de monitor voor hem te zien waren, zei Rhyme: ‘Hij heeft het ook over kabels die aerosoldeeltjes aantrekken, die longkanker kunnen veroorzaken.’

‘Dat is allemaal nog nooit bewezen. Ik ben het er niet mee eens. Ook niet wat betreft die leukemie.’

‘Maar goed, Galt gelooft het dus wel.’

‘Wat wil hij dat wij doen?’

‘Ik ben bang dat we dat pas zullen weten wanneer we een nieuwe eisenbrief krijgen of wanneer hij op een andere manier contact met u opneemt.’

‘Ik zal een verklaring afleggen – hem vragen om zich over te geven.’

‘Dat zou in elk geval geen kwaad kunnen.’ Hoewel Rhyme dacht dat Galt al te ver gegaan was om zich nu simpelweg over te kunnen geven. Ze moesten ervan uitgaan dat hij nog meer vergeldingsmaatregelen wilde nemen.

Drieëntwintig meter kabel en twaalf splitbouten. En tot nu toe had hij zo'n negen meter van de gestolen kabel gebruikt.

Terwijl hij de verbinding verbrak, zag Rhyme dat Pulaski ook aan het telefoneren was, zijn hoofd gebogen. De agent keek op en zijn blik kruiste die van zijn baas. Hij beëindigde snel zijn gesprek en liep – schul dig kijkend – terug naar de onderzoekstafel. Hij wilde een van de door hem gevonden stukken gereedschap oppakken en verstijfde toen, omdat hij zich realiseerde dat hij nog geen latex handschoenen aanhad. Hij trok een paar aan en maakte de rubberen vingers schoon met een pluisroller. Toen pakte hij de draadschaar op.

Een vergelijkend onderzoek naar de afdrukken liet zien dat zowel deze schaar als de ijzerzaag dezelfde waren als die gebruikt waren om de val bij de bushalte te maken. Ook het merk en de maat van de schoenen kwamen overeen.

Maar dat bevestigde slechts wat ze al wisten: dat Raymond Galt de dader was.

Ze bekeken het papier en de pennen die de jonge agent in Galts appartement verzameld had. De oorsprong konden ze niet vaststellen, maar het papier en de inkt in de pennen was zo te zien hetzelfde als wat gebruikt was voor de eisenbrief.

Cooper las de resultaten van de gaschromatograaf/massaspectro meter. ‘Hier heb ik wat sporen,’ zei hij. ‘Op twee verschillende plekken gevonden: een schoenveter en het handvat van de draadschaar uit Galts appartement. En ook op de mouw van de man die in die tunnel in de stad door Galt is aangevallen, Joey Barzan.’

‘En?’ vroeg Rhyme.

‘Het is een soort petroleum, met heel kleine hoeveelheden fenol en dinonylnaftylsulfonzuur.’

‘Vliegtuigbrandstof dus,’ zei Rhyme. ‘Fenol is een antistollingsmiddel en dat zuur is een antistatische stof.’

‘Maar er is meer,’ ging Cooper verder. ‘Iets vreemds, het lijkt wel natuurlijk gas. In vloeibare vorm, maar stabiel binnen een groot temperatuurbereik. En… je gelooft het niet, sporen van biodiesel.’

‘Kijk in de brandstofdatabase, Mel.’

Even later zei de forensisch analist: ‘Hebbes. Het is een alternatieve vliegtuigbrandstof die op dit moment nog wordt getest. Voornamelijk in militaire gevechtstoestellen. Schoner en zorgt voor een vermindering van het fossiele brandstofverbruik. Het zou de toekomst zijn.’

‘Alternatieve energie,’ peinsde Rhyme, terwijl hij zich afvroeg hoe dit stukje in de puzzel paste. Maar één ding wist hij wel. ‘Sachs, bel Homeland Security en het ministerie van Defensie. En de FAA, de Federal Aviation Administration. Vertel ze dat onze man wel eens bezoekjes kan hebben gebracht aan brandstofopslagplaatsen of luchtmachtbases.’

Een vlamboog was al erg genoeg. Rhyme wilde liever niet nadenken over de verwoestingen die in combinatie met vliegtuigbrandstof zouden kunnen ontstaan.

Plaats delict: Battery Park Hotel en omgeving





	Slachtoffers (overleden):

	– Linda Kepler, Oklahoma City, toerist

	– Morris Kepler, Oklahoma City, toerist

	– Samuel Vetter, Scottsdale, zakenman

	– Ali Mamoud, New York City, ober

	– Gerhard Schiller, Frankfurt, Duitsland, reclameman





	Op afstand te bedienen schakelaar voor het inschakelen van de stroom

	– Onderdelen niet traceerbaar





	Bennington-kabel en splitbouten, identiek aan die van de eerste aanslag

	Galts Algonquin-uniform, helm en gereedschapstas met enkel zijn eigen vingerafdrukken

	– Moersleutel met kenmerken die overeenkomen met de afdrukken die gevonden waren op de eerste pd

	– Vijl met glasstof dat in verband gebracht kan worden met het glas van de fles die gevonden is in het substation in Harlem

	– Werkt waarschijnlijk alleen





	Sporen van Algonquin-medewerker Joey Barzan, aangevallen door Galt

	– Vliegtuigbrandstof en alternatieve vliegtuigbrandstof

	– Aanslag op militaire basis?









Plaats delict: Galts appartement, 227 Suffolk St., Lower East Side





	Bic fijnschrijvers, blauwe inkt, overeenkomstig met de inkt van de eisenbrief

	Merkloos A4, wit computerpapier, hetzelfde als dat van de eisenbrief

	Merkloze No. 10 envelop, eenzelfde als die waarin de eisenbrief zat

	Draadschaar, ijzerzaag met kenmerken die overeenkomen met die, welke gevonden zijn op de eerste pd

	Computer prints:

	– Artikelen over medisch onderzoek naar kanker als gevolg van hoogspanningskabels

	– Blog inzendingen van Galt betreffende: hetzelfde





	Albertson-Fenwick Model E-20 werkschoenen voor werken met elektriciteit, maat 45, overeenkomstig met de afdrukken, gevonden op de eerste pd

	Sporen van vliegtuigbrandstof en alternatieve vliegtuigbrandstof

	– Aanslag op militaire basis?

	Geen duidelijke aanwijzingen naar waar hij zich verscholen zou kunnen houden of eventuele volgende aanslagen





Plaats delict: Algonquin-Substation MH-7, E. 119th Street, Harlem





	Molotovcocktail: 750 ml. wijnfles, onbekende oorsprong

	BP benzine als brandstof gebruikt

	Katoenen stukken kleding, waarschijnlijk van een wit T-shirt, gebruikt als lont, oorsprong onbekend





Profiel





	Geïdentificeerd als Raymond Galt, 40, alleenstaand, wonend in Manhattan, 227 Suffolk St.

	Connectie met terroristen? Relatie met Justice For (onbekend)? Terroristische beweging? Betrokkenheid van persoon met de naam Rahman? Gecodeerde verwijzingen naar monetaire uitbetalingen, overplaatsing van personeel en iets ‘groots’

	– Inbraak bij Algonquin in Philadelphia kan ermee te maken hebben.

	– SIGINT-hits: codewoord met referentie naar wapens, ‘papier en benodigdheden’ (geweren, explosieven?)

	– Sprake van een man en een vrouw

	– Galts betrokkenheid onbekend





	Kankerpatiënt: aanwezigheid van aanzienlijke hoeveelheden vinblastine en prednison, sporen van etoposide, leukemie.
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Lincoln Rhymes huistelefoon trilde.

De nummermelder toonde een nummer waarop Rhyme al gehoopt had, hoewel hij het op dit moment niet verwacht had. Toch drukte hij onmiddellijk op BEANTWOORDEN.

‘Kathryn, wat heb je voor nieuws?’

Geen tijd voor gezellig gebabbel nu. Maar Dance zou het wel begrijpen. Wanneer het om een zaak ging, was zijzelf net zo.

‘De DEA-mannen in Mexico City hebben die medewerker aan het praten gekregen – de man die het pakje aan Logan gaf, vlak nadat hij het land binnengekomen was. Hij heeft inderdaad gekeken wat erin zat, zoals we al dachten. Ik weet niet of het van nut is, maar dit zat erin: een donkerblauw boekje met een tekst erop gedrukt. Hij weet niet meer wat. Maar hij dacht dat de letter C er twee keer in voor kwam. Misschien het logo van een bedrijf. Verder een blad papier met daarop een hoofdletter I, gevolgd door zes streepjes. Alsof die nog ingevuld moesten worden.’

‘Heeft hij enig idee wat dat geweest kan zijn?’

‘Nee… En dan nog een blad papier met allemaal nummers. Het enige wat hij nog weet is vijhonderdzeventig en driehonderdnegenenzeventig.’

‘De Da Vinci Code,’ zei Rhyme, ontmoedigd.

‘Precies. Ik ben gek op puzzels, maar niet tijdens mijn werk.’

‘Mee eens.’

I-----

Vul maar in.

En: vijfhonderdzeventig en driehonderdnegenenzeventig…

‘En hij heeft ook nog iets anders gevonden,’ voegde Dance eraan toe. ‘Een printplaat. Een kleintje.’

‘Voor een computer?’

‘Wist hij niet. Hij was teleurgesteld. Hij zegt dat hij het gestolen zou hebben, wanneer het iets geweest was wat makkelijker te verkopen geweest was.’

‘En hij zou nu dood geweest zijn, wanneer hij dat gedaan had.’

‘Volgens mij is hij opgelucht dat hij nu in de gevangenis zit. Juist om die reden… Ik heb ook nog met Rodolfo gesproken. Hij wil graag dat je hem belt.’

‘Natuurlijk.’

Rhyme bedankte Dance en verbrak de verbinding. Toen belde hij het nummer van commandant Rodolfo Luna, in Mexico City.

‘Ah, hoofdinspecteur PEN Rhyme, ja. Ik heb net met agent Dance gesproken. Over dat mysterie… die nummers.’

‘Een adres misschien?’

‘Misschien. Maar…’ Hij bedoelde natuurlijk dat je in een stad met meer dan acht miljoen inwoners meer dan een paar nummers nodig had om een specifieke locatie te vinden.

‘En ze kunnen iets met elkaar te maken hebben, maar misschien ook niet.’

‘Twee verschillende betekenissen.’

‘Ja,’ zei Rhyme. ‘Is er ook maar enig verband tussen deze nummers en de plekken waar hij gezien is?’

‘Nee.’

‘En die gebouwen? De huurders?’

‘Arturo Diaz en zijn agenten zijn op dit moment met hen in gesprek, om de situatie uit te leggen. De echte zakenmensen daar zijn verbijsterd, omdat ze niet kunnen geloven dat ze gevaar lopen. En degenen die zelf crimineel zijn, zijn verbijsterd omdat ze beter bewapend zijn dan mijn mensen en niet kunnen geloven dat iemand hen iets zou willen aandoen.’

Vijfhonderdzeventig en driehonderdnegenenzeventig…

Telefoonnummers? Coördinaten? Delen van een adres?

Luna ging verder: ‘We hebben de route gereconstrueerd die de vrachtwagen van het vliegveld naar de hoofdstad gereden heeft. Ze zijn onderweg één keer aangehouden. Maar ik weet niet of u weet hoe onze verkeerspolitie werkt? Er werd meteen een “boete” betaald, waarna verder geen vragen meer gesteld werden. Arturo vertelde me dat die agenten – die nu trouwens op zoek zijn naar ander werk – uw meneer Klokkenmaker herkend hebben. Naast de chauffeur zat er verder niemand in die vrachtwagen en, uiteraard, hebben ze niet naar zijn rijbewijs gekeken. Achterin hadden ze trouwens niets aan materiaal of smokkelwaar, dat ons op een spoor had kunnen zetten. We moeten ons concentreren op de gebouwen waarop híj zich nu lijkt te concentreren. En hopen…’

‘… dat hij niet ondertussen zijn echte slachtoffer, een paar kilometer verderop, besluipt.’

‘U haalt me de woorden uit de mond.’

‘Weet u iets meer over die printplaat die aan Logan gegeven is?’

‘Ik ben een militair, rechercheur Rhyme, geen hacker. Of een zestienjarige jongen. En dus dacht ik niet dat het hier om een stuk hardware ging, maar om een op afstand te bedienen ontsteker voor explosieven. En dat boekje is dan misschien een handleiding.’

‘Ja, daar dacht ik ook al aan.’

‘Met zoiets zou hij niet willen reizen. Het zou dus logischer zijn om het hier aan te schaffen. Uit het nieuws hier begrijp ik dat u uw handen daar vol hebt? Een terroristische groepering?’

‘We weten het nog niet.’

‘Ik wou dat ik ú kon helpen.’

‘Dat stel ik zeer op prijs. Maar concentreert u zich nu maar op de Klokkenmaker, commandant.’

‘Goed advies.’ Luna liet iets horen wat tussen een grom en een lach inzat. ‘Een zaak is zoveel makkelijker wanneer je begint met één of twee lijken. Ik haat het wanneer lichamen nog steeds in leven en ongrijpbaar zijn.’

Rhyme glimlachte. En hij kon niet anders dan het hiermee eens zijn.
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Het was 14.40 uur en Algonquin-veiligheidschef Bernard Wahl liep over een trottoir in Queens, op de terugweg van zijn onderzoek. Zo dacht hij er graag over. Zíjn onderzoek betreffende zíjn bedrijf, de grootste energieleverancier van het oosten, misschien zelfs wel van het hele Noord-Amerikaanse netwerk.

Hij wilde helpen. Vooral nu, na die vreselijke aanslag vanmiddag op het Battery Park Hotel.

Sinds hij die vrouw, rechercheur Sachs, die opmerking over Grieks eten had horen maken tegen mevrouw Jessen, liep hij na te denken over een mogelijke strategie.

Wat hij deed, zag hij zelf als ‘micro-onderzoek’. Wahl had er ergens iets over gelezen, of misschien had hij het op het Discovery Channel gezien. Het ging allemaal om het vinden van kleine aanwijzingen, de kleinste verbanden. Vergeet de geopolitiek en de terroristen. Zorg voor een enkele vingerafdruk of haar en ga daarmee aan de slag. Net zolang totdat je de dader te pakken hebt. Tenzij het een dood spoor blijkt te zijn, maar dan begin je gewoon weer opnieuw.

Hij had dus zijn eigen missie: het checken van de Griekse restaurants in Astoria, Queens. Blijkbaar hield Galt van die keuken.

En nog maar een halfuur geleden had hij iets ontdekt.

Een serveerster, Sonja, een lekker ding, had van hem een fooi van twintig dollar gekregen omdat ze verteld had dat een man in een donkere broek en een jersey Algonquin Consolidated-shirt – dat door sommige assistent-managers gedragen werd – afgelopen week twee keer was komen lunchen. De naam van het restaurant was Leni's, bekend vanwege zijn moussaka en gegrilde octopus… en, belangrijker nog, zijn zelfgemaakte taramasalata. Iedereen die ging zitten, of dat nu voor lunch of diner was, kreeg hiervan een schaaltje op tafel, samen met wat stukken pitabrood en citroen.

Sonja ‘kon het niet zweren’, maar toen hij haar een foto van Raymond Galt getoond had, had ze gezegd: ‘Ja, ja, daar lijkt hij wel op.’

En de man was de hele tijd online geweest – op een Sony VAIO-computer. En, hoewel hij zijn eten nauwelijks aangeraakt had, had hij wel al zijn taramasalata opgegeten, was haar opgevallen.

De hele tijd online…

Wat voor Wahl betekende dat er misschien een manier was om te achterhalen waar Galt naar gezocht had of naar wie hij een e-mail gestuurd had. Wahl keek naar alle crimeseries op televisie en had zich op eigen houtje nog wat verder verdiept in beveiligingszaken. Misschien dat de politie het identificatienummer van Galts computer kon achterhalen en zo kon ontdekken waar hij zich verscholen hield.

Sonja had ook nog verteld dat de moordenaar heel wat telefoontjes gepleegd had.

Dat was interessant. Galt was een einzelgänger. Hij viel mensen aan omdat hij woedend was vanwege zijn kanker als gevolg van de hoogspanningskabels. Dus wie had hij gebeld? Een partner? Waarvoor zou hij die nodig hebben? Ook dat was iets waar ze nu misschien achter konden komen.

Wahl haastte zich nu terug naar kantoor en bedacht hoe hij het het beste aan kon pakken. Uiteraard moest hij dit allemaal zo snel mogelijk met de politie bespreken. Zijn hart bonsde bij de gedachte dat hij nu een sleutelrol zou gaan spelen bij het pakken van de moordenaar. Misschien dat rechercheur Sachs wel zo onder de indruk zou zijn, dat ze een sollicitatiegesprek bij de NYPD voor hem kon regelen.

Maar, wacht even, loop nou niet te hard van stapel, waarschuwde hij zichzelf. Wees slim en laat de toekomst nog even voor wat die is. Bel iedereen – rechercheur Sachs, Lincoln Rhyme en die anderen: FBI-agent McDaniel en die politie-inspecteur, Lon Sellitto.

En, niet te vergeten, vertel het aan mevrouw Jessen.

Snel liep hij verder, gespannen en opgewonden, in de verte zag hij de rood met grijze schoorstenen van Algonquin Consolidated al. En voor het gebouw die vervloekte demonstranten. Even genoot hij van het idee om een waterkanon op hen te richten. Of, nog leuker, een stroomstootwapen. Het bedrijf dat die dingen maakte, had ook een versie die een aantal pinnen op een mensenmassa kan afschieten, om zo een oproer te voorkomen.

Hij glimlachte bij de gedachte aan al die mensen, die lagen te stuiptrekken op de grond, toen een man hem van achteren beetpakte.

Wahls adem stokte in zijn keel en hij slaakte een kreet.

De loop van een pistool werd tegen zijn rechterwang aangedrukt. ‘Niet omdraaien,’ klonk het fluisterend. Nu voelde hij het pistool tegen zijn rug. De stem droeg hem op om het steegje tussen een gesloten garagebedrijf en een donker pakhuis in te lopen.

‘Doe gewoon wat ik zeg, Bernie, dan gebeurt er niets,’ klonk de wrede fluisterstem.

‘Weet je wie ik ben?’

‘Ik ben het, Ray,’ werd er weer gefluisterd.

‘Ray Galt?’ Wahls hart ging nu als een bezetene tekeer. Hij vroeg zich af of hij moest overgeven. ‘O, man, luister. Wat ga je…’

‘Ssst. Gewoon doorlopen.’

Ze liepen nog een meter of vijftien verder het steegje in en verdwenen toen in een donker hoekje.

‘Ga liggen, op je buik. Armen langs je zij.’

Wahl aarzelde, moest belachelijk genoeg denken aan het dure pak dat hij die ochtend trots had aangetrokken. ‘Zorg dat je er altijd beter uitziet dan je functie doet vermoeden,’ had zijn vader hem altijd op het hart gedrukt.

De .45 werd weer tegen zijn rug aan gedrukt. Als een steen liet hij zich op de vieze grond vallen.

‘Ik kom niet meer bij Leni's, Bernie. Dacht je dat ik gek was of zo?’

Waaruit hij kon opmaken dat Galt hem al een tijdje volgde.

En hij had er niets van gemerkt. O, wat een geweldige politieagent zou hij zijn. Jezus.

‘En ik gebruik hun breedband niet. Ik heb een prepaid mobiele verbinding.’

‘Je hebt die mensen vermoord, Ray. Je…’

‘Het is niet mijn schuld dat die dood zijn. Ze zijn dood omdat Algonquin en Andi Jessen ze vermoord hebben! Waarom heeft ze niet naar mij geluisterd? Waarom heeft ze niet gedaan wat ik vroeg?’

‘Dat wilden ze wel, man. Maar er was gewoon niet genoeg tijd om het net af te sluiten.’

‘Onzin.’

‘Ray, luister. Geef jezelf over. Dit is gekkenwerk, wat jij probeert te doen.’

Een verbitterd lachje. ‘Gekkenwerk? Denk je soms dat ík gek ben?’

‘Dat bedoelde ik niet.’

‘Ik zal je eens vertellen wat gekkenwerk is, Bernie: bedrijven die gas en olie verstoken en daarmee de planeet om zeep helpen. Bedrijven die stroom pompen door kabels die onze kinderen vermoorden. Alleen maar omdat we zo gek zijn op die vervloekte blenders en föhns en tv's en magnetrons… vind je ook niet dat dát gekkenwerk is?’

‘Ja, je hebt gelijk, Ray. Je hebt gelijk. Het spijt me. Ik wist niet wat voor ellende jij allemaal meegemaakt had. Ik vind het heel erg voor je.’

‘Meen je dat, Bernie? Meen je dat echt, of probeer je gewoon je vege lijf te redden?’

Even was het stil. ‘Allebei een beetje, Ray.’

Tot Bernard Wahls verbazing moest de moordenaar even lachen. ‘Dat is een eerlijk antwoord. Misschien wel een van de meest eerlijke antwoorden die ik ooit gehoord heb van iemand die voor Algonquin werkt.’

‘Luister, Ray. Ik doe ook maar gewoon mijn werk.’

Wat natuurlijk een vreselijk laf antwoord was, en hij verafschuwde zichzelf erom. Maar hij moest aan zijn vrouw en drie kinderen en aan zijn moeder denken, die in zijn huis op Long Island woonden.

‘Persoonlijk heb ik niets tegen je, Bernie.’

Wahl dacht dat hij er met die woorden geweest was. Hij moest moeite doen om niet te huilen. Met bevende stem vroeg hij: ‘Wat wil je?’

‘Ik wil dat je me iets vertelt.’

De beveiligingscode van Andi Jessens stadswoning? In welke garage ze haar auto parkeerde? Dat soort dingen wist Wahl allemaal niet.

Maar het verzoek van de moordenaar was iets heel anders. ‘Ik wil weten wie er achter mij aan zitten.’

Wahls stem sloeg over. ‘Wie…? Nou, de politie, de FBI. Homeland Security… Ik bedoel, iedereen. Honderden mensen.’

‘Vertel me iets wat ik nog niet weet, Bernie. Ik wil namen. Ook van mensen bij Algonquin. Ik weet dat mensen daar meehelpen.’

Wahl wilde gaan huilen. ‘Ik weet het niet, Ray.’

‘Natuurlijk weet je het wel. Ik heb namen nodig. Geef me namen.’

‘Dat kan ik niet doen, Ray.’

‘Ze hadden bijna ontdekt wat ik met dat hotel wilde doen. Hoe hebben ze dat voor elkaar gekregen? Ze hadden me daar bijna te pakken. Wie zit daarachter?’

‘Ik weet het niet. Ze praten niet met mij, Ray. Ik ben slechts een beveiligingsman.’

‘Je bent de beveiligingschef, Bernie. Natuurlijk praten ze met jou.’

‘Nee, echt…’

Hij voelde hoe zijn portefeuille uit zijn zak getrokken werd.

O, nee, dat niet…

Even later las Galt hardop Wahls adres voor, waarna hij de portefeuille weer terug stopte.

‘Wat is de stroomsterkte bij jou thuis, Bernie? Tweehonderd ampère?’

‘O, kom op, Ray. Mijn familie heeft jou nooit iets gedaan.’

‘Ik heb ook nooit iemand iets gedaan en toch werd ik ziek. Jij bent onderdeel van het systeem dat mij ziek gemaakt heeft en jouw familie profiteerde van dat systeem… Tweehonderd ampère? Niet genoeg voor een vlamboog. Maar de douche, het bad, de keuken… Ik zou wat kunnen knoeien met de aardlekschakelaars en je hele huis zou één grote, elektrische stoel worden, Bernie. Dus, kom op. Praat met me.’
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Fred Dellray liep door een straat in The East Village, langs een perk met gardenia's, langs een koffieshop, een kledingwinkel.

‘Tjongejonge… vroegen ze daar nu echt driehonderdvijfentwintig dollar voor een shírt? Zonder pak, stropdas en een paar schoenen erbij?

Hij liep verder, langs etalages met daarin gecompliceerde espressomachines, te dure kunst en van die opzichtige partyschoentjes, die vrouwen tijdens het stappen, ergens midden in de nacht, zomaar weer konden verliezen.

Hij bedacht hoe The Village veranderd was in de jaren sinds hij hier als agent begonnen was.

Verandering…

Vroeger was het hier net carnaval, uitzinnig, bont en lawaaierig, vol met lachende en maffe mensen, verliefde stelletjes die in elkaar verstrengeld, gillend of terneergeslagen over de drukke trottoirs liepen… constant, altijd. Vierentwintig uur per dag. Maar tegenwoordig had dit gedeelte van The East Village meer het decor en de soundtrack van een doorsnee comedyserie.

Man, wat was het hier veranderd. En het had niet alleen met geld te maken, het waren niet alleen de drukbezette carrièremensen die hier nu woonden, de kartonnen koffiebekers die in de plaats van gebarsten aardewerk gekomen waren…

Nee, dat was niet wat Dellray opviel.

Wat hij zag waren al die mensen met hun vervloekte mobieltjes. Pratend, sms'end… en, jezus christus, vlak voor hem waren twee toeristen bezig om met behulp van gps een restaurant te vinden!

In The East fucking Village.

Cloud zone…

Overal het bewijs dat de wereld, zelfs deze wereld – Dellrays wereld – inmiddels Tucker McDaniels wereld was. Ooit liep Dellray hier verkleed rond, als dakloze, pooier of dealer. Hij was altijd een goeie pooier, hield van de gekleurde shirts, paars en groen. Niet omdat hij undercover werkte, wat niet strafbaar was, maar omdat hij het leuk vond en wist hoe hij zich aan moest passen.

De kameleon.

Hij paste op plekken zoals deze. En daarom wilden mensen ook met hem praten.

Maar nu, jezus, er waren meer mensen wel dan niet aan het bellen. En elk van die telefoontjes – afhankelijk van hoe de politierechter daar tegenover stond – kon afgeluisterd worden en informatie opleveren waar Dellray anders dagen voor nodig gehad zou hebben om die te verkrijgen. En zelfs wanneer ze niet afgeluisterd werden, waren er blijkbaar nog manieren om aan die informatie, of delen ervan, te komen.

Uit de lucht, uit de clouds.

Maar misschien was hij gewoon een beetje overgevoelig, dacht hij, een woord dat eigenlijk nooit echt bij Fred Dellray gepast had. Verderop zag hij Carmella's – het oude café dat lang geleden misschien ooit een hoerentent geweest was, maar hier inmiddels een onderdeel van de traditie was. Hij ging naar binnen en nam plaats aan een gammel tafeltje. Hij bestelde gewone koffie, maar zag dat er, jawel, ook espresso en cappuccino en macchiato op het menu stonden. Maar dat was hier altijd al zo geweest. Lang vóór Starbucks.

Lang leve Carmella.

En om hem heen, van de tien mensen hier – telde hij – waren er maar twee aan de telefoon.

Dit was de wereld waarin Mama nog achter de kassa stond, haar knappe zonen de bediening deden en waar zelfs nu, midden op de dag, klanten aan de pasta zaten die oranje, en niet supermarkt-rood gekleurd was. En waar gedronken werd uit enorme, ronde wijnglazen. De ruimte was vervuld van geanimeerde gesprekken, wilde gebaren.

Hier voelde hij zich weer tot rust komen. Hij geloofde dat hij dit op de juiste manier aangepakt had. Hij geloofde in William Brent. Hij zou iets waardevols, íéts terugkrijgen voor die twijfelachtige honderdduizend dollar. Misschien niet meer dan een luttel spoor, maar het zou genoeg zijn. Dat was een ander aspect van deze Dellray. Het zou hem lukken om iets te doen met de kleinste aanwijzingen, waarmee zijn informanten aankwamen. Vaak waren ze zich zelf niet eens bewust van het belang van wat ze gevonden hadden.

Eén enkel hard feit dat naar Galt zou leiden. Of naar de plek van de volgende aanslag. Of naar die vage Justice For.

En hij was zich goed bewust van het feit dat die aanwijzing, die vondst, die redding… hem, Dellray, ook zou rehabiliteren. Dellray, de agent van de oude stempel, ver van de cloud zone.

Dellray dronk van zijn koffie en wierp een blik op zijn horloge. Precies 15.00 uur. William Brent was nog nooit te laat geweest, nog geen minuut. (‘Niet efficiënt,’ had de informant gezegd over te laat of te vroeg zijn. ‘En misschien nog wel hartstikke gevaarlijk ook.’)

Vijfenveertig minuten later, zonder ook maar één telefoontje van Brent, checkte een grimmig kijkende Fred Dellray voor de zoveelste keer de berichten op zijn telefoon. Niets. Voor de zesde keer probeerde hij Brent te bellen. Opnieuw kreeg hij meteen de elektronische stem van de voicemail, die hem vroeg een bericht achter te laten.

Dellray wachtte nog eens tien minuten, en belde toen een vriendje bij een van de mobiele providers, die hem wist te vertellen dat de batterij uit Brents telefoon verwijderd was. De enige reden om dat te doen was, uiteraard, om niet gevonden te kunnen worden.

Een jong stelletje kwam aangelopen en het meisje vroeg Dellray of hij de andere stoel aan zijn tafeltje nog nodig had. Zijn blik was blijkbaar nogal intimiderend want ze wisten niet hoe snel ze zich weer uit de voeten moesten maken en de jongen probeerde het niet eens voor zijn vriendin op te nemen.

Brent was verdwenen.

Ik ben beroofd en hij is verdwenen.

Hij dacht terug aan de zelfverzekerdheid van de man, zijn geruststellende woorden.

Garantie, laat me niet lachen…

Honderdduizend dollar… Hij had moeten weten dat er iets niet klopte, toen Brent om zo'n hoog bedrag gevraagd had, gezien zijn afgedragen pak en versleten sokken.

Dellray vroeg zich af of de man inmiddels in het Caribisch Gebied of in Zuid-Amerika zat.
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‘We hebben een nieuwe eisenbrief ontvangen.’

Een grimmige Andi Jessen staarde hen vanaf Rhymes flatscreenmonitor aan, via videoconferentie. Haar blonde kapsel stijf van de haarlak. Of misschien had ze de hele nacht wel op kantoor doorgebracht en had ze die ochtend niet kunnen douchen.

‘Een nieuwe?’ Rhyme wierp een blik op Lon Sellitto, Cooper en Sachs, die allemaal in verschillende houdingen en op verschillende plekken in het lab tot stilstand waren gekomen.

De grote rechercheur werkte de helft van de muffin naar binnen, die hij even daarvoor gepakt had van een blad dat Thom naar binnen gebracht had. ‘We hebben net een aanslag achter de rug, en nu begint hij alweer?’

‘Ik denk dat hij niet zo blij was dat we hem genegeerd hebben,’ zei Jessen verbitterd.

‘Wat wil hij?’ vroeg Sachs, op hetzelfde moment dat Rhyme zei: ‘Ik zou de brief graag hier krijgen, zo snel mogelijk.’

Jessen reageerde eerst op Rhyme. ‘Ik heb hem al aan agent McDaniel gegeven. Hij is naar jullie onderweg.’

‘Wat is de deadline?’

‘Zes uur vanavond.’

‘Vanavond?’

‘Ja.’

‘Jezus,’ mompelde Sellitto. ‘Twee uur.’

‘En de eis?’ herhaalde Sachs.

‘Hij wil dat we alle RS – rechtstreekse stroom – transmissie naar de andere Noord-Amerikaanse netten een uur lang stopzetten, te beginnen om zes uur. Wanneer we dat niet doen, zal hij meer mensen vermoorden.’

‘Wat houdt dat in?’ vroeg Rhyme.

‘Ons elektriciteitsnet is de Northeastern Interconnection, en Algonquin is daarop de grootste energieleverancier. Wanneer een elektriciteitsbedrijf van een ander net stroom nodig heeft, dan verkopen wij dat aan hen. Wanneer ze meer dan achthonderd kilometer hier vandaan zitten, gebruiken we RS-overdracht, in plaats van wisselstroom. Dat is effectiever. Meestal betreft het in zo'n geval kleinere bedrijven in dunbevolkte gebieden.’

‘Wat kan er achter deze eis zitten?’ vroeg Sellitto.

‘Geen idee waarom hij dit vraagt. Ik zie het nut er niet van in. Misschien wil hij het risico op kanker verminderen voor mensen die vlak bij hoogspanningskabels wonen. Maar volgens mij wonen er in Noord-Amerika niet meer dan duizend mensen in de buurt van een RS-kabel.’

‘Galt hoeft zich niet per se redelijk te gedragen,’ zei Rhyme.

‘Dat is waar.’

‘Kunt u het doen? Tegemoetkomen aan deze eis?’

‘Nee, dat kunnen we niet. Het is onmogelijk. Net als bij de vorige eis, met het net van New York City, maar dan nog erger. In duizenden kleine plaatsen door het hele land zouden de mensen geen stroom hebben. Bovendien zijn er rechtstreekse verbindingen met militaire bases en onderzoeksinstellingen. Wanneer Homeland Security opdracht geeft om de stroomtoevoer te stoppen dan zou dat voor een nationaal veiligheidsrisico zorgen. Het ministerie van Defensie sluit zich daarbij aan.’

‘En u zou waarschijnlijk miljoenen dollars verlies leiden,’ vulde Rhyme aan.

Even was het stil. ‘Ja. Dat klopt. We zouden honderden contracten breken. Het zou een ramp zijn voor het bedrijf. Maar, hoe dan ook, alles wat ik nu zeg is puur hypothetisch. Praktisch gezien is het onmogelijk om te doen wat hij zegt in de tijd die hij daarvoor geeft. Bij zevenhonderdduizend volt zet je niet even een schakelaar om.’

‘Oké,’ zei Rhyme. ‘Hoe heeft u dit keer de brief ontvangen?’

‘Galt heeft 'm aan een van onze medewerkers gegeven.’

Rhyme en Sachs keken elkaar aan.

Jessen ging verder, vertelde dat Galt veiligheidschef Bernard Wahl had aangesproken toen die was teruggekeerd van zijn lunch.

‘Is Wahl daar bij u?’ vroeg Sachs.

‘Eén moment,’ zei Jessen. ‘Hij werd net nog ondervraagd door de FBI… Ik kijk even.’

‘En ze vonden het verdomme niet nodig om tegen ons te zeggen dat ze met hem spraken,’ fluisterde Sellitto. ‘Dat moeten we van háár horen?’

Even later verscheen de breedgeschouderde Bernard Wahl in beeld, terwijl hij naast Andi Jessen plaatsnam. Zijn ronde, zwarte schedel glom.

‘Hallo,’ zei Sachs.

Het knappe gezicht knikte.

‘Gaat alles goed met u?’

‘Jawel, rechercheur.’

Maar Rhyme zag dat het helemaal niet goed ging met de man. Zijn ogen stonden hol. Ze meden de webcam.

‘Vertelt u eens wat er gebeurd is.’

‘Ik kwam terug van mijn lunch. En opeens stond Galt achter me met een pistool en nam hij me mee naar een steegje. Daar stopte hij de brief in mijn zak en zei dat ik die meteen naar mevrouw Jessen toe moest brengen. Toen was hij weer vertrokken.’

‘Dat is alles?’

Een aarzeling. ‘Zo ongeveer wel. Ja, mevrouw.’

‘Heeft hij ook maar iets gezegd wat ons naar zijn schuilplaats of volgende doelwit kan leiden?’

‘Nee. Hij ratelde vooral maar door over elektriciteit en hoe dat kanker veroorzaakt en gevaarlijk is en dat het niemand iets kan schelen.’

Rhyme was nieuwsgierig naar iets. ‘Meneer Wahl? Heeft u het wapen kunnen zien? Of blufte hij alleen?’

Weer een aarzeling. Toen zei de veiligheidsman: ‘Ik heb er een blik op kunnen werpen. Een vijfenveertig. Negentien-elf. Dat oude legermodel.’

‘Heeft hij u beetgepakt? In dat geval zouden we misschien sporen op uw kleren kunnen vinden.’

‘Nee, hij heeft me alleen met zijn pistool aangeraakt.’

‘Waar vond dit allemaal plaats?’

‘Ergens in een steegje naast de B en R- garage. Ik weet het niet meer precies, meneer. Ik was nogal overstuur.’

‘En dat was het?’ vroeg Sachs. ‘Hij vroeg verder niets over het onderzoek?’

‘Nee, mevrouw, dat heeft hij niet gedaan. Ik denk dat hij alleen maar wilde dat de brief meteen naar mevrouw Jessen gebracht werd. Waarschijnlijk wist hij geen andere manier dan die aan een medewerker te geven.’

Rhyme had geen verdere vragen voor hem. Hij keek Sellitto aan, die zijn hoofd schudde.

Ze bedankten hem en Wahl verdween uit beeld. Jessen keek op, knikte naar iemand die binnengekomen was. Toen keek ze weer in de camera. ‘Gary Noble en ik hebben zo een ontmoeting met de burgemees ter. Daarna hou ik een persconferentie. Dan zal ik ook die persoonlijke oproep aan Galt doen. Denkt u dat het zal werken?’

Nee, Rhyme dacht niet dat het zou werken. Maar hij zei: ‘Alles wat u kunt doen – al is het maar om tijd te rekken.’

Nadat ze de verbinding verbroken hadden, vroeg Sellitto: ‘Wat heeft Wahl ons niet verteld?’

‘Hij is bang. Galt heeft hem bedreigd. Waarschijnlijk heeft hij hem wel wat informatie gegeven. Maar ik maak me niet al te ongerust. Zoveel weet hij niet. En wat hij ook verteld heeft, we hebben nu andere zorgen aan ons hoofd.’

Op dat moment werd er aangebeld. Het waren Tucker McDaniel en Knul.

Rhyme was verbaasd. De FBI-agent moest weten dat er een persconferentie ging plaatsvinden en toch was hij hier, waardoor hij de kans om op het podium te verschijnen aan zijn neus voorbij liet gaan. Hij had het aan Homeland Security overgelaten, zodat hij het bewijsmateriaal persoonlijk naar Rhyme kon brengen.

Opnieuw steeg de ASAC een beetje in zijn achting.

Nadat hij op de hoogte gebracht was van Galt en diens motief, vroeg de agent aan Pulaski: ‘En in zijn appartement heb je geen verwijzingen naar Justice For of Rahman gevonden? Terroristische cellen?’

‘Nee, niets.’

De agent keek teleurgesteld maar zei: ‘Toch hoeft dat niet te zeggen dat er geen symbiotische constructie is.’

‘En dat is?’ vroeg Rhyme.

‘Een traditionele terroristische operatie, waarbij een stroman ingezet wordt, en waarbij beide partijen hetzelfde doel nastreven. Misschien dat ze elkaar helemaal niet mogen, maar uiteindelijk willen ze wel hetzelfde. Het is daarbij heel belangrijk dat de professionele terroristische cel zichzelf volledig afgescheiden houdt van deze persoon. En alle communicatie is…’

‘Cloud?’ vroeg Rhyme, terwijl de agent weer een beetje daalde in zijn achting.

‘Precies. Ze moeten elk contact minimaliseren. Twee verschillende agenda's. Zij willen complete ontwrichting van de samenleving. Hij wil wraak.’ McDaniel gaf een knikje naar het profiel op het whiteboard. ‘Wat Parker Kincaid zei, dat Galt geen voornaamwoorden gebruikt – hij wil niet laten merken dat hij met iemand anders samenwerkt.’

‘Eco of politiek-religieus?’

‘Kan allebei.’

Het was moeilijk voor te stellen dat Al-Qaida of de taliban iets van doen hadden met een onstabiele werknemer die uit was op wraak omdat het bedrijf ervoor gezorgd had dat hij kanker had. Maar een ecoterroristische groepering zou wel kunnen. Die zouden iemand nodig hebben om hen binnen te laten in het systeem. Toch zou Rhyme het allemaal geloofwaardiger vinden wanneer er wat bewíjs was om die veronderstelling te ondersteunen.

McDaniel vertelde verder nog dat hij nieuws had van de huiszoekings mensen, die ervoor gezorgd hadden dat de T en C-mensen toegang tot Galts e-mail en sociale netwerken gekregen hadden. Galt had op een aantal verschillende plekken e-mails en commentaren over zijn kanker en de relatie met hoogspanningskabels geschreven. Maar niets in die honderden door hem geschreven pagina's had gewezen op waar hij nu was of wat hij van plan was.

Rhyme had het zo langzamerhand een beetje gehad met al die speculaties. ‘Ik zou die brief nu wel willen zien, Tucker.’

‘Natuurlijk.’ De ASAC gebaarde naar de Knul.

Alsjeblieft, laat deze brief vol aanwijzingen staan. Iets waar we wat aan hebben.

Een minuut later keken ze naar de tweede eisenbrief.


Aan Andi Jessen, CEO, en Algonquin Consolidated Power & Light:

Jullie hebben besloten om mijn eerdere verzoek te negeren en dat is niet acceptabel. Jullie hadden makkelijk kunnen reageren op dat redelijke verzoek om een gedeeltelijke verduistering, maar dat hebben jullie niet gedaan. JULLIE hebben het nu op de spits gedreven, en niemand anders. Jullie onverschilligheid en hebzucht hebben tot de dodelijke slachtoffers van vanmiddag geleid. Jullie MOETEN de mensen laten zien dat ze niet afhankelijk zijn van de drug waaraan jullie ze verslaafd gemaakt hebben. Ze kunnen nog terugkeren naar een meer ZUIVERE manier van leven. Zij zullen denken dat dit niet mogelijk is, maar jullie kunnen het ze laten zien. Jullie beëindigen alle rechtstreekse hoogspanningstransmissies naar de andere North American Interconnections voor een uur, te beginnen om 6 uur vanavond. Hierover valt niet te onderhandelen.



Cooper begon met zijn analyse van de brief. Tien minuten later zei hij: ‘Niets nieuws, Lincoln. Hetzelfde papier, dezelfde pen. Niet te traceren. En wat sporen betreft, nog meer vliegtuigbrandstof. Meer niet.’

‘Shit.’ Alsof je op kerstochtend een prachtig verpakt cadeautje uitpakt en tot de ontdekking komt dat er niets in zit.

Rhyme zag Pulaski in een hoek zitten. Zijn hoofd, met het blonde stekeltjeshaar, was licht voorovergebogen, terwijl hij zachtjes in zijn telefoon sprak. Het kwam nogal stiekem over en Rhyme wist dat het gesprek niets te maken had met de Galt-zaak. Waarschijnlijk belde hij met het ziekenhuis om te informeren naar de man die hij aangereden had. Of misschien had hij de naam van familieleden gekregen en belde hij nu om zijn medeleven te betuigen.

‘Ben je er nog bij, Pulaski?’ vroeg Rhyme streng.

Pulaski klapte zijn telefoon dicht. ‘Natuurlijk, ik…’

‘Want ik heb je hier echt bij nodig.’

‘Ik ben erbij, Lincoln.’

‘Mooi. Bel de FAA en de TSA, de Transportation Security Administration, en zeg dat we een nieuwe eisenbrief hebben, waarop wederom sporen van vliegtuigbrandstof gevonden zijn. Ze moeten de beveiliging op alle vliegvelden aanscherpen. En bel ook met het ministerie van Defensie. Het zou om een aanslag op een militaire vliegbasis kunnen gaan, vooral wanneer Tuckers terroristenverband blijkt te kloppen. Gaat dat lukken? Praten met het Pentagon? Hen bewust maken van het risico?’

‘Ja, dat doe ik wel.’

Rhyme zuchtte, terwijl hij zich weer tot de schema's wendde. Symbiotische terroristische cellen, cumulonimbus-communicatie en een onzichtbare verdachte met een onzichtbaar wapen.

En wat die andere zaak betrof, die poging tot het grijpen van de Klokken maker in Mexico City? Niets, behalve die mysterieuze printplaat, de hand leiding en twee nietszeggende nummers.

Vijfhonderdzeventig en driehonderdnegenenzeventig…

Waardoor hij weer aan andere cijfers moest denken. Namelijk die op zijn klok, de klok die langzaam aftelde naar de volgende deadline.

Tweede Eisenbrief




	Afgeleverd door Bernard Wahl, veiligheidschef bij Algonquin

	– Aangevallen door Galt

	– Geen lichamelijk contact; geen sporen

	– Geen aanwijzingen m.b.t. verblijfplaats of locatie van volgende aanslag




	Papier en inkt komen overeen met wat in Galts appartement gevonden is

	Nieuwe sporen van vliegtuigbrandstof en alternatieve vliegtuigbrandstof op papier aangetroffen

	– Aanslag op militaire basis?







Profiel




	Geïdentificeerd als Raymond Galt, 40, alleenstaand, wonend in Manhattan, 227 Suffolk St.

	Connectie met terroristen? Relatie met Justice For (onbekend)? Terroristische beweging? Betrokkenheid van persoon met de naam Rahman? Gecodeerde verwijzingen naar monetaire uitbetalingen, overplaatsing van personeel en iets ‘groots’
	– Inbraak bij Algonquin in Philadelphia kan ermee te maken hebben

	– SIGINT- hits: codewoord met referentie naar wapens, ‘papier en benodigdheden’ (geweren, explosieven?)

	– Sprake van een man en een vrouw

	– Galts betrokkenheid onbekend




	Kankerpatiënt: aanwezigheid van aanzienlijke hoeveelheden vinblastine en prednison, sporen van etoposide, leukemie.

	Galt is gewapend met een militaire 1911 Colt .45
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De tv in Rhymes lab stond aan.

Als inleiding op Andi Jessens persconferentie, die over een paar minuten zou beginnen, werd een documentaire over Algonquin Consolidated en Jessen zelf uitgezonden. Rhyme was nieuwsgierig naar de vrouw en luisterde goed naar de presentator, die vertelde over Jessens zakelijke carrière. Hoe haar vader vóór haar president en CEO van het bedrijf geweest was. Maar het ging hier niet om een geval van nepotisme; de vrouw had engineering en business gestudeerd en zich daarna langzaam omhooggewerkt, was zelfs gewoon als monteur ergens buiten New York begonnen.

Ze was haar gehele carrière in dienst van Algonquin geweest en vertelde hoe toegewijd ze was aan haar werk en haar doel om van dit elektriciteitsbedrijf het grootste te maken op zowel het gebied van opwekken van elektriciteit als ook de handel erin. Rhyme wist niet dat, vanwege een versoepeling van overheidsvoorschriften een paar jaar geleden, steeds meer elektriciteitsbedrijven waren overgestapt op tussenhandel: elektriciteit en aardgas van andere bedrijven aankopen en het dan weer doorverkopen. Sommige bedrijven hadden zelfs hun belangen in het opwekken en leveren van stroom opgegeven en waren nu, in feite, handelaren, met enkel nog kantoren, computers en telefoons.

En een paar heel grote banken die achter hen stonden.

En dat was, zo legde de presentator uit, wat het bedrijf zo groot maakte.

Maar Andi Jessen had zich hier nooit negatief door laten beïnvloeden, had zich nooit overgegeven aan rare uitspattingen, arrogantie, hebzucht. Ze leidde Algonquin op een ouderwetse, sobere manier en was wars van elke buitensporigheid. Ze was gescheiden en had geen kinderen. Jessen leek enkel voor Algonquin te leven. Haar enige familie bestond uit haar broer, Randall Jessen, die in Philadelphia woonde. Hij was een onderscheiden militair in Afghanistan en was eervol ontslagen na een verwonding als gevolg van een bermbom.

Andi was een van de meest uitgesproken voorstanders van het meganet – één verenigd elektriciteitsnet dat heel Noord-Amerika moest verbinden. In haar ogen was dat een veel effectievere manier om elektriciteit te produceren en aan de klanten te leveren. (Met Algonquin als grootste deelnemer, nam Rhyme aan.)

Haar bijnaam – hoewel die uiteraard nooit in haar aanwezigheid werd gebruikt – was de ‘Almachtige’. Blijkbaar een verwijzing naar zowel haar harde, zakelijke manier van leidinggeven, als haar ambities voor Algonquin.

Uit één interview bleek haar controversiële terughoudendheid ten opzichte van groene stroom wel heel duidelijk.

‘Ten eerste wil ik zeggen dat wij, bij Algonquin Consolidated, helemaal voor alternatieve energiebronnen zijn. Maar tegelijkertijd denk ik dat we wel realistisch moeten blijven. De aarde bestond al miljarden jaren voordat wij rechtop gingen lopen en begonnen met het verbranden van steenkool en het gebruik van verbrandingsmotoren en ze zal er ook nog wel zijn als wij alweer lang, heel lang, geschiedenis zijn.

‘Wanneer mensen zeggen dat ze de aarde willen redden, dan bedoelen ze eigenlijk dat ze hun levensstijl willen redden. Laten we eerlijk zijn en toegeven dat we energie willen hebben en wel heel veel. En dat we het ook nodig hebben – voor ontwikkelingen, om te eten te krijgen, voor onderwijs, om dure apparatuur te kunnen gebruiken om de dictators in de wereld mee in de gaten te houden, om de derdewereldlanden te helpen om bij de eerste wereld te komen. Olie en steenkool en aardgas en kernenergie zijn hiervoor de aangewezen energiebronnen.’

Het stuk eindigde en het woord was aan de experts om kritisch, dan wel lovend commentaar te leveren – waarbij het meer politiek correct was, en ook beter voor de kijkcijfers, om kritisch te zijn.

Uiteindelijk gingen ze live over naar City Hall, waar vier mensen op het podium aanwezig waren; Jessen, de burgemeester, de hoofdcommissaris van politie en Gary Noble, van Homeland Security.

De burgemeester legde een korte verklaring af en gaf de microfoon toen door. Andi Jessen, die er streng maar geruststellend uitzag, vertelde iedereen dat Algonquin er alles aan deed om de situatie onder controle te houden. Er was een aantal beveiligingsmaatregelen genomen, hoewel ze niet zei welke dat waren.

Tot verbazing van Rhyme, en alle verdere aanwezigen, had de groep besloten om te vertellen over de tweede eisenbrief. Hij vermoedde dat de reden hiervan was dat, indien ze Galt niet zouden kunnen tegenhouden en er meer doden zouden vallen bij een aanslag, de public relations en misschien ook wel wettelijke consequenties voor Algonquin rampzalig zouden zijn.

De verslaggevers wilden hier natuurlijk alles over weten en bestookten haar met vragen. Jessen maande ze kalm tot zwijgen en legde uit dat het onmogelijk was om tegemoet te komen aan de eisen van de afperser. Een stroomvermindering zoals hij die wilde zou resulteren in een schade van honderden miljoenen dollars. En waarschijnlijk in heel wat meer doden.

Ze voegde eraan toe dat er ook een risico van nationaal belang speelde omdat stroomvermindering van invloed zou zijn op militaire en andere overheidsoperaties. ‘Algonquin is van groot belang bij de verdediging van ons land en we zullen dan ook niets doen wat die verdediging in gevaar kan brengen.’

Slim, dacht Rhyme. Ze draait het gewoon helemaal om.

Uiteindelijk besloot ze met een persoonlijke oproep aan Galt om zichzelf aan te geven. Hij zou eerlijk behandeld worden. ‘Laat je familie of anderen niet langer lijden onder de tragedie die jou zelf overkomt. Wij zullen er alles aan doen om jouw lijden te verlichten. Maar alsjeblieft, doe wat juist is en geef jezelf aan.’

Ze wilde geen vragen beantwoorden en verliet direct het podium.

Het viel Rhyme op dat, hoewel haar sympathie oprecht leek, ze niet één keer toegegeven had dat het bedrijf iets verkeerd gedaan had of dat hoogspanningskabels inderdaad zouden hebben kunnen leiden tot de kanker van Galt of wie dan ook.

Toen nam de hoofdcommissaris van politie het over, die zijn best deed om iedereen gerust te stellen. Politie- en FBI-agenten waren in groten getale op zoek naar Galt, mannen van de National Guard stonden klaar om bij te springen in het geval van een volgende aanslag of wanneer het net in gevaar zou zijn.

Hij eindigde met een verzoek aan het publiek om alles wat ongebruikelijk was te melden.

Daar hadden ze echt iets aan, dacht Rhyme. Als er iets aan de orde van de dag was in New York City, dan was het wel het ongebruikelijke.

En hij wendde zich weer tot zijn schamele bewijsmateriaal.
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Het was 17.45 uur en Susan Stringer verliet haar kantoor op de achtste verdieping van een oud gebouw midden in Manhattan.

Ze begroette de twee andere mannen die samen met haar op weg waren naar de lift. Een van hen kende ze vaag, omdat ze elkaar regelmatig tegenkwamen in de gangen van het gebouw. Larry ging ook elke dag rond deze tijd naar huis. Het verschil met haar was, dat hij later weer terug zou komen om de hele nacht door te werken.

Susan daarentegen ging naar huis.

De aantrekkelijke vijfendertigjarige was redacteur voor een tijdschrift dat zich specialiseerde in kunst- en antiekrestauratie, met name uit de achttiende en negentiende eeuw. Ook schreef ze af en toe poëzie; er was zelfs al wel eens iets van haar uitgegeven. Met deze passies verdiende ze slechts een bescheiden inkomen maar als ze ooit twijfelde aan de juistheid van haar beslissing om dit werk te blijven doen, dan hoefde ze alleen maar te luisteren naar het gesprek dat Larry op dit moment voerde met zijn vriend en dan wist ze dat ze zich nooit thuis zou kunnen voelen in die business – recht, financiën, het bankwezen, accounting.

De twee mannen droegen dure pakken, mooie horloges en elegante schoenen. Maar ze hadden ook iets zorgelijks over zich. Leken gespannen. Het zag er niet uit alsof ze nu zo van hun werk hielden. De vriend klaagde over hoe hij continu de hete adem van zijn baas in zijn nek voelde. Larry klaagde over een accountantsonderzoek dat helemaal niet goed ging.

Stress. Ontevredenheid.

En dan dat taalgebruik.

Susan was blij dat ze daar niets mee te maken had. Haar leven bestond uit de rococo- en de neoklassieke ontwerpen van handwerkslieden, variërend van Chippendale tot George Hepplewhite tot Sheraton.

Praktische schoonheid, zo omschreef ze hun creaties.

‘Je ziet er nogal moe uit,’ zei de vriend tegen Larry.

Dat was inderdaad waar, zag Susan.

‘Ben ik ook. Zware reis achter de rug.’

‘Wanneer ben je teruggekomen?’

‘Dinsdag.’

‘Was je de senior accountant?’

Larry knikte. ‘De boeken waren een nachtmerrie. Dagen van twaalf uur. De enige keer dat ik even de golfbaan op kon, was zondag en toen was het vijfenveertig graden.’

‘Au.’

‘En ik moet er weer heen. Maandag. Weet je, ik snap niet waar dat geld allemaal naartoe gegaan is. Iets klopt er niet.’

‘Als het er zo heet is, verdampt het misschien gewoon.’

‘Heel grappig,’ mompelde Larry, die het duidelijk niet grappig vond.

De mannen babbelden nog wat door over financiële zaken en verdwijnende bedragen maar Susan luisterde al niet meer. Ze zag een andere man aankomen, iemand in een bruine overall, met een pet en een bril op. Hij hield zijn ogen neergeslagen, droeg een gereedschapskist en een grote gieter. Hij moest dus wel in een ander kantoor aan het werk geweest zijn, aangezien er hier in de hal geen planten stonden, en ook in haar kantoor niet. Haar uitgever wilde geen geld uitgeven aan flora en dus zeker niet aan iemand die ze water kwam geven.

De lift arriveerde en de twee zakenmannen lieten haar voorgaan. Ze bedacht dat er gelukkig toch nog mannen waren in de eenentwintigste eeuw die wisten hoe je een vrouw behandelde. Ook de monteur stapte de lift in en drukte op de knop voor de zesde verdieping. Maar in tegenstelling tot de andere twee, duwde hij haar ruw aan de kant om achter in de lift te kunnen komen.

De lift begon te dalen. Even later keek Larry naar beneden en zei: ‘Hé, meneer, kijk uit. U lekt.’

Susan keek ook. De monteur had de gieter per ongeluk scheefgehouden, waardoor er nu een stroom water op de roestvrijstalen vloer van de lift gelopen was.

‘O, sorry,’ mompelde de man weinig oprecht. De hele vloer was drijfnat, zag Susan.

Toen gingen de deuren open en stapte de monteur uit. Een andere man kwam de lift in.

Op luide toon zei Larry's vriend: ‘Pas op, die vent heeft hier net allemaal water geknoeid. En hij heeft het niet eens even schoongemaakt.’

Susan wist niet of de schuldige het hoorde. Ze betwijfelde ook of het hem iets kon schelen.

De deuren sloten weer en ze vervolgden hun weg naar beneden.
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Rhyme staarde naar de klok. Tien minuten nog tot de volgende deadline.

Het afgelopen uur had bestaan uit gecoördineerde zoektochten van politie en FBI door de hele stad en, hier in zijn woning, uit een nieuwe, verwoede analyse van het bewijsmateriaal. Verwoed… en vergeefs. Ze waren nog geen stap dichter bij het vinden van Galt of zijn volgende doelwit, dan dat ze dat vlak voor zijn eerste aanslag geweest waren. Rhymes ogen vlogen weer naar de schema's, die hem deden denken aan een ingewikkelde wirwar van puzzelstukjes.

Hij zag dat McDaniel aan de telefoon was. De agent luisterde, knikte. Hij wierp een blik op zijn beschermeling, bedankte de beller en hing toen op.

‘Een van mijn T en C-teams heeft weer iets gevonden over die terroristische groepering. Veel is het niet, maar het is wel goud waard. Een nieuw woord in de naam is “Earth”.’

‘Justice For the Earth,’ zei Sachs.

‘Er zou nog meer bij kunnen horen, maar die woorden weten we nu in elk geval zeker. “Justice.” “For.” En “Earth”.’

‘In elk geval weten we nu dat het om ecoterrorisme gaat,’ mompelde Sellitto.

‘Geen informatie over databases?’ vroeg Rhyme.

‘Nee, maar onthou dat het hier om de cloud zone gaat. En ze hebben nog iets. De tweede man van Rahman schijnt iemand met de naam “Johnston” te zijn.’

‘Engels dus.’

Maar wat hadden ze hieraan?’ vroeg Rhyme zich kwaad af. Hoe moest deze informatie helpen bij het vinden van de locatie van de aanslag, die over een paar minuten zou gaan plaatsvinden?

En wat had hij verdomme dit keer weer voor een wapen verzonnen? Weer een vlamboog? Opnieuw een dodelijke stroomkring op een openbare locatie?

Rhyme kon zijn ogen niet van de whiteboards afhouden.

‘Bel Dellray voor me op,’ zei McDaniel tegen de Knul.

Even later klonk de stem van de agent door de luidspreker. ‘Ja, met wie spreek ik? Wie is daar?’

‘Fred. Met Tucker. Ik zit hier met Lincoln Rhyme en wat andere mensen van de NYPD.’

‘Bij Rhyme thuis?’

‘Ja.’

‘Hoe gaat het, Lincoln?’

‘Het is wel eens beter gegaan.’

‘Ja, dat geldt voor ons allemaal.’

‘Fred,’ vroeg McDaniel, ‘heb je gehoord over die nieuwe eis en deadline?’

‘Je assistente heeft me net gebeld. Ze vertelde me ook over het motief. Dat Galt kanker heeft.’

‘We hebben bevestiging dat het waarschijnlijk om een terroristische groepering gaat. Ecoterrorisme.’

‘En hoe is Galt daarbij betrokken?’

‘Symbiose.’

‘Wat?’

‘Een symbiotische constructie. Het stond in mijn memo… Ze werken samen. Die groep heet Justice For the Earth. En Rahman werkt met iemand samen die Johnston heet.’

‘Het klinkt niet alsof ze hetzelfde doel voor ogen hebben,’ zei Dellray. ‘Hoe zijn die met elkaar in contact gekomen? Galt en die Rahman?’

‘Geen idee, Fred. Maar daar gaat het ook niet om. Misschien dat zij contact met hem hebben opgenomen, hadden ze zijn berichten over kanker gelezen. Het internet stond er vol mee.’

‘O.’

‘Maar goed, die deadline is dus al over een paar minuten. Heeft jouw informant al iets gevonden?’

Even was het stil. ‘Nee, Tucker. Helemaal niets.’

‘Die ontmoeting. Je zei dat je hem om drie uur zou treffen.’

Een nieuwe aarzeling. ‘Dat klopt. Maar hij heeft nog niets concreets. Hij gaat nog een beetje meer underground.’

‘De hele klotewereld is underground,’ bitste de FBI-agent. Rhyme was verbaasd; hij had nooit gedacht dat deze man zulke woorden over zijn lippen zou kunnen krijgen. ‘Dus, bel die vent op en zorg dat hij informatie vindt over Justice For the Earth. En over die nieuwe man, Johnston.’

‘Komt voor elkaar.’

‘Fred?’

‘Ja?’

‘Is hij de enige die iets te weten kan komen, die informant van je?’

‘Klopt.’

‘En hij heeft niets gehoord, geen naam, helemaal niets?’

‘Ik ben bang van niet.’

‘Goed, toch bedankt, Fred,’ zei McDaniel afwezig. ‘Je hebt gedaan wat je kon.’ Alsof hij er toch al niet zoveel van verwacht had.

Stilte. ‘Graag gedaan.’

Ze verbraken de verbinding. Zowel Rhyme als Sellitto zag de zure uitdrukking op het gezicht van McDaniel.

‘Fred is een goeie vent,’ zei de rechercheur.

‘Een goeie vent,’ antwoordde de ASAC snel. Te snel.

Maar het onderwerp Fred Dellray en McDaniels mening over hem verdween snel naar de achtergrond toen iedereen in de woning, behalve Thom, een telefoontje ontving, allemaal binnen vijf seconden.

De bronnen waren verschillend, het nieuws hetzelfde.

Hoewel de deadline nog zeven minuten verwijderd was, had Ray Galt opnieuw toegeslagen en daarbij wederom slachtoffers gemaakt in Manhattan.

De details kwamen van Sellitto's beller. Via de luidspreker deed de NYPD-agent, die jong en verward klonk, verslag van wat er gebeurd was – een lift in een kantoorgebouw in het centrum, waarin vier mensen gezeten hadden. ‘Het was… het was heel erg.’ Toen kuchte de agent, het hoesten belemmerde hem om te praten – misschien door rook als gevolg van de aanslag. Of misschien hoestte hij gewoon om zijn emoties te verbergen.

De agent verontschuldigde zich en zei dat hij over enkele minuten terug zou bellen.

Dat gebeurde niet.
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Opnieuw die geur.

Zou Amelia Sachs er ooit aan kunnen ontsnappen?

En zelfs wanneer ze zou schrobben en schrobben en al haar kleren weg zou gooien, zou ze het ooit kunnen vergéten? Blijkbaar hadden de mouw en het haar van een van de slachtoffers in de lift vlam gevat. De brand was helemaal niet zo erg geweest maar de rook was dik en die geur was vreselijk.

Sachs en Pulaski trokken hun overalls aan. ‘DCDS?’ vroeg ze aan een van de agenten van het arrestatieteam, terwijl ze in de richting van de rook bij de lift wees.

Deceased, confirmed dead at scene. – Gestorven, ter plekke doodverklaard.

‘Dat klopt.’

‘Waar zijn de lichamen?’

‘Verderop, in de gang. Ik weet dat we de lift en omgeving vervuild hebben, rechercheur, maar er was zoveel rook dat we niet wisten wat er precies aan de hand was. We moesten alles gewoon ontruimen.’

Ze vertelde hem dat het oké was. Kijken hoe het met de slachtoffers was, was altijd eerste prioriteit. Bovendien vervuilde niets een pd zo als vuur. Een paar voetafdrukken van het arrestatieteam zouden dan niet veel verschil maken.

‘Hoe is het gebeurd?’ vroeg ze de agent.

‘Dat weten we niet zeker. Volgens de conciërge van het gebouw stopte de lift net boven de begane grond. Toen begon het te roken. En het geschreeuw. Tegen de tijd dat ze de lift helemaal beneden hadden en de deuren open, was alles al voorbij.’

Sachs rilde bij de gedachte. Die gesmolten, metalen schijfjes waren al erg genoeg maar, aangezien ze last van claustrofobie had, vond ze de gedachte aan die vier mensen in een afgesloten ruimte, gevuld met elektriciteit, terwijl een van hen ook nog in brand stond, veel erger.

De agent bekeek zijn aantekeningen. ‘De slachtoffers waren een redac teur van een kunsttijdschrift, een advocaat en een accountant van de achtste verdieping. En een verkoper van computeronderdelen van de zesde verdieping. Mocht het u interesseren.’

Sachs was altijd geïnteresseerd in alles wat met de slachtoffers te maken had. Gedeeltelijk was dat zodat ze er met haar gevoel bij zou blijven, om te voorkomen dat ze onverschillig zou worden door alles wat ze tijdens haar werk zag. Maar het kwam ook door wat Rhyme haar bijgebracht had. Voor een man die een pure wetenschapper, een echte rationalist was, was Rhymes talent als forensisch expert ook vooral te danken aan het feit dat hij zich zo goed kon verplaatsen in de gedachten van de dader.

Jaren geleden, tijdens de eerste zaak waaraan zij samen gewerkt hadden, een vreselijke misdaad waarbij ook toen gedood werd met behulp van een bepaald middel – stoom, in dat geval – had Rhyme haar iets toegefluisterd dat, elke keer dat ze een raster moest lopen, weer door haar hoofd spookte. ‘Ik wil dat je hem bént,’ had hij haar verteld, daarbij de dader bedoelend. ‘Ga in zijn hoofd. Tot nu toe heb je gedacht zoals wij dat doen. Nu wil ik dat je denkt zoals hij dat doet.’

Rhyme had haar verteld dat, hoewel hij vond dat forensische wetenschap geleerd kon worden, deze empathie volgens hem aangeboren moest zijn. En volgens Sachs was de beste manier om die verbinding – deze kabel, dacht ze nu – tussen je hart en je talent te houden, om altijd aan je slachtoffers te blijven denken.

‘Klaar?’ vroeg ze aan Pulaski.

‘Ik denk het.’

‘We gaan het raster lopen, Rhyme,’ zei ze in haar microfoontje.

‘Oké, maar zonder mij, Sachs.’

Dit alarmeerde haar. Hoewel hij zei dat er niets aan de hand was, was Rhyme duidelijk niet in orde. Ze voelde het gewoon. Maar blijkbaar was er toch een andere reden waarom hij niet meedeed. ‘Ik wil dat je het raster loopt met die vent van Algonquin.’

‘Sommers?’

‘Precies, die.’

‘Waarom?’

‘Ten eerste bevalt het me hoe hij denkt. Hij denkt breed. Misschien is dat de uitvinder in hem, ik weet het niet. Maar afgezien daarvan, is hier iets niet pluis, Sachs. Ik kan het niet uitleggen, maar ik heb het gevoel dat we iets over het hoofd zien. Galt heeft zeker een maand nodig moeten hebben om dit te plannen. Maar het lijkt er nu op alsof de aanslagen elkaar sneller opvolgen – twee op een dag. Ik snap er niets van.’

‘Misschien,’ zei ze, ‘komt het omdat we hem sneller op het spoor gekomen zijn dan hij gehoopt had.’

‘Zou kunnen. Ik weet het niet. Maar als dat zo is, dan betekent het, dat hij ons ook te snel af wil zijn.’

‘Klopt.’

‘Ik wil dus een frisse kijk op de zaak. Ik heb Charlie al gebeld en hij wil wel meehelpen… Eet hij trouwens altijd wanneer hij telefoneert?’

‘Hij is gek op snacks.’

‘Nou ja, als je er maar voor zorgt dat hij tijdens het lopen van het raster niets eet wat kraakt. De afdeling Communicatie zal jullie met elkaar verbinden, wanneer je er klaar voor bent. Maar meld je zo snel mogelijk weer bij mij met alles wat je gevonden hebt. Wie weet is Galt op dit moment alweer bezig met het voorbereiden van een volgende aanslag.’

Ze verbraken de verbinding. Ze wierp een blik op Ron Pulaski, die er nog steeds duidelijk bezorgd uitzag.

Ik heb je hier nodig, groentje…

Ze riep hem bij zich. ‘Ron, de belangrijkste plek om te onderzoeken is beneden, waar hij waarschijnlijk met de kabels en dat apparaatje van hem geknoeid heeft.’ Ze tikte tegen haar radiozender. ‘Ik ben zo online met Charlie Sommers. Jij zult die lift moeten onderzoeken.’ Ze wachtte even. ‘En doe die lichamen ook. Waarschijnlijk zul je niet veel sporen vinden; over het algemeen heeft hij geen direct contact met zijn slachtoffers. Maar het moet toch even gebeuren. Gaat dat lukken?’

De jonge agent knikte. ‘Wat je maar wilt, Amelia.’ Het klonk pijnlijk oprecht. Hij wilde het ongeluk bij Galts appartement goed maken, dacht ze.

‘Goed, aan het werk dan. En gebruik Vicks.’

‘Wat?’

‘In de gereedschapstas. Vick's VapoRub. Smeer daar wat van onder je neus. Tegen de stank.’

Binnen vijf minuten was ze online met Charlie Sommers, dankbaar dat hij haar wilde helpen bij het onderzoeken van de pd – dat hij ‘technische ondersteuning’ wilde geven, iets wat hij trouwens, op zijn geheel eigen wijze, beschreef als ‘voorkomen dat ze geroosterd zou worden’.

Sachs schakelde haar helmverlichting aan en liep de trap af naar de kelder van het gebouw, waarbij ze Charlie Sommers precies beschreef wat ze zag in de bedompte, duistere ruimte onder aan de liftschacht. Het contact met Charlie was via radio, en niet via video, zoals gebruikelijk was met Rhyme.

Het gebouw was eerder al ontruimd door het arrestatieteam, maar ze was zich bewust van wat Rhyme haar eerder verteld had – dat Galt het inmiddels zomaar op zijn achtervolgers gemunt kon hebben. Ze keek even om zich heen, liep hier en daar opzij om haar licht op schaduwen te laten schijnen die ergens iets weg hadden van een menselijke vorm.

Maar het bleken schaduwen te zijn die een vage een menselijke vorm hadden.

‘Zie je ergens iets gemonteerd aan de rails waarlangs de lift heen en weer gaat?’

Ze concentreerde zich weer op haar zoektocht. ‘Nee, aan de rails zie ik niets. Maar… daar zie ik zo'n Bennington-kabel aan de muur. Ik…’

‘Controleer eerst het voltage!

‘Dat wilde ik net zeggen.’

‘Ah, een geboren elektricien.’

‘Echt niet. Na deze zaak ga ik niet eens meer mijn eigen batterijen verwisselen.’ Ze haalde de detector over de kabel heen. ‘Nul.’

‘Oké. Waar leidt de kabel heen?’

‘Aan de ene kant naar een busbar die in de schacht hangt. Hij hangt tegen de onderkant van de lift aan. Waar hij contact gemaakt heeft, is een schroeiplek te zien. Het andere uiteinde gaat naar een dikkere kabel die in een beige paneel tegen de muur verdwijnt, een soort groot medicijnkastje. De Bennington-kabel is verbonden met een hoofdkabel via zo'n op afstand bedienbare schakelaar die we ook bij de vorige pd gevonden hebben.’

‘Dat is de binnenkomende elektriciteitskabel.’ Hij vertelde dat een kantoorgebouw als dit zijn elektriciteit niet op dezelfde manier kreeg als een normaal huishouden. Hier was veel meer elektriciteit nodig, zoals bij een straattransformator: 13,8 kV, die vervolgens teruggebracht werd om naar de kantoren geleid te worden. Het was een lokaal netwerk. ‘Dus die lift kwam naar beneden en maakte contact met de geladen busbar… Maar er moet ergens anders ook nog een schakelaar zijn, eentje die de stroom naar de lift toe bepaalt. Hij moest de lift kunnen stoppen vlak voordat die de lobby bereikt had. Zodat de slachtoffers in de lift op de alarmknop zouden drukken. En met de hand van de passagier op de knop en zijn voeten op de vloer – was de stroomkring compleet en werd hij en iedereen die hem aanraakte of tegen hem aan stond geëlektrocuteerd.’

Sachs keek om zich heen en vond de schakelaar. Ze bracht Sommers op de hoogte.

Hij legde meteen uit hoe ze de kabels moest loskoppelen en waar ze op moest letten. Maar voordat ze bewijsmateriaal verwijderde, moest Sachs de nummers neerleggen en alles fotograferen. Toen bedankte ze Sommers en vertelde ze hem dat ze hem voorlopig niet verder nodig had. Ze verbraken de verbinding en ze liep het raster, inclusief de in- en uitgang – een deur in de buurt die uit bleek te komen op een steegje. De deur zag er gehavend uit en was recentelijk opengebroken. Ook hiervan maakte ze foto's.

Ze wilde net weer naar boven gaan om Pulaski te helpen, toen ze stopte.

Vier slachtoffers hier in de lift.

Sam Vetter en vier anderen dood in het hotel, een aantal mensen in het ziekenhuis, Luis Martin.

Een hele stad in angst, angst voor deze onzichtbare moordenaar.

In gedachten hoorde ze Rhyme weer zeggen: ‘Je moet hem worden.’

Sachs legde het bewijsmateriaal bij de trap neer en ging terug naar de basis van de liftschacht.

Ik ben hem, ik ben Raymond Galt…

Sachs vond het moeilijk om die fanaticus, die kruisvaarder op te roepen, aangezien die emotie in haar ogen niet overeenkwam met de extreme berekening die de man tot dusver getoond had. Iemand anders zou gewoon een aanslag op Andi Jessen gepleegd of een brandbom op de centrale in Queens gegooid hebben. Maar Galt deed al deze nauwgezette, ingewikkelde moeite om met een zeer gecompliceerd wapen te moorden.

Wat betekende dat?

Ik ben hem…

Ik ben Galt.

Toen verstomden haar gedachten en kwam het antwoord bovendrijven: Het gaat mij niet om het motief. Het gaat me niet om waarom ik dit doe. Dat maakt allemaal niet uit. Het enige wat belangrijk is, is dat ik me concentreer op de techniek, op het maken van de meest perfecte aansluiting of schakelaar of verbinding die zoveel mogelijk schade kan aanrichten.

Daar draait het voor mij allemaal om.

Ik ben verslaafd aan het proces, verslaafd aan de macht…

En met die gedachte kwam een tweede: Het gaat allemaal om de posities. Hij moest… ík moet die busbar op precies die hoogte krijgen, dat hij de bodem van de liftvloer aanraakt wanneer die bijna in de lobby is, maar nog niet helemaal.

Wat betekent dat ik die lift hier moet observeren vanuit alle mogelijke hoeken om er zeker van te zijn dat het tegengewicht, het mechanisme, de motor, de kabels van de lift de busbar niet aan de kant konden drukken of op een andere manier roet in het eten zouden gooien.

Ik moet de liftschacht vanuit alle hoeken bestuderen.

Op handen en knieën kroop Sachs over de smerige keldervloer rondom de basis van de schacht – overal waar Galt de kabel en de busbar en de contactpunten had kunnen zien. Ze vond geen voetafdrukken, geen vingerafdrukken. Maar ze vond wel plekken waar de vloer onlangs nog beroerd was en het was niet ondenkbaar dat ook hij hier rondgekropen had om zijn dodelijke handwerk te kunnen bekijken.

Ze nam op tien verschillende plekken monsters en stopte die in verschillende bewijszakjes, die ze markeerde met de bijbehorende kompasrichtingen: Drie meter verwijderd, noordwest. Twee meter verwijderd, zuid. Toen pakte ze al het andere bewijsmateriaal bij elkaar en klom met haar pijnlijke, artritische benen de trap weer op, naar de lobby.

Weer bij Pulaski, bekeek Sachs het interieur van de lift. Die was niet eens zo zwaarbeschadigd. Er waren wat rookvlekken – en dan die vreselijke geur. Ze kon zich niet voorstellen hoe het geweest moest zijn om in die lift te staan en opeens dertienduizend volt door je lichaam te voelen gaan. Maar ze bedacht dat de slachtoffers in elk geval niets meer gevoeld hadden na die eerste paar seconden.

Ze zag dat Pulaski al nummers neergelegd en foto's genomen had. ‘Heb je iets gevonden?’

‘Nee. Ik heb alles onderzocht. Maar het paneel is recentelijk niet geopend geweest.’

‘Hij heeft alles beneden aangesloten. En de lichamen?’

Zijn gezicht betrok en ze zag dat het voor hem een zware taak geweest was. Toch zei hij rustig: ‘Geen sporen. Maar wel iets interessants. Alle drie hadden ze natte schoenzolen.’

‘Van het blussen?’

‘Nee, want het vuur was al gedoofd tegen de tijd dat de brandweer hier arriveerde.’

Water. Dat was interessant. Om de geleiding beter te laten verlopen. Maar hoe had hij hun zolen nat gekregen? Toen vroeg Sachs: ‘Zei je nu dríé lichamen?’

‘Dat klopt.’

‘Maar die man van het arrestatieteam had het over vier slachtoffers.’

‘Die waren er ook, maar slechts drie zijn er overleden. Hier.’ Hij gaf haar een stukje papier.

‘Wat is dit?’ Op het papiertje stonden een naam en een telefoonnummer.

‘Het slachtoffer dat het overleefd heeft. Ik dacht dat je misschien wel met haar zou willen praten. Ze heet Susan Stringer. Ligt nu in het St. Vincent-ziekenhuis. Heeft rook ingeademd, een paar brandwonden. Maar met haar komt het wel goed. Ze wordt waarschijnlijk al over een uur of zo weer ontslagen.’

Sachs schudde haar hoofd. ‘Ik snap niet hoe iemand dat heeft kunnen overleven. Er stond dertienduizend volt op.’

‘O, maar ze is gehandicapt,’ antwoordde Ron Pulaski. ‘Ze zit in een rolstoel. Rubberen banden, weet je wel. Ik neem aan dat dat haar gered heeft.’
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‘Hoe heeft-ie het gedaan?’ vroeg Rhyme aan Sachs, die net in het lab teruggekomen was.

‘Ron? Een beetje afgeleid. Maar hij heeft het prima gedaan. Heeft de lichamen onderzocht, dat zal niet makkelijk geweest zijn. Maar hij heeft iets interessants gevonden. Op de een of andere manier hadden alle slachtoffers natte schoenen.’

‘Hoe heeft Galt dat voor elkaar gekregen?’

‘Ik heb geen idee.’

‘Denk je niet dat Ron wat te veel in de war is?’

Niet te véél in de war, een beetje maar. Hij is nog jong. Hij kan er niets aan doen.’

‘Dat is geen excuus.’

‘Nee, dat is het ook niet. Maar het is wel een verklaring.’

‘Dat is voor mij hetzelfde,’ mopperde Rhyme. ‘Waar is hij nu?’

Het was inmiddels na achten. ‘Terug naar Galts appartement, dacht dat hij misschien iets over het hoofd gezien had.’

Rhyme bedacht dat dit geen slecht idee was, hoewel hij ervan overtuigd was dat de jonge agent de plek de eerste keer al goed genoeg onderzocht had. ‘Hou hem in de gaten,’ zei hij. ‘Ik wil niet dat iemands leven in gevaar komt omdat hij afgeleid is.’

‘Mee eens.’

Ze waren samen met Cooper alleen in het lab. McDaniel en de Knul waren weer op het kantoor van de FBI, waar ze een vergadering hadden met Homeland Security, en Sellitto zat in het Grote Gebouw – het hoofdbureau. Rhyme wist niet precies met wie hij daar sprak maar er was ongetwijfeld een lange lijst van mensen die uitleg wilden over waarom er nog steeds geen verdachte opgepakt was.

Cooper en Sachs legden al het bewijsmateriaal dat Sachs in het kantoor gebouw verzameld had op tafel. De forensisch analist onderzocht de kabel en de andere dingen die onder aan de liftschacht gevonden waren.

‘Er is nog iets.’ Sachs dacht waarschijnlijk dat haar stem nonchalant klonk; maar in Rhymes oren klonk er van alles in door. Moeilijk om van iemand te houden; je weet zo goed wanneer ze iets van plan zijn.

‘Wat?’ Hij gaf haar zijn onderzoekende blik.

‘Er was een getuige. Ze bevond zich in de lift toen die andere mensen om het leven gebracht werden.’

‘Is ze ernstig gewond?’

‘Blijkbaar niet. Voornamelijk rookinhalatie.’

‘Dat zal niet aangenaam geweest zijn. Brandend haar.’ Zijn neusvleugels verwijdden zich een beetje.

Sachs snuffelde aan haar rode lokken. Ook zij trok haar neus op. ‘Ik ga vanavond heel lang onder de douche.’

‘Wat had ze te zeggen?’

‘Ik heb haar nog niet kunnen ondervragen. Zodra ze ontslagen wordt, komt ze hierheen.’

‘Hier?’ vroeg Rhyme verbaasd. Hij was niet alleen altijd nogal voorzichtig waar het getuigen betrof, maar het binnenlaten van een vreemdeling in het lab betekende ook een veiligheidsrisico. Wanneer inderdaad een terroristische cel achter deze aanslagen zat, dan zouden ze misschien een van hun leden het inner sanctum van de onderzoekers binnen willen smokkelen.

Maar Sachs moest lachen, wist wat hij dacht. ‘Ik heb het gecheckt, Rhyme. Ze is onschuldig. Geen strafblad, geen aanhoudingsbevel. Al heel lang redacteur van meubeltijdschriften. Bovendien dacht ik dat het wel een goed idee was – dan hoef ik geen tijd te verspillen met heen en weer rijden naar het ziekenhuis. Ik zou gewoon hier kunnen blijven om aan het bewijsmateriaal te werken.’

‘Wat nog meer?’

Ze aarzelde. Opnieuw een glimlach. ‘Was dat een beetje te veel uitleg?’

‘Mm-mm.’

‘Oké. Ze is gehandicapt.’

‘Is dat zo? Maar dat is nog steeds geen antwoord op mijn vraag.’

‘Ze wil je ontmoeten, Rhyme. Je bent een beroemdheid.’

Rhyme zuchtte. ‘Goed dan.’

Sachs keek hem aan, haar ogen samengeknepen. ‘Je gaat niet eens in discussie.’

Nu moest hij lachen. ‘Geen zin in. Laat haar maar komen. Ik zal haar zelf wel ondervragen. Kun je eens zien hoe dat moet. Kort en bondig.’

Sachs wierp hem een oplettende blik toe.

Toen vroeg Rhyme: ‘Wat heb je gevonden, Mel?’

‘Niets wat kan helpen hem op te sporen,’ antwoordde de forensisch analist, terwijl hij door de microscoop tuurde.

‘Maar één ding heb ik wel,’ zei hij en hij las de resultaten van de chromatograaf op. ‘Sporen van substanties die volgens de database ginseng en boksdoorn zijn.’

‘Chinese kruiden, misschien wel thee,’ zei Rhyme. Een zaak van een aantal jaren geleden had gedraaid om een Chinese bende die zich bezighield met illegale mensenhandel, en een groot deel van het onderzoek had zich toen afgespeeld in Chinatown. Een politieagent uit China, die meegeholpen had aan de zaak, had Rhyme dingen geleerd over kruiden, omdat hij dacht dat het misschien van nut kon zijn voor iemand in zijn conditie. De substanties hadden uiteraard geen effect gehad, maar Rhyme had sindsdien vaak iets aan het onderwerp gehad bij zijn onderzoeken. Nu registreerde hij de vondst, maar hij was het met Cooper eens dat ze er niet veel aan hadden. Ooit was dit soort kruiden alleen verkrijgbaar geweest in Aziatische specialiteitenwinkeltjes en in, wat Rhyme noemde, ‘hocus-pocuswinkels’. Maar tegenwoordig kon je dit soort producten in elke drogisterij en supermarkt van het land vinden.

‘Op het bord, alsjeblieft, Sachs.’

Terwijl zij schreef, bekeek hij een aantal kleine bewijszakjes, die keurig op een rijtje lagen, met haar handschrift op de bijbehorende registerkaartjes. Er stonden kompasrichtingen op.

‘Tien kleine negertjes,’ zei Rhyme, gefascineerd. ‘Wat hebben we hier?’

‘Ik werd kwaad, Rhyme. Nee, ik werd verdomme woedend.’

‘Mooi. Ik vind woede altijd heel bevrijdend werken. Waarom?’

‘Omdat we hem niet kunnen vinden. En dus nam ik monsters van de plekken waar hij gestaan kan hebben. Ik heb door heel wat viezigheid heen moeten kruipen, Rhyme.’

‘Vandaar die vieze vegen.’ Hij keek naar haar voorhoofd.

Ze ving zijn blik. ‘Dat was ik er later wel af.’ Een glimlachje. Verleidelijk, dacht hij.

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Goed, aan het werk. Vertel me wat je ziet.’

Ze trok handschoenen aan en legde de zakjes in tien verschillende petri schaaltjes. Nadat ze een vergrotende bril had opgezet, begon ze alles te bekijken, waarbij ze een steriele sonde gebruikte om de inhoud van elk zakje te onderzoeken. Stof, sigarettenpeuken, stukjes papier, moeren en bouten, stukjes van wat leek op knaagdierenkeutels, haren, stukjes stof, snoep- en snackpapiertjes, stukjes beton, metaal en steen. Kortom, ondergronds New York.

Rhyme had al lang geleden geleerd dat het belangrijkste bij het zoeken naar bewijsmateriaal op een pd was, dat je een patroon ontdekte. Wat kwam vaker voor? Dingen uit die categorie konden meestal uitgesloten worden. Het waren juist de unieke voorwerpen, dingen die hier niet hoorden, die van belang zouden kunnen zijn. Uitlopers, werden ze door statistici en sociologen genoemd.

Bijna alles wat Sachs gevonden had kwam terug in elk van de petrischaaltjes. Maar slechts één ding stond op zichzelf: een heel smal strookje van gebogen metaal, bijna in een cirkel, ongeveer twee keer zo groot als de omtrek van een potlood. Hoewel er veel meer stukjes metaal gevonden waren – stukjes van schroeven en bouten en schijfjes – was er niets bij wat hier op leek.

Het was ook schoon, wat erop kon wijzen dat het er nog niet zo lang gelegen had.

‘Waar lag dit, Sachs?’

Ze kwam omhoog uit haar gehurkte positie, strekte zich even uit en keek toen naar het label op het zakje dat voor het schaaltje stond.

‘Zes meter van de liftschacht af, ten zuidwesten ervan. Daar waar hij zicht had op alle kabelverbindingen die hij gemaakt had. Het lag onder een balk.’

Dus Galt had op zijn hurken gezeten. Het metalen stukje kon van zijn manchet of kleding afgevallen zijn. Hij vroeg Sachs om het voor hem omhoog te houden, zodat hij het goed kon bekijken. Ze zette hem de vergrotende bril op en stelde die goed af. Toen pakte ze een pincet en pakte het stukje op, hield het dicht voor zijn neus.

‘Ah, blauwsel,’ zei hij. ‘Gebruikt op metaal. Zoals op geweren. Behandeld met natriumhydroxide en nitriet. Tegen het roesten. En rekbaar. Het is een soort veertje. Mel, hoe is die mechanische database van jou?’

‘Niet zo goed bijgehouden als toen jij chef was, maar beter dan niets.’

Rhyme ging online, typte omslachtig zijn wachtwoord in. Hij zou stemherkenning kunnen gebruiken, maar tekens als @%$* – die de afdeling gebruikte om de beveiliging te vergroten – waren nogal moeilijk vocaal weer te geven.

Het hoofdmenu van de forensische database van de NYPD verscheen en Rhyme begon zijn zoektocht onder: Diverse metalen – veren.

Na tien minuten scrollen langs honderden voorbeelden, zei hij: ‘Ik geloof dat het een balansveertje is.’

‘Wat is dat?’ vroeg Cooper.

Rhyme vertrok zijn mond tot een grimas. ‘Ik ben bang dat dat slecht nieuws is. Wanneer het inderdaad van hem afkomstig is, dan betekent dat misschien dat hij zijn aanslagen op een andere manier gaat plegen.’

‘Hoe dan?’ vroeg Sachs.

‘Dit soort veertjes wordt gebruikt in timers. Ik denk dat hij niet meer goed in de buurt van zijn slachtoffers durft te komen. En dus gaat hij een timer gebruiken in plaats van een afstandsbediening. Wanneer de volgende aanslag dan plaatsvindt, zit hij misschien al wel in een heel ander stadsdeel.’

Rhyme liet Sachs het veertje in een zakje doen en er een registerkaartje aan hangen.

‘Hij is slim,’ constateerde Cooper. ‘Maar hij gaat nog wel de fout in. Dat doen ze uiteindelijk altijd.’

Dat doen ze vaak, corrigeerde Rhyme hem in gedachten.

Toen zei de forensisch analist: ‘Ik heb een redelijk goede vingerafdruk van een van die afstandsbedieningen.’

Rhyme hoopte dat de afdruk van iemand anders afkomstig zou zijn, maar nee, het was er weer een van Galt – hij hoefde echt niet meer zo voorzichtig te zijn met het wissen van zijn afdrukken, nu ze toch al wisten wie hij was.

De telefoon ging en Rhyme bekeek de nummermelder. Hij zag de landencode en nam meteen op.

‘Commandant Luna.’

‘Hoofdinspecteur Rhyme, we hebben misschien een ontwikkeling.’

‘Vertel verder, alstublieft.’

‘Een uur geleden was er een vals alarm in een vleugel van dat gebouw dat meneer Klokkenmaker had staan bekijken. Op die verdieping zit het kantoor van een bedrijf dat zich bezighoudt met onroerendgoedleningen in Zuid-Amerika. De eigenaar is een kleurrijk figuur. Er is al vaker onderzoek naar hem gedaan. Ik vond het verdacht en heb eens even gesnuffeld in het verleden van deze man. Het blijkt dat hij al vaker met de dood bedreigd is.’

‘Door wie?’

‘Klanten wier deal minder lucratief bleek te zijn dan ze gewild hadden. Hij heeft ook nog wat andere functies, maar daar kan ik moeilijk meer over te weten komen. En als ik er niets over kan vinden betekent dat meestal maar één ding: hij is een crimineel. Wat inhoudt dat hij heel veel en efficiënt beveiligingspersoneel heeft.’

‘Hij is dus het soort doelwit voor wie een moordenaar à la de Klokkenmaker nodig is.’

‘Precies.’

‘Maar,’ ging Rhyme verder, ‘ik zou toch in gedachten houden dat het doelwit juist helemaal aan de andere kant van het kantoren complex zou kunnen zitten.’

‘Volgens u was het alarm een afleidingsmanoeuvre.’

‘Mogelijk.’

‘Ik zal het Arturo's mannen laten uitzoeken. Hij heeft zijn beste – en meest onzichtbare – surveillancemensen op de zaak gezet.’

‘Bent u al iets meer te weten gekomen over het pakketje dat Logan in ontvangst genomen heeft? Die letter I met die lege plekken? Die printplaat, het boekje, de cijfers?’

‘Alleen maar speculaties. En in mijn ogen, zoals ongetwijfeld ook in de uwe, hoofdinspecteur, is speculatie tijdsverspilling.’

‘Mee eens, commandant.’

Rhyme bedankte de man opnieuw en ze verbraken de verbinding. Hij keek op de klok. Het was nu 22.00 uur. Vijfendertig uur na de aanslag op het substation. Rhyme was totaal in verwarring. Aan de ene kant was hij zich bewust van de vreselijke druk om verder te komen in een zaak, die tot nu toe juist zo frustrerend langzaam verliep. Aan de andere kant was hij gewoon uitgeput. Maar dat wilde hij aan niemand toegeven, zelfs niet aan Sachs. Hij staarde naar de zwijgende telefoon, overdacht wat de Mexicaanse politiecommandant hem zojuist verteld had, toen hij merkte dat zich een zweetdruppeltje op zijn voorhoofd vormde. Dit maakte hem woedend. Hij wilde het wegvegen voordat iemand het in de gaten zou krijgen, maar natuurlijk was deze luxe niet voor iemand als hij weggelegd. Hij zwaaide met zijn hoofd van links naar rechts, waardoor de druppel uiteindelijk gelanceerd werd.

Maar de handeling had wel Sachs’ aandacht getrokken. Hij voelde dat ze wilde vragen of hij in orde was. Hij wilde haar niet vertellen dat dit niet zo was, maar wilde ook niet tegen haar liegen. Abrupt stuurde hij zijn rolstoel naar een van de whiteboards met schema's en begon die intensief te bestuderen. Zonder ook maar één woord daadwerkelijk te lezen.

Sachs wilde net naar hem toe lopen toen de deurbel ging. Even later was er beweging in de deuropening en kwam Thom met iemand binnen. Rhyme wist meteen wie de persoon was; ze zat in een rolstoel die gemaakt was door hetzelfde bedrijf als de zijne.
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Susan Stringer had een knap, hartvormig gezicht en een zangerige stem.

Haar ogen waren echter snel en haar mond stond gespannen, zelfs wanneer ze glimlachte. Typisch voor iemand die zich een weg moest banen door de straten van New York met behulp van alleen haar armen.

‘Een rolstoeltoegankelijk herenhuis aan de Upper West Side. Dat zie je niet vaak.’

Rhyme beantwoordde haar glimlach – maar bleef gereserveerd. Hij had werk te doen, en slechts een klein gedeelte van dat werk betrof getuigen; zijn opmerking eerder tegen Sachs, over het ondervragen van Susan Stringer, was, uiteraard, schertsend bedoeld geweest.

Maar toch, ze was bijna vermoord door Raymond Galt – op een behoorlijk afschuwelijke manier – en zou dus nuttige informatie kunnen hebben. En wanneer ze, zoals Sachs beweerd had, hem daarbij graag wilde ontmoeten, dan kon hij daar wel mee leven.

Ze knikte naar Thom Reston met een blik die liet zien dat ze zich bewust was van het belang van – en de belastingen voor – verzorgers. Hij vroeg of ze nog iets wilde en ze antwoordde ontkennend. ‘Ik kan niet zo heel lang blijven. Het is al laat en ik voel me niet zo goed.’ Haar gezicht leek ingevallen; ze dacht ongetwijfeld terug aan die vreselijk momenten in de lift. Ze stuurde haar rolstoel dichter naar Rhyme toe. Met Susans armen was duidelijk niets mis; ze was gedeeltelijk verlamd en had waarschijnlijk thoraxletsel opgelopen in haar midden- of bovenrug.

‘Geen brandwonden?’ vroeg Rhyme.

‘Nee, ik heb geen schok gekregen. Het enige probleem was de rook – van de… van de man die bij mij in de lift stond. Degene die in brand vloog.’ De laatste woorden waren gefluisterd.

‘Wat is er precies gebeurd?’ vroeg Sachs.

Een onbewogen blik. ‘We waren bijna beneden toen de lift opeens stil stond. De lichten gingen uit, behalve de noodverlichting. Een van de zakenmannen achter mij stak zijn hand uit naar het paneel om op de alarmknop te drukken. Op het moment dat hij die aanraakte begon hij te kreunen en in het rond te dansen.’

Ze kuchte even. Schraapte haar keel. ‘Het was verschrikkelijk. Hij kon het paneel niet meer loslaten. Zijn vriend pakte hem beet of kwam tegen hem aan. Het was een soort kettingreactie. Ze bleven maar stuiptrekken. En één van hen vloog toen in brand. Zijn haar… de rook, die geur.’ Susan fluisterde nu. ‘Verschrikkelijk. Gewoon verschrikkelijk. Ze gingen dood, direct naast mij gingen ze dood. Ik gilde. Ik besefte dat het een elektrisch probleem was en durfde niet aan het metalen handvat van de rolstoel of aan het metalen deurkozijn te komen. Ik zat daar alleen maar.’

Susan rilde. En herhaalde toen: ‘Ik zat daar maar. Toen zakte de lift het laatste stukje naar beneden en gingen de deuren open. Er stonden tientallen mensen in de lobby, ze trokken mij naar buiten… ik probeerde ze te waarschuwen dat ze nergens aan moesten komen, maar tegen die tijd was de elektriciteit al afgesloten.’ Ze kuchte even zachtjes. ‘Wie is die man, die Ray Galt?’ vroeg ze toen.

Rhyme vertelde het haar. ‘Hij denkt dat hij ziek is als gevolg van de hoogspanningskabels. Kanker. Hij is uit op wraak. Maar er is mogelijk ook een connectie met ecoterroristen. Hij zou wel eens benaderd kunnen zijn door een groepering die iets tegen de traditionele elektriciteitsbedrijven heeft. We weten het nog niet. Niet zeker tenminste.’

‘En hij wil mensen vermoorden om zijn punt te maken?’ riep Susan. ‘Wat een hypocriet.’

‘Hij is een fanaticus,’ zei Sachs, ‘hypocrisie komt in zijn woordenboek dus niet voor. Alles wat híj wil doen is goed. Alles wat hem belemmert te doen wat hij wil doen, is slecht. Een heel eenvoudige wereld.’

Rhyme wierp een blik op Sachs, die begreep wat hij bedoelde en aan Susan vroeg: ‘Je zei dat er misschien iets was wat ons kon helpen?’

‘Ja, ik denk dat ik hem gezien heb.’

Ondanks zijn wantrouwen jegens getuigen, zei Rhyme bemoedigend: ‘Ga verder. Alsjeblieft.’

‘Hij stapte op mijn verdieping in de lift.’

‘Denk je dat hij het was? Waarom?’

‘Omdat hij water knoeide. Het leek per ongeluk, maar nu weet ik dat hij het expres deed. Voor een betere geleiding.’

‘Het water dat Ron op hun schoenzolen vond,’ zei Sachs. ‘Natuurlijk. We vroegen ons al af waar dat vandaan kwam.’

‘Hij was gekleed als een onderhoudsman met een gieter voor de planten. Hij droeg een bruine overall. Een beetje vies. Het kwam nogal vreemd over. En het gebouw heeft helemaal geen planten in de hal en ons kantoor heeft ze ook niet.’

‘Is daar nog steeds een team aanwezig?’ vroeg Rhyme aan Sachs.

Ze zei dat ze dacht van wel. ‘Brandweer misschien. Geen politie meer.’

‘Laat hen de conciërge bellen, maak hem maar wakker wanneer dat nodig is. Laat ze vragen of er een servicecontract is voor het verzorgen van de planten. En ze moeten eventuele opnames van beveiligings - camera's bekijken.’

Een paar minuten later hadden ze hun antwoord: er waren geen plantenverzorgers in dienst van het gebouw of van een van de bedrijven op de achtste verdieping. En beveiligingscamera's waren er alleen in de lobby, groothoeklenzen die enkel lieten zien dat er ‘heel veel mensen binnenkwamen’ en ‘heel veel mensen naar buiten gingen’, zoals een van de brandweermannen vertelde. ‘Gezichten zijn niet te onderscheiden.’

Rhyme riep de pasfoto van Galt weer op op zijn computerscherm. ‘Is hij het?’ vroeg hij Susan.

‘Het zou kunnen. Hij keek ons niet aan en ik heb hem eigenlijk ook niet echt bekeken.’ Een veelbetekenende blik op Rhyme. ‘Zijn gezicht was niet echt op ooghoogte.’

‘Kun je je nog iets anders over hem herinneren?’

‘Toen hij naar de lift kwam en op het moment dat hij instapte, keek hij telkens op zijn horloge.’

‘De deadline,’ zei Sachs. En voegde er toen aan toe: ‘Maar hij heeft de schakelaar te vroeg omgezet.’

‘Een paar minuten maar,’ zei Rhyme. ‘Misschien was hij bang dat iemand in het gebouw hem herkend had. Hij wilde het achter de rug hebben, zodat hij ervandoor kon. En waarschijnlijk hield hij ook in de gaten wat Algonquin deed en besefte hij dat het bedrijf toch niet aan zijn eis tegemoet zou komen.’

‘Hij droeg handschoenen,’ ging Susan weer verder. ‘Beige handschoenen. Van leer… Die waren wél op ooghoogte. En ik weet het nog, omdat ik dacht dat hij wel zwetende handen moest hebben. Het was zo warm in die lift.’

‘Stond er ook iets geschreven op het uniform?’

‘Nee.’

‘Nog meer?’

Ze haalde haar schouders op. ‘Niet dat het zal helpen, maar hij was nogal onbeleefd.’

‘Onbeleefd?’

‘Toen hij de lift binnenkwam, duwde hij me aan de kant om er langs te kunnen. Maar excuseren, ho maar.’

‘Hij raakte je aan?’

‘Mij niet.’ Ze knikte naar beneden. ‘De rolstoel. Het was er nogal krap.’

‘Mel!’

Het hoofd van de forensisch analist draaide zich naar hen toe.

‘Susan,’ vroeg Rhyme. ‘Vind je het goed als we die plek op jouw rolstoel even onderzoeken?’

‘Ja hoor, prima.’

Cooper bekeek nauwkeurig de kant van de rolstoel die ze aanwees, daarbij gebruikmakend van een vergrootglas. Rhyme kon niet precies zien wat hij gevonden had, maar hij zag dat de onderzoeker twee dingen oppakte.

‘Wat?’

‘Vezels. Eén donkergroen en de ander bruin.’ Cooper onderzocht ze onder een microscoop en wendde zich toen tot een database om vergelijkende vezels op te zoeken. ‘Katoen. Dik. Zou iets militairs kunnen zijn, een souvenir uit zijn diensttijd.’

‘Genoeg om te testen?’

‘Meer dan genoeg.’ De forensisch analist en Sachs haalden een gedeelte van elk van de monsters door de gaschromatograaf/massaspectrometer.

En eindelijk, toen Rhymes geduld al danig op de proef gesteld was, riep Sachs: ‘We hebben de resultaten.’ Er rolde een print uit de machine, die Cooper vervolgens bekeek.

‘Nog meer vliegtuigbrandstof op de groene vezel. Maar nog iets anders ook. En op de bruine vezel zit diesel. En nog meer van die Chinese kruiden.’

‘Diesel.’ Rhyme dacht hier even over na. ‘Misschien dat het toch niet om een vliegveld gaat. Misschien heeft hij een raffinaderij op het oog.’

‘Dat zou wel een behoorlijk doelwit zijn, Lincoln,’ zei Cooper.

Dat zou het zeker. ‘Sachs, bel Gary Nobel. Zeg hem dat hij de beveiliging in de havens moet aanscherpen. Vooral wat betreft de raffinaderijen en tankers.’

Ze pakte de telefoon.

‘Mel, voeg alles wat we gevonden hebben toe aan de schema's.’

Plaats delict: kantoorgebouw aan 235 W. 54th Street





	Slachtoffer (overleden)

	– Larry Fishbein, New York City, accountant

	– Robert Bodine, New York City, advocaat

	– Franklin Tucker, Paramus, New Jersey, vertegenwoordiger





	Eén vingerafdruk van Raymond Galt

	Bennington-kabel en splitbouten, dezelfde als op de andere pd's

	Twee zelfgemaakte op afstand te bedienen schakelaars:

	– Eén om de stroom naar de lift uit te schakelen

	– Eén om de stroomkring te sluiten en de lift onder stroom te zetten





	Bouten en dunnere kabels die het paneel met de lift verbonden, niet te traceren

	Slachtoffers hadden water aan hun schoenzolen

	Sporen:

	– Chinese kruiden, ginseng en boksdoorn

	– Balansveer (bij volgende aanslagen gebruik van timer in plaats van afstandsbediening?)

	– Donkergroene, dikke katoenen kledingvezel

	– Op vezel sporen van vliegtuigbrandstof en alternatieve vliegtuigbrandstof

	– Aanslag op militaire basis?





	Donkerbruine, dikke katoenen kledingvezel

	– Op vezel sporen van diesel

	– Op vezel sporen van Chinese kruiden.









Profiel





	Geïdentificeerd als Raymond Galt, 40, alleenstaand, wonend in Manhattan, 227 Suffolk St.

	Connectie met terroristen? Relatie met Justice For The Earth? Terroristische beweging? Betrokkenheid van persoon met de naam Rahman? Gecodeerde verwijzingen naar monetaire uitbetalingen, overplaatsing van personeel en iets ‘groots’

	– Inbraak bij Algonquin in Philadelphia kan ermee te maken hebben.

	– SIGINT-hits: codewoord met referentie naar wapens, ‘papier en benodigdheden’ (geweren, explosieven?)

	– Sprake van een man en een vrouw

	– Galts betrokkenheid onbekend





	Kankerpatiënt: aanwezigheid van aanzienlijke hoeveelheden vinblastine en prednison, sporen van etoposide, leukemie.

	Galt is gewapend met een militaire 1911 Colt .45

	Deed zich voor als onderhoudsman in donkerbruine overall. Ook donkergroen?

	Droeg beige, leren handschoenen





Cooper rangschikte het bewijsmateriaal en hing de registerkaartjes eraan, terwijl Sachs aan de telefoon was met Homeland Security over de risico's voor de havens van New York en New Jersey.

Rhyme en Susan Stringer zaten alleen. Terwijl hij de schema's bekeek, was hij zich ervan bewust dat de vrouw hem nauwkeurig opnam. Ongemakkelijk draaide hij zich naar haar toe, terwijl hij probeerde te bedenken hoe hij haar zou kunnen laten vertrekken. Ze was gekomen, ze had geholpen, ze had de beroemde kreupele ontmoet. Tijd om verder te gaan.

‘Jij bent een C4, nietwaar?’ vroeg ze.

Dit betekende dat het letsel de vierde cervicale wervel betrof, vanaf de onderkant van zijn schedel vier wervels naar beneden.

‘Ja, hoewel ik mijn handen wel een heel klein beetje kan bewegen. Maar geen gevoel.’

Technisch gezien was dit een ‘compleet’ letsel, wat betekende dat hij alle gevoel vanaf het letsel naar beneden kwijt was (‘incomplete’ patiënten kunnen zich vaak nog aardig bewegen). Maar het menselijk lichaam is eigenzinnig, en een paar elektrische impulsen hadden de versperring weten te overspringen. De bedrading was defect, maar niet helemaal doorgesneden.

‘Je bent in goede conditie,’ zei ze. ‘Gespierd.’

Met zijn blik weer op de whiteboards gericht, zei hij afwezig, ‘Ik doe elke dag oefeningen en functionele elektrische stimulatie om de boel in conditie te houden.’

Rhyme moest toegeven dat hij daarvan genoot. Hij vertelde dat hij oefeningen op een loopband en op een hometrainer deed. De apparatuur bewoog hém, en niet andersom, maar toch werden zijn spieren erdoor ontwikkeld en het leek er ook voor gezorgd te hebben dat hij sinds kort weer wat beweging in zijn rechterhand had, terwijl hij na het ongeluk alleen zijn linkerringvinger nog wat had kunnen bewegen.

Hij had nu een betere conditie dan voor het ongeluk.

Dit vertelde hij haar en aan haar gezicht zag hij dat ze het begreep; ze rekte zich uit. ‘Ik zou graag een potje armpje drukken met je doen, maar…’

Er ontsnapte een oprechte lach uit Rhymes keel.

Toen stonden haar ogen weer ernstig en ze keek om zich heen om te zien of niemand ze kon horen. Toen ze zich daarvan verzekerd had, draaide ze zich weer naar hem toe en zei: ‘Lincoln, geloof jij dat dingen voorbestemd zijn?’





53

Binnen de wereld van de gehandicapten heerst een zekere kameraadschap.

Sommige patiënten hebben een houding van: wij tegen de rest. Kom niet aan ons. Anderen hebben een wat softere benadering. Hé, wanneer je ooit een schouder nodig hebt om op uit te huilen, dan ben ik er voor je. We zitten allemaal in hetzelfde schuitje, vriend.

Maar Lincoln Rhyme had voor geen van beide tijd. Hij was een criminalist die toevallig een lichaam had dat niet functioneerde zoals hij dat graag zou willen. Zoals Amelia Sachs een agent was met artritis en een voorliefde voor snelle auto's en wapens.

Voor Rhyme bepaalde zijn handicap niet wie hij was. Het was meer een soort bijverschijnsel. Er waren aardige en grappige kreupelen, maar je had ook onuitstaanbare eikels. Rhyme beoordeelde ze onafhankelijk van elkaar, zoals hij dat bij iedereen deed.

Susan Stringer was in zijn ogen een heel aardige vrouw en hij respecteerde haar moed om hier naartoe te komen, terwijl ze ook thuis had kunnen blijven om haar wonden te likken en haar trauma te koesteren. Maar, los van een dwarslaesie, hadden ze niets met elkaar gemeen en Rhyme zat in gedachten alweer bij de Galt-zaak; hij vermoedde dat Susan al snel teleurgesteld zou zijn omdat die beroemde, manke criminalist geen tijd meer voor haar had.

En hij was al helemaal niet iemand met wie je over lotsbestemmingen kon praten.

‘Nee,’ antwoordde hij haar dan ook, ‘tenminste niet op de manier die jij waarschijnlijk bedoelt.’

‘Ik bedoel dat wat op het eerste gezicht toeval lijkt, misschien wel voorbestemd zou kunnen zijn.’

‘Nee, dus,’ bevestigde hij.

‘Dat dacht ik al.’ Ze glimlachte. ‘Maar het goede nieuws voor mensen zoals jij is, dat er ook mensen zijn zoals ik, die wél in lotsbestemming geloven. Ik denk dat er een reden was waarom ik in die lift zat en dat ik nu hier ben.’ De glimlach ging over in een lach. ‘Wees maar niet bang. Ik ben geen stalker.’ Op fluistertoon: ‘En ik ben ook niet uit op een donatie… of op je lichaam. Ik ben gelukkig getrouwd en ik zie heus wel dat jij en rechercheur Sachs een stelletje zijn. Daar gaat het niet om. Het gaat enkel om jou.’

Hij wilde… nou, hij wist eigenlijk niet zeker wat hij wilde. Hij wilde gewoon dat ze zou vertrekken, maar wist niet precies hoe hij dat voor elkaar moest krijgen. En dus trok hij een nieuwsgierige, en voorzichtige, wenkbrauw op.

‘Heb je wel eens gehoord van het Pembroke Spinal Cord Center, waar ze gespecialiceerd zijn in ruggengraatletsel? vroeg ze, ‘aan Lexington Avenue?’

‘Ik geloof het wel. Ik weet het niet zeker.’ Hij kreeg continu informatie over revalidatie na een dwarslaesie en producten en medische nieuwtjes. Hij schonk niet langer aandacht aan die stroom van informatiemateriaal; door zijn obsessie met de zaken die hij leidde voor de FBI en de NYPD hield hij weinig tijd over voor overig leesvoer, laat staan voor reizen door heel het land op zoek naar nieuwe behandelmethodes.

‘Ik heb daar al verschillende programma's doorlopen,’ zei Susan. ‘Sommige andere mensen uit mijn dwarslaesiepraatgroep ook.’

Dwarslaesiepraatgroep. De moed zonk hem in de schoenen. Hij voelde al wat er nu zo komen.

Maar opnieuw was ze hem een stap voor. ‘Maak je niet ongerust, ik ga je echt niet vragen om ook lid te worden. Je bent niet echt het type voor een praatgroep.’ De ogen in haar hartvormige gezicht glinsterden humoristisch. ‘Of waar dan ook voor.’

‘Nee.’

‘Het enige wat ik vanavond vraag, is dat je even luistert.’

‘Dat kan ik doen.’

‘Goed, Pembroke loopt voorop in de behandeling van ruggengraatletsels.’

Er waren vele soorten veelbelovende technieken om mensen met ernstige handicaps te helpen. Maar het probleem was de financiering. Ook al waren de letsels ernstig, en de consequenties levenslang, de realiteit was dat, in vergelijking met andere ziekten, ernstige ruggengraat letsels relatief zeldzaam waren. Wat betekende dat het overheidsgeld en geld voor onderzoek meestal ergens anders heen gingen, naar procedures en medicijnen die meer mensen konden helpen. En dus bleven de meeste veelbelovende behandelingen experimenteel en dus verboden in Amerika.

En dat terwijl sommige resultaten echt opmerkelijk waren. Laboratoriumratten met complete dwarslaesies hadden daadwerkelijk weer leren lopen.

‘Ze hebben een speciaal eerstehulpteam, maar daar hebben wij niets aan, natuurlijk.’

Belangrijk bij het minimaliseren van ruggengraatschade is, om het getroffen gebied zo snel mogelijk na het ongeluk met medicijnen te behandelen, zodat zwelling en later afsterven van de zenuwen rond het letsel voorkomen worden. Maar de tijd waarin dit gedaan kan worden is slechts zeer beperkt, over het algemeen binnen een paar uur of hooguit een paar dagen na het ongeval.

Als veteranen zouden Rhyme en Susan Stringer dus alleen maar gebruik kunnen maken van de technieken om de schade te repareren. Maar daarbij liep je altijd tegen één hardnekkig probleem op: cellen uit het centrale zenuwstelsel – die in de hersenen en in de ruggengraat – herstellen zich niet zoals je huid op je vinger dat doet nadat je je gesneden hebt.

En met dit gevecht hielden specialisten zich dus dagelijks bezig, Pembroke voorop. Susan beschreef een aantal indrukwekkende technieken die in het centrum werden aangeboden. Ze werkten er met stamcellen, voerden zenuwomleidingen uit – daarbij gebruikmakend van randzenuwen (alle zenuwen buiten de ruggengraat, die wel kunnen herstellen) – en behandelden de betreffende gebieden met medicijnen en andere middelen ter bevordering van het herstel. Ze bouwden zelfs celvrije ‘bruggen’ rond het gebied van het letsel, waarover zenuwimpulsen van de hersenen naar de spieren geleid konden worden.

Ook had het centrum een uitgebreide protheseafdeling.

‘Het was geweldig,’ vertelde ze hem. ‘Ik zag een film over een dwarslaesiepatiënte, waarbij een computergestuurd controlemechanisme met een aantal kabels geïmplanteerd was. Ze kon weer bijna normaal lopen.’

Rhyme staarde naar de Bennington-kabel die Galt bij zijn eerste aanslag gebruikt had.

Kabels…

Ze beschreef het Freehand-systeem, en andere, vergelijkbare systemen. Hierbij werden stimulatoren en elektrodes in de armen geïmplanteerd. Door je schouders op te halen of je nek op een bepaalde manier te bewegen, konden de armen en handen gecoördineerd bewogen worden. Sommige patiënten, vertelde ze, konden zelfs weer zelf eten.

‘Helemaal geen onzinnige kwakzalverij dus, zie je, geen artsen die bidden voor de wanhopigen.’ Susan vertelde boos over een arts in China, die twintigduizend dollar vroeg om gaten in de hoofden en ruggen graten van patiënten te boren, om daar vervolgens weefsel van embryo's te implanteren. Uiteraard zonder merkbare resultaten – behalve dan dat de patiënt werd blootgesteld aan dood, verder letsel en faillissement.

Maar het personeel in Pembroke, zo legde ze uit, kwam allemaal van de beste medische opleidingen ter wereld.

En hun beloftes waren realistisch – en dus bescheiden. Een patiënt als Rhyme zou nooit meer kunnen lopen, maar wel zouden ze zijn longfunctie kunnen verbeteren, misschien andere vingers kunnen laten bewegen en, het allerbelangrijkste, hem weer controle kunnen laten krijgen over zijn darmen en blaas. Dit zou het risico op dysreflexie verkleinen – die enorme stijging van de bloeddruk die kon leiden tot een beroerte, waardoor hij nog zwaarder gehandicapt kon worden dan hij nu al was. Als hij het al zou overleven.

‘Ik heb er heel veel aan gehad. Ik denk zelfs dat ik over een paar jaar weer zal kunnen lopen.’

Rhyme knikte. Hij wist niet wat hij moest zeggen.

‘Ik werk niet voor ze. Ik ben niet iemand die zich inzet voor de rechten van de gehandicapte mens. Ik ben gewoon een redacteur die toevallig verlamd is.’ Rhyme wist een vage glimlach op zijn gezicht te toveren. Ze ging verder. ‘Maar toen rechercheur Sachs vertelde dat ze met jou samenwerkte, dacht ik: lotsbestemming. Het heeft zo moeten zijn dat ik hier kwam om jou te vertellen over Pembroke. Ze kunnen je helpen.’

‘Ik… stel het zeer op prijs.’

‘Ik heb natuurlijk over je gelezen. Jij hebt een hoop goede dingen gedaan voor de stad. Misschien is het tijd dat je eens iets goeds voor jezelf gaat doen.’

‘Weet je, het is nogal gecompliceerd.’ Hij had geen idee waar hij het over had, laat staan waarom hij dit gezegd had.

‘Ik weet het, je bent bang voor het risico. En terecht.’

Dat klopte, een operatie zou voor hem, als C4, riskanter zijn dan voor haar. Bij hem bestond het risico van hoge bloeddruk, ademhalingsproblemen en infecties. Het ging om de balans. Was een operatie het waard? Een paar jaar geleden was hij al een keer bijna onder het mes gegaan, maar een zaak had toen roet in het eten gegooid. En sindsdien had hij alle medische behandelingen van dat soort voor zich uit geschoven.

Maar nu? Hij overwoog: was zijn leven nu zoals hij dat graag zou zien? Natuurlijk niet. Maar hij was tevreden. Hij hield van Sachs, en zij van hem. Hij leefde voor zijn werk. Hij stond helemaal niet te springen om dat allemaal op het spel te zetten door een onrealistische droom na te jagen.

Hoewel hij normaal gesproken nogal gesloten was over zijn persoonlijke gevoelens, vertelde hij dit nu aan Susan Stringer, en ze begreep het.

Vervolgens verraste hij zichzelf nog meer door er iets aan toe te voegen wat hij nog aan bijna niemand verteld had.

‘Voor mijn gevoel zit ik voornamelijk in mijn hoofd. Dat is waar ik leef. En soms denk ik ook wel eens dat ik daarom de criminalist geworden ben die ik nu ben. Geen afleidingen. Mijn kracht ligt in mijn handicap. Wanneer ik zou veranderen, wanneer ik “normaal” zou worden, zou dat dan invloed hebben op mijn functioneren als forensisch wetenschapper? Ik weet het niet. Maar ik durf het risico niet te nemen.’

Susan dacht hier even over na. ‘Een interessante gedachte. Maar ik vraag me af of het niet misschien een excuus is om dat risico niet te nemen.’

‘Bedankt, dat je met me meedenkt,’ zei Rhyme, omdat hij het gevoel had dat hij dat moest zeggen, en ze keek hem opnieuw veelbetekenend aan. Hij vond dit nu al iets minder irritant, hoewel nog steeds verontrustend.

Ze reed haar rolstoel naar achteren en zei: ‘Missie volbracht.’

Hij trok zijn wenkbrauwen op.

‘Ik heb toch voor twee vezels gezorgd die jullie nog niet hadden,’ zei Susan. Ze glimlachte. ‘Ik wou dat ik meer had kunnen doen.’ Ze keek Rhyme weer aan. ‘Maar soms zijn het juist de kleinste dingetjes die het grootste verschil maken. Goed, ik moet gaan.’

Sachs bedankte haar en Thom liet haar uit.

Nadat ze weg was zei Rhyme: ‘Jullie hadden dit zo georganiseerd, hè?’

‘Niet helemaal, Rhyme,’ antwoordde Sachs. ‘We moesten haar sowieso ondervragen. En toen ik haar opbelde om een afspraak te maken, raakten we aan de praat. Toen ze hoorde dat ik met jou samenwerkte, begon ze aan haar verkooppraatje. Ik zei dat ik een ontmoeting met jou zou regelen.’

Rhyme glimlachte kort.

Maar zijn glimlach verdween toen Sachs op haar hurken voor hem ging zitten en zei, zodat Mel Cooper het niet kon horen: ‘Ik hoef jou niet anders dan dat je nu bent, Rhyme. Maar ik wil er wel zeker van zijn dat je gezond bent. Dat is voor mij het enige wat telt. Wat je ook kiest, ik sta achter je.’

Even moest Rhyme denken aan de titel van de folder die dokter Kopeski, van Die with Dignity, had achtergelaten.

Keuzes.

Toen boog ze zich naar hem toe en kuste ze hem. Hij voelde hoe ze haar hand op zijn voorhoofd legde, met net een beetje meer druk dan wanneer het enkel een liefdevol gebaar zou zijn.

‘Denk je dat ik koorts heb?’ vroeg hij, glimlachend omdat hij haar doorhad.

Ze moest lachen. ‘Ik weet het niet.’ Ze kuste hem opnieuw. ‘Maar je moet nu wel gaan slapen. Mel en ik werken nog even door. Ik kom ook snel.’ Ze keerde weer terug naar het bewijsmateriaal dat ze gevonden had.

Rhyme aarzelde maar concludeerde toen dat hij inderdaad moe was, te moe om nog van veel nut te kunnen zijn. Hij reed naar de lift, waar Thom zich bij hem voegde en samen lieten ze zich omhoogbrengen. Er bleven zich zweetdruppels vormen op zijn voorhoofd en hij had het gevoel dat zijn wangen rood waren. Allemaal symptomen van dysreflexie. Maar hij had geen hoofdpijn en hij voelde niet wat hij normaal voelde als er een aanval aan zat te komen. Thom hielp hem met het klaarmaken voor bed en voerde de gebruikelijke avondhandelingen uit. De bloeddrukmeter en thermometer lagen binnen bereik. ‘Een beetje aan de hoge kant,’ zei hij over de bloeddruk. Maar Rhymes temperatuur bleek normaal.
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Hij werd wakker uit een droom.

Hij probeerde zich te herinneren waar die over gegaan was, maar het was niet genoeg om te weten of het een slechte of gewoon een vreemde droom geweest was. Intens was hij in elk geval wel geweest. De kans was echter groot dat het een slechte droom was, aangezien hij enorm lag te zweten, alsof hij net door een van de turbinekamers van Algonquin Consolidated gelopen had.

Het was even voor middernacht, zag hij aan de verlichte cijfers van de wekker. Hij had nog niet zo lang geslapen en hij voelde zich groggy; het duurde even voordat hij weer helemaal bij was.

Hij had het uniform, de helm en de gereedschapstas achtergelaten na de aanslag op het hotel, maar iets anders had hij gehouden, en dat bungelde nu aan een stoel: zijn naambadge. In het duister staarde hij ernaar: zijn stuurse foto, het onpersoonlijke lettertype waarmee ‘R. Galt’ geschreven was, en daarboven, in een wat vriendelijker lettertype:

ALGONQUIN CONSOLIDATED POWER…

GEEFT JE LEVEN ENERGIETM

Met het oog op wat hij de afgelopen paar dagen allemaal gedaan had, zag hij de ironie van die slogan wel in.

Hij ging weer liggen en staarde naar het kale plafond van de huurwoning in The East Village, waar hij een maand geleden onder een pseudoniem ingetrokken was, omdat hij wist dat de politie vroeg of laat zijn appartement zou vinden.

Vroeg dus.

Hij trapte de lakens van zich af. Zijn lichaam was vochtig van het zweet.

Dat deed hem denken aan de geleiding van het menselijk lichaam. De elektrische weerstand van onze glibberige ingewanden kan wel vijfen tachtig ohm laag zijn, waardoor ze extreem gevoelig voor stroom zijn. Natte huid, duizend of minder. Maar droge huid had een weerstand van honderdduizend ohm of meer. Dat is zo hoog dat er behoorlijk hoge voltages nodig zijn om de stroom door het lichaam te leiden, meestal wel zo'n tweeduizend volt.

Zweet maakt de klus dus een stuk eenvoudiger.

Zijn huid koelde af, naarmate hij droger werd, en zijn weerstand nam dus toe.

Zijn gedachten sprongen van de hak op de tak: de plannen voor morgen, welke voltages hij zou gebruiken, hoe hij de kabels zou aansluiten. Hij dacht aan de mensen met wie hij samenwerkte. En hij dacht aan de mensen die achter hem aan zaten. Die vrouwelijke rechercheur, Sachs. Die jongere agent, Pulaski. En, uiteraard, Lincoln Rhyme.

Daarna stond hij stil bij iets heel anders: twee mannen in de jaren vijftig, de chemici Stanley Miller en Harold Urey, aan de universiteit van Chicago. Zij hadden een heel interessant experiment uitgevoerd. In hun lab hadden ze een versie gecreëerd van de oorspronkelijke oersoep en atmosfeer die de aarde miljarden jaren geleden bedekt hadden. In die mix van waterstof, ammoniak en methaan hadden zij vonkjes afgevuurd, een imitatie van de bliksemschichten die er destijds geweest waren.

En wat was er gebeurd?

Een paar dagen later hadden ze een geweldige ontdekking gedaan: in de testbuisjes hadden ze sporen van aminozuren gevonden, de zogenoem de bouwstenen van het leven.

Ze hadden bewijs gevonden dat erop wees dat het leven op aarde begonnen was met een elektrische ontlading.

Terwijl de klok aftikte naar middernacht, stelde hij zijn volgende eisen brief aan Algonquin en de stad New York op. Daarna, terwijl hij langzaam weer in slaap viel, dacht hij opnieuw aan stroom. En de ironie dat, wat zo heel lang geleden in een bliksemschicht van slechts een milliseconde het leven gecreëerd had, datzelfde leven morgen net zo snel weer zou laten verdwijnen.





Earth Day

III

Stroom


Ik heb niet gefaald. Ik heb enkel tienduizend manieren gevonden die niet werken.

– Thomas Alva Edison
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‘Laat een boodschap achter na de piep.’

Het was 07.30 uur en Fred Dellray zat in zijn huis in Brooklyn. Hij staarde naar zijn telefoon en klapte die toen dicht. Hij deed niet de moeite om nog een bericht achter te laten, niet nadat hij dat al twaalf keer eerder gedaan had op William Brents dode telefoon.

Ik ben genaaid, dacht hij.

De kans bestond natuurlijk dat de man dood was. Hoewel McDaniels taalgebruik echt helemaal nergens op sloeg (symbiotische constructie?), hoefde dat niet te gelden voor zijn theorie. Het was eigenlijk best logisch dat Ray Galt de insider was, die was overgehaald om Rahman en Johnston en hun Justice For the Earth-groep te helpen bij hun aanslagen op Algonquin en het elektriciteitsnetwerk. En wanneer Brent hun cel op het spoor gekomen was, dan zouden ze hem natuurlijk meteen omgebracht kunnen hebben.

Ah, dacht Dellray kwaad: blinde, simpele politiek – de lege calorieën van het terrorisme.

Maar Dellray liep al heel wat jaartjes mee in deze business en zijn instinct vertelde hem dat William Brent nog springlevend was. New York City is kleiner dan heel wat mensen denken, vooral als het over de onder kant van de Big Apple gaat. Dellray had nog wat andere contacten opgebeld, heel wat zelfs: andere informanten en sommige under-coveragenten die voor hem werkten. Niemand wist iets over Brent. Zelfs Jimmy Jeep wist niets – en die had zeker een motief om de man weer te zoeken, om er zeker van te zijn dat Dellray nog steeds achter hem stond voor wat betreft zijn reis naar Georgia. Maar niemand had iets gehoord over een eventuele opdracht om iemand om te leggen. En er had zich ook geen verraste vuilnisman gemeld die een container had willen legen en het lichaam van een onbekende man erin ontdekt had.

Nee, moest Dellray concluderen. Er was slechts één antwoord mogelijk, en hij kon er niet langer omheen: Brent had hem belazerd.

Hij had nagevraagd bij Homeland Security of de verklikker, hetzij onder de naam Brent, hetzij als een van zijn vele andere undercover-personages, een vlucht ergens heen geboekt had. Dat had hij niet, hoewel iedere professionele informant weet waar hij goede valse papieren kan krijgen.

‘Lieverd?’

Dellray schrok op van het geluid. Hij keek op en zag Serena in de deur opening staan, met Preston op haar arm.

‘Je ziet er bedachtzaam uit,’ zei ze. Nog steeds verbaasde Dellray zich over de gelijkenis tussen haar en Jada Pinkett Smith, de actrice en producer.

‘Je zat te piekeren voordat je naar bed ging,’ zei ze, ‘en zodra je opstond, begon je weer te piekeren. Ik verdenk je ervan dat je ook gepiekerd hebt terwijl je sliep.’

Hij opende zijn mond om haar wat voor te liegen, maar zei toen: ‘Ik ben bang dat ik gisteren ontslagen ben.’

‘Wat?’ Haar blik was geschokt. ‘Heeft McDaniel je ontslagen?’

‘Niet in zoveel woorden – hij heeft me bedankt.’

‘Maar…’

‘Sommige bedankjes betekenen dankjewel. Andere betekenen pak je boeltje bij elkaar… Laten we zeggen dat ze me hebben laten gaan. Komt op hetzelfde neer.’

‘Volgens mij maak je er meer van dan het is.’

‘Hij vergeet me steeds te bellen om me bij te praten over de zaak.’

‘Die elektriciteitsnetzaak?’

‘Precies. Lincoln belt me, Lon Sellitto belt me. En Tuckers assistént belt me.’

Dellray vertelde niet over die andere reden voor het gepieker: de mogelijke veroordeling voor het stelen van honderdduizend dollar.

Maar wat hij nog veel verontrustender vond, was dat hij echt geloofde dat William Brent een betrouwbaar spoor had gehad, iets waarmee ze een eind aan deze verschrikkelijke aanslagen konden maken. Een spoor dat samen met hem verdwenen was.

Serena liep naar hem toe en ging naast hem zitten. Ze gaf hem Preston die, terwijl hij enthousiast met zijn vingertjes Dellrays lange duim beetpakte, het gepieker heel even wist te verminderen. ‘Het spijt me voor je, schat,’ zei ze.

Hij keek naar buiten, naar de complexe geometrie van gebouwen en wat daarachter lag, waar hij nog net een stukje van de Brooklyn Bridge kon onderscheiden. Hij moest denken aan een gedeelte van Walt Whitmans gedicht ‘Crossing Brooklyn Ferry’.


Het beste wat ik gedaan had leek mij ijdel en verdacht;

Waren mijn gedachten, die ik zo verheven waande, niet in werkelijkheid zeer onbeduidend?



Deze woorden golden ook voor hem. De schijnvertoning van Fred Dellray: hip, down to earth, hard, een man van de straat. Die af en toe dacht, váker dan af en toe dacht: wat als ik het bij het verkeerde eind heb?

Maar de eerste regels van de volgende strofe van Whitmans gedicht raakten de kern pas echt:


Niet enkel over u vallen schaduwen;

Ook over mij zijn schaduwen gegaan…



‘Wat moet ik doen?’ peinsde hij.

Justice For the Earth…

Met spijt herinnerde hij zich hoe hij de kans om naar een belangrijke conferentie over het verzamelen en analyseren van satellietinformatie en gegevensonderzoek aan zijn neus voorbij had laten gaan. Boven aan de memo had ‘De Vorm van de Toekomst’ gestaan.

‘Hier heb je de vorm van de toekomst,’ had Dellray gezegd, terwijl hij de memo tot een bal gevormd en met een boog in de prullenbak gegooid had.

‘Dus, je bent nu… thuis?’ vroeg Serena, terwijl ze Prestons mond afveegde. De baby kirde en wilde meer. Ze gaf toe en kietelde hem nog even.

‘Ik had een spoor in deze zaak. En het verdween. Nou ja, ik ben het kwijtgeraakt. Ik heb iemand in vertrouwen genomen die niet te vertrouwen was. Ik hoor er niet meer bij.’

‘Een verklikker? Heeft jou laten zitten?’

Hij stond op het punt om haar over de honderdduizend dollar te vertellen. Maar hij deed het niet.

‘Verdwenen en spoorloos,’ mompelde Dellray.

‘Verdwenen én spoorloos? Allebei?’ Serena zette een theatraal somber gezicht op. ‘Je bedoelt toch niet dat hij ook nog eens vertrokken en onvindbaar is?’

De agent kon een glimlach niet langer onderdrukken. ‘Ik maak alleen maar gebruik van verklikkers met buitengewone talenten.’ Toen verdween zijn glimlach weer. ‘Twee jaar lang miste hij nooit een nabespreking of oproep.’

Maar in die twee jaar heb ik hem natuurlijk ook altijd pas betaald nadat hij iets voor elkaar gekregen had.

‘En wat ga je nu doen?’ vroeg Serena.

‘Ik weet het niet,’ antwoordde hij eerlijk.

‘Dan mag je wat voor mij doen.’

‘Oké. Wat?’

‘Weet je nog al die troep in de kelder, die je al zo lang wilde uitzoeken?’

Fred Dellrays eerste reactie was om te zeggen: Je maakt een grapje zeker. Maar toen dacht hij aan de sporen die hij had in de Galt-zaak, namelijk niet één, en, terwijl hij de baby op zijn arm nam, stond hij op en volgde hij haar naar beneden.
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In gedachten hoorde Ron Pulaski het geluid nog steeds. De klap en daarna het gekraak.

O, dat krakende geluid. Hij haatte het.

Hij dacht terug aan de eerste keer dat hij voor Lincoln en Amelia gewerkt had: hoe hij achteloos geworden was en daardoor met een stok of golfclub op zijn hoofd geslagen was. Hij wist van het ongeluk, maar kon zich er niets van herinneren. Achteloos. Hij was de hoek om gelopen zonder eerst te kijken waar de verdachte zou kunnen zitten en de man had hem goed te pakken genomen.

Het letsel had hem bang gemaakt, zorgde ervoor dat hij vaak in de war was, gedesoriënteerd. Hij deed zijn best – o, hij deed zo zijn best – maar het trauma bleef terugkomen. En erger nog: het was één ding om gemakzuchtig te worden en een hoek om te gaan zonder uit te kijken, maar het was iets heel anders om een fout te maken en daardoor iemand anders te verwonden.

Pulaski parkeerde zijn patrouilleauto voor het ziekenhuis – een andere auto. De vorige was in beslag genomen als bewijsmateriaal. Wanneer het hem gevraagd zou worden, zou hij zeggen dat hij hier was om een verklaring af te nemen van iemand die in de buurt geweest was van de man die die terroristische aanslagen op het elektriciteitsnet gepleegd had.

Ik probeer erachter te komen waar de dader zich zou kunnen ophouden…

Dit was typerend voor de dingen die hij en zijn tweelingbroer, die ook bij de politie werkte, tegen elkaar zeiden, waarna ze dan de slappe lach kregen. Maar nu was het niet zo grappig. Omdat hij wist dat de man die hij aangereden had, wiens lichaam die klap veroorzaakt had en wiens hoofd zo gekraakt had, slechts een toevallige voorbijganger geweest was.

Terwijl hij het drukke ziekenhuis binnenliep, overviel hem een gevoel van paniek.

Wat, als hij de man echt vermoord had?

Dood door aanrijding, zou de aanklacht dan waarschijnlijk luiden. Of schuldig aan dood door nalatigheid.

Dit zou wel eens het einde van zijn carrière kunnen betekenen.

En zelfs wanneer hij niet veroordeeld zou worden, zelfs wanneer de procureur-generaal niets zou doen met deze zaak, dan zou hij altijd nog aangeklaagd kunnen worden door de familie van de man. Wat als die man net zo zou eindigen als Lincoln Rhyme, verlamd? Was de politie verzekerd voor dit soort dingen? Levenslange verpleging was in elk geval niet iets wat door zijn eigen verzekering gedekt werd. Kon het slachtoffer Pulaski aanklagen en hem alles afnemen? Hij en Jenny zouden de rest van hun leven moeten werken, enkel om het vonnis af te betalen. De kinderen zouden nooit kunnen gaan studeren en het kleine beetje wat ze tot nu toe hadden gespaard, zou verdwijnen als sneeuw voor de zon.

‘Ik kom voor Stanley Palmer,’ zei hij tegen de receptioniste achter de balie. ‘Auto-ongeluk gisteren.’

‘Jawel, agent. Hij ligt in kamer vier nul twee.’

Omdat hij een uniform droeg, kon hij ongemoeid verschillende deuren door, totdat hij de kamer gevonden had. Voor de deur bleef hij even staan om zijn moed bijeen te rapen. Wat als de hele familie van Palmer er ook was? Zijn vrouw en kinderen? Hij probeerde te bedenken wat hij kon zeggen.

Maar het enige wat hij hoorde was de klap. En daarna het krakende geluid.

Ron Pulaski haalde diep adem en stapte toen de kamer binnen. Palmer was alleen. Hij was buiten bewustzijn, lag aangesloten aan allerlei intimiderende kabels en slangetjes, en elektrische apparaten die er net zo gecompliceerd uitzagen als die in het lab van Lincoln Rhyme.

Rhyme…

Wat had hij zijn baas teleurgesteld! De man die hem geïnspireerd had om een agent te blijven omdat Rhyme hetzelfde had gedaan na zijn eigen ongeluk. En de man die hem steeds opnieuw meer verantwoordelijkheden gegeven had. Lincoln Rhyme geloofde in hem.

En kijk wat ik nu gedaan heb.

Pulaski staarde naar Palmer, die daar helemaal stil lag – nog stiller dan Rhyme, omdat werkelijk niets aan het lichaam van de patiënt bewoog, behalve dan zijn longen, hoewel de lijnen op de monitor daarvan ook weinig lieten zien. Een verpleegster liep voorbij en Pulaski riep haar naar binnen. ‘Hoe gaat het met hem?’

‘Ik weet het niet,’ antwoordde ze met een vet accent, dat hij niet kon thuisbrengen. ‘Dat moet u vragen aan, u weet wel, de dokter.’

Nadat hij een tijdje naar het stille lichaam van Palmer had staan kijken, keek Pulaski op en zag een man van middelbare leeftijd van onduidelijke afkomst in een blauwe doktersjas staan. Waarschijnlijk vanwege Pulaski's eigen uniform, gaf de arts hem informatie die hij anders misschien niet zomaar aan een vreemdeling gegeven zou hebben. Palmer was geopereerd aan verschillende inwendige verwondingen. Hij lag in een coma en op dit moment konden ze nog geen prognose geven.

Blijkbaar had hij geen verdere familie in de buurt. Hij was alleenstaand. Hij had een broer en ouders in Oregon en die waren op de hoogte gebracht.

‘Een broer,’ fluisterde Pulaski, denkend aan zijn eigen tweelingbroer.

‘Dat klopt.’ Toen liet de arts de patiëntenkaart zakken en keek hij de agent aan. Na een moment zei hij, met een wetende blik: ‘U bent hier niet om hem een verklaring af te nemen. Dit heeft niets met het onderzoek te maken. Kom op.’

‘Wat?’ Pulaski staarde hem geschrokken aan.

Toen verscheen er een vriendelijke glimlach op het gezicht van de arts. ‘Zulke dingen gebeuren. Zit er niet te veel over in.’

‘Gebeuren?’

‘Ik ben al heel lang eerstehulparts in de stad. En ik heb nog nooit een hooggeplaatste politieagent zien langskomen om een slachtoffer te bezoeken.’

‘Nee, echt. Ik kwam kijken of ik hem een verklaring af kon nemen.’

‘Natuurlijk… Maar u zou eerst gebeld kunnen hebben om te vragen of hij bij bewustzijn was. Doe nu maar niet zo moeilijk, agent. U heeft een goed hart.’

Dat inmiddels behoorlijk tekeerging.

De ogen van de dokter verplaatsten zich naar het bewegingloze lichaam van Palmer. ‘Was het een geval van doorrijden na een ongeval?’

‘Nee. We weten wie er achter het stuur zat.’

‘Mooi. U heeft de klootzak dus te pakken. Ik hoop maar dat de jury hem hard aanpakt.’ Toen liep de man, in zijn bevlekte jas, weg.

Pulaski stopte nog even bij de zusterspost en kreeg daar, wederom met dank aan zijn uniform, Palmers adres en zijn sofinummer. Hij zou uitzoeken wat hij voor hem, zijn familie en mensen die van hem afhankelijk waren kon doen. Ook al was hij alleenstaand, Palmer was van middelbare leeftijd en zou dus kinderen kunnen hebben. Hij zou ze opbellen, kijken of hij op wat voor manier dan ook kon helpen. Pulaski had niet veel geld, maar hij zou zoveel mogelijk morele steun proberen te geven.

Wat de jonge agent vooral wilde, was zijn hart ontlasten van de pijn die hij veroorzaakt had.

De verpleegster verontschuldigde zich en draaide zich om, om een telefoontje aan te nemen.

Ook Pulaski draaide zich om, sneller nog dan zij, en voordat hij de zusterspost verliet zette hij zijn zonnebril op, zodat niemand zijn tranen kon zien.
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Even na negenen vroeg Rhyme aan Mel Cooper of hij de tv in het lab aan wilde zetten, maar met het geluid zacht.

Aangezien de FBI niet meer zo vlot was met het delen van nieuwe informatie met de NYPD, of tenminste met Rhyme, wilde hij er op deze manier voor zorgen dat ze toch nog op de hoogte bleven.

En wat was er dan beter dan CNN?

De zaak was uiteraard het belangrijkste nieuws. Galts foto kwam miljoenen keren in beeld en er werd al bijna net zo vaak gesproken over de mysterieuze ecoterroristische groepering Justice For the Earth. En dan waren er ook nog fragmenten uit de verklaring van de milieu-onvriendelijke Andi Jessen.

Maar het grootste gedeelte van de berichtgeving over Galts aanslagen bestond uit louter speculaties. Vele nieuwslezers vroegen zich, geheel begrijpelijk, af of er een verband met Earth Day bestond.

Waarover trouwens ook veel reportages gingen. Er waren die dag heel wat festiviteiten in de stad: een optocht, schoolkinderen die bomen plantten, demonstraties, de New Energy Expo in het conventiecentrum en de grote bijeenkomst in Central Park, waar twee van de belangrijkste bondgenoten van de president op het gebied van milieu zouden spreken, veelbelovende senatoren uit het westen. Daarna zou er een concert gegeven worden door een aantal bekende rockbands. Er werd bijna een half miljoen mensen verwacht. Verschillende berichten gingen over de beveiliging tijdens alle evenementen, die vanwege de aanslagen was aangescherpt.

Gary Noble en Tucker McDaniel hadden Rhyme verteld dat er niet alleen honderd extra agenten en NYPD-mensen waren ingezet voor de beveiliging, maar ook hadden de mensen van de technische ondersteuning van de FBI nauw samengewerkt met Algonquin om ervoor te zorgen dat alle elektriciteitskabels in en rond het park beschermd waren tegen sabotage.

Rhyme keek op, toen Ron Pulaski de kamer binnenkwam.

‘Waar ben jij geweest, groentje?’

‘Ehm…’ Hij hield een witte envelop omhoog. ‘Het DNA.’

Hij was ergens anders geweest – en Rhyme dacht dat hij wel wist waar. Hij drong niet verder aan maar zei: ‘Dat had geen prioriteit. We weten nu wie de dader is, dus we hebben het pas nodig voor de rechtszaak. Maar eerst moeten we hem te pakken zien te krijgen.’

‘Natuurlijk.’

‘Heb je gisteren nog iets anders gevonden in Galts appartement?’

‘Ik heb het nog een keer tot in de kleinste hoeken en gaten doorzocht, Lincoln. Maar niets gevonden, sorry.’

Ook Sellitto arriveerde, hij zag er nog verfomfaaider uit dan anders. Zijn kleding leek hetzelfde – lichtblauw overhemd en een donkerblauw pak. Rhyme vroeg zich af of hij die nacht misschien in zijn kantoor had geslapen. De rechercheur gaf hem een kort verslag van wat er in het centrum allemaal gaande was – het was inmiddels ook een zaak van public relations geworden. Politieke carrières konden hier wel eens op het spel staan en, hoewel zowel op lokaal niveau als ook op staats- en landsniveau mensen ingezet werden om aan deze zaak te werken, deed iedereen toch zeer zijn best om het te laten lijken dat zij meer deden dan de rest.

Hij ging in een krakende, rieten stoel zitten, slurpte luid van zijn koffie en mopperde: ‘Maar uiteindelijk weet niemand wat hij er mee aan moet. We hebben agenten van de FBI en de National Guard op de vliegvelden, metro- en treinstations staan. Bij alle raffinaderijen en havens. Speciale havenpatrouilles rond de tankers – hoewel ik niet zou weten hoe hij in godsnaam een schip zou moeten aanvallen met een vlamboog of wat dan ook. En we hebben mensen bij alle Algonquinsubstations…’

‘Hij gaat niet nog een keer voor een substation,’ zei Rhyme.

‘Dat weet ik ook wel. En met mij iedereen, maar niemand weet precies waar we hem dan wel kunnen verwachten. Het zit overal.’

‘Wat zit overal?’

Die vervloekte stroom. Elektriciteit.’ Hij zwaaide met zijn hand, daar mee waarschijnlijk de hele stad aanwijzend. ‘In verdomme elk huis.’ Hij bekeek de stopcontacten in Rhymes muren. Toen zei hij: ‘In elk geval hebben we geen nieuwe eisen meer gekregen. Jezus, gisteren twee, binnen een paar uur. Volgens mij was hij gewoon kwaad geworden en had hij besloten om die mensen in die lift hoe dan ook te vermoorden.’ De grote man zuchtte. ‘Ik zeg je één ding, ik neem voor lopig de trap. Is ook nog goed voor de lijn.’

Terwijl Rhyme zijn ogen over de whiteboards liet gaan, moest hij het met Cooper eens zijn dat er absoluut geen consistentie in de zaak zat. Galt was slim, maar briljant was hij nu ook weer niet, en hij liet hier en daar sporen achter. Helaas hadden die hen tot nu toe weinig opgeleverd, behalve dan dat ze vage aanwijzingen voor eventuele volgende doelwitten vormden.

Een vliegveld?

Een olieopslag?

Maar Lincoln Rhyme dacht ook nog iets anders: staan de aanwijzingen misschien gewoon voor mijn neus en zie ik ze over het hoofd?

En opnieuw voelde hij het zweet kriebelen, die vage, terugkerende hoofdpijn, waar hij de afgelopen tijd last van had. Hij had het een poosje met succes weten te negeren, maar de pijn was teruggekeerd. Ja, hij voelde zich minder goed dan eerst, daar was geen twijfel over mogelijk. Maar beïnvloedde dat zijn werk? Hij wilde niemand, zelfs Sachs niet, bekennen dat dit voor hem misschien wel het ergste was wat kon gebeuren. Zoals hij de vorige avond al tegen Susan Stringer gezegd had, zijn gedachten waren alles wat hij had.

Hij voelde hoe zijn blik naar de woonkamer, aan de andere kant van de gang, getrokken werd. Naar de tafel waarop de folder van dokter Arlen Kopeski lag.

Keuzes…

Toen duwde hij de gedachte weg.

Op dat moment nam Sellitto een telefoontje aan. Hij ging rechtop zitten terwijl hij luisterde en zette zijn koffie snel neer.

‘Ja?… Waar?’ Hij krabbelde wat in zijn notitieboekje.

Iedereen in de kamer keek hem nu aan. Een nieuwe eis? dacht Rhyme.

Sellitto klapte de telefoon dicht. Hij keek op van zijn notities. ‘Oké, misschien dat we iets hebben. Een agent in het centrum, in de buurt van Chinatown belde. Er is een vrouw naar hem toe gekomen die zei dat ze onze man misschien gezien heeft.’

‘Galt?’ vroeg Pulaski.

‘Zijn we nog in andere mannen geïnteresseerd, agent?’ was het sarcastische antwoord.

‘Sorry.’

‘Ze denkt dat ze hem herkende van de foto.’

‘Waar?’ bitste Rhyme.

‘Vlak bij Chinatown staat een leegstaande school.’ Sellitto gaf hun het adres. Sachs schreef.

‘Die agent heeft er rondgekeken. Op dit moment is er niemand.’

‘Maar als hij er was, dan heeft hij misschien ook wel iets achtergelaten,’ zei Rhyme. Hij knikte naar Sachs en zij stond op. ‘Oké, Ron, kom op.’

‘Je kunt beter een team meenemen,’ zei Sellitto droog. ‘We hebben vast nog wel een páár agenten over die niet zijn ingezet om de elektriciteitskastjes en kabels in de stad te bewaken.’

‘Laat een arrestatieteam naar het gebied komen,’ zei Sachs. ‘In de buurt, maar uit het zicht. Ron en ik gaan er eerst heen. Wanneer hij er toch blijkt te zijn, en we versterking nodig hebben, dan melden we ons. Maar wanneer het gebouw leeg is, dan moet daar geen team rondrennen, waardoor alle sporen gewist worden.’

De twee vertrokken.

Sellitto belde Bo Haumann van de arrestatieteams en bracht hem op de hoogte. Haumann zou agenten het gebied in sturen om samen te werken met Sachs. De rechercheur verbrak de verbinding en keek de kamer rond, waarschijnlijk op zoek naar iets voor bij de koffie. Hij vond een schaal met koekjes, met dank aan Thom, en greep een handvol. Propte ze naar binnen en at. Toen fronste hij zijn voorhoofd.

‘Wat?’ vroeg Rhyme.

‘Ik realiseerde me opeens dat ik vergeten ben om McDaniel en de FBI te bellen om ze te vertellen over deze operatie in Chinatown – bij de school.’ Toen grijnsde hij en hield zijn telefoon theatraal omhoog. ‘O, shit. Het kan niet. Ik heb niet betaald voor een cloud zone op mijn simkaart. Dan moet ik het ze later maar vertellen.’

Rhyme moest lachen en negeerde de brandende pijn die zijn hoofd teisterde. Op dat moment ging zijn telefoon en zowel de humor als de hoofdpijn was meteen verdwenen.

Het was Kathryn Dance.

Met veel moeite vonden zijn vingers de toetsen. ‘Ja, Kathryn? Wat heb je voor nieuws?’

‘Ik heb Rodolfo aan de lijn,’ zei ze. ‘Ze hebben het doelwit van de Klokkenmaker gevonden.’

Geweldig, dacht hij, hoewel een deel van hem ook dacht: waarom nu? Maar toen besloot hij: de Klokkenmaker heeft prioriteit, in elk geval voor nu. Sachs en Pulaski en een flink arrestatieteam zitten achter Galt aan. En de laatste keer dat je een kans had om de Klokkenmaker te pakken, en die liet liggen omdat je met een andere zaak bezig was, vermoordde hij zijn slachtoffer en ging hij ervandoor.

Deze keer niet. Dit keer ontsnapt Richard Logan me niet.

‘Vertel,’ zei hij tegen de CBI-agente, terwijl hij zichzelf dwong om niet langer naar de whiteboards te kijken.

Er klonk een klik.

‘Rodolfo,’ zei Dance, ‘ik heb Lincoln aan de lijn. Ik laat jullie twee verder praten. Ik heb een afspraak.’

Ze namen afscheid van haar.

‘Hallo, hoofdinspecteur.’

‘Commandant. Wat heeft u te melden?’

‘Arturo Diaz heeft vier undercoveragenten zitten in dat kantorencomplex, waarover ik u vertelde. Zo'n tien minuten geleden kwam meneer Klokkenmaker, gekleed als zakenman, dat gebouw binnen. Vanuit de lobby maakte hij gebruik van een telefoon om een bedrijf op de zesde verdieping te bellen – aan de andere kant vanwaar gisteren het brand alarm afging. Zoals u al dacht. Hij was ongeveer tien minuten binnen en vertrok toen weer.’

‘Is hij verdwenen?’ vroeg Rhyme, gealarmeerd.

‘Nee. Hij bevindt zich op dit moment buiten in een klein parkje tussen de twee hoofdgebouwen van het complex.’

‘Daar zit hij gewoon?’

‘Het lijkt erop. Hij heeft verschillende telefoontjes gepleegd met zijn mobiel. Maar de frequentie is ongebruikelijk of de lijnen zijn vervormd, volgens Arturo. We kunnen dus niets opvangen.’

Rhyme ging ervan uit dat de regels wat betreft afluisteren in Mexico waarschijnlijk iets soepeler waren dan in de VS.

‘Weten ze zeker dat het de Klokkenmaker is?’

‘Ja. Arturo's mannen zeiden dat ze hem duidelijk konden zien. Hij had een schoudertas bij zich, en die draagt hij nog steeds bij zich.’

‘Echt waar?’

‘Ja. We weten niet zeker wat erin kan zitten. Misschien wel een bom. Met die printplaat als ontsteker. Onze teams hebben het gebouw omsingeld. Allemaal in burger maar we hebben een heel legertje soldaten paraat staan. En de explosievenopruimingsdienst.’

‘Waar bevindt u zich nu, commandant?’

Een lachje. ‘Het was erg aardig van uw Klokkenmaker om deze plek uit te zoeken. Het Jamaicaanse consulaat zit hier ook. Die hebben barrières tegen bommen staan en daarachter zitten wij nu. Logan kan ons niet zien.’

Rhyme hoopte maar dat dat waar was.

‘Wanneer gaan jullie naar binnen?’

‘Zodra Arturo's mannen zeggen dat de kust veilig is. Het park is vol onschuldige mensen. Kinderen ook. Maar hij komt niet weg. We hebben de meeste wegen afgesloten.’

Een zweetdruppel gleed langs Rhymes slaap naar beneden. Hij vertrok zijn gezicht en draaide zijn hoofd opzij, zodat hij de druppel aan zijn hoofdsteun kon afvegen.

De Klokkenmaker…

Zo dichtbij.

Alsjeblieft. Laat het lukken. Alsjeblieft…

En opnieuw vrat de frustratie aan hem, omdat hij van zo'n grote afstand aan zo'n belangrijke zaak moest werken.

‘We laten zo snel mogelijk weer iets horen, hoofdinspecteur.’

Ze verbraken de verbinding en Rhyme dwong zichzelf om zich weer op Raymond Galt te concentreren. Was deze aanwijzing naar waar hij zich kon bevinden, betrouwbaar? Hij zag er vrij gewoon uit, middelbare leeftijd, niet te dik, niet te dun. Gemiddelde lengte. En in de paranoïde sfeer die hij gecreëerd had, kregen mensen nog wel eens de neiging om dingen te zien die er niet waren. Elektrische valstrikken, risico's op vlambogen… en de moordenaar zelf.

Hij schrok op, toen de stem van Sachs door de radio klonk. ‘Rhyme, ben je daar, K?’

Ze beëindigde haar boodschap met de, in het radiojargon van de politie gebruikelijke afsluiting van een melding of vraag, ‘K’, om de ontvanger te laten weten dat hij veilig kon antwoorden. Meestal lieten zij deze formaliteit achterwege en Rhyme vond het dus op de een of andere manier verontrustend dat ze er nu opeens gebruik van maakte.

‘Sachs, ik hoor je. Wat heb je?’

‘We zijn net aangekomen, we gaan nu naar binnen. Ik hou je op de hoogte.’
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Een bordeauxrode Torino Cobra was geen al te beste undercoverauto en dus had Sachs hem zo'n twee straten verwijderd van de school, waarin Galt gezien was, geparkeerd.

De school was al jaren gesloten en hij zou, zo was te lezen op de borden die er stonden, binnenkort gesloopt worden om plaats te maken voor flatgebouwen.

‘Een goede verstopplek,’ zei ze tegen Pulaski, terwijl ze er naartoe liepen. Rondom het perceel stond een tweeënhalve meter hoge schutting, bedekt met graffiti en affiches voor alternatieve theaterstukken, opvoeringen en bandjes die inmiddels allang weer in de vergetelheid geraakt waren. The Seventh Seal. The Right Hands. Bolo.

Pulaski, die moeite leek te hebben om zich te concentreren, knikte. Ze zou hem goed in de gaten moeten houden. Hij had het heel goed gedaan bij die lift gisteren, maar het leek erop dat het ongeluk bij Galts appartement – waarbij hij die man had aangereden – hem nog steeds dwarszat.

Voor de schutting bleven ze staan. De sloop was nog niet begonnen; in de poort – twee scharnierende houten delen, met een hangslot aan elkaar vastgemaakt – zat genoeg speling, waardoor ze naar binnen zouden kunnen glippen; waarschijnlijk was Galt ook op die manier binnengekomen, mocht hij hier inderdaad zijn. Sachs stond naast de opening en gluurde naar binnen. De school was nog grotendeels intact, hoewel het erop leek dat een deel van het dak ingestort was. De meeste ramen waren ingegooid maar binnen was bijna niets te zien.

Ja, dit was een goede verstopplek. En een nachtmerrie om aan te vallen. Er waren wel honderd goede verdedigingspunten.

Moest ze er een arrestatieteam bij halen? Nog niet, dacht Sachs. Elke minuut die ze daarmee kwijtraakten was een minuut meer waarin Galt verder aan zijn wapen kon werken. En elke voetstap van een agent kon sporen of bewijsmateriaal vernietigen.

‘Hij kan een boobytrap aangelegd hebben,’ fluisterde Pulaski met onvaste stem, terwijl hij naar de metalen ketting keek. ‘Misschien staat er wel stroom op.’

‘Nee. Hij gaat echt niet riskeren dat iemand hier voorbijkomt, die ketting per ongeluk aanraakt en een schok krijgt; dan zou meteen de politie erbij geroepen worden. Maar,’ ging ze verder, ‘hij zou natuurlijk wel iets verzonnen kunnen hebben waardoor hij gealarmeerd zou worden wanneer iemand zou proberen binnen te dringen.’ En dus keek ze zuchtend, met een frons op haar voorhoofd, de straat in. ‘Kun jij daar overheen klimmen?’

‘Waar overheen?’

‘Die schutting?’

‘Ik denk het wel. Wanneer ik iemand achterna zou zitten of achternagezeten zou worden.’

‘Nou, ik kan het niet, tenzij jij mij een zetje geeft. Dan kun jij er achteraan komen.’

‘Oké.’

Ze liepen naar waar ze, door een kier in de schutting, enkele struiken zagen aan de andere kant, die hun val konden breken en meteen voor wat beschutting zouden zorgen. Ze herinnerde zich dat Galt gewapend was – met een behoorlijk zwaar pistool nog wel, een .45. Ze keek nog eens of haar Glock-holster goed vastzat aan haar riem en knikte toen. Pulaski ging op zijn hurken zitten en vlocht zijn vingers in elkaar.

Vooral om hem op zijn gemak te stellen fluisterde ze ernstig: ‘Eén ding moet je goed onthouden. Het is heel belangrijk.’

‘Wat dan?’ Ongemakkelijk keek hij haar aan.

‘Ik ben een paar kilo aangekomen,’ zei de lange politieagente. ‘Pas dus op met je rug.’

Een glimlach. Heel even maar. Maar het was een glimlach.

Haar gezicht vertrok door de pijn in haar been toen ze op zijn handen ging staan en zich draaide, zodat ze naar de muur keek.

Dat Galt de ketting niet onder stroom gezet had, hoefde niet te betekenen dat hij niet met iets aan de andere kant geknoeid kon hebben. Opnieuw zag ze in gedachten de gaten in het lichaam van Luis Martin voor zich. De roetkleurige vloer van de lift gisteren.

‘Geen back-up?’ fluisterde hij. ‘Weet je het zeker?’

‘Ik weet het zeker. Ik tel tot drie. Eén… Twee… Drie.’

En omhoog ging ze. Pulaski bleek veel sterker dan ze gedacht had, hij lanceerde haar één meter tachtig lange lichaam bijna helemaal naar boven. Haar handen grepen de bovenkant van de schutting en ze trok zich verder omhoog, waar ze vervolgens even bleef zitten. Een blik op de school. Niemand te zien. Toen een blik naar beneden, waar ze enkel de struiken zag, niets wat haar lijf kon verbranden met vlambogen van bijna drieduizend graden, geen metalen kabels of panelen.

Sachs draaide zich weer richting de school, pakte de bovenkant van de schutting beet, en liet zich zo ver mogelijk zakken. Toen, op het moment dat ze wist dat ze los moest laten, liet ze los.

Rollend kwam ze op de grond terecht en de pijn schoot door haar knieën en dijbenen. Maar ze kende haar artritis net zo goed als Rhyme zijn lichamelijke beperkingen en ze wist dat het hier slechts om een tijdelijk protest ging. Tegen de tijd dat ze zich achter de grootste struik verscholen had, haar pistool getrokken had en uitkeek naar eventuele doelwitten, was de pijn alweer afgenomen.

‘Veilig,’ fluisterde ze door de schutting heen.

Er klonk een dreun en een zacht gekreun en toen landde Pulaski, als een soort kungfu-filmster, netjes en zachtjes naast haar. Ook hij pakte meteen zijn wapen.

Het was onmogelijk om de voorkant van de school te benaderen zonder door Galt gezien te worden, als die naar buiten zou kijken. Ze moesten dus achterom, maar eerst moest Sachs nog iets doen. Ze keek om zich heen en, terwijl ze naar Pulaski gebaarde dat die haar moest volgen, liep ze achter de struiken en lege containers langs naar de rechter kant van de school.

Terwijl Pulaski haar rugdekking gaf, bewoog ze zich snel naar waar twee grote, roestende metalen kasten aan de stenen muur vastgemaakt waren. Op allebei zat aan de zijkant een afbladderende sticker met daarop de naam Algonquin Consolidated en een nummer om in geval van nood te bellen. Uit haar zak pakte ze Sommers’ detector, schakelde hem aan en haalde het apparaat over de dozen heen. Het schermpje gaf nul aan.

Niet verrassend, aangezien de plek zo te zien al jaren geleden verlaten was. Toch was ze blij om dit bevestigd te zien.

‘Kijk,’ fluisterde Pulaski, terwijl hij haar arm aanraakte.

Sachs keek in de richting waar hij naartoe wees, door een viezig raam. Erachter was het donker en het was dus moeilijk om goed te kunnen zien wat binnen gebeurde, maar toch zag ze even later vaag het licht van een zaklamp, dacht ze, dat langzaam heen en weer bewoog. Zag ze daar misschien – de schaduwen werkten verraderlijk – een man die een document aan het bekijken was? Een kaart? Een schematische tekening van een elektrisch systeem, waar hij een dodelijke val van wilde maken?

‘Hij is hier,’ fluisterde Pulaski opgewonden.

Ze zette haar headset op haar hoofd en belde Bo Haumann.

‘Wat heeft u te melden, rechercheur? K.’

‘Er is hier iemand. Ik weet niet of het Galt is of niet. Hij bevindt zich in het middelste gedeelte van het hoofdgebouw. Ron en ik gaan erop af. Wanneer denken jullie hier te kunnen zijn? K.’

‘Acht, negen minuten. Onopvallend, K.’

‘Oké. Wij zijn aan de achterkant. Bel me wanneer jullie klaar zijn om binnen te vallen. Dan komen wij via de achterkant binnen.’

‘Roger, out.’

Vervolgens belde ze Rhyme en vertelde hem dat ze de dader misschien te pakken hadden. Ze zouden naar binnen gaan zodra het arrestatieteam ter plekke was.

‘Kijk uit voor boobytraps,’ drukte Rhyme haar op het hart.

‘Er is hier geen stroom. Het is veilig.’

Ze verbrak de verbinding en keek Pulaski aan. ‘Klaar?’

Hij knikte.

Gehurkt bewoog ze zich snel in de richting van de achterkant van de school. Ze hield haar wapen stevig vast en dacht: oké, Galt. Hier heb je geen stroom om je te beschermen. Jij hebt een pistool, ik heb een pistool. Dit keer doen we het op mijn manier.
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Terwijl hij de verbinding met Sachs verbrak, voelde Rhyme opnieuw het zweet kriebelen. Uiteindelijk moest hij nu toch Thom vragen om het weg te komen vegen. Dit was misschien nog wel het moeilijkst voor Rhyme. Afhankelijk zijn van iemand voor de grote dingen was nog niet zo erg: de oefeningen, het regelen van de ontlasting, het in en uit de rolstoel en het bed tillen. Het voeden.

Maar het waren die kleine behoeften die hem zo razend maakten… die zo gênant waren. Het wegjagen van een insect, een pluisje van je broek plukken.

Het afvegen van zweetdruppels.

De assistent kwam en verhielp het probleem, zonder er verder bij na te denken.

‘Dank je,’ zei de criminalist. Thom wist niet wat hij hoorde, zo'n onverwacht blijk van dankbaarheid.

Rhyme keerde zich weer naar de whiteboards, maar in werkelijkheid waren zijn gedachten niet echt bij Galt. Bij de mogelijkheid dat Sachs en het arrestatieteam misschien op het punt stonden om die gek geworden medewerker van Algonquin bij een school in Chinatown in de kraag te grijpen.

Nee, wat op dit moment zijn oververhitte hersens bezighield was de Klokkenmaker in Mexico City. Verdomme, waarom belde Luna of Kathryn Dance of wie dan ook niet even om hem een gedetailleerd verslag te geven van de aanhouding?

Misschien dat de Klokkenmaker allang een bom in het kantoorgebouw geplaatst had en zijn eigen aanwezigheid enkel als afleiding gebruikte. De tas die hij bij zich droeg, was misschien wel gevuld met stenen. Waarom hing hij rond in een parkje bij een kantoorgebouw alsof hij een of andere godvergeten toerist was die nadacht over waar hij zijn volgende margarita kon krijgen? En misschien had hij wel een heel ander kantoor op het oog.

Toen zei Rhyme: ‘Mel, ik wil zien waar die overval plaatsvindt. Google Earth… of hoe het ook mag heten. Roep het voor me op. Mexico City.’

‘Oké.’

‘Avenue Bosque de Reforma… Hoe vaak worden die beelden geüpdatet?’

‘Geen idee. Waarschijnlijk elke paar maanden. Maar volgens mij is het geen realtime.’

‘Dat kan me niet schelen.’

Een paar minuten later keken ze naar een satellietbeeld van het gebied: een brede weg, Avenue Bosque de Reforma, met kantoorgebouwen, gescheiden door het parkje waarin de Klokkenmaker op dit moment zou zitten. Aan de andere kant van de straat bevond zich het Jamaicaanse consulaat, beschermd door een reeks betonnen barrières – tegen de bommen – en een hek. Rodolfo Luna en zijn team moesten dus aan de andere kant ervan zitten. Achter hen, voor het gebouw zelf, stonden de auto's van de functionarissen geparkeerd.

Toen stokte de adem in zijn keel. Aan de linkerkant stond een explosie bestendige muur, loodrecht op de straat. Aan de rechterkant stonden er nog zes, parallel aan de doorgang.

I-----

Op de muren waren dezelfde letter I en de lege ruimte te zien, die ook waren gevonden in het pakketje dat de Klokkenmaker op het vliegveld van Mexico City in ontvangst genomen had.

Gouden letters…

Klein blauw boekje…

Die mysterieuze cijfers…

‘Mel,’ zei hij scherp. Het hoofd van de forensisch analist kwam met een ruk omhoog. ‘Bestaat er een paspoort met de letters CC op de voorkant? Een blauw paspoort?’

Even later keek Cooper op van het archief van het ministerie van Buitenlandse Zaken. ‘Ja, dat klopt. Donkerblauw met in elkaar gehaakte C's bovenaan. Een paspoort van de Caribische Gemeenschap. Er horen zo'n vijftien landen bij…’

‘Valt Jamaica daaronder?’

‘Ja.’

Hij besefte dat ze de cijfers gezien hadden als vijfhonderdzeventig en driehonderdnegenenzeventig. Maar er kon ook op een andere manier naar gekeken worden. ‘Snel. Zoek alle Lexus SUV's op. Bestaat er een model met een vijf zeven nul of een drie zeven negen in de naam?’

Dit keer kwam het antwoord nog sneller dan bij het paspoort. ‘Eens even kijken… Ja, de LX vijf-zeventig. Dat is een luxe…’

‘Bel Luna op voor me. Nu!’ Hij wilde niet het risico nemen om zelf te bellen, dat zou veel te lang duren en hij zou misschien fouten maken.

Opnieuw voelde hij het zweet, maar hij negeerde het.

‘Si?’

‘Rodolfo! Met Lincoln Rhyme.’

‘Ah, hoofdinspecteur…’

‘Luister naar me! U bent het doelwit. Het kantoorgebouw is een afleidingsmanoeuvre! Dat pakje dat Logan in ontvangst nam? Die rechthoekige afbeeldingen op de tekening? Dat was een schematische afbeelding van de Jamaicaanse ambassade, waar u zich op dit moment bevindt. Die rechthoeken zijn de beschermschilden. En rijdt u in een Lexus LX 570?’

‘Ja… U bedoelt dat die vijfhonderdzeventig daar voor stond?’

‘Ik denk het wel. En de Klokkenmaker kreeg een Jamaicaans paspoort om het terrein op te kunnen. Staat er bij u in de buurt een auto met drie zeven negen op het nummerbord?’

‘Ik weet niet… Nee maar, ja. Een Mercedes met diplomatiek nummerbord.’

‘Ontruim het gebied! Nu! Daar zit de bom! Die Mercedes!’

‘Een bom?’

‘Zorg dat u daar weg komt, Rodolfo!’

‘Ja, ja!’

Rhyme hoorde geroep in het Spaans, het geluid van voetstappen, zwaar ademen.

Toen, een oorverdovende explosie.

Rhyme knipperde toen het lawaai uit de luidspreker van de telefoon klonk.

‘Commandant! Bent u daar nog?… Rodolfo?’

Nog meer geschreeuw, geruis, gegil.

‘Rodolfo!’

Na een hele lange tijd: ‘Hoofdinspecteur Rhyme? Hallo?’ De man schreeuwde – waarschijnlijk omdat hij verdoofd was door de knal.

‘Commandant, gaat het goed met u?’

‘Hallo!’

Een sissend geluid, gekreun, gehijg, geroep.

Sirenes en nog meer geroep.

‘Moeten we de…’ vroeg Cooper.

En toen: ‘Que?… Bent u daar, hoofdinspecteur?’

‘Ja. Bent u gewond, Rodolfo?’

‘Nee, nee. Geen zware verwondingen. Wat snijwonden, blauwe plekken, u kent dat wel.’ De stem klonk buiten adem. ‘We zijn over de barrières heen geklommen en zitten nu aan de andere kant. Ik zie gewonde mensen, bloed. Maar geen doden, geloof ik. Maar ik zou, samen met de agenten die bij me waren, het niet overleefd hebben. Hoe wist u dit?’

‘Dat vertel ik later wel, commandant. Waar is de Klokkenmaker?’

‘Eén moment… Oké. Toen de boel explodeerde, is hij ervandoor gegaan. Arturo's mannen waren afgeleid door de knal – zoals hij voorzien had, natuurlijk. Volgens Arturo reed er een auto het park in en is hij erin gesprongen. Ze rijden nu in zuidelijke richting. Agenten van ons volgen ze… Dank u, hoofdinspecteur Rhyme. Ik kan u niet genoeg bedanken. Maar nu moet ik ophangen. Ik bel zodra we weer iets weten.’

Diep ademhalen, niet aan de hoofdpijn en het zweet denken. Oké, Logan, dacht Rhyme, we hebben je tegen kunnen houden. We hebben je plan in rook laten opgaan. Maar jou hebben we nog steeds niet. Nog niet.

Alsjeblieft, Rodolfo. Verlies hem niet uit het oog.

Terwijl hij dit allemaal dacht, dwaalde zijn blik af naar de schema's over de Galt-zaak. Misschien dat beide operaties nu wel ten einde kwamen. De Klokkenmaker zou in Mexico ingerekend worden, en Ray Galt in een verlaten schoolgebouw in de buurt van Chinatown.

Toen bleef zijn blik hangen op een bepaald stukje bewijs. Chinese kruiden, ginseng en boksdoorn.

En iets anders, wat in de buurt van die kruiden gevonden was: Diesel.

Oorspronkelijk had Rhyme gedacht dat de brandstof afkomstig was van een mogelijk volgend doelwit, een raffinaderij bijvoorbeeld. Maar nu bedacht hij dat diesel ook gebruikt werd in motoren.

Zoals bijvoorbeeld in een elektrische generator.

En toen kreeg hij een ander idee.

‘Mel, dat telefoontje…’

‘Gaat het wel?’

‘Met mij gaat het prima,’ bitste Rhyme.

‘Je ziet er verhit uit.’

Hij negeerde de opmerking en beval: ‘Zoek het nummer op van die agent die belde om te zeggen dat Galt zich in die school bevond.’

De forensisch analist pakte de telefoon. Even later keek hij op. ‘Dat is raar. Ik heb het nummer gevonden, maar het is niet in gebruik.’

‘Geef me dat nummer.’

Cooper gehoorzaamde, langzaam. Rhyme typte het nummer in een mobiele telefoondatabase van de NYPD.

Het nummer stond geregistreerd als prepaid.

‘Een agent met een prepaidnummer? En niet in gebruik? Onmogelijk.’

En de school bevond zich in Chinatown; daar had Galt die kruiden natuurlijk vandaan. Maar het was geen verzamelplaats of zijn schuilplek. Het was een val! Galt had kabels aangesloten aan een op diesel lopende generator om iedereen, die achter hem aan zat, om te brengen en had toen, als zogenaamde agent, hierheen gebeld om zichzelf aan te geven. En aangezien de stroom in het gebouw eraf lag, verwachtten Sachs en de anderen geen elektrocutiegevaar.

Er is hier geen stroom. Het is veilig.

Hij moest ze waarschuwen. Hij wilde net ‘Sachs’ indrukken op het snelkeuzemenu van zijn computer. Maar op dat moment zwol zijn knagende hoofdpijn aan tot een verblindende explosie in zijn hoofd. Bliksemschichten als elektrische vonken, duizenden elektrische vonken, flits ten voor zijn ogen. Het zweet begon van zijn huid te druipen.

‘Mel, je moet bellen…’ fluisterde Lincoln Rhyme.

En toen verloor hij zijn bewustzijn.
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Zonder gezien te worden, bereikten ze de achterkant van de school. Sachs en Pulaski zaten op hun hurken, uitkijkend naar in- en uitgangen, toen ze het gejammer hoorden.

Gealarmeerd keek Pulaski de rechercheur aan. Die hield een vinger omhoog en luisterde.

Een vrouwenstem, leek het. Ze had duidelijk pijn. Werd ze gegijzeld gehouden, gemarteld misschien? Was het de vrouw die Galt gezien had? Iemand anders?

Het geluid stierf weg. Kwam toen terug. Ze luisterden een lange tien seconden. Amelia Sachs gebaarde naar Ron Pulaski dat hij dichterbij moest komen. Ze bevonden zich achter de school, waar het rook naar urine, rottend hout en schimmel.

Het gejammer werd nu luider. Wat was Galt in vredesnaam aan het doen? Misschien had het slachtoffer informatie die hij nodig had voor zijn volgende aanslag. ‘Nee, nee, nee.’

Of misschien dat Galt nu echt alle realiteitszin kwijt was. Misschien had hij een medewerkster van Algonquin gekidnapt en martelde hij haar nu, om zijn lust op wraak te bevredigen. Misschien was het iemand die verantwoordelijk was voor de langeafstandskabels. O, nee, dacht Sachs. Was het misschien Andi Jessen zelf? Ze voelde hoe Pulaski haar met grote ogen aankeek.

‘Nee… alsjeblieft,’ huilde de vrouw.

Sachs drukte op de zendknop en riep het arrestatieteam op. ‘Bo? Dit is Amelia, K?’

‘Kom maar, K.’

‘Hij heeft hier een gijzelaar. Waar zijn jullie?’

‘Gijzelaar? Wie?’

‘Vrouwelijk. Onbekend.’

‘Roger. Wij zijn er over vijf minuten. K.’

‘Hij martelt haar. Ik ga niet langer wachten. Ron en ik gaan naar binnen.’

‘Heb je de logistiek?’

‘Alleen wat ik je eerder al zei. Galt bevindt zich in het midden van het gebouw. Benedenverdieping. Gewapend met een vijfenveertig ACP. Er staat hier niets onder stroom. De elektriciteit is afgesloten.’

‘Nou ja, dat is tenminste goed nieuws, denk ik. Over en uit.’

Ze verbrak de verbinding en fluisterde naar Pulaski, wijzend: ‘Nu, gaan! We stoppen weer bij de achterdeur.’

‘Oké,’ zei de jonge agent. ‘Prima.’ Ongemakkelijk keek hij in de schaduwen van het gebouw, van waaruit een nieuwe kreun opsteeg.

Sachs bestudeerde hun route naar de achterdeur en het laaddek. Het brokkelende asfalt lag bezaaid met gebroken flessen, kranten en blikjes. Onmogelijk om daar geluidloos langs te komen, maar ze hadden geen keus.

Ze gebaarde Pulaski naar voren. Ze zochten hun weg over het asfalt, probeerden stil te zijn, maar ze konden niet vermijden dat het glas onder hun schoenen kraakte.

Maar terwijl ze dichterbij kwamen, hadden ze geluk. Iets waar Sachs in geloofde, ook al deed Lincoln Rhyme dat niet. Ergens in de buurt kwam een dieselmotor ronkend tot leven, wat ervoor zorgde dat hun geluiden niet meer te horen waren.

Soms heb je wel degelijk even geluk, dacht Sachs. En als we iets nu goed kunnen gebruiken, dan is dat het wel.
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Hij zou Rhyme niet verliezen.

Thom Reston had zijn baas uit de Storm Arrow-rolstoel, in een bijna staande positie, tegen een muur aan getild. Bij een autonome dysreflexieaanval moet de patiënt rechtop gehouden worden – in de boeken stond zittend, maar Rhyme had in zijn rolstoel gezeten toen zijn bloedvaten en masse samengetrokken waren en de assistent wilde dat hij nu nog meer rechtop kwam, zodat het bloed terug naar de grond gedwongen zou worden.

Hij was voorbereid voor gebeurtenissen als deze – had zelfs geoefend wanneer Rhyme niet in de buurt was, aangezien hij wist dat zijn baas niet het geduld had om noodgevallen na te spelen. Zonder zelfs maar te kijken pakte hij nu een klein potje met vaatverwijdende medicijnen, schoot met een duim het deksel eraf en stopte het kleine pilletje onder Rhymes tong.

‘Mel, help me even,’ zei Thom.

Hij had nog nooit op een echte patiënt geoefend; en Thoms bewusteloze baas was op dit moment negentig kilo aan dood gewicht.

Zo mag je niet denken, dacht hij.

Mel Cooper sprong naar voren, ondersteunde Rhyme, terwijl Thom op de snelkeuzeknop drukte van de telefoon die altijd opgeladen was en die het beste signaal had van alle telefoons die hij getest had. Nadat de telefoon twee keer was overgegaan, had hij verbinding en na vijf lange seconden had hij een arts van een privékliniek aan de lijn. Onmiddellijk werd een dwarslaesieteam op pad gestuurd. Het ziekenhuis waar Rhyme vaak kwam voor gespecialiseerde therapie en regelmatige controles had een grote dwarslaesieafdeling en twee noodteams, voor situaties waarin het te lang zou duren om een gehandicapte patiënt naar het ziekenhuis te vervoeren.

Rhyme had de afgelopen jaren een tiental aanvallen gehad, maar dit was de ergste die Thom gezien had. Hij was niet in staat om Rhyme te ondersteunen en tegelijkertijd zijn bloeddruk op te nemen, maar hij wist dat die gevaarlijk hoog zou zijn. Zijn gezicht was rood, hij zweette. Hij kon zich slechts voorstellen hoe vreselijk de hoofdpijn moest zijn, nu het lichaam, voor de gek gehouden door de verlamming en denkend dat die snel meer bloed nodig had, het hart als een bezetene liet pompen en de bloedvaten samentrokken.

Een patiënt kon hieraan overlijden of, wat voor Rhyme nog veel erger zou zijn, een beroerte krijgen, die voor verdere verlamming zou kunnen zorgen. In dat geval zou Rhyme net zo goed zijn vroegere plannen voor euthanasie weer uit de kast kunnen halen, iets waaraan die vervloekte Arlen Kopeski hem sowieso weer had helpen herinneren.

‘Wat kan ik doen?’ fluisterde Cooper, zijn gewoonlijk zo kalme gezicht nu donker van ongerustheid, nat van het zweet.

‘We moeten hem alleen rechtop zien te houden.’

Thom bekeek Rhymes ogen. Leeg.

De assistent pakte een tweede medicijnpotje en diende nog een dosis clonidine toe.

Geen reactie.

Thom kon verder niets doen; zowel hij als Cooper zweeg. Hij dacht aan de afgelopen jaren met Rhyme. Ze hadden wel eens ruzie, soms heftig, maar Thom was zijn hele leven al verpleger en wist dat die woede niet persoonlijk bedoeld was. Wist dat hij het over zich heen moest laten gaan. Hij deed wat hij kon.

Hij was net zo vaak door Rhyme ontslagen als dat hij zelf ontslag genomen had.

Maar hij had nooit gedacht dat een scheiding tussen hen twee langer dan een dag zou duren. En dat was ook nooit gebeurd.

Terwijl hij nu naar Rhyme keek, en zich afvroeg waar de ambulance bleef, overwoog hij: was dit mijn fout? Dysreflexie wordt vaak veroorzaakt door de irritatie die ontstaat als gevolg van een volle blaas of volle darmen. Aangezien Rhyme niet kon voelen wanneer hij naar de wc moest, was het aan Thom om in de gaten te houden hoe vaak en met welke tussenpozen Rhyme voedsel tot zich nam. Had hij het bij het verkeerde eind gehad? Hij dacht van niet, maar misschien dat de stress van twee zaken tegelijk de irritatie verergerd had. Hij had vaker moeten checken.

Ik had beter na moeten denken. Ik had vastberadener moeten zijn…

Het verlies van Rhyme zou het verlies van de beste criminalist van de stad, zo niet van de wereld, betekenen. En het verlies van ontelbare slachtoffers, omdat hun moordenaars niet gepakt zouden worden.

Het verlies van Rhyme zou het verlies van een van zijn beste vrienden betekenen.

Toch bleef hij kalm. Verplegers leren dit al snel. Moeilijke en snelle beslissingen neem je nu eenmaal niet wanneer je in paniek bent.

Toen stabiliseerde de kleur in Rhymes gezicht en zetten ze hem weer in zijn rolstoel. Ze hadden hem toch niet veel langer rechtop kunnen houden.

‘Lincoln! Kun je me horen?’

Geen reactie.

Maar even later bewoog het hoofd van de man. En hij fluisterde iets.

‘Lincoln. Het komt allemaal goed. Dokter Metz stuurt een team.’

Opnieuw gefluister.

‘Het is oké, Lincoln. Het komt allemaal in orde.’

Met amper hoorbare stem zei Rhyme: ‘Je moet tegen haar zeggen…’

‘Lincoln, rustig blijven.’

‘Sachs.’

‘Ze is ter plekke,’ zei Cooper. ‘Bij die school waar je haar naartoe gestuurd hebt. Ze is nog niet terug.’

‘Je moet tegen Sachs zeggen…’ Zijn stem viel weer weg.

‘Zal ik doen, Lincoln. Ik zal het haar zeggen. Zodra ze zich meldt,’ zei Thom.

En Cooper voegde eraan toe: ‘We kunnen haar nu beter niet storen. Ze heeft Galt bijna te pakken.’

‘Vertel haar…’

Rhymes ogen rolden omhoog en hij verloor opnieuw het bewustzijn. Kwaad keek Thom naar buiten, alsof daardoor de ambulance sneller zou komen. Maar het enige wat hij zag waren mensen die op gezonde benen voorbijliepen, mensen die jogden, mensen die door het park fiets ten, allemaal zo te zien zonder enige zorgen.
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Ron Pulaski wierp een blik op Sachs, die door een raam aan de achterkant van de school gluurde.

Ze hield een vinger op, turend en zich in allerlei houdingen manoeuvrerend om beter te kunnen zien waar Galt zich bevond. Vanaf deze plek was het gejammer moeilijk te horen, aangezien die dieseltruck of-motor nu heel dichtbij was, aan de andere kant van een hek.

Toen hoorden ze een hardere kreun.

Sachs draaide zich om, knikte richting de deur en fluisterde: ‘We gaan proberen om bij haar te komen. Ik wil spervuurdekking. Iemand boven, iemand beneden. Wil je hierlangs of langs de brandtrap?’

Pulaski keek naar rechts, waar een roestige, metalen ladder naar een platform en een open raam leidde. Hij wist dat ze niet onder stroom konden staan. Amelia had het gecheckt. Maar toch wilde hij daar niet langs. Toen dacht hij aan zijn fout bij Galts appartement. Aan Stanley Palmer, de man die misschien zou sterven. Die, zelfs als hij in leven zou blijven, misschien nooit meer dezelfde zou zijn.

‘Ik ga naar boven,’ zei hij.

‘Zeker weten?’

‘Ja.’

‘Denk eraan, we willen hem het liefst levend te pakken krijgen. Wanneer hij weer een boobytrap geïnstalleerd heeft, kan hij een timer gezet hebben en dan hebben we hem nodig om ons te vertellen waar die zich bevindt en wanneer die afgaat.’

Pulaski knikte. Gebukt baande hij zich een weg over het met allerlei afval bezaaide asfalt.

Concentreer je, zei hij tegen zichzelf. Je hebt een klus te klaren. Nou niet weer bang worden. Je zult heus niet weer een fout maken.

Terwijl hij zo stilletjes vooruitkroop, merkte hij dat hij zowaar minder bang was dan eerst. En toen was hij zelfs helemaal niet meer bang.

Ron Pulaski was kwaad.

Galt was ziek geworden. Dat was spijtig. Maar, jammer dan. Jezus, Pulaski zelf had hoofdletsel en hij gaf daarvan ook niemand de schuld. En zelfs Lincoln Rhyme zat niet maar wat te mokken. Bovendien kon Galt misschien nog wel beter worden, met alle nieuwe kankerbehandelingen en technieken en zo. Maar nee, deze jammerende, kinderachtige eikel had besloten om zijn ellende op onschuldige mensen af te reageren. En, jezus christus, wat deed hij daarbinnen met die vrouw? Ze had waarschijnlijk informatie die Galt nodig had. Of misschien was ze wel een dokter die een verkeerde diagnose of zo gesteld had en wilde hij zich ook op haar wreken.

Deze gedachte zorgde ervoor dat hij weer wat sneller vooruitging. Hij keek achterom en zag Sachs wachten naast de halfopen deur. Haar Glock getrokken en naar beneden gericht, stevig in haar hand.

Met groeiende woede bereikte Pulaski een dikke, stenen muur, waarachter hij niet gezien kon worden. Hij liep verder, richting de brandtrap. Die was oud, de verf was afgebladderd en had plaatsgemaakt voor roest. Hij stopte even bij de plas water die zich rond de onderkant van de ladder gevormd had. Water… elektriciteit. Maar hier was geen elektriciteit. En bovendien kon hij dit water niet vermijden. Hij banjerde erdoorheen.

Drie meter nog.

Hij keek op, zocht door welk raam hij het beste zou kunnen klimmen. Hij hoopte dat zijn voetstappen op de ladder en op het platform geen lawaai zouden maken. Galt kon er niet meer dan een meter of vijftien van verwijderd zijn.

Maar goed, het meeste geluid zou toch overstemd worden door het lawaai van de dieselmotor.

Anderhalve meter.

Pulaski voelde zijn pols en constateerde dat zijn hart regelmatig klopte. Hij zou ervoor zorgen dat Lincoln Rhyme weer trots op hem kon zijn.

Man, hij zou deze zieke klootzak zelf te pakken nemen.

Hij strekte zijn hand uit naar de ladder.

En het volgende moment hoorde hij een klik en voelde hij elke spier in zijn lichaam op hetzelfde ogenblik samentrekken. In gedachten zag hij het licht van de hemel, voordat zijn zicht vervaagde in geel, waarna alles alleen nog maar zwart was.
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Amelia Sachs en Lon Sellitto stonden samen achter de school te kijken hoe de leden van het arrestatieteam de plek doorzochten.

‘Een val,’ zei de inspecteur.

‘Ja,’ antwoordde ze grimmig. ‘Galt had een grote generator in een schuurtje achter de school geplaatst. Die had hij aangezet, waarna hij vertrokken was. De generator stond in verbinding met de metalen deur en met de brandtrap.’

‘De brandtrap. Waarlangs Pulaski naar boven wilde.’

Ze knikte. ‘Arme knul. Hij…’

Een agent van het arrestatieteam, een lange Afro-Amerikaan, onderbrak hen. ‘We zijn klaar met de doorzoeking, rechercheur. Inspecteur. Het is veilig. Het hele gebouw. Binnen hebben we niets aangeraakt, zoals u gevraagd had.’

‘Was het een digitale recorder?’ vroeg ze. ‘Ik denk dat hij die gebruikt heeft.’

‘Dat klopt, rechercheur. Het klonk als een scène uit een tv-serie of zoiets. En er hing een zaklamp aan een koord. Zodat het leek of iemand die vasthield.’

Geen gijzelaar. Geen Galt. Helemaal niemand.

‘Ik zal zo met mijn onderzoek beginnen.’

‘Klopt het dat de melding helemaal niet van een agent afkomstig was?’ vroeg de man.

‘Dat klopt,’ mopperde Sellitto. ‘Het was Galt. Waarschijnlijk met een prepaidmobieltje, denk ik zo. Dat ga ik nog uitzoeken.’

‘En dit’ – een zwaaiende beweging in de richting van de school – ‘heeft hij alleen gedaan om een van ons te doden.’

‘Precies,’ zei Sachs somber.

De agent trok een grimas en verdween om zijn team te verzamelen. Sachs had meteen naar Rhyme gebeld om hem het nieuws over de school te vertellen. En over Ron Pulaski.

Maar vreemd genoeg had ze meteen de voicemail gekregen.

Misschien was er een nieuwe ontwikkeling in de zaak, of in de situatie rondom de Klokkenmaker in Mexico.

Een medische hulpverlener kwam op haar aflopen, zijn blik naar beneden gericht, om zoveel mogelijk afval te vermijden; het plein achter de school leek op een strand nadat er een lading afval is aangespoeld. Sachs liep hem tegemoet.

‘Heeft u nu even tijd, rechercheur?’ vroeg hij haar.

‘Ja.’

Ze volgde hem naar de zijkant van het gebouw, waar de ambulances stonden.

Daar, op een betonnen stoepje, zat Ron Pulaski, zijn hoofd in zijn handen. Ze stopte even. Haalde diep adem en liep toen naar hem toe.

‘Het spijt me zo, Ron.’

Hij masseerde zijn arm, boog zijn vingers. ‘Nee, mevrouw.’ Hij knipperde bij deze formaliteit. Grinnikte toen. ‘Ik zou jóú moeten bedanken.’

‘Als er een andere manier geweest was, dan zou ik het gedaan hebben. Maar ik kon niet roepen. Ik dacht dat Galt nog steeds binnen was. Gewapend.’

‘Dat dacht ik wel.’

Een kwartier eerder, toen Sachs bij de deur gewacht had, had ze besloten om nog één keer Sommers’ detector te gebruiken om er zeker van te zijn dat er echt geen elektriciteit meer aanwezig was in de school.

Tot haar schrik had ze gezien dat er op de metalen deur, die slechts een paar centimeter van haar verwijderd was, 220 volt stond. En het beton waarop ze stond, was kletsnat. Toen had ze zich gerealiseerd dat, of Galt nu wel of niet binnen was, hij kabels had aangesloten op de metalen infrastructuur van de school. Waarschijnlijk met behulp van een op diesel lopende generator; dat was het kabaal dat ze hoorden.

En wanneer Galt de deur onder stroom gezet had, dan had hij dat ook met de brandtrap gedaan. Op dat moment was ze opgesprongen en achter Pulaski aangerend, die inmiddels bij de ladder aangekomen was. Ze durfde hem niet te roepen, zelfs niet op fluistertoon, omdat Galt hen dan zou kunnen horen en zou gaan schieten.

En dus had ze haar stroomstootwapen gebruikt om Pulaski tegen te houden.

Ze droeg een X26-model bij zich, dat zowel pinnen met hoge als ook met lage voltages af kon schieten. De X26 kon over een afstand van ongeveer tien meter gebruikt worden en toen ze gezien had dat ze de agent niet meer op tijd kon bereiken, had ze hem met een dubbele hoeveelheid pinnen beschoten. De neuromusculaire uitschakeling had ervoor gezorgd dat hij ter plekke ineengezakt was. Daarbij was hij hard op zijn schouder terechtgekomen, maar hij had, godzijdank, niet opnieuw zijn hoofd gestoten. Vervolgens had Sachs hem, terwijl hij naar adem snakte en trilde over zijn hele lijf, in veiligheid gesleept. Ze had de generator gevonden en die uitgeschakeld, net op het moment dat het arrestatieteam gearriveerd was. Die hadden de ketting aan de hoofdpoort kapotgeschoten en vervolgens de school bestormd.

‘Je ziet er nog een beetje slaperig uit.’

‘Het was ook niet niks,’ zei Pulaski, zwaar ademhalend.

‘Doe rustig aan,’ zei ze.

‘Het gaat alweer. Ik help de pd.’ Hij knipperde als een dronkenman. ‘Ik bedoel, ik help jou met het onderzoeken van de pd.’

‘Denk je dat je het aankunt?’

‘Zolang ik me niet te snel beweeg. Maar, luister, hou dat ding van je, dat apparaat dat Charlie Sommers je gegeven heeft? Hou dat bij de hand, oké? Ik raak niets meer aan voordat je dat ding eroverheen gehaald hebt.’

Het eerste wat ze deden, was het raster lopen rondom de generator achter de school. Pulaski verzamelde de kabels die de stroom naar de deur en naar de brandtrap geleid hadden en stopte ze in zakken. Sachs zelf speurde rondom de generator. Het was een grote unit van zo'n anderhalve meter hoog en één meter lang. Een plaatje aan de zijkant vermeldde dat het maximale vermogen vijfduizend watt was, genoeg voor 41 ampère.

Zo'n vierhonderd keer de hoeveelheid die nodig was om iemand te vermoorden.

Ze knikte naar het gevaarte. ‘Zien jullie een mogelijkheid om dit ding bij Rhyme te krijgen?’ vroeg ze het pd-team uit Queens, dat hen zojuist was komen versterken. Ze schatte dat het apparaat zo'n honderd kilo woog.

‘Reken maar, Amelia. We gaan er zo snel mogelijk voor zorgen.’

‘Laten we binnen het raster gaan lopen,’ zei ze tegen Pulaski.

Ze liepen net richting de school toen Sachs’ telefoon ging. De nummer melder zei ‘Rhyme’.

‘Dat werd tijd,’ zei ze goedgehumeurd en nam op. ‘Ik heb wat…’

‘Amelia.’ Het was de stem van Thom, maar de toon had ze nog nooit eerder gehoord. ‘Je kunt maar het beste hiernaartoe komen. Kom alsjeblieft zo snel mogelijk.’





64

Zwaar ademend haastte Sachs zich de rolstoelhelling op en duwde vervolgens de deur naar Rhymes herenhuis open.

Joggend door de hal, stampend met haar laarzen, rende ze de woonkamer aan haar rechterhand in, tegenover het lab.

Thom keek haar aan vanaf zijn plek bij Lincoln Rhyme in zijn rolstoel. Rhymes ogen waren gesloten, zijn gezicht bleek en klam. Tussen hen in stond een van Rhymes artsen, een sterk gebouwde Afro-Amerikaan, een voormalig rugbyspeler.

‘Dokter Ralston,’ zei ze, nog hijgend.

Hij knikte. ‘Amelia.’

Eindelijk opende Rhyme zijn ogen. ‘Ah, Sachs.’ Zijn stem klonk zwak.

‘Hoe gaat het met je?’

‘Nee, nee, hoe gaat het met jou?’

‘Met mij gaat het prima.’

‘En het groentje?’

‘Hij had bijna een probleem, maar het is goed afgelopen.’

‘Het was een generator, nietwaar?’ zei Rhyme moeizaam.

‘Ja, hoe wist je dat? Heeft de afdeling Plaats Delict je gebeld?’

‘Nee, ik ben er zelf achter gekomen. Diesel en kruiden uit Chinatown. Het feit dat de elektriciteit in het schoolgebouw afgesloten leek te zijn. Ik realiseerde me dat het een val moest zijn. Maar voordat ik je kon bellen deed zich hier een klein probleempje voor.’

‘Het maakt niet uit, Rhyme,’ zei ze. ‘Ik was er zelf inmiddels ook achter gekomen.’

Ze vertelde hem maar niet dat Pulaski bijna geëlektrocuteerd was.

‘Nou, mooi. Ik… Mooi.’

Ze begreep dat hij dacht dat hij gefaald had. Hoe, dankzij hem, bijna een van hen of allebei om het leven gekomen waren. Normaal gesproken zou hij heel kwaad geweest zijn en zou er geheid een woedeaanval gevolgd zijn. Hij zou een borrel willen, zou mensen beledigen, sarcastisch worden, alles natuurlijk eigenlijk tegen zichzelf gericht, zoals Thom en zij maar al te goed wisten.

Maar dit keer was het anders. Er was iets in zijn ogen, iets wat haar helemaal niet beviel. Vreemd genoeg, voor iemand met zo een zware handicap, kwam Lincoln Rhyme eigenlijk zelden kwetsbaar over. Maar nu, nu hij vond dat hij gefaald had, leek hij opeens akelig zwak.

Ze kon het gewoon niet langer aanzien en keek daarom de arts aan, die zei: ‘Hij is buiten levensgevaar. De bloeddruk is gezakt.’ Toen wendde hij zich tot Rhyme; meer nog dan andere patiënten, hebben rugletselpatiënten er een bloedhekel aan wanneer anderen het over hen hebben alsof ze er niet bij zijn. Wat overigens erg vaak gebeurt. ‘Blijf zoveel mogelijk in je rolstoel en uit je bed, en zorg ervoor dat je blaas en darmen in de gaten gehouden worden. Draag alleen loszittende kleding en sokken.’

Rhyme knikte. ‘Waarom gebeurde het nu?’

‘Waarschijnlijk stress, in combinatie met druk, ergens. Inwendig, schoenen, kleding. Je weet hoe het gaat met dysreflexie. Het is meestal een raadsel.’

‘Hoe lang ben ik buiten bewustzijn geweest?’

‘Al met al zo'n veertig minuten,’ zei Thom.

Hij boog zijn hoofd naar achteren in de stoel. ‘Veertig,’ fluisterde hij. En Sachs begreep dat hij opnieuw nadacht over zijn ‘falen’. Waardoor zij en Pulaski bijna om het leven gekomen waren.

Vervolgens staarde hij richting het lab. ‘Waar is het bewijsmateriaal?’

‘Ik ben alvast eerder gekomen. Ron is onderweg. En we hadden met de generator de hulp van wat mensen uit Queens nodig. Die weegt wel een kilootje of honderd.’

‘Ron komt ook?’

‘Inderdaad,’ bevestigde ze, terwijl ze bedacht dat ze hem dat net ook al gezegd had en zich afvroeg of het voorval hem misschien wat gedesoriënteerd had. Misschien had de arts hem een pijnstiller gegeven. Dysreflexie gaat namelijk altijd gepaard met afschuwelijke hoofdpijn.

‘Mooi. Komt hij gauw? Ron?’

Een aarzelende blik op Thom.

‘Hij kan er elk moment zijn,’ zei ze.

‘Lincoln,’ zei dokter Ralston, ‘Ik raad je aan om het de rest van de dag een beetje rustig aan te doen.’

Rhyme aarzelde, keek naar beneden. Zou hij echt tegemoetkomen aan zo'n verzoek?

Met zachte stem zei hij: ‘Het spijt me, dokter. Maar dat kan ik niet. Deze zaak… het is echt belangrijk.’

‘Dat met het elektriciteitsnet? Die terroristen?’

‘Ja. Ik hoop dat u het begrijpt.’ Zijn blik was nog steeds naar beneden gericht. ‘Het spijt me. Ik moet er echt aan werken.’

Sachs en Thom keken elkaar aan. Rhymes verontschuldigende houding was, op z'n zachtst gezegd, vreemd.

En opnieuw die kwetsbaarheid in zijn ogen.

‘Ik weet dat het belangrijk is, Lincoln. En ik kan je nergens toe dwingen. Maar vergeet niet wat ik gezegd heb: blijf rechtop en vermijd elke druk op je lichaam, van binnen en buiten. Ik begrijp dat het geen zin heeft om te zeggen dat je stress moet zien te vermijden. Niet zolang die gek nog los rondloopt.’

‘Bedankt. En jij ook bedankt, Thom.’

De assistent knipperde en knikte onzeker.

Maar opnieuw aarzelde Rhyme, keek hij weer naar beneden. Hij reed niet zo snel mogelijk met zijn Storm Arrow naar het lab, iets wat hij anders wel gedaan zou hebben. En toen de voordeur van het herenhuis openging en ze Pulaski en de andere forensisch analisten gehaast naar binnen hoorden komen met het bewijsmateriaal, bleef Rhyme waar hij was, bleef hij naar beneden kijken.

‘Li…’ hoorde Sachs zichzelf al zeggen, voordat ze zich inhield – denkend aan hun bijgeloof. ‘Rhyme? Wil je naar het lab?’

‘Ja, natuurlijk.’

Maar nog stééds naar beneden kijkend.

Geschrokken vroeg ze zich af of hij misschien een nieuwe aanval had.

Toen slikte hij en bewoog de controlstick van de rolstoel. Zijn gezicht klaarde op, hij keek opgelucht en nu begreep ze wat er aan de hand was: Rhyme was bang geweest – als de dood – dat de aanval voor meer schade gezorgd had, dat hij de beginnende mobiliteit in zijn rechterhand en vingers misschien weer was kwijtgeraakt.

Daar had hij naar zitten staren: naar zijn hand. Maar blijkbaar was er geen schade.

‘Kom op, Sachs,’ zei hij, zacht. ‘Er is werk aan de winkel.’
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De poolzaal zag eruit als een drugspand, dacht R.C.

Hij zou zijn vader er eens op aanspreken.

De dertigjarige klemde zijn bleke handen rond zijn bierflesje, terwijl hij naar de spelers rond de pooltafels keek. Stiekem stak hij een sigaret op en blies de rook richting het afzuigrooster. Dat rookverbod sloeg echt nergens op. Volgens zijn vader was het allemaal de schuld van die socialisten in Washington. Ze vonden het niet erg om kinderen te laten sneuvelen op plaatsen waarvan je de naam nog niet eens kon uitspreken, maar gerookt mocht er niet worden.

Hij keek weer naar de pooltafels. Die aan het eind kon wel eens voor problemen gaan zorgen – er was behoorlijk wat geld op gezet – maar Stipp had een honkbalknuppel achter de bar. En die gebruikte hij maar wat graag.

Over honkbal gesproken. Die vervloekte Mets. Hij pakte de afstands-bediening.

Maar ook Boston kon zijn humeur niet verbeteren.

Toen switchte hij naar het nieuws over die gestoorde vent die klooide met de elektriciteit. R.C.'s broer was handig en deed ook vaak elektrische klusjes, maar hij hield zich altijd liever ver van de bedrading.

En nu werden er in de hele stad mensen gegrild.

‘Heb je die shit gehoord?’ vroeg hij Stipp.

‘Ja, welke shit bedoel je eigenlijk?’ Hij had een lui oog, of in elk geval een oog dat jou niet direct aankeek, als dat een lui oog was.

‘Over dat elektriciteitsgedoe? Zo'n eikel die geklooid heeft met de bekabeling in dat hotel? Je raakt de deurknop maar aan en zzzzzzzz, je bent er geweest.’

‘O, die shit.’ Stipp lachte. ‘Net zoals de elektrische stoel.’

‘Zoiets, ja. Maar dan kan het ook een trap zijn of een plas of van die metalen luiken in het trottoir. Waarlangs je naar de kelders kunt.’

‘Je loopt eroverheen en krijgt een schok?’

‘Ik geloof het wel. Fuck. Of als je op de knop voor het stoplicht drukt. Die zijn ook van metaal. En dat was het dan. Je bent er geweest.’

‘Waarom doet-ie het?’

‘Weet jij veel… Op de elektrische stoel, wanneer je het in je broek doet, vliegt je haar in de fik. Wist je dat? Dat is soms de reden waarom ze doodgaan. Ze verbranden gewoon.’

‘In de meeste staten krijgen ze een injectie.’ Stipp fronste zijn voorhoofd. ‘Maar ook dan zou jij het waarschijnlijk in je broek doen.’

R.C. keek naar Janie in haar strakke shirtje. Hij probeerde zich te herinneren wanneer zijn vrouw zou langskomen om het geld voor de boodschappen op te halen, toen de deur openging en er een paar mensen binnenkwamen. Twee mannen in het uniform van de pakketdienst. Een vroege dienst misschien, wat mooi was, want die wilden altijd graag geld uitgeven als hun dag erop zat.

Achter hen aan probeerde een dakloze naar binnen te komen.

Fuck.

De zwarte man, in smerige kleren, had een winkelwagentje vol met lege blikjes buiten op het trottoir laten staan en kwam nu min of meer naar binnen gerend. Hij draaide zich om, staarde naar buiten en krabde aan zijn been. En dan dat hoofd, onder die smerige pet.

R.C. keek de barkeeper aan en schudde van nee.

‘Hé, meneer,’ riep Stipp. ‘Kan ik helpen?’

‘Iets vreemds daarbuiten,’ mompelde de man. Hij praatte wat in zichzelf. Toen weer, luider: ‘Ik zag iets. Iets wat ik niet leuk vind.’ En hij stootte een hoog lachje uit, iets wat R.C. op zich al vreemd vond.

‘Oké, prima, maar ga nu maar weer naar buiten, goed?’

‘Zie je dat?’ vroeg de zwerver, aan niemand in het bijzonder.

‘Kom op, makker.’

Maar de man sjokte naar de bar en ging zitten. Was even bezig met het tevoorschijn halen van wat kleffe bankbiljetten en een heleboel losgeld. Zorgvuldig telde hij de munten.

‘Het spijt me, meneer. Maar ik denk dat u genoeg gehad heeft.’

‘Ik heb nog helemaal niets gedronken. Zie je die vent? Die vent met die kabel?’

Kabel?

R.C. en Stipp keken elkaar aan.

‘Rare dingen gebeuren hier in deze stad.’ Met een eigenaardige blik keek hij R.C. aan. ‘Eikel stond hier voor de deur. Bij die, je weet wel, lantaarnpaal. Hij deed iets. Rommelde wat met de kabels. Heb je gehoord wat er allemaal gebeurt? Mensen worden geroosterd.’

R.C. liep naar het raam, langs de man heen, die zo erg stonk dat hij er bijna van moest kotsen. Maar hij keek naar buiten en zag de lantaarnpaal. Was dat een kabel die eraan hing? Hij wist het niet. Was die terrorist híér bezig? Aan de Lower East Side?

Nou ja, waarom ook niet?

Wanneer hij onschuldige mensen wilde vermoorden, dan kon dat natuurlijk net zo goed hier.

‘Moet je horen, man, ik wil dat je nu weggaat,’ zei hij tegen de dakloze man.

‘Ik wil iets drinken.’

‘Maar je krijgt niets te drinken.’ R.C. keek weer naar buiten. Hij dacht dat hij inderdáád wat draden of kabels of zoiets zag. Wat was hier aan de hand? Zat er iemand met de bar zelf te klooien? R.C. dacht aan al het metaal dat hier aanwezig was. De voetsteunen onder de bar, de spoelbakken, de deurknoppen, de kassa. Jezus, zelfs de pisbakken waren van metaal. Kon de stroom langs de straal naar je pik lopen, als je plaste?

‘Jullie snappen het niet, snappen het niet!’ De dakloze man jammerde, werd nog gekker. ‘Het is niet veilig buiten. Kijk dan. Die klootzak met die kabels… Ik blijf hier tot het veilig is.’

R.C., de barkeeper, Janie, de poolspelers en de mannen van de pakketdienst keken nu allemaal naar buiten. De weddenschappen waren even vergeten. R.C.'s interesse in Janie was opgedroogd.

‘Niet veilig, man. Geef me een wodka-cola.’

‘Eruit. Ik zeg het nu niet nog een keer.’

‘Je denkt dat ik niet kan betalen. Maar ik heb hier verdomme geld. Hoe noem je dit anders?’

De stank van de man hing nu in de hele bar. Het was walgelijk.

Soms verbranden ze gewoon…

‘De kabelman, de kabelman…’

‘Rot op, nu. Straks steelt nog iemand je verdomde winkelwagen.’

‘Ik ga nergens heen. Je kunt me niet dwingen. Ik wil niet verbranden.’

‘Eruit.’

‘Nee!’ De smerige klootzak sloeg met zijn vuist op de bar. ‘Jullie bediening… jullie bedíénen mij niet,’ corrigeerde hij zichzelf, ‘omdat ik zwart ben.’

R.C. zag een flits op straat. Hij hapte naar adem. Toen ontspande hij weer. Het was slechts de reflectie van het zonlicht in de voorruit van een voorbijrijdende auto geweest. Zijn bange reactie maakte dat hij alleen nog maar bozer werd. ‘Wij bedíénen jou niet, omdat je stinkt en omdat je een eikel bent. Eruit.’

De man had al zijn kleverige biljetten en muntgeld weer bij elkaar gegraaid. Het was zo'n twintig dollar totaal. ‘Jíj bent een eikel,’ mompelde hij. ‘Jullie gooien me eruit, zodat ik straks verbrand.’

‘Pak je geld nu maar en lazer op.’ Stipp pakte zijn knuppel en liet die zien.

Het kon de man niets schelen. ‘Wanneer jullie me eruit gooien, zal ik iedereen vertellen hoe het er hier aan toe gaat. Dacht je dat ik niet wist wat hier speelt? Ik zie heus wel hoe jij naar die griet met die tieten kijkt. Je moest je schamen, je hebt een trouwring om. Wat zou mevrouw Eikel wel niet zeggen als…’

Met twee handen pakte R.C. de smerige jas van de man beet.

De dakloze man kromp ineen en riep: ‘Nee, nee, man, niet slaan! Je mag me niet slaan! Ik ben een, je weet wel, smeris! Ik ben van de politie!’

‘Leuk geprobeerd, klootzak. Jij bent verdomme echt niet van de politie.’ R.C. lachte schamper en maakte zich klaar voor een kopstoot.

Die niet echt tot uitvoering kwam omdat er opeens een FBI-kaart in zijn gezicht geduwd werd. En de loop van een Glock kwam er vlak achteraan.

‘O, fuck,’ mompelde R.C.

Een van de twee blanke mannen, die vlak voor de dakloze man binnen gekomen waren, zei: ‘Wij zijn getuige, Fred. Hij wilde je lichamelijk letsel toebrengen nadat jij jezelf had geïdentificeerd als politieagent. Mogen we nu weer aan het werk gaan?’

‘Bedankt, mannen. Ik red het verder wel alleen.’
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Fred Dellray zat in de hoek van de poolzaal op een wiebelige stoel, de leuning naar voren gekeerd, en keek de jongeman aan. Zo, met de rugleuning van de stoel tussen hen in, leek het wat minder intimiderend; de agent wilde niet dat R.C. zo bang zou zijn dat hij niet meer helder kon denken.

Hoewel hij hem wel een béétje bang wilde hebben.

‘Weet je wat ik ben, R.C.?’

Het magere lichaam van de knul beefde van de diepe zucht die hij slaakte. ‘Nee, ik bedoel, ik weet dat je van de FBI bent en dat je undercover bent. Maar ik weet niet waarom je het mij zo moeilijk maakt.’

Dellray ging gewoon verder. ‘Ik ben een wandelende leugendetector. Ik zit al zo lang in deze business dat ik naar een meisje kan kijken en haar kan horen zeggen: “Laten we naar huis gaan om een potje te neuken,” en weet dat ze denkt: tegen de tijd dat we daar zijn is hij zo dronken, dat ik gewoon kan gaan slapen.’

‘Ik beschermde mezelf gewoon. Je intimideerde me.’

‘Godverdomme, ja, ik intimideerde je. En jij kunt nu gewoon je lippen op elkaar houden en niets meer zeggen totdat er een advocaat bij is die jouw handje vast kan houden. Je kunt zelfs naar de FBI bellen en je over mij beklagen. Maar, hoe je het ook speelt, uiteindelijk komt je vader er in de bajes achter dat zijn zoon een FBI-agent heeft lastiggevallen. En hij zal concluderen dat het runnen van deze louche bar, het enige wat hij aan jou overgelaten heeft voor de periode dat hij vastzit, en waarvan hij hoopte dat je het niet zou verkloten, dat je dat toch hebt weten te verkloten.’

Dellray keek hoe R.C. zich in allerlei bochten wrong. ‘Dus, zitten we op één lijn?’

‘Wat wil je?’

En om ervoor te zorgen dat de rugleuning van de stoel hem niet al te veel op zijn gemak zou stellen, sloeg Dellray met zijn hand op het dijbeen van de knul en kneep hij er eens flink in.

‘Au. Waarom deed je dat?’

‘Heb je wel eens een leugentest gedaan, R.C.?’

‘Nee, mijn vaders advocaat zei dat je nooit…’

‘Het was een re-to-ri-sche vraag,’ zei Dellray, hoewel het dat niet was. Het was gewoon een manier om R.C. een beetje te intimideren.

De agent kneep nog een keer. Hij kon het niet nalaten om te denken: Hé, McDaniel, dit kun jij niet, hè, terwijl je de cloud zone aan het afluisteren bent!

Echt jammer hoor. Want dit is zoveel leuker.

Fred Dellray was hier met dank aan één persoon: Serena. De gunst die ze van hem gevraagd had, had niets te maken gehad met het opruimen van de kelder. Ze had gewild dat hij in beweging zou komen. Ze had hem naar beneden, naar de opslagruimte vol troep geleid, waar de kostuums uit zijn dagen als undercoveragent lagen. Eentje had ze eruit gepikt, netjes opgeborgen in zo'n plastic kledinghoes die ook gebruikt werd voor bruidsjurken. Het was zijn dakloze-dronkaardkostuum, passend geparfumeerd met schimmel en een flinke dosis lichaamsgeur – en een beetje kattenpies – waardoor je, enkel door naast een verdachte te gaan zitten, al een bekentenis kon afdwingen.

‘Je bent je verklikker kwijt,’ had Serena gezegd. ‘Hou op met jezelf zielig te vinden en ga kijken of je hem op het spoor kunt komen. En wanneer je hem niet kunt vinden, zorg dan dat je uitvindt wat híj gevonden had.’

Dellray had geglimlacht, had haar omhelsd en zich vervolgens omgekleed. Toen hij wilde vertrekken had Serena gezegd: ‘Wow, jij stinkt, man.’ En ze had hem een speels tikje op zijn kont gegeven. Een gebaar dat maar weinig, heel weinig mensen ooit bij Fred Dellray hadden durven maken.

En hij was de straat op gegaan.

William Brent was goed in het wegwerken van sporen, maar Dellray was goed in het vinden ervan. Hij was al één ding te weten gekomen, bemoedigend, en dat was dat Brent misschien toch wel met deze klus bezig geweest was. Dellray was er, door zijn bewegingen na te gaan, achter gekomen dat de informant wel degelijk een spoor naar Galt of naar Justice For the Earth of iets anders, wat in verband met de aanslagen stond, gevonden had. De man was hard aan het werk geweest, was under cover gegaan. Uiteindelijk had hij ontdekt dat Brent hier, naar deze bedompte poolbar, gekomen was. De informant was hier op zoek geweest naar belangrijke informatie en had die zowaar gekregen van de jongeman wiens been Dellray zojuist stevig beetgepakt had.

‘Dus,’ zei Dellray nu, ‘mijn kaarten. Op tafel. Hebben we het gezellig samen of niet?’

‘Jezus.’ Een krampachtige grimas. ‘Vertel me gewoon wat je wilt.’

‘Nu ken ik je weer, knul.’ Hij liet een foto van William Brent zien.

Dellray hield zijn gezicht goed in de gaten en even was er een flits van herkenning te zien in R.C.'s ogen, voordat die weer verdween. Meteen vroeg hij aan de knul: ‘Wat heeft hij je betaald?’

De heel korte aarzeling vertelde Dellray dat Brent hem betaald had en dat het bedrag wat hij ging noemen, aanzienlijk lager was dan wat hij daadwerkelijk gekregen had.

‘Duizend.’

Verdomme. Brent was lekker vrijgevig met Dellrays geld.

‘Het ging niet om drugs, man,’ jammerde R.C. ‘Daar hou ik me niet mee bezig.’

‘Natuurlijk doe je dat wel. Maar dat kan mij niets schelen. Hij was hier op zoek naar informatie. En nu… nu… nu. Wil ik weten wat hij jou gevraagd heeft en wat jij hem verteld hebt.’ Dellray bewoog zijn lange vingers weer.

‘Oké, ik zal het zeggen. Bill – hij zei dat hij Bill heette.’ R.C. wees naar de foto.

‘Bill is prima. Ga verder, vriend.’

‘Hij had gehoord dat iemand zich hier in deze buurt ophield. Iemand die pas sinds kort in de stad was, in een witte bus reed en een wapen had. Een grote fucking vijfenveertig. Blijkbaar had hij iemand omgelegd.’

Dellray liet niets merken. ‘Wie had hij omgebracht? En waarom?’

‘Wist hij niet.’

‘Naam?’

‘Had hij niet.’

De agent had geen leugendetector nodig. R.C. begreep zo ook al wel dat hij maar het beste eerlijk kon antwoorden.

‘Kom op, R.C., vriend van me, wat kun je nog meer vertellen over hem? Witte bus, nieuw in de stad, grote vijfenveertig. Iemand vermoord, maar niet bekend waarom.’

‘Misschien had 'ie 'm ontvoerd voordat 'ie 'm vermoordde… Het was in elk geval iemand met wie niet te spotten viel.’

Dat sprak voor zich.

R.C. ging verder: ‘Dus die Bill, of hoe hij ook heette, had gehoord dat ik iets wist, weet je. Dat ik contact had, weet je.’

‘Contact.’

‘Ja. Niet in de zin van contact waarmee die eikel mensen vermoordt. Ik bedoel contact met de mensen van de straat.’

‘O, bedoel je dat,’ zei Dellray, maar de ironie ontging R.C. ‘En zo'n contact heb jij inderdaad, nietwaar, vriend? Jij weet precies wat er allemaal speelt op straat, nietwaar? Jij bent de Ethel Mertz van de Lower East Side.’

‘Wie?’

‘Ga nu maar verder.’

‘Oké, nou ja, ik had inderdaad iets gehoord. Ik weet gewoon graag wat voor volk er hier allemaal rondloopt, wat er allemaal speelt. Hoe dan ook, ik had iets gehoord over die vent, die Bill beschreef. En ik heb hem erheen gestuurd. Meer niet.’

Dellray geloofde hem. ‘Geef me het adres.’

Dat deed R.C. Het ging om een achterafstraat hier niet ver vandaan. ‘Een kelderwoning.’

‘Oké, meer hoef ik op dit moment niet te weten.’

‘Je…’

‘Nee, ik zal niks tegen pappie zeggen. Wees maar niet bang. Tenzij je een loopje met me neemt, natuurlijk.’

‘Dat doe ik niet, Fred, echt niet.’

Toen Dellray bij de deur stond riep R.C.: ‘Het was niet wat je dacht.’

De agent draaide zich om.

‘Het was echt omdat je stonk. Dat was de reden waarom we je niet wilden bedienen. Niet omdat je zwart bent.’

Vijf minuten later naderde Dellray de straat die R.C. hem beschreven had. Hij had er even aan gedacht om om back-up te vragen, maar had besloten om daar nog even mee te wachten. Op straat werken vereiste finesse, geen sirenes en arrestatieteams. Dellray liep door de straten, de mensenmassa's omzeilend. Dacht, zoals zo vaak: het is midden op de dag. Wat doen deze mensen allemaal voor werk?

Toen ging hij twee hoeken om, een steegje in, zodat hij de bewuste woning van achteren kon benaderen.

Snel keek hij de donkere, smerig ruikende steeg in.

Even verderop stond een blanke man, in een wijd shirt en met een pet op, de keien te vegen. Dellray telde de huizen; hij bevond zich precies achter de plek waar R.C. William Brent naartoe gestuurd had.

Oké, dit is vreemd, dacht de agent. Hij begon het steegje in te lopen. De man met de bezem draaide zijn gespiegelde zonnebril even in zijn richting en ging toen weer verder met vegen. Vlak bij hem stopte Dellray, fronste zijn voorhoofd en keek om zich heen. Probeerde de logica van de situatie te zien.

Uiteindelijk vroeg de man hem nors: ‘Wat moet je?’

‘Nou, dat zal ik je zeggen,’ zei Dellray. ‘Ten eerste zie ik hier een NYPD-agent die, om wat voor reden dan ook, niet probeert op te vallen door keien te vegen in een buurt waar ze, nou, ik denk zo'n honderd jaar geleden, gestopt zijn met het vegen van keien.’

Dellray liet zijn badge zien.

‘Dellray? Ik heb wel eens over jou gehoord.’ Toen zei de agent verdedigend: ‘Ik doe gewoon wat mij is opgedragen. We staan op de uitkijk.’

‘Uitkijk? Waarom? Wat is dit voor plek?’

‘Weet je dat niet?’

Dellray rolde met zijn ogen.

Toen de agent het hem vertelde, verstijfde Dellray. Maar slechts heel even. Even later trok hij zijn stinkende undercoverkostuum uit en gooide hij het in een prullenbak. Terwijl hij het op een lopen richting het metrostation zette, zag hij nog de verbaasde gezichtsuitdrukking van de agent, en hij bedacht dat die waarschijnlijk veroorzaakt was door een van twee dingen: de striptease zelf, of het feit dat hij onder die walgelijke outfit een felgroen fluwelen trainingspak droeg. Hij vermoedde dat het een beetje door allebei kwam.
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‘Rodolfo, vertel.’

‘Waarschijnlijk hebben we binnenkort goed nieuws, Lincoln. De mannen van Arturo Diaz hebben meneer Klokkenmaker tot in Gus tavo Madero gevolgd. Dat is een delegacion in het noorden van de stad – jullie zouden wijk zeggen, zoiets als jullie Bronx. Het is daar niet zo'n fijne buurt en Arturo denkt dat de mensen die de Klokkenmaker helpen, zich daar ophouden.’

‘Maar weten jullie waar hij nu is?’

‘Ze denken van wel. Ze hebben de auto gevonden waarmee hij ontsnapt was – ze zaten slechts zo'n drie tot vier minuten achter hem aan maar waren, dankzij het drukke verkeer, niet in staat om zijn auto aan te houden. Hij is gezien in een groot appartementencomplex in de buurt van het centrum van de delegacion. Het gebouw wordt nu hermetisch afgesloten. We zullen het helemaal doorzoeken. Ik bel zo snel mogelijk terug met meer informatie.’

Rhyme verbrak de verbinding en moest moeite doen om zijn ongeduld en ongerustheid onder controle te houden. Hij zou pas geloven dat de Klokkenmaker gearresteerd was, wanneer hij de man in een New Yorkse rechtbank terecht zou zien staan.

Het telefoontje met Kathryn Dance, om haar van de laatste ontwikkelingen op de hoogte te stellen, was ook al niet bemoedigend.

‘Gustavo Madero? Dat is een vreselijke buurt, Lincoln,’ zei ze. ‘Ik was laatst voor een uitlevering in Mexico City en toen reden we er doorheen. Ik was echt blij dat we geen autopech kregen, zelfs met twee gewapende agenten naast me. Het is een doolhof. Perfect om je in te verstoppen. Maar het goede nieuws is, dat de bewoners daar waarschijnlijk niet zitten te wachten op de aanwezigheid van politie. Wanneer Luna er een buslading ME-agenten op af stuurt, dan zijn de mensen daar waarschijnlijk maar al te bereid om een Amerikaan erbij te lappen.’

Hij zei dat hij haar op de hoogte zou houden en verbrak de verbinding. De vermoeidheid en versuffing als gevolg van de dysreflexie-aanval staken weer de kop op en hij liet zijn hoofd even tegen de rugleuning van de Storm Arrow-rolstoel leunen.

Kom op, scherp blijven! commandeerde hij zichzelf. Hij accepteerde absoluut niet minder dan honderdtien procent inzet van zichzelf, net als van alle anderen trouwens. Maar op dit moment voelde hij dat hij daar niet aan kon voldoen, bij lange na niet.

Hij keek op en bij het zien van Ron Pulaski bij de bewijstafel vervaagden alle gedachten aan de Klokkenmaker. De jonge agent bewoog nogal langzaam. Rhyme bekeek hem bezorgd. Blijkbaar was de schok van het stroomstootapparaat nogal heftig geweest.

Maar die ongerustheid werd vergezeld van een andere emotie, eentje waarvan hij het afgelopen uur al de hele tijd last had: schuld. Het was helemaal Rhymes fout geweest dat Pulaski – en Sachs ook – bijna geelektrocuteerd waren door Galts valstrik bij die school. Sachs had het hele incident gebagatelliseerd. Pulaski ook. ‘Ze heeft me geschokt, man,’ had hij lachend gezegd, en blijkbaar was dat grappig geweest, aangezien Mel Cooper er ook om had moeten lachen. Maar Rhyme had het niet begrepen. Bovendien was hij niet bepaald in een geestige stemming. Hij was in de war en voelde zich gedesoriënteerd… en niet alleen als gevolg van zijn aanval. Hij vond het moeilijk om het gevoel van falen, omdat hij Sachs en het groentje had laten zitten, van zich af te schudden.

Hij dwong zichzelf om zich te concentreren op het bewijsmateriaal dat bij de school gevonden was. Er waren zakken met sporen, andere bevatten elektronica. Maar het belangrijkste was de generator. Lincoln Rhyme was gek op grote, massieve apparaten. Om die te kunnen verplaatsen was namelijk veel fysiek contact nodig en dat betekende dat zulke stukken vaak veel afdrukken, vezels, haren, zweet, huidcellen en ander sporenmateriaal bevatten. De generator stond op een onderstel op wielen, maar het had waarschijnlijk nog steeds behoorlijk wat moeite gekost om het ding op zijn plaats te zetten.

Ron Pulaski werd gebeld. Hij wierp een blik op Rhyme en liep toen naar een hoek van de kamer om op te nemen. Ondanks zijn versufte toestand, lichtte zijn gezicht op. Hij verbrak de verbinding en bleef even zo staan, terwijl hij uit het raam keek. Hoewel Rhyme niet wist waar het gesprek over gegaan was, verbaasde het hem niet toen de jongeman daarna naar hem toe kwam lopen.

‘Ik moet je iets vertellen, Lincoln.’ Hij keek ook Lon Sellitto aan.

‘Huh,’ vroeg Rhyme afwezig, een woord gebruikend, dat de jonge agent een scheve blik zou hebben opgeleverd, als hij het gezegd zou hebben.

‘Ik ben eerder niet helemaal eerlijk tegen je geweest.’

‘Niet helemaal?’

‘Oké, ik was niet eerlijk.’

‘Waarover?’

Terwijl hij de schema's en het profiel van Ray Galt bekeek, zei hij: ‘Die DNA-resultaten? Ik wist dat ik die niet hoefde op te halen. Ik heb het als een excuus gebruikt. Ik heb Stan Palmer opgezocht.’

‘Wie?’

‘Die man in het ziekenhuis, die ik aangereden heb.’

Rhyme was ongeduldig. Het bewijsmateriaal lonkte. Maar dit was blijkbaar belangrijk; hij knikte, vroeg toen: ‘Gaat het goed met hem?’

‘Ze weten het nog niet. Maar wat ik wil zeggen is, ten eerste, dat het me spijt dat ik je niet de waarheid gezegd heb. Ik wilde het wel maar het leek me zo, ik weet het niet, onprofessioneel.’

‘Dat was het ook.’

‘Maar er is meer. Want, toen ik in het ziekenhuis was heb ik de verpleegster om zijn sofinummer gevraagd. En wat denk je? Hij is een crimineel. Drie jaar gezeten in Attica en een uitgebreid strafblad.’

‘Echt waar?’ vroeg Rhyme.

‘Yep… ik bedoel, ja. En er loopt een onderzoek naar hem.’

‘Hij wordt gezocht,’ peinsde Rhyme.

‘Gezocht voor wat?’ vroeg Sellitto.

‘Geweldpleging, handel in gestolen goederen, overvallen.’

De verfomfaaide agent barstte in lachen uit. ‘En nu is hij, letterlijk, tegen een smeris aan gelopen.’ Hij moest weer lachen en keek naar Rhyme, die de lol er niet van kon inzien.

‘Dus daarom ben je opeens zo vrolijk?’ vroeg de criminalist.

‘Ik ben niet vrolijk omdat ik hem heb aangereden. Dat is nog steeds hartstikke stom.’

‘Maar als je dan toch iemand moet aanrijden, dan liever hij dan een vader van vier.’

‘Nou… ja,’ zei Pulaski.

Rhyme had nog wel meer willen zeggen, maar daarvoor was nu niet het juiste moment. ‘Maar ik begrijp dat je je er nu niet langer door gaat laten afleiden?’

‘Nee.’

‘Mooi. Nou, nu we dit drama achter de rug hebben, kunnen we misschien weer allemaal aan het werk gaan.’ Hij keek op de digitale klok: 15.00 uur. Rhyme voelde de tijdsdruk zoemen als, laten we zeggen, elektriciteit in een hoogspanningskabel. Ze wisten wie de dader was, ze hadden zijn adres. Maar ze hadden geen aanwijzingen over waar hij zich nu zou kunnen bevinden.

Op dat moment ging de voordeurbel.

Even later verscheen Thom met Tucker McDaniel, dit keer zonder onder daan. Rhyme wist meteen wat hij wilde zeggen. Waarschijnlijk wist iedereen in de kamer het wel.

‘Een nieuwe eis?’ vroeg Rhyme.

‘Ja. En dit keer heeft hij er nog een schepje bovenop gedaan.’
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‘Wat is de deadline?’ vroeg Sellitto.

‘Halfzeven, vanavond.’

‘Dat betekent dus dat we iets meer dan drie uur hebben. Wat wil hij?’

‘Deze eis is nog krankzinniger dan de eerste twee. Mag ik even een computer gebruiken?’

Rhyme knikte naar een van de computers.

De ASAC typte wat in en even later verscheen de brief op het scherm. Rhyme zag alles nog wat troebel. Hij knipperde even om zijn zicht helderder te maken en boog zich richting de monitor.


Aan Algonquin Consolidated Power & Light en CEO Andi Jessen:



Gisteren om ongeveer 18.00 uur zorgde een afstandsbediening ervoor dat stroom vanaf een lokaal netwerkverdeeltoestel in een kantoorgebouw aan 235 W. 54th Street, met een totaal van 13.800 volt naar de bodem van een lift geleid werd, alwaar een geaarde verbinding bestond met het controlepaneel in die lift. Toen de lift stopte, voordat de begane vloer bereikt was, drukte een van de passagiers op de alarmknop in het paneel. De stroomcirkel werd gesloten en de mensen in de lift kwamen om het leven. Al twee keer heb ik u gevraagd om uw goede wil te tonen door de elektriciteitstoevoer te reduceren. En al twee keer hebt u dat geweigerd. Wanneer u voldaan zou hebben aan mijn toch redelijke verzoek, dan zou er nooit zoveel leed ontstaan zijn in het leven van de mensen die u uw klanten noemt. U hebt opzettelijk mijn verzoeken genegeerd en iemand anders moest daarvoor de prijs betalen.

In 1931, toen Thomas A. Edison stierf, vroegen zijn medewerkers beleefd of alle elektriciteit in de stad gedurende zestig seconden uitgeschakeld kon worden, uit respect voor de man die het elektriciteitsnet gecreëerd en zo miljoenen mensen het licht gegeven had. De stad wees dit verzoek af.

Nu doe ik hetzelfde verzoek – niet uit respect voor de man die het elektriciteitsnet GECREËERD heeft, maar voor de mensen wier leven VERWOEST wordt als gevolg van dat net – de mensen die ziek zijn als gevolg van de hoogspanningskabels, vervuiling door steenkoolverbranding en straling, de mensen die hun huizen kwijtgeraakt zijn als gevolg van aardbevingen, veroorzaakt door het boren naar aardwarmte en het indammen van onze natuurlijke rivieren, de mensen die bedrogen zijn door bedrijven als Enron, en ga zo maar door.

Anders dan in 1931, vraag ik u nu om de hele Northeastern Interconnection voor een hele dag af te sluiten. Te beginnen om 18.30 uur vandaag.

Wanneer u dit doet, zullen de mensen zien dat ze lang niet zoveel stroom nodig hebben als ze nu verbruiken. Ze zullen inzien dat ze gedreven worden door hun hebzucht en gulzigheid, eigenschappen waar u maar al te graag op inspeelt. Waarom? Allemaal voor het GELD natuurlijk.

Als u besluit mij dit keer weer te negeren, dan zullen de consequenties veel, veel groter zijn dan de kleine incidentjes van gisteren en eergisteren, dan zal het verlies van levens veel erger zijn.



‘Absurd,’ zei McDaniel. ‘Er zal chaos ontstaan, rellen zullen uitbreken, er zal geplunderd worden. De gouverneur en de president zijn vastbesloten. Er wordt niet toegegeven.’

‘Waar is die brief?’ vroeg Rhyme.

‘Dit is hem. Het was een e-mail.’

‘Naar wie heeft hij hem gestuurd?’

‘Andi Jessen – persoonlijk. En aan het bedrijf zelf. Naar het account van de afdeling Beveiliging.’

‘Is de mail te traceren?’

‘Nee. Hij heeft gebruikgemaakt van een proxyserver in Europa. Het lijkt erop dat hij dit keer voor een massa-aanslag gaat.’ McDaniel keek op. ‘Washington is er nu echt bij betrokken. Die senatoren – degenen die samen met de president aan alternatieve energie werken – komen hier al eerder naartoe. Ze hebben een gesprek met de burgemeester. Ook de assistent-directeur van de FBI komt. Gary Noble coördineert alles. We hebben nu nog meer agenten en eenheden op straat. En de grote baas heeft nog eens duizend extra NYPD-agenten ingezet.’ Hij wreef over zijn ogen. ‘Lincoln, we hebben genoeg agenten en brandweer mannen paraat, maar we moeten toch enig idee hebben van waar hij zijn volgende aanslag plant. Wat hebben jullie? We hebben iets concreets nodig.’

McDaniel hielp Rhyme eraan herinneren dat hij hem de leiding over de zaak gegeven had, met de garantie dat zijn lichamelijke toestand het onderzoek niet zou vertragen.

Van begin tot eind…

Rhyme had gekregen wat hij wilde – het onderzoek. Maar toch had hij de man nog niet gevonden. Sterker nog, dezelfde conditie, waarvan hij McDaniel verzekerd had dat die geen probleem zou vormen, had er bijna voor gezorgd dat Sachs en Pulaski omgekomen waren, samen met nog een tiental andere agenten.

Hij staarde terug in het gladde gezicht met de roofdierogen en zei kalm: ‘Wat ik heb, is meer bewijsmateriaal om te bestuderen.’

McDaniel aarzelde en maakte toen een vaag gebaar met zijn hand. ‘Oké, laat maar zien.’

Rhyme had zich alweer tot Cooper gewend. Hij knikte richting de digitale recorder waarop het geluid van het jammerende ‘slachtoffer’ vastgelegd was. ‘Audio analyse.’

Met gehandschoende handen sloot de forensisch analist het apparaat aan op de computer en typte wat in. Even later, terwijl hij de sinuslijnen op het scherm bestudeerde, zei hij: ‘Het volume en de geluidskwaliteit doen vermoeden dat het hier gaat om een opname van een tv-programma. Kabel.’

‘Merk van de recorder?’

‘Sanoya. Chinees.’ Hij typte nog een paar opdrachten in en bestudeerde een nieuwe database. ‘Verkocht in zo'n duizend winkels door het hele land. Geen serienummer.’

‘Nog meer?’

‘Geen vingerafdrukken of andere sporen, behalve dan nog meer taramasalata.’

‘En de generator?’

Cooper en Sachs onderzochten de generator voorzichtig, terwijl Tucker McDaniel onrustig in een hoek telefoneerde. De generator bleek een Power Plusmodel te zijn, gefabriceerd door de Williams-Jonas Manufacturing Company in New Jersey.

‘Waar komt deze vandaan?’ vroeg Rhyme.

‘Dat gaan we eens even uitzoeken,’ zei Sachs.

Twee telefoontjes later – naar het plaatselijke verkoopkantoor van de fabrikant en naar het aannemersbedrijf dat het verkoopkantoor had opgegeven – bleek dat de generator gestolen was van een bouwterrein in Manhattan. Volgens het plaatselijke politiebureau waren er geen sporen gevonden. En bewakingscamera's waren er niet op het bouwterrein.

‘Ik heb hier wat vreemde sporen,’ zei Cooper. Hij haalde ze door de GC/MS. De machine zoemde.

‘Daar komt iets…’ Cooper boog zich over het scherm heen. ‘Hmm.’

Normaal gesproken zou dit voor een strenge blik van Rhyme gezorgd hebben. Maar die voelde zich nog steeds moe en in de war door zijn eerdere aanval. Geduldig wachtte hij op enige uitleg van de forensisch analist.

Eindelijk: ‘Ik geloof niet dat ik dit al eens eerder gezien heb. Een aanzienlijke hoeveelheid kwarts en wat ammoniumchloride. De verhouding is ongeveer tien op één.’

Rhyme wist meteen wat dit betekende. ‘Koperpoets.’

‘Koperen kabels misschien?’ suggereerde Pulaski. ‘Die Galt gepoetst heeft?’

‘Goed gedacht, groentje. Maar ik weet het niet.’ Volgens hem poetsten elektriciens geen kabels. ‘Bovendien,’ zo legde hij uit, ‘dat spul wordt voornamelijk gebruikt voor het oppoetsen van koper in gebouwen. Wat heb je nog meer, Mel?’

‘Wat steengruis, ongebruikelijk voor Manhattan. Bouwkundige terracotta.’ Cooper keek nu door een microscoop. ‘En een paar korrels die op wit marmer lijken,’ voegde hij eraan toe.

‘Die politierellen van zevenenvijftig,’ riep Rhyme opeens. ‘Dat moet áchttienzevenenvijftig zijn.’

‘Wat?’ vroeg McDaniel.

‘Een paar jaar geleden. Die Delgado-zaak?’

‘O, ja,’ zei Sachs.

‘Hebben wij daaraan gewerkt?’ vroeg Sellitto.

Rhymes grijns gaf het antwoord: het was niet belangrijk wie aan die zaak gewerkt had. Of wanneer. Pd-agenten – of eigenlijk elke agent – moesten op de hoogte zijn van alle belangrijke zaken in de stad, zowel van nu als uit het verleden. Hoe meer je weet, hoe groter de kans is dat je verbanden kunt leggen die uiteindelijk jouw zaak kunnen oplossen.

Huiswerk…

Hij legde uit: een paar jaar geleden had Steven Delgado, een paranoïde schizofreen, een aantal moorden gepland die een kopie moesten zijn van wat er tijdens de beruchte New York City Politierellen van 1857 gebeurd was. De gestoorde man had hetzelfde decor gekozen als dat van het bloedbad honderdvijftig jaar eerder: City Hall Park. Na zijn eerste moord was hij echter opgepakt omdat Rhyme op het spoor gekomen was van een appartement aan de Upper West Side, waar hij sporen achtergelaten had die onder andere bestonden uit koperpoets, terracotta restanten van een Woolworth-gebouw en wit marmerstof van de stedelijke rechtbank die, net als op dit moment, gerenoveerd werd.

‘Denk je dat hij het op City Hall gemunt heeft?’ vroeg McDaniel dringend, terwijl hij de telefoon in zijn hand liet zakken.

‘Ik geloof wel dat er een verband is. Meer kan ik er niet over zeggen. Zet het erbij op het bord en laten we erover nadenken. Wat heb je nog meer gevonden op de generator?’

‘Meer haren,’ antwoordde Cooper, terwijl hij een pincet omhooghield. ‘Blond, ongeveer twintig centimeter lang.’ Hij legde de haar onder de microscoop en schoof het glaasje langzaam heen en weer. ‘Niet geverfd. Natuurlijk blond. Geen kleurverlies en niet droog. Ik schat van iemand onder de vijftig. Aan één kant wat afwijking in de refractie. Ik zou de chromatograaf er even op los kunnen laten, maar ik ben er voor negentig procent zeker van dat…’

‘Haarlak.’

‘Precies.’

‘Een vrouw dus, waarschijnlijk. Verder nog iets?’

‘Nog een haar. Bruin. Korter. Stekeltjeshaar. Ook jonger dan vijftig.’

‘Dus,’ zei Rhyme. ‘Niet van Galt. Misschien dat we hier dan het verband met Justice For the Earth hebben. Of misschien een andere handlanger. Ga door.’

Het andere nieuws was minder hoopgevend. ‘Die zaklamp kan hij op duizenden verschillende plekken gekocht hebben. Geen sporen of afdrukken. Ook het touw is zeer veelvoorkomend. En de kabel die hij gebruikt heeft om de deuren van de school onder stroom te zetten? Bennington, dezelfde soort die hij al de hele tijd gebruikt. De bouten zijn algemeen maar lijken op de andere.’

Terwijl hij naar de generator keek, merkte Rhyme dat zijn gedachten over elkaar heen buitelden. Gedeeltelijk was dit te wijten aan de aanval van die ochtend. Maar het had ook met de zaak zelf te maken. Iets klopte hier niet. Er misten nog steeds puzzelstukjes.

De oplossing moest gezocht worden in het bewijsmateriaal. En vooral ook wat er miste in het bewijsmateriaal. Rhyme bekeek de white-boards weer, probeerde rustig te blijven. Niet om een nieuwe aanval van dysreflexie te voorkomen, zoals de dokter opgedragen had, maar omdat hij wist dat niets zo blind maakte als wanhoop.

Profiel




	Geïdentificeerd als Raymond Galt, 40, alleenstaand, wonend in Manhattan, 227 Suffolk St.

	Connectie met terroristen? Relatie met Justice For the Earth? Terroristische beweging? Betrokkenheid van persoon met de naam Rahman? Gecodeerde verwijzingen naar monetaire uitbetalingen, overplaatsing van personeel en iets ‘groots’

– Inbraak bij Algonquin in Philadelphia kan ermee te maken hebben.

– SIGINT-hits: codewoord met referentie naar wapens, ‘papier en benodigdheden’ (geweren, explosieven?)

– Sprake van een man en een vrouw

– Galts betrokkenheid onbekend

	Kankerpatiënt: aanwezigheid van aanzienlijke hoeveelheden vinblastine en prednison, sporen van etoposide, leukemie.

	Galt is gewapend met een militaire 1911 Colt .45

	Deed zich voor als onderhoudsman in donkerbruine overall. Ook donkergroen?

	Droeg beige, leren handschoenen




Plaats delict: Algonquin-substation Manhattan-10, West 57th Street




	Slachtoffer (overleden): Luis Martin, assistent-manager in een muziekwinkel.

	Nergens vinger-, hand- of voetafdrukken

	Scherven van gesmolten metaal, als gevolg van de vlamboog

	Stuk aluminium kabel met een doorsnede van 8 millimeter, geïsoleerd

– Bennington Electrical Manufacturing, AM-MV-60, geschikt tot 60 kV

– Handmatig afgezaagd m.b.v. een ijzerzaag, nieuw blad, afgebroken tand

	Twee ‘splitbouten’ met een gat van twee centimeter doorsnede

– Niet te traceren

	Kenmerkende afdrukken van het gebruikte gereedschap op de bouten

	Koperen ‘busbar’, vastgemaakt aan de kabel met bouten van een halve centimeter doorsnede

– Geen van alle te traceren

	Schoenafdrukken

– Albertson-Fenwick Model E-20 voor elektrisch werk, maat 45

	Metalen traliewerk, doorgeknipt om toegang te krijgen tot substation, duidelijke afdrukken van draadschaar

	Toegangsdeur en kozijn uit kelder
– DNA gevonden, verstuurd voor onderzoek

– Grieks eten, taramasalata

	Blonde haar, tweeëneenhalve centimeter lang, van iemand onder de vijftig, gevonden in koffieshop tegenover substation

– Verstuurd voor toxicologisch, chemisch onderzoek

	Mineraal spoor: vulkanische as

– Normaal gesproken niet afkomstig uit de omgeving van New York

– Tentoonstellingen, musea, geologische opleidingen?

	Interne codes gebruikt voor Software van Algonquin Control Center, geen hackers van buitenaf




Eisenbrief




	Afgeleverd bij Andi Jessen thuis

	Geen getuigen

	Met de hand geschreven

	Voor analyse naar Parker Kincaid gestuurd

	Gangbaar papier en inkt.

	Niet te traceren

	Geen vingerafdrukken gevonden, behalve dan van A. Jessen, conciërge, bode

	Geen waarneembare sporen in het papier gevonden




Plaats delict: Battery Park Hotel en omgeving




	Slachtoffers (overleden):

– Linda Kepler, Oklahoma City, toerist
– Morris Kepler, Oklahoma City, toerist
– Samuel Vetter, Scottsdale, zakenman
– Ali Mamoud, New York City, ober
– Gerhard Schiller, Frankfurt, Duitsland, reclameman

	Op afstand te bedienen schakelaar voor het inschakelen van de stroom 

– Onderdelen niet traceerbaar

	Bennington-kabel en splitbouten, identiek aan die van de eerste aanslag

	Galts Algonquin-uniform, helm en gereedschapstas met enkel zijn eigen vingerafdrukken

– Moersleutel met kenmerken die overeenkomen met de afdrukken die gevonden waren op de eerste pd

– Vijl met glasstof dat in verband gebracht kan worden met het glas van de fles die gevonden is in het substation in Harlem

– Werkt waarschijnlijk alleen

	Sporen van Algonquin-medewerker Joey Barzan, aangevallen door Galt

– Vliegtuigbrandstof en alternatieve vliegtuigbrandstof

– Aanslag op militaire basis?




Plaats delict: Galts appartement, 227 Suffolk St., Lower East Side




	Bic fijnschrijvers, blauwe inkt, overeenkomstig met de inkt van de eisenbrief

	Merkloos A4, wit computerpapier, hetzelfde als dat van de eisenbrief

	Merkloze No. 10 envelop, eenzelfde als die, waarin de eisenbrief zat

	Draadschaar, ijzerzaag met kenmerken die overeenkomen met die, welke gevonden zijn op de eerste pd

	Computer prints:

– Artikelen over medisch onderzoek naar kanker als gevolg van hoogspanningskabels

– Blog inzendingen van Galt betreffende: hetzelfde

	Albertson-Fenwick Model E-20 werkschoenen voor werken met elektriciteit, maat 45, overeenkomstig met de afdrukken, gevonden op de eerste pd

	Sporen van vliegtuigbrandstof en alternatieve vliegtuigbrandstof

– Aanslag op militaire basis?

	Geen duidelijke aanwijzingen naar waar hij zich verscholen zou kunnen houden of eventuele volgende aanslagen




Plaats delict: Algonquin-Substation MH-7, E. 119th Street, Harlem




	Molotovcocktail: 750 ml. wijnfles, onbekende oorsprong

	BP benzine als brandstof gebruikt

	Katoenen stukken kleding, waarschijnlijk van een wit T-shirt, gebruikt als lont, oorsprong onbekend Tweede Eisenbrief

	Afgeleverd Bernard Wahl, veiligheidschef bij Algonquin

– Aangevallen door Galt

– Geen lichamelijk contact; geen sporen

– Geen aanwijzingen m.b.t. verblijfplaats of locatie van volgende aanslag

	Papier en inkt komen overeen met wat in Galts appartement gevonden is

	Nieuwe sporen van vliegtuigbrandstof en alternatieve vliegtuigbrandstof op papier aangetroffen

– Aanslag op militaire basis?




Plaats delict: kantoorgebouw aan 235 W. 54th Street




	Slachtoffer (overleden)

– Larry Fishbein, New York City, accountant

– Robert Bodine, New York City, advocaat

– Franklin Tucker, Paramus, New Jersey, vertegenwoordiger

	Een vingerafdruk van Raymond Galt

	Bennington-kabel en splitbouten, dezelfde als op de andere pd's

	Twee zelfgemaakte op afstand te bedienen schakelaars:

– Een om de stroom naar de lift uit te schakelen

– Een om de stroomkring te sluiten en de lift onder stroom te zetten

	Bouten en dunnere kabels die het paneel met de lift verbonden, niet te traceren

	Slachtoffers hadden water op hun schoenzolen

	Sporen:

– Chinese kruiden, ginseng en boksdoorn

– Balansveer (bij volgende aanslagen gebruik van timer in plaats van afstandsbediening?)

– Donkergroene, dikke katoenen kledingvezel

– Op vezel sporen van vliegtuigbrand-stof en alternatieve vliegtuigbrandstof

– Aanslag op militaire basis?

	Donkerbruine, dikke katoenen kledingvezel

– Op vezel sporen van diesel

– Op vezel sporen van Chinese kruiden.




Plaats delict: verlaten schoolgebouw, Chinatown




	Bennington-kabel, dezelfde soort als op de andere twee locaties

	Generator, Power Plus van Williams-Jonas Manufacturing, gestolen van een bouwplaats in Manhattan

	Digitale voicerecorder, merk Sanoya, waarop een fragment van een tv-programma of film was opgenomen. Kabel-tv

– Opnieuw sporen van taramasalata

	Brite-Beam zaklamp

– Niet te traceren

	Touw van een meter tachtig, waaraan de zaklamp hing

– Niet te traceren

	Gevonden sporen, in verband gebracht met de omgeving van City Hall

– Kwarts en ammoniumchloride koperpoets

– Terracotta stof, gelijk aan gebouwgevels in de buurt

– Wit marmerstof

	Haar, 20 centimeter lang, blond, haarlak, persoon onder de 50, waarschijnlijk van een vrouw

	Haar, 1 centimeter lang, bruin, persoon onder de 50




Derde eisenbrief




	Gestuurd via e-mail

	Niet te traceren; gebruikte een proxyserver in Europa.




Maar het bleek dat Rhyme het bij het verkeerde eind had.

Het was waar dat, zoals hij steeds al gedacht had, het bewijsmateriaal – zoals zoveel dingen in deze zaak – niet logisch was. Maar waar hij het mis had, was dat de sleutel tot de oplossing van het mysterie niet te vinden was in de schema's om hem heen. Die sleutel kwam namelijk op dat moment, vergezeld door Thom, het lab in gestormd: een lange, slanke, zwetende man met zwarte huid en knalgroene kleding.

Terwijl hij weer op adem probeerde te komen, knikte Fred Dellray snel naar iedereen in de kamer, waarna hij ze verder negeerde en op Rhyme af liep. ‘Ik heb een idee, Lincoln. En jij moet me vertellen of je het iets vindt.’

‘Fred,’ begon McDaniel. ‘Waar ben je in godsnaam…’

‘Lincoln?’ hield Dellray vol.

‘Goed, Fred. Kom maar op.’

‘Wat vind je van de theorie dat Ray Galt een stroman is. Hij is dood, al een paar dagen, denk ik. Het is iemand anders die dit allemaal op poten gezet heeft. Vanaf het allereerste begin.’

Rhyme was even stil – de desoriëntatie van de aanval vertraagde zijn analyse van wat Dellray net gezegd had. Maar uiteindelijk glimlachte hij zwak en zei: ‘Wat ik ervan vind? Het is briljant. Dat vind ik ervan.’
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Maar Tucker McDaniels reactie was: ‘Belachelijk. Ons hele onderzoek is gebaseerd op Galt.’

Sellitto negeerde hem. ‘Wat is jouw theorie dan, Fred? Die wil ik wel eens horen.’

‘Mijn informant, William Brent. Hij volgde een aanwijzing. Hij was op het spoor van iemand die iets te maken had met de aanslagen van de afgelopen dagen – misschien was het zelfs wel degene die erachter zat. Maar toen verdween hij. Ik ontdekte dat Brent interesse getoond had in iemand die nog maar sinds kort in de stad was, die gewapend was met een vijfenveertig en rondreed in een witte bus. Diegene had recentelijk iemand ontvoerd en vermoord. De afgelopen dagen verbleef hij op een adres aan de Lower East Side, en ik heb ontdekt waar. Het bleek om een pd te gaan.’

‘Pd?’ vroeg Rhyme.

‘Jazeker. Het was Ray Galts appartement.’

‘Maar Galt was niet pas sinds kort in de stad,’ zei Sachs. ‘Hij woonde al zijn hele leven hier.’

‘Pre-cies.’

‘En wat heeft die Brent hierover te vertellen?’ vroeg McDaniel sceptisch.

‘O, die vertelt voorlopig niemand iets. Want gisteren, toen hij in het steegje achter Galts appartement liep, werd hij aangereden door een NYPD-agent. Hij ligt nu in het ziekenhuis, buiten bewustzijn.’

‘O, god,’ fluisterde Ron Pulaski. ‘St. Vincent's?’

‘Juist.’

Met zwakke stem zei Pulaski: ‘Dan was ik het, die hem aangereden heeft.’

‘Jij?’ vroeg Dellray verbaasd.

‘Maar, nee, dat is niet mogelijk,’ zei de agent nu. ‘Die man die ik aangereden heb? Die heet Stanley Palmer.’

‘Yep, dat is 'm. “Palmer” was een van Brents undercoverpersonages.’

‘Je bedoelt dat hij niet gezocht werd? Dat hij niet gezeten heeft voor poging tot moord, zware mishandeling?’

Dellray schudde zijn hoofd. ‘Dat strafblad was nep, Ron. Wij hadden het in het systeem gezet, zodat iedereen die hem natrok zou ontdekken dat hij een strafblad had. Het ergste wat hij echt gedaan heeft was samenzwering, daarna heb ik hem gerekruteerd. Brent is een eerlijke vent. Het verklikken deed hij vooral voor het geld. Een van de besten in het vak.’

‘Maar wat deed hij dan met die boodschappen? In dat steegje?’

‘Een undercovertechniek die we vaak gebruiken. Wanneer je met winkelwagentjes of boodschappentassen rondloopt, lijk je minder verdacht. Nog beter is een kinderwagen. Met een pop erin, natuurlijk.’

‘O,’ mompelde Pulaski. ‘Ik… O.’

Maar Rhyme kon zich nu niet druk maken over de geestelijke toestand van zijn agent. Dellray was met een aannemelijke theorie gekomen, die kon verklaren waarom deze zaak Rhyme al die tijd al zo onlogisch geleken had.

Hij was op zoek geweest naar een wolf, maar had moeten jagen op een vos.

Maar was dit inderdaad mogelijk? Zat er iemand anders achter die aanslagen en was Galt slechts een stroman geweest?

McDaniel keek weifelend. ‘Maar er waren getuigen…’

Met zijn bruine ogen gericht op de blauwe van zijn baas, vroeg Dellray: ‘Betrouwbare getuigen?’

‘Wat bedoel je daarmee, Fred?’ De anders zo zalvende stem van de ASAC klonk nu scherp.

‘Of waren het mensen die dachten dat het Galt was, omdat wij de media verteld hadden dat hij het moest zijn? Waarna de media dit weer aan de rest van de wereld vertelden?’

‘Je draagt een veiligheidsbril,’ voegde Rhyme eraan toe, ‘je draagt een helm en een bedrijfsuniform… En wanneer je dan ook nog eens blank bent en hetzelfde postuur hebt, en een namaakbadge met jouw eigen foto, maar Galts naam eronder… Ja, ik denk dat het wel zou werken.’

Ook Sachs bekeek nu de whiteboards. ‘Die monteur in de tunnel, Joey Barzan, zei dat hij hem herkend had aan zijn naambadge. Hij had Galt nog nooit eerder ontmoet. Bovendien was het behoorlijk donker daar beneden.’

‘En de veiligheidschef, Bernie Wahl,’ voegde Rhyme eraan toe, ‘die heeft hem geen moment gezien toen hij die tweede eisenbrief afleverde. De dader had hem van achteren beet.’

‘Dus Galt was degene die hij ontvoerd en vermoord heeft.’

‘Klopt,’ zei Dellray.

‘Maar hoe zit het met het bewijs?’ hield McDaniel vol.

Rhyme staarde naar het whiteboard en schudde zijn hoofd. ‘Shit. Hoe heb ik dat nu over het hoofd kunnen zien?’

‘Wat, Rhyme?’

‘Die werkschoenen in Galts appartement? Een paar Albertson-Fenwicks.’

‘Maar die kwamen overeen,’ zei Pulaski.

‘Natuurlijk kwamen ze overeen. Maar daar gaat het niet om, groentje. De schoenen lagen in Galts appartement. Wanneer ze inderdaad van hem geweest waren, dan hadden ze daar niet gelegen; hij zou ze gedrágen hebben! Werknemers zouden nooit twee paar nieuwe schoenen hebben. Die zijn namelijk nogal duur en ze moeten ze meestal zelf betalen… Nee, de echte dader had gezien welk merk Galt droeg en heeft vervolgens nog een paar gekocht. Hetzelfde geldt voor de ijzerzaag en de draadschaar. De echte dader heeft ze in Galts appartement neergelegd zodat ze daar gevonden zouden worden. En het andere bewijsmateriaal dat op Galt wees, zoals die haar in de koffieshop tegenover het substation aan 57th Street? Ook die was daar neergelegd.’

‘Kijk eens naar die blogbijdrage,’ ging Rhyme verder, knikkend naar de documenten die Pulaski aan de printer van Galt had weten te ontfutselen.


Mijn verhaal is vergelijkbaar met dat van vele anderen. Jarenlang was ik monteur en later storingzoeker (een soort supervisor) voor verschillende elektriciteitsbedrijven en kwam ik in contact met kabels waar meer dan honderdduizend volt op stond. Ik ben ervan overtuigd dat het de elektromagnetische velden waren, die veroorzaakt worden door de ongeïsoleerde elektriciteitskabels, die geleid hebben tot mijn leukemie. Verder is bewezen dat elektriciteitskabels aerosoldeeltjes aantrekken, die onder andere longkanker kunnen veroorzaken, maar hierover hoor je nooit iets in de media. Wij moeten alle elektriciteitsbedrijven en meer nog het publiek bewust maken van deze gevaren. Want uit zichzelf doen de bedrijven helemaal niets, waarom zouden ze ook? Wanneer de mensen hun elektriciteits-verbruik slechts tot de helft terug zouden brengen, dan zouden er al duizenden levens per jaar gered kunnen worden en zouden zij (de bedrijven) zich verantwoordelijker gaan gedragen. Ze zouden veiliger manieren gaan zoeken om stroom te leveren. En stoppen met het vernietigen van de aarde.

Mensen, jullie moeten het heft in eigen hand nemen!

Raymond Galt



‘En kijk nu eens naar de eerste paar alinea's van de eerste eisenbrief.’


Rond 11.30 uur gisterochtend vond er een vlamboogincident plaats bij het MH-10 substation aan W 57th Street in Manhattan, veroorzaakt door het verbinden van een Bennington-kabel en een bushaltepaal met een zekering, met behulp van twee splitbouten. Door het stilleggen van vier substations en het verhogen van de zekeringlimiet van MH-10, kon een overdosis van bijna tweehonderd kV de vlamboog veroorzaken.

Het incident was helemaal jullie eigen schuld en te wijten aan jullie inhaligheid en egoïsme. Dit is typerend voor deze industrie en een kwalijke zaak. Enron vernietigde het financiële leven van mensen, jullie bedrijf doet dat met onze fysieke levens en het leven van de aarde. Door het gebruiken van elektriciteit zonder stil te staan bij de konsekwenties vernietigen jullie onze wereld, jullie sluipen als een virus ons leven binnen, net zolang totdat wij helemaal afhankelijk zijn van dat, wat ons uiteindelijk zal doden.



‘Wat valt hier op?’ vroeg Rhyme.

Sachs haalde haar schouders op.

Pulaski wees: ‘geen spellingsfouten in de blog.’

‘Klopt, groentje, maar dat bedoel ik niet. De spellingchecker van de computer zou de fouten in de blog eruit gepikt en verbeterd hebben. Ik bedoel de woordkeuze.’

Sachs knikte nu enthousiast. ‘Natuurlijk. Het taalgebruik in de blog is veel simpeler.’

‘Precies. Die blog is door Galt zelf geschreven. De brieven waren weliswaar door hem geschreven – het was zijn handschrift – maar ze waren gedicteerd door de echte dader, de man die Galt ontvoerd had en hem dwong om op te schrijven wat hij zei. De dader gebruikte zijn eigen taal, waarmee Galt niet vertrouwd was en waardoor hij ingewikkelder woorden verkeerd spelde. In de blog gebruikte hij nooit woorden als “consequenties.” … En in die andere brieven staan vergelijkbare spelfouten. Behalve in de laatste brief – geen fouten, omdat de dader die zelf geschreven heeft in een e-mail.’

Sellitto liep te ijsberen; de vloer kraakte. ‘Weet je nog wat Parker Kincaid zei? Over het handschrift? Dat de brief geschreven was door iemand die emotioneel van slag was – omdat hij onder bedreiging gedicteerd werd. Daarvan raakt iedereen van slag. Bovendien dwong hij Galt ook nog om de schakelaars en helm aan te raken, zodat zijn vingerafdrukken erop zouden staan.’

Rhyme knikte. ‘Ik denk zelf dat die bloginzendingen echt waren. Waarschijnlijk zijn die zelfs de reden geweest waarom de dader Galt eruit gepikt heeft. Hij had gelezen hoe kwaad Galt was op de elektriciteitsindustrie.’

Even later bekeek hij het bewijsmateriaal zelf: de kabels, de moeren en de bouten.

En de generator. Hij bleef er even naar staren.

Toen startte hij de wordprocessing software van zijn computer op en begon te typen. Zijn nek en slaap bonkten – deze keer echter niet als voorbode op een aanval, maar als bewijs dat zijn hart bonsde van opwinding.

Jachtlust.

Vossen, geen wolven…

‘Goed,’ mopperde McDaniel, een binnenkomend telefoontje negerend. ‘Als het klopt, ik denk niet dat het klopt, maar als het wél klopt, wie zit er dan in godsnaam achter?’

Terwijl hij langzaam verder typte, zei de criminalist: ‘Laten we eens naar de feiten kijken. Al het bewijsmateriaal dat specifiek naar Galt verwijst, laten we even voor wat het is; voorlopig gaan we ervan uit dat dat overal neergelegd was. Dus, die korte blonde haar telt niet mee, het gereedschap telt niet mee, de schoenen tellen niet mee, zijn overall, gereedschapstas, helm, vingerafdrukken. Telt allemaal niet mee.

‘Oké, wat hebben we dan nog over? We hebben een verband met Queens – die taramasalata. Hij probeerde de toegangsdeur, waarop we die gevonden hebben, te vernietigen, dus we weten dat dat bewijs betrouwbaar is. We hebben het pistool. De echte dader kan dus aan wapens komen. We hebben een geografisch verband met het gebied rondom City Hall – de sporen die we in de generator gevonden hebben. We hebben haren – lange blonde en korte bruine. Dat duidt op twee daders. Eén zeker mannelijk, hij heeft de aansluitingen voor de aanslagen gemaakt. De ander onbekend, maar waarschijnlijk een vrouw. Wat weten we nog meer?’

‘Hij komt van buiten de stad,’ zei Dellray.

‘Hij heeft verstand van vlambogen en hoe je een boobytrap in elkaar kunt zetten,’ zei Pulaski.

‘Goed,’ zei Rhyme.

‘Een van hen heeft toegang tot het Algonquin-gebouw,’ zei Sellitto.

‘Mogelijk, hoewel ze daarvoor ook Galt gebruikt kunnen hebben.’

Gezoem en geklik van de forensische apparaten vulde de kamer, muntgeld rammelde in iemands zak.

‘Een man en een vrouw,’ zei McDaniel. ‘Precies wat we al wisten van T en C. Justice For the Earth.’

Rhyme zuchtte. ‘Tucker, ik zou het aannemelijk vinden wanneer we bewijs hadden voor die groepering. Maar dat hebben we niet. Geen enkele vezel, afdruk, wat voor spoor dan ook.’

‘Het is allemaal cloud zone.’

‘Maar,’ bitste de criminalist, ‘als ze bestaan, dan moeten ze ergens zijn. Ergens. En daar zie ik nog steeds geen bewijs van.’

‘Nou, hoe denk jij dan dat het zit?’

Rhyme glimlachte.

Bijna op hetzelfde moment schudde Amelia Sachs met haar hoofd. ‘Rhyme, dat denk je toch niet echt, of wel?’

‘Je weet wat ik altijd zeg, wanneer je alle andere mogelijkheden uitgesloten hebt, dan moet de overgebleven mogelijkheid, hoe ongeloofwaardig die misschien ook lijkt, het antwoord zijn.’

‘Ik snap het niet, Lincoln,’ zei Pulaski. Aan McDaniels gezichtsuitdrukking was te zien dat hij er net zo over dacht. ‘Waar heb je het over?’

‘Nou, groentje, je kunt jezelf een paar vragen stellen: één, heeft Andi Jessen blond haar, ongeveer net zo lang als de haar die jij gevonden hebt? Twee, heeft ze een broer die voormalig soldaat is, buiten de stad woont en toegang heeft tot wapens zoals bijvoorbeeld een negentienelf militaire Colt vijfenveertig? En, drie, is Andi Jessen de afgelopen dagen nog in City Hall geweest voor, bijvoorbeeld, een persconferentie?’
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‘Andi Jessen?’

‘En haar broer,’ antwoordde Rhyme McDaniel, terwijl hij verder typte. ‘Randall. Die is verantwoordelijk voor het veldwerk. Hij is degene die de aanslagen daadwerkelijk gepleegd heeft. Maar ze hebben ze samen voorbereid. Vandaar het bewijsmateriaal. Zij heeft hem geholpen met het verplaatsen van de generator vanuit de witte bus naar de achterkant van die school in Chinatown.’

Sachs sloeg haar armen over elkaar, terwijl ze hierover nadacht. ‘Vergeet niet dat Charlie Sommers al zei dat soldaten in het leger leren over vlambogen. Alles wat hij moest weten, heeft Randall daar geleerd.’

‘En weet je nog die vezels, die we in Susans rolstoel gevonden hebben?’ zei Cooper. ‘Volgens de database konden die afkomstig zijn van een militair uniform.’

Rhyme knikte naar het whiteboard. ‘En dan hadden we nog die melding over een inbraak in een substation in Philadelphia. Van de televisie weten we dat Randall Jessen in Pennsylvania woont.’

‘Dat klopt,’ bevestigde Sachs.

‘En heeft hij donker haar?’ vroeg Pulaski.

‘Ja, dat heeft hij. Nou ja, in elk geval als kind – te zien op de foto's op Andi's bureau. En Andi wist niet hoe vaak ze moest benadrukken dat hij niet hier in de buurt woont. En dan nog wat anders. Ze vertelde me dat ze geen technische achtergrond in de business heeft. Ze zei dat ze het talent van haar vader had – de zakelijke kant van de energie-business. Maar weet je nog wat er over haar verteld werd? Voor die persconferentie?

Cooper knikte. ‘Dat ze monteur was voordat ze de managementkant op ging en haar vader opvolgde.’ Hij wees op het daderprofiel op het whiteboard. ‘Ze heeft gelogen.’

‘En dat Griekse eten,’ zei Sachs, ‘zou van Andi zelf afkomstig kunnen zijn. Of misschien had ze met haar broer afgesproken in een restaurant in de buurt van het bedrijf.’

Terwijl hij bleef kijken naar wat hij typte, fronste Rhyme zijn wenkbrauwen, toen hij over iets anders nadacht.

‘En waarom leeft Bernie Wahl eigenlijk nog steeds?’

‘De veiligheidschef van Algonquin?’ peinsde Sellitto. ‘Shit, daar heb ik geen moment bij stilgestaan. Natuurlijk, het was veel logischer geweest als Galt – nou ja, de dader – hem vermoord had.’

‘Randall had die tweede eisenbrief op tientallen verschillende manieren kunnen afleveren. Maar het ging erom dat Wahl zou geloven dat het Galt was. Het gezicht van de dader heeft hij nooit gezien.’

Dellray mengde zich nu ook in het gesprek. ‘Geen wonder dat niemand hem, de echte Galt, dus gezien heeft, zelfs niet nadat al die foto's op tv en het internet vertoond waren. Het was verdomme een heel andere dader.’

McDaniel keek nu al minder sceptisch. ‘En waar is die Randall Jessen nu?’

‘Het enige wat we weten, is dat hij iets groots gepland heeft voor halfzeven vanavond.’

Rhyme bekeek het laatste bewijsmateriaal en was even in gedachten verzonken, toen ging hij weer verder met typen – het werd een lijst met instructies over hoe ze nu verder moesten, de ene langzame letter na de andere.

Toen verscheen de sceptische uitdrukking opnieuw op het gezicht van de Assistent Special Agent in Charge. ‘Sorry hoor, even een timeout. Ik snap wat je bedoelt, maar wat zou haar motief moeten zijn? Ze verknalt het voor haar eigen bedrijf. Ze heeft een moord begaan. Ik snap er niets van.’

Rhyme corrigeerde een typefout en ging verder.

Klik, klik…

Toen keek hij op en zei zacht: ‘De slachtoffers.’

‘Wat?’

Rhyme legde het uit. ‘Wanneer de dader alleen maar zijn punt duidelijk wilde maken, zoals het leek, dan had hij gebruik kunnen maken van een tijdklok – en geen risico hoeven lopen door er in de buurt te zijn. We weten dat hij dat had kunnen doen; we hebben tenslotte een timerveertje gevonden op een van de pd's. Maar toch heeft hij daar niet voor gekozen. Hij heeft gebruikgemaakt van een afstandsbediening en was in de buurt van de slachtoffers, toen die overleden. Waarom?’

Sellitto barstte in lachen uit. ‘Godverdomme, Linc. Andi en haar broer hadden het op iemand in het bijzonder gemunt. Maar zo liet ze het lijken alsof het, je weet wel, willekeur was. Daarom vonden die aanslagen ook plaats vóór de deadline.’

‘Precies!… Groentje, breng die whiteboards hierheen. Nu!’

Hij gehoorzaamde.

‘De slachtoffers. Kijk naar de slachtoffers.’


Luis Martin, assistent-winkelmanager

Linda Kepler, Oklahoma City, toerist

Morris Kepler, Oklahoma City, toerist

Samuel Vetter, Scottsdale, zakenman

Ali Mamoud, New York City, ober

Gerhart Schiller, Frankfurt, Duitsland, reclameman

Larry Fishbein, New York City, accountant

Robert Bodine, New York City, advocaat

Franklin Tucker, Paramus, New Jersey, verkoper



‘Weten we ook iets over de gewonden?’

Sachs antwoordde dat zij niets wist.

‘Nou, een van hen zou ook het beoogde slachtoffer kunnen zijn. Dat moeten we uitzoeken. Maar wat weten we dan over hen, de mensen die zijn overleden?’ vroeg Rhyme, terwijl hij naar de namen staarde. ‘Is er een reden waarom Andi Jessen hen dood zou willen hebben?’

‘De Keplers waren toeristen die hier op vakantie waren,’ zei Sachs. ‘Sinds tien jaar met pensioen. Vetter was de getuige. Misschien dat hij daarom vermoord is.’

‘Nee, dit was allemaal al een maand geleden gepland. Wat voor bedrijf had hij?’

Sachs bladerde door haar aantekeningenboekje. ‘Directeur van South-west Concrete.’

‘Zoek eens op, Mel.’

Een minuut later zei Cooper: ‘Moet je dit horen. Gevestigd in Scottsdale. Algemene constructie, gespecialiseerd in infrastructuurprojecten. Op de website staat dat Vetter aanwezig was bij een seminar over de financiering van alternatieve energie in het Battery Park Hotel.’ Hij keek op. ‘Onlangs waren ze nog betrokken bij het aanleggen van de funderingen voor fotovoltagepanelen.’

‘Zonne-energie.’ Rhymes blik bleef op de schema's gericht. ‘En de slachtoffers in dat kantoorgebouw?’ vroeg hij. ‘Sachs, bel Susan Stringer en kijk of zij meer weet over hen.’

Sachs haalde haar telefoon tevoorschijn en had even later de vrouw aan de lijn. Toen ze weer opgehangen had, zei ze: ‘Oké, die advocaat of de man die later instapte, kende ze niet. Maar Larry Fishbein was een accountant die ze vaag kende. Ze hoorde hem klagen over iets vreemds met de boekhouding van een bedrijf waar hij net vandaan gekomen was. Er was blijkbaar geld verdwenen. Ze weet niet waar dit bedrijf was, maar blijkbaar was het er nogal heet geweest. Te heet om te golfen, in elk geval.’

‘Misschien wel in Arizona. Probeer daar achter te komen.’

Sellitto kreeg van Sachs het telefoonnummer van de werkgever van de man en belde. Hij sprak een paar minuten met iemand en verbrak toen weer de verbinding. ‘Bingo. Fishbein was in Scottsdale. Dinsdag was hij teruggekomen.’

‘Ah, Scottsdale… Waar het bedrijf van Vetter zit.’

‘Wat is dit allemaal, Lincoln?’ vroeg McDaniel. ‘Ik zie nog steeds geen motief.’

Na een tijdje zei Rhyme: ‘Andi Jessen is toch tegen alternatieve energie, nietwaar?’

‘Dat is een beetje sterk uitgedrukt,’ zei Sachs. ‘Maar een fan is ze zeker niet.’

‘Wat, als ze alternatieve energiebedrijven omkocht zodat ze hun productie zouden reduceren. Of misschien deed ze iets anders om ze te saboteren?’

‘Zodat de vraag naar Algonquins stroom niet terug zou lopen?’ vroeg McDaniel. Met een mogelijk motief leek hij meteen weer meer betrokken te zijn.

‘Precies. En Vetter en Fischbein beschikten misschien over belastende informatie over haar. Wanneer zij bij verschillende incidenten om het leven zouden komen, alleen zij twee, dan zouden de onderzoekers zich misschien afgevraagd hebben of er een connectie tussen de twee bestond. Maar Andi regelde het allemaal zo, dat het leek alsof het willekeurige slachtoffers waren en niemand zou er iets achter zoeken. Daarom waren het ook onmogelijke eisen om aan tegemoet te komen. Ze wílde helemaal niet dat dat zou gebeuren. Want die aanslagen moesten er komen.’

‘Achterhaal de namen van de gewonden,’ zei Rhyme nu tegen Sachs, ‘en kijk wat hun achtergronden zijn. Misschien had ze het ook wel op een van hen gemunt.’

‘Goed, Rhyme.’

‘Maar,’ zei Sellitto, op ongewoon dringende toon, ‘er is nog een derde eisenbrief, die e-mail. En dat betekent dat er nog iemand is die ze moet vermoorden. Wie is het volgende slachtoffer?’

Rhyme typte, zo snel als hem mogelijk was, verder op zijn keyboard. Even hief hij zijn ogen naar de digitale klok aan de muur. ‘Ik weet het niet. En we hebben minder dan twee uur om erachter te komen.’
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Ondanks de verschrikkingen van Galts aanslagen kon Charlie Sommers niet ontkennen dat hij een, bijna elektriserende, blijdschap voelde.

Tijdens zijn koffiepauze was hij bezig geweest met het tekenen van schema's voor een eventuele nieuwe uitvinding (op een servet, natuurlijk): een manier om waterstofgas als brandstof aan huishoudens te leveren. Nu liep hij terug naar de hoofdafdeling van de New Energy Expo in het Manhattan-conventiecentrum aan de West Side, vlak bij de Hudson. Hier waren duizenden van de meest innovatieve mensen ter wereld samengekomen: uitvinders, wetenschappers, professoren en de, uiteraard heel belangrijke, investeerders. Allemaal met één gemeenschappelijk doel voor ogen: alternatieve energie. De opwekking, de verspreiding, de opslag, het gebruik.

Deze conferentie was de grootste in zijn soort ter wereld, gepland om samen te vallen met Earth Day. Het bracht de mensen bijeen die wisten hoe belangrijk energie was, maar die tevens beseften hoe belangrijk het was om die energie op te wekken en te gebruiken op manieren, die anders waren dan hoe we het tot nu toe gewend waren.

Terwijl Sommers door de gangen van het futuristische conventiecentrum liep – het was nog maar iets van een maand geleden opgeleverd – bonsde zijn hart als dat van een schooljongen die zijn eerste wetenschapsbeurs bezoekt.

Hij voelde zich duizelig, zijn hoofd schoot van links naar rechts bij het bekijken van alle stands: die van bedrijven die windenergie leverden, non-profitfinanciers die micronetwerken wilden aanleggen in afgelegen gebieden van de Derde Wereld, zonne-energiebedrijven, bedrijven die onderzoek deden naar aardwarmte en kleinere firma's, die fotovoltage panelen maakten of installeerden, vliegwiel- en vloeibare natriumopslagsystemen, batterijen, supergeleidende transportsystemen, intelligente netwerken… de lijst ging maar door.

Allemaal vreselijk boeiend.

Hij arriveerde bij de drie meter brede stand van zijn eigen bedrijf, aan het einde van de hal.


ALGONQUIN CONSOLIDATED POWER
SPECIAL PROJECTS AFDELING
HET SLIMMERE ALTERNATIEFTM



Hoewel Algonquin waarschijnlijk groter was dan de vijf grootste exposanten hier samen, had zijn bedrijf slechts de kleinst mogelijke stand op deze New Energy Expo, en was hij de enige die er achter stond.

Wat maar weer aangaf hoe de houding van CEO Andi Jessen tegenover alternatieve energie was.

Maar Sommers zat er niet mee. Natuurlijk was hij hier als afgevaardigde van zijn bedrijf, maar hij was ook gekomen om mensen te ontmoeten en eigen contacten te onderhouden. Ooit – al heel gauw, hoopte hij – zou hij Algonquin verlaten en al zijn tijd aan zijn eigen bedrijf wijden. Hij was over zijn eigen werk altijd heel open geweest naar zijn supervisors toe. Niemand bij Algonquin had ooit problemen gehad met wat hij in zijn vrije tijd deed. Ze zouden trouwens ook helemaal niet geïnteresseerd zijn in de uitvindingen waaraan hij thuis werkte, dingen als het Sink-Rynicity waterbesparingssysteem voor keukens, of de Volt-Collector, een draagbare doos die gebruikmaakte van de beweging van voertuigen om energie op te wekken, die vervolgens in een accu werd opgeslagen, die dan weer op een apparaat thuis of op het werk aangesloten kon worden, waardoor het gewone energieverbruik gereduceerd werd.

De koning van de negawatts…

De naam van zijn, inmiddels officiële, NV was Sommers Illuminating Innovations, Inc. en de medewerkers waren hijzelf, zijn vrouw en haar broer. De naam was een verwijzing naar Thomas Edisons bedrijf, Edison Illuminating Company, het eerste energiebedrijf van een uitvinder en de beheerder van het eerste elektriciteitsnet.

Hoewel hij misschien iets – een heel klein beetje – van het talent van Edison had, was Sommers geen zakenman. Van geldzaken had hij geen verstand. Toen hij met het idee gekomen was voor het opzetten van regionale energienetten, zodat kleinere producenten hun extra elektriciteit aan Algonquin en andere grote energiebedrijven konden verkopen, had een bevriende collega moeten lachen. ‘En waarom zou Algonquin elektriciteit willen kopen, als hun business juist draait om het verkopen ervan?’

‘Nou,’ had Sommers geantwoord, terwijl hij met zijn ogen geknipperd had vanwege de naïviteit van zijn vriend, ‘omdat het efficiënter is. Het wordt goedkoper voor de klanten en het risico op stroomuitval wordt verkleind.’ Alsof dat niet duidelijk was.

Maar de lach die hij als antwoord kreeg, suggereerde dat Sommers hier misschien wel de naïeveling was.

Hij ging achter de stand zitten, deed wat lampen aan en verwijderde het BEN ZO TERUG-bordje. Hij gooide nog wat snoepgoed in een kom. (Algonquin was tegen het inhuren van een model in een sexy jurk geweest die uitnodigend glimlachend voor de stand kon staan, zoals sommige andere deelnemers aan de tentoonstelling gedaan hadden.)

Nee, het glimlachen was aan hem overgelaten en dus grijnsde hij fanatiek, terwijl hij mensen naar de stand wenkte om hun over stroom te kunnen vertellen.

Toen het even wat rustiger was, leunde hij achterover en keek om zich heen, zich afvragend wat Thomas Edison zou hebben gedacht als hij over deze tentoonstelling gewandeld had. Sommers had het vermoeden dat de man gefascineerd en opgetogen zou zijn, maar niet verbaasd. Tenslotte was er in honderdvijfentwintig jaar niet echt veel veranderd wat betreft energieopwekking en het elektriciteitsnet. Het gebeurde op grotere schaal, was efficiënter, maar elk belangrijk systeem dat tegenwoordig actief was, had destijds ook al bestaan.

Wel zou Edison waarschijnlijk jaloers gekeken hebben naar de halogeenlampen, omdat hij wist hoe moeilijk het altijd geweest was om een gloeidraad te vinden die werkte. En hij had vermoedelijk gelachen bij het zien van de demonstraties van micronucleaire reactoren, die op boten getransporteerd konden worden naar de plek waar ze nodig waren (Edison had in de negentiende eeuw al voorspeld dat er ooit nucleaire energie gebruikt zou worden voor het aandrijven van generators). En hij zou zonder twijfel onder de indruk geweest zijn van het conventiecentrum zelf. De architect had geen moeite gedaan om de infrastructuur te verbergen; de balken, de muren, de leidingen, zelfs delen van de vloer bestonden uit glanzend koper en roestvrij staal.

Het leek, zo vond Sommers, alsof je je in een gigantische schakelkast bevond.

De Special Projects-manager bleef echter op zijn hoede. Uitvindingen doen had namelijk ook een keerzijde. Het creëren van de gloeilamp was nog een behoorlijke strijd geweest – niet alleen technisch, maar ook rechtskundig. Tientallen mensen waren betrokken geweest bij het bikkelharde gevecht om ervoor te zorgen dat de mensen vertrouwen in de gloeilamp kregen en de voordelen ervan in wilden zien. Thomas Edison en de Engelse Joseph Wilson Swan kwamen als overwinnaars uit die strijd, maar wat bleef waren de rechtszaken, de woede, de spionage en de sabotage. En geruïneerde carrières.

Hieraan moest Sommers nu denken, omdat hem een man met bril en pet was opgevallen in de buurt van de Algonquin-stand. Hij vond het verdacht, omdat diezelfde man ook al bij twee andere stands in de buurt had rondgehangen. Het ene bedrijf maakte uitrustingen voor het onderzoek naar aardwarmte, apparaten die de hotspots diep in de aarde konden opsporen. Het andere bedrijf bouwde hybride motoren voor klei ne voertuigen. Maar Sommers wist dat iemand die geïnteresseerd was in aardwarmte, dat niet was in hybriden.

En, hoewel de man weinig aandacht schonk aan Sommers of Algonquin, had hij makkelijk foto's kunnen maken van sommige van de uitvindingen en modellen die in zijn stand stonden uitgestald. Spionagecamera's konden tegenwoordig overal verstopt zitten.

Sommers keerde zich naar een vrouw om haar vraag te beantwoorden. Toen hij zich weer omdraaide was de man – spion, zakenman of gewoon een nieuwsgierige bezoeker – verdwenen.

Tien minuten later was het opnieuw rustig en besloot hij even naar de wc te gaan. Hij vroeg de man in de stand naast de zijne om een oogje in het zeil te houden en liep vervolgens een bijna verlaten gang in, op weg naar het herentoilet. Een voordeel aan het goedkopere plekje met de kleinere stand was, dat je de toiletten praktisch voor jezelf had. De gang had een stijlvolle, metalen vloer die bezaaid was met bobbels, waarschijnlijk in een poging om de vloer van een ruimtestation of raket te imiteren.

Toen hij er bijna was, ging zijn telefoon.

Hij herkende het – lokale – nummer niet. Even dacht hij na, toen drukte hij het nummer weg.

Sommers liep verder naar het toilet. Hij zag de glanzende, koperen deurklink en dacht: kosten noch moeite zijn hier gespaard. Geen wonder dat die stand zo ontzettend duur was.





72

‘Alsjeblieft,’ mompelde Sachs, gebogen over de speakerphone. ‘Neem op, Charlie! Alsjeblieft!’

Een moment eerder had ze Sommers ook al proberen te bellen, maar de telefoon was, na slechts één keer overgaan, op de voicemail gesprongen.

Ze probeerde het nog een keer.

‘Kom op!’ zei Rhyme nu ook.

Twee keer… drie…

En eindelijk, door de luidspreker, een klik. ‘Hallo?’

‘Charlie, met Amelia Sachs.’

‘O, belde jij een minuutje geleden ook al? Ik was net onderweg…’

‘Charlie,’ viel ze hem in de rede. ‘Je bent in gevaar.’

‘Wat?’

‘Waar ben je?’

‘In het conventiecentrum. Ik wilde net… Wat bedoel je, in gevaar?’

‘Ben je in de buurt van metaal, iets wat een vlamboog zou kunnen veroorzaken of iets wat zou kunnen worden aangesloten op een elektrische kabel?’

Hij lachte kort. ‘Ik sta op een metalen vloer. En wilde net de wc-deur met metalen deurklink openen.’ Toen verdween de humoristische toon. ‘Bedoel je dat die wel eens onder stroom zouden kunnen staan?’

‘Dat is een mogelijkheid, ja. Zorg dat je zo snel mogelijk van die metalen vloer af komt.’

‘Ik begrijp het niet.’

‘We hebben een nieuwe eis en deadline gekregen. Halfzeven. Maar we denken dat de aanslagen – op het hotel, op die lift – niets te maken hebben met die bedreigingen of eisen. Dat zijn alleen maar voorwendsels om bepaalde mensen te kunnen doden. En jij zou wel eens een van die mensen kunnen zijn.’

‘Ik? Waarom?’

‘Zorg nu eerst maar dat je op een veilige plek komt.’

‘Ik ga wel terug naar de grote hal. Daar is de vloer van beton. Wacht even.’ Even later zei hij: ‘Oké. Weet je, ik zag hier iemand, die mij in de gaten hield. Maar ik geloof niet dat het Galt was.’

‘Charlie, Lincoln hier,’ zei Rhyme. ‘We denken dat Galt gebruikt is. Waarschijnlijk is hij allang dood.’

‘Jullie denken dat iemand anders achter de aanslagen zit?’

‘Ja.’

‘Wie?’

‘Andi Jessen. De man die jij gezien hebt, zou haar broer kunnen zijn, Randall. Alle informatie wijst erop, dat die twee samenwerken.’

‘Wat? Dat is waanzin. En waarom ben ik in gevaar?’

Sachs ging verder: ‘Sommige van de mensen die tijdens de vorige aanslagen om het leven gekomen zijn, waren betrokken bij de productie van alternatieve energie. Net als jij. Wij denken dat ze misschien geprobeerd hebben om bedrijven in alternatieve energie om te kopen, zodat de vraag naar Algonquins elektriciteit niet zou teruglopen.’

Even was het stil. ‘Nou, het is wel waar, een van mijn projecten ging over het samenvoegen van regionale elektriciteitsnetten, zodat die onafhankelijker zouden worden – en stroom aan de grote energiebedrijven zoals Algonquin konden gaan leveren. Ik neem aan dat ze dat als een probleem zouden kunnen zien.’

‘Ben jij onlangs nog in Scottsdale geweest?’

‘Ik werk daar inderdaad aan een paar projecten voor zonne-energie, ja. Maar ook op andere plaatsen. In Californië zijn ze voornamelijk bezig met windenergie en aardwarmte. Maar in Arizona gaat het vooral om zonne-energie.’

‘Ik moest denken aan iets wat jij zei, toen ik bij Algonquin was,’ zei Sachs. ‘Waarom heeft ze uitgerekend jou gevraagd om mij met het onderzoek te helpen?’

Hij was even stil. ‘Je hebt gelijk. Ze had het aan zoveel mensen kunnen vragen.’

‘Volgens mij wilde ze je in de val lokken.’

Toen hapte hij naar adem en zei: ‘O, jezus.’

‘Wat?’ vroeg Rhyme.

‘Misschien ben ik niet de enige die risico loopt. Denk maar na: iedereen hier, op deze bijeenkomst, vormt een bedreiging voor Algonquin. Alles hier draait om alternatieve energie, micronetten, decentralisatie. Andi zou iedere exposant hier wel als een bedreiging kunnen zien, wanneer ze inderdaad zo geobsedeerd is met het in stand houden van Algonquin als grootste energieleverancier van Noord-Amerika.’

‘Is er iemand bij Algonquin die we kunnen vertrouwen? Iemand die de stroom daar kan afsluiten? Zonder dat Andi er van afweet?’

‘Hier wordt geen gebruikgemaakt van Algonquin. Net als sommige metrolijnen, zorgt ook het conventiecentrum voor zijn eigen elektriciteit. De centrale staat direct naast het gebouw hier. Moeten we de boel evacueren?’

‘Moeten de mensen over die metalen vloer, om buiten te komen?’

‘Ja, de meesten wel. De lobby aan de voorkant en de laadperrons zijn allemaal van metaal. Ongeverfd. Puur metaal. En weet je hoeveel elektriciteit hier doorheen loopt? Op een dag als deze kan dat al gauw oplopen tot twintig miljoen watt. Luister, ik kan naar beneden gaan, kijken of ik de meterkast kan vinden. Misschien dat ik de zekeringen los kan trekken. Ik zou…’

‘Nee, we moeten er precies achter zien te komen wat ze van plan zijn. En hoe ze dat gaan doen. We bellen je zodra we meer weten. Ga nergens heen!’
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Koortsachtig zwetend keek Charlie Sommers om zich heen naar die tienduizenden bezoekers van de New Energy Expo, sommige op zoek naar rijkdom, sommigen in de hoop dat ze de aarde, als ze hem al niet konden redden, tenminste konden helpen. En sommige mensen waren hier gewoon omdat het ze leuk geleken had om even rond te kijken.

Sommigen waren jong, tieners die, net als hijzelf jaren geleden, door tentoonstellingen geïnspireerd zouden worden om voortaan op school andere vakken te kiezen. Meer wetenschap, minder vreemde talen en geschiedenis. En die misschien de Edisons van hun generatie zouden worden.

Allemaal liepen ze gevaar.

Ga nergens heen, had de politie hem opgedragen.

De meutes verdrongen zich, mensen droegen kleurrijke tasjes – weggevertjes van de exposanten, de bedrijfslogo's duidelijk zichtbaar: Volt Storage Technologies, Next Generation Batteries, Geothermal Innovations.

Ga nergens heen…

Maar zijn hoofd bevond zich in het stadium dat zijn vrouw ‘Charliedenkt’ noemde. De gedachtestroom draaide vanzelf, als een dynamo, als een vliegwiel voor elektriciteitsopslag. Tienduizend tpm. Hij dacht na over het elektriciteitsgebruik hier in het conventiecentrum. Twintig megawatt.

Twintig miljoen watt.

Het aantal watt staat gelijk aan het aantal volt maal het aantal ampères…

Genoeg elektriciteit dus, wanneer die geleid werd door deze geleidende superstructuur, om duizenden mensen te elektrocuteren. Vlambogen, of gewoon een aardfout, en de enorme hoeveelheid stroom zou door de lichamen geleid worden, dodend en met achterlating van slechts wat smeulende hoopjes vlees, kleding en haren.

Ga nergens heen…

Nou, dat ging gewoon niet.

En, zoals iedere uitvinder, ging Sommers in gedachten alle praktische details langs. Randall Jessen en Andi zouden de elektriciteitscentrale op de een of andere manier beveiligd hebben. Ze konden niet riskeren dat de politie middels een telefoontje aan de afdeling Onderhoud de stroomtoevoer zou stoppen. Maar er moest een hoofdlijn naar dit gebouw toe leiden. Waarschijnlijk een soort lokale transmissielijn, waar 138 kV op stond. Op die lijn zouden ze een aansluiting moeten maken om de vloeren of deurklinken of trappen onder stroom te kunnen zetten. En misschien ook de liften wel weer.

Sommers overwoog:

De deelnemers hier zouden niet aan de stroom kunnen ontkomen.

Ze konden zichzelf er niet tegen beschermen.

Hij moest de toevoer dus zien te onderbreken.

Nergens heen gaan was geen optie.

Wanneer hij de binnenkomende lijn kon vinden, voordat Randall Jessen er een aansluiting op zou maken, dan zou Sommers ervoor kunnen zorgen dat die kortsluiting zou veroorzaken. Hij zou een kabel rechtstreeks van de plus- naar de minpool kunnen leiden. De daaruit resulterende kortsluiting, vergezeld van een vlamboog die net zo krachtig zou zijn als die bij het busstation, zou ervoor zorgen dat de zekeringen in de elektriciteitscentrale van het conventiecentrum zouden doorslaan, waardoor het gevaar geweken zou zijn. De noodverlichting zou aan gaan, maar dat was slechts laagspanning – waarschijnlijk van 12 volt lood-calciumaccu's. Elektrocutiegevaar was daarbij niet meer aanwezig. Er zouden misschien wat mensen komen vast te zitten in de liften, er zou wellicht wat paniek uitbreken. Maar het aantal verwondingen zou minimaal zijn.

Maar toen kreeg hij weer oog voor de realiteit. De enige manier om het systeem uit te schakelen, was om de meest gevaarlijke procedure in de elektriciteitsbusiness uit te voeren: met blote handen werken met een elektriciteitslijn waar 138 kV op stond. Alleen de allerbeste elektriciens hadden dit wel eens geprobeerd. Waarbij ze werkten vanuit geïsoleerde bakjes of helikopters, om het risico op aardcontact te vermijden, en waarbij ze Faraday-pakken droegen – kleding van metaal. De elektriciens maakten zichzelf daarbij rechtstreeks vast aan de hoogspanningskabel, waardoor ze er eigenlijk onderdeel van werden en honderdduizenden volts over hun lichamen stroomden.

Charlie Sommers had zich nog nooit met blote handen gewaagd aan hoogspanningswerk, maar hij wist wel hoe het moest – in theorie.

Als een vogel op een stroomkabel…

Hij pakte zijn armzalige gereedschapstas bij de Algonquin-stand en leende een stuk lichtgewicht hoogspanningskabel van een exposant in de buurt. Toen rende hij de duistere gang in, op zoek naar een dienstdeur. Hij keek naar de koperen deurklink, aarzelde heel even en trok de deur toen open, waarna hij in de donkere kelder van het centrum dook.

Blijven waar je bent?

Ik dacht het niet.
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Hij zat voor in zijn witte bus, het was er heet, omdat de airconditioning uit stond. Hij wilde de motor niet laten lopen, om te voorkomen dat hij aandacht zou trekken. Een geparkeerd voertuig kan nog wel. Een geparkeerd voertuig met lopende motor is al een stuk verdachter.

Zweet liep langs zijn wang naar beneden. Hij merkte het amper. Hij drukte de koptelefoon dichter tegen zijn oor. Nog steeds niets. Hij draaide het volume hoger. Ruis. Af en toe een klik.

Hij moest denken aan de woorden die hij eerder die dag via e-mail verstuurd had.


Als u besluit mij dit keer weer te negeren, dan zullen de consequenties veel, veel groter zijn dan de kleine incidentjes van gisteren en eergisteren, dan zal het verlies aan levens veel erger zijn…



Ja en nee.

Hij keek op, luisterde naar meer woorden die binnenkwamen via de microfoon die hij verstopt had in de generator die hij bij die school in Chinatown had neergezet. Een paard van Troje, dat de afdeling Plaats Delict heel welwillend rechtstreeks Lincoln Rhymes woning binnengereden had. Inmiddels wist hij alles over de mensen die Rhyme hielpen en waar ze mee bezig waren. Lon Sellitto, de politie-inspecteur van de NYPD en Tucker McDaniel, ASAC bij de FBI, waren inmiddels vertrokken, op weg naar City Hall, alwaar ze de verdediging van het conventiecentrum zouden coördineren.

Amelia Sachs en Ron Pulaski haastten zich daar op dit moment naartoe, om te kijken of ze de stroom konden afsluiten.

Verspilde moeite, dacht hij.

Toen verstijfde hij, bij het horen van de stem van Lincoln Rhyme.

‘Oké, Mel, zorg jij ervoor dat die kabel naar het lab in Queens gaat.’

‘De…?’

‘De kabel!’

‘Welke kabel?’

‘Hoeveel van die vervloekte kabels zijn er?’

‘Ongeveer vier.’

‘Nou, ik heb het over de kabel die Sachs en Pulaski bij die school in China town gevonden hebben. Ik wil dat ze op zoek gaan naar sporen tussen het isolatiemateriaal en de kabel zelf en die met hun SEM bekijken.’

Daarna het geluid van plastic en papier. Even later, voetstappen. ‘Ik ben over een minuut of veertig, een uurtje terug.’

‘Het kan me niet schelen wanneer je terug bent. Het enige wat me interesseert is wanneer je me belt met de resultaten.’

Stampende voetstappen.

Het was een uiterst gevoelige microfoon.

Een deur sloeg dicht. Stilte. Het getik van toetsen, verder niets.

Toen, Rhyme, die riep: ‘Godverdomme, Thom!… Thom!’

‘Wat, Lincoln? Ben je…’

‘Is Mel al weg?’

‘Wacht even.’

Even later Thoms stem weer, die riep: ‘Ja, zijn auto rijdt net weg. Wil je dat ik hem bel?’

‘Nee, laat maar zitten. Luister, ik heb een stuk kabel nodig. Ik wil kijken of ik iets kan nabootsen wat Randall gedaan heeft… Een lang stuk kabel. Hebben we hier zoiets?’

‘Een verlengsnoer?’

‘Nee, langer. Minstens zes meter.’

‘Waarom zou ik hier zo'n lange kabel hebben?’

‘Ik dacht gewoon dat je die misschien zou hebben. Nou, zorg maar dat je er eentje vindt dan. Nu.’

‘Waar moet ik zo'n kabel vinden?’

‘In een verdomde kabelwinkel. Weet ik veel. Een elektrowinkel. Er zit er toch één op Broadway, of niet? Daar zat er wel altijd één.’

‘Die zit er nog steeds. Dus een meter of tien?’

‘Dat zou genoeg moeten zijn… Wat?’

‘Gewoon, je ziet er niet goed uit, Lincoln. Ik weet niet of ik je nu wel alleen moet laten.’

‘Ja, dat moet je wel. Je moet doen wat ik vraag. Hoe sneller je gaat, hoe sneller je weer terug bent en dan kun je me weer naar hartenlust bemoederen. Maar nu moet je gaan!’

Even was er niets te horen.

‘Oké. Maar eerst controleer ik je bloeddruk.’

Weer een pauze.

‘Ga je gang.’

Gedempte geluiden, een vaag gesis, het raspende geluid van klittenband. ‘Niet slecht. Maar ik wil er zeker van zijn, dat het zo blijft… Hoe voel je je?’

‘Ik ben gewoon moe.’

‘Ik ben binnen een halfuur terug.’

Er klonken voetstappen op de vloer. De deur ging weer open en werd daarna gesloten.

Hij luisterde nog even verder en kwam toen overeind. Hij trok het uniform van een kabelmonteur aan. Toen stopte hij zijn 1911 Colt in een gereedschapstas, die hij vervolgens over zijn schouder hing.

Hij keek door de voorruit en in de spiegels van de bus, om zich ervan te verzekeren dat het steegje leeg was, en klom toen naar buiten. Hij checkte of er geen bewakingscamera's waren en liep toen naar de achterdeur van Lincoln Rhymes herenhuis. Binnen drie minuten had hij het alarm uitgeschakeld, het slot geforceerd en was hij de kelder ingeslopen.

Hij vond het elektrische servicepaneel en ging aan het werk. Hij sloot een van zijn op afstand te bedienen schakelkastjes aan op de binnenkomen de servicelijn van 400 ampère, het dubbele van wat de meeste andere bewoners hier in de buurt hadden.

Dit was een interessante ontdekking, maar niet echt van belang natuur lijk, aangezien hij wist dat slechts een fractie ervan nodig zou zijn voor een praktisch directe dood.

Een tiende van een ampère…





75

Rhyme zat net de schema's te bekijken, toen de elektriciteit in zijn huis uitviel.

Het computerscherm werd zwart, de apparaten vielen stil. De rode, groene en gele ogen van de led's op de apparatuur om hem heen verdwenen.

Hij draaide zijn hoofd van links naar rechts.

In de kelder hoorde hij een deur piepen. Toen voetstappen. Niet de stappen zelf, maar het zwakke protest van oud, droog hout onder menselijk gewicht.

‘Hallo?’ riep hij. ‘Thom? Ben jij dat? De stroom. Er is iets mis met de stroom.’

Het gekraak kwam dichterbij. Toen verdween het weer. Rhyme draaide zijn rolstoel helemaal rond. Hij keek de kamer door, liet zijn ogen over alles heen gaan, zoals hij dat ook deed bij een pd, wanneer hij daar voor het eerst arriveerde, wanneer hij al het relevante bewijsmateriaal in zich opnam, een indruk van het geheel probeerde te krijgen. Op zoek naar gevaar ook: plekken waar de dader misschien nog steeds verstopt zou kunnen zitten, misschien gewond, misschien in paniek, misschien koelbloedig wachtend op een kans om de politieagent te vermoorden.

Opnieuw gekraak.

Hij draaide de rolstoel weer rond, driehonderdzestig graden, maar zag niets. Toen viel zijn oog op een van de onderzoektafels aan de andere kant van de kamer, waarop een mobiele telefoon lag. Hoewel de stroom er in de rest van de woning af lag, zou zo'n mobieltje het natuurlijk nog moeten doen.

Accu's…

Rhyme duwde de bedieningsstick naar voren en de rolstoel reageerde meteen. Hij snelde naar de tafel en stopte toen, zijn rug naar de deur. Hij staarde naar de telefoon, die niet meer dan vijftig centimeter van zijn gezicht af lag.

Het lcd-metertje lichtte groen op. Genoeg stroom, klaar om te telefoneren.

‘Thom?’ riep hij nog een keer.

Niets.

Aan het kloppen van zijn slapen en de aders in zijn nek voelde Rhyme hoe zijn hart tekeerging.

Alleen in de kamer, vrijwel immobiel. Starend naar de telefoon, die nog geen halve meter van hem verwijderd lag. Rhyme draaide zijn rolstoel een beetje opzij en toen weer snel terug, waarbij hij tegen de tafel opbotste. De telefoon bewoog, maar bleef liggen waar hij lag.

Toen werd hij zich bewust van een verandering in de akoestiek van de kamer, en hij wist dat de indringer binnen was. Hij botste opnieuw tegen de tafel aan. Maar voordat de telefoon dichter naar hem toe kon schuiven, hoorde hij voetstappen op de vloer achter hem. Een gehandschoende hand reikte over zijn schouder heen en pakte de telefoon.

‘Ben jij het?’ vroeg Rhyme aan de persoon achter hem. ‘Randall? Randall Jessen?’

Geen antwoord.

Slechts vage geluiden achter hem, klikjes. Toen een geduw, tegen zijn schouders. Het lampje van de accu van de rolstoel ging uit. Handmatig ontgrendelde de indringer de rem en duwde de rolstoel in de richting van een gedeelte dat vaag verlicht werd door een baan van bleek zonlicht, dat door het raam naar binnen viel.

Toen draaide de man de rolstoel langzaam om.

Rhyme opende zijn mond om iets te zeggen, maar toen vernauwden zijn ogen zich, terwijl hij het gezicht voor hem nauwkeurig bestudeerde. Even zei hij niets. Toen, op fluistertoon: ‘Dat is niet mogelijk.’

De plastisch chirurg had goed zijn best gedaan. Maar toch waren er nog bekende trekjes in het gezicht van de man te herkennen. En bovendien, hoe zou Rhyme het gezicht van Richard Logan, de Klokkenmaker, niet kunnen herkennen, de man die zich zogenaamd op datzelfde moment verscholen hield in een ongure buurt van Mexico City?
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Logan schakelde de mobiele telefoon uit, die Lincoln Rhyme in zijn wanhoop kennelijk in werking had willen stellen.

‘Ik begrijp het niet,’ zei de criminalist.

Logan liet de gereedschapstas van zijn schouder glijden en zette hem op de vloer neer, waarna hij op zijn hurken ging zitten om hem te openen. Zijn snelle vingers groeven in de tas en haalden een laptop en twee draadloze videocamera's tevoorschijn. De ene bracht hij naar de keuken, waar hij hem op het steegje richtte. De andere zette hij voor een van de ramen aan de voorkant neer. Hij startte de computer op en zette die op een tafel in de buurt. Toen typte hij een aantal commando's in. Onmiddellijk verschenen er beelden van het steegje en het trottoir naast Rhymes herenhuis op het scherm. Het was hetzelfde systeem dat hij gebruikt had bij het Battery Park Hotel om Vetter in de gaten te kunnen houden en het precieze moment te kunnen bepalen waarop hij de schakelaar moest omzetten: toen het vlees in aanraking kwam met metaal.

Toen keek Logan op en liet een klein lachje horen. Hij liep naar de donkere schoorsteenmantel, waarop een zakhorloge op een houdertje stond.

‘Je hebt mijn cadeautje nog steeds,’ fluisterde hij. ‘Je hebt het… hebt het tentóóngesteld.’ Hij was geschokt. Hij was ervan uitgegaan dat de antieke Breguet uit elkaar gehaald was om elk onderdeeltje te kunnen onderzoeken op aanwijzingen naar waar Logan zich kon bevinden.

Hoewel ze vijanden waren, en Logan hem nu gauw zou vermoorden, bewonderde hij Rhyme enorm en voelde hij zich vreemd blij omdat de man het uurwerkje intact gelaten had.

Toen hij er echter over nadacht, kwam hij tot de conclusie dat de criminalist, uiteraard, wel degelijk opdracht gegeven had aan het forensische team om het klokje uit elkaar te halen, tot op het laatste veertje en steentje, maar dat hij het daarna weer perfect in elkaar gezet had.

Waardoor Rhyme eigenlijk ook een soort klokkenmaker was.

Naast het zakhorloge lag het briefje, dat het uurwerk destijds vergezeld had. Het was zowel een blijk van waardering van Rhyme, als ook een duistere voorbode dat zij elkaar ooit weer zouden zien.

Een belofte die nu nagekomen werd.

De criminalist kwam langzaam bij van zijn schok. ‘Er kunnen elk moment mensen terugkomen,’ zei hij.

‘Nee, Lincoln, dat kunnen ze niet.’ Logan vertelde waar iedereen was en wie er vijftien minuten geleden nog in de kamer geweest waren.

Rhyme fronste zijn voorhoofd. ‘Hoe weet je…? O, nee. Natuurlijk, de generator. Je hebt er afluisterapparatuur in geplaatst.’ Hij sloot zijn ogen van afschuw.

‘Dat klopt. En dus weet ik precies hoeveel tijd ik nog heb.’

Richard Logan bedacht dat, wat er verder ook speelde in zijn leven, hij altijd precies wist hoeveel tijd hij nog had.

De afschuw op het gezicht van Rhyme maakte plaats voor verwarring. ‘Dus was het niet Randall Jessen die zich voordeed als Galt. Jij was het.’

Liefkozend bestudeerde Logan de Breguet. Vergeleek de tijd met die op zijn eigen horloge. ‘Je windt hem nog steeds op.’ Toen zette hij het klokje weer terug. ‘Dat klopt. De afgelopen week was ik Raymond Galt, gediplomeerd elektricien en storingzoeker.’

‘Maar ik zag je op de bewakingsvideo van het vliegveld… Je was ingehuurd om Rodolfo Luna in Mexico te vermoorden.’

‘Niet helemaal. Zijn collega Arturo Diaz stond op de loonlijst van een van de grote drugskartels in Puerto Vallarta. Luna is een van de weinig overgebleven, eerlijke agenten in Mexico. Diaz wilde mij inhuren om hem te vermoorden. Maar ik had het te druk. Tegen betaling ging ik er echter wel mee akkoord dat ik zou doen alsof ik erachter zat, zodat hij niet verdacht zou worden. En dat kwam mij eigenlijk ook wel goed uit. Ik moest er namelijk voor zorgen dat iedereen – en jij vooral – zou geloven dat ik me ergens anders dan in New York City ophield.’

‘Maar op dat vliegveld…’ Rhymes stem ging over in een zwak gefluister. ‘Je zat in dat vliegtuig. Die beveiligingsfilm. We zagen hoe je in die vrachtwagen klom, je onder dat zeildoek verborg. Bovendien ben je gezien in Mexico City en onderweg van het vliegveld. Een uur geleden hebben ze je nog gezien in Gustavo Madero. Je vingerafdrukken en…’ Hij viel stil. De criminalist schudde zijn hoofd en glimlachte berustend. ‘Mijn god. Je hebt dat vliegveld nooit verlaten.’

‘Inderdaad.’

‘Je nam dat pakketje in ontvangst en sprong voor het oog van de camera in de vrachtwagen. Die reed vervolgens uit het beeld en toen ben jij uitgestapt. Jij gaf het pakje door aan iemand anders en nam een vlucht naar Amerika. Diaz’ mannen hebben gewoon gelogen. En in Mexico City bleven ze je zogenaamd ook nog zien – zodat iedereen zou geloven dat je daar was. Hoeveel mannen van Diaz waren hierbij betrokken?’

‘Een stuk of twintig.’

‘En er was dus helemaal geen vluchtauto naar Gustavo Madero?’

‘Nee.’ Medelijden was een inefficiënte emotie wat Logan betrof en daarom dus nutteloos. Maar toch, zo realiseerde hij zich, zonder daarbij persoonlijk bewogen te worden, was er nu iets meelijwekkends aan Rhyme. Hij zag er ook kleiner uit dan de laatste keer dat ze elkaar gezien hadden. Fragiel bijna.

Misschien was hij ziek geweest. Maar dat was alleen maar goed, besloot Logan; de elektriciteit die door zijn lichaam zou razen zou zo zijn werk sneller kunnen doen. Hij wilde beslist niet dat Rhyme zou lijden.

‘Jij voorzag de aanslag op Luna,’ zei hij bijna troostend. ‘Je weerhield Diaz ervan hem te vermoorden. Ik had nooit gedacht dat je daar op tijd achter zou komen. Maar, als ik er goed over nadenk, had het ook eigenlijk geen verrassing moeten zijn.’

‘Maar ik heb jóú niet tegen kunnen houden.’

Logan had al heel wat mensen vermoord tijdens zijn lange carrière als professional. De meesten van hen werden kalm, vlak voordat ze stierven, alsof ze beseften dat, wat er ging gebeuren, onvermijdelijk was. Maar Rhyme ging nog een stapje verder. De criminalist keek nu bijna opgelucht. Misschien was dat het, wat Logan in zijn gezicht zag: de symptomen van een terminale ziekte. Of misschien wilde hij gewoon niet meer verder leven, in zijn conditie. Een snelle dood zou een zegen zijn.

‘Waar is Galts lichaam?’

‘De Brandplek – de turbinekamer van Algonquin Power. Er is niets van over.’ Logan keek naar de laptop. Nog steeds niets te zien. Hij pakte een stuk Bennington-middenspanningskabel en bevestigde één uiteinde aan de pluspool van een stopcontact. Maandenlang was hij bezig geweest om alles over elektriciteit te leren. En nu voelde hij zich er net zo mee op zijn gemak als met de fijne schakeltjes en veertjes van klokken en horloges.

In zijn zak voelde Logan het gewicht van de afstandsbediening die de stroom weer zou inschakelen, waardoor er genoeg stroomsterkte op de criminalist zou komen te staan om hem direct te vermoorden.

Terwijl hij een gedeelte van de kabel rondom Rhymes arm wikkelde, zei de man: ‘Maar wanneer je afluisterapparatuur in de generator had zitten, dan moet je ook gehoord hebben wat we eerder gezegd hebben. We weten dat Raymond Galt niet de echte dader is, dat hij gebruikt is. En we weten dat Andi Jessen Sam Vetter en Larry Fishbein wilde vermoorden. En of het nu haar broer was of jij, die die aanslagen heeft verricht, zij zal nog steeds gepakt worden en…’

Logan keek Rhyme even terloops aan, waarna er op diens gezicht een uitdrukking van zowel begrip als complete overgave verscheen. ‘Maar daar draait het hier helemaal niet om, nietwaar? Daar draait het hier helemaal niet om.’

‘Nee, Lincoln. Daar draait het niet om.’
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Een vogel, niet op, maar boven een kabel.

Bungelend in de ruimte, in de diepste kelder van het conventiecentrum, hing Charlie Sommers in een geïmproviseerde draagband, slechts een halve meter verwijderd van een kabel waar 138 kV op stond.

Als elektriciteit water zou zijn, dan zou de druk in de kabel voor hem vergelijkbaar zijn met die op de bodem van de zee, duizenden kilo's per vierkante centimeter, wachtend op een excuus om de onderzeeër tot een plat, bloederig strookje metaal te pletten.

De hoofdkabel, hangend tussen geïsoleerde, glazen houders, liep drie meter boven de grond, vanaf de muur aan de andere kant van de kelder naar het eigen substation van het conventiecentrum, helemaal aan het einde van de donkere ruimte.

Omdat hij niet tegelijkertijd de kale kabel en iets wat aan de vloer vastzat mocht aanraken, had hij van een brandslang een soort draagband gemaakt, die hij aan een loopbrug boven de hoogspanningskabel had vastgeknoopt. Met al zijn kracht had hij de slang naar beneden geslingerd, waarna het hem gelukt was om zichzelf in de lus te wringen. Hij hoopte vurig dat brandslangen uitsluitend gemaakt waren van rubber en canvas; wanneer de slang, om wat voor reden dan ook, verstevigd zou zijn met metalen draden, dan zou hij over een paar minuten de hoofdrol spelen in een fase-aardfout en zou hij in damp opgaan.

Rond zijn nek hing het stuk kabel dat hij geleend had van de stand naast die van Algonquin. Met zijn Zwitserse legerzakmes stripte Sommers langzaam het donkerrode isolatiemateriaal weg. Wanneer hij daarmee klaar was, zou hij hetzelfde doen met de beschermende laag die rond de hoogspanningskabel zat, waardoor de aluminium draden bloot zouden komen te liggen. En dan zou hij, met zijn onbeschermde handen, de twee kabels aan elkaar vastmaken.

Op dat moment zou één van de volgende twee dingen gebeuren:

Niets.

Of, een fase-aardfout… en damp.

In het eerste geval zou hij voorzichtig het ontblote uiteinde van de kabel pakken en het tegen een returnbron aanhouden – wat ijzeren steunbalken die in verbinding stonden met de fundering van het conventiecentrum. Het resultaat zou een spectaculaire kortsluiting veroorzaken die de stoppen in de elektriciteitscentrale van het centrum zou laten doorslaan.

Wat hemzelf betrof, tja, Charlie Sommers zelf zou niet geaard zijn, maar een stroomsterkte van die hoogte zou een enorme vlamboog veroorzaken, die hem met gemak dodelijk zou kunnen verbranden.

Omdat hij inmiddels wist dat de deadline nergens op sloeg en dat Randall en Andi Jessen de schakelaar elk moment zouden kunnen overhalen, werkte hij koortsachtig verder aan het wegsnijden van het bloedrode isolatiemateriaal rond de kabel. De gekrulde strookjes diëlektricum vielen op de vloer onder hem en Sommers moest onwillekeurig denken aan de bloemblaadjes van uitgebloeide rozen in een uitvaartcentrum, nadat de rouwende nabestaanden vertrokken zijn.
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Richard Logan keek hoe Lincoln Rhyme door een van de grote ramen van het herenhuis naar buiten staarde – richting de East River. Ergens daarbuiten domineerden de grijsrode torens van Algonquin Consolidated Power de deprimerende waterkant. De schoorstenen waren onzichtbaar vanaf hier maar Logan vermoedde dat Rhyme op een koude dag wel de uitdijende rookwolken boven de skyline kon zien.

Terwijl hij zijn hoofd schudde, fluisterde de criminalist: ‘Je bent helemaal niet ingehuurd door Andi Jessen.’

‘Nee.’

‘Zij is juist het doelwit, of niet? Je laat haar ervoor opdraaien.’

‘Dat klopt.’

Rhyme knikte naar de gereedschapstas aan Logans voeten. ‘In die tas zit belastend bewijsmateriaal voor haar en haar broer. Dat ga je straks hier neerleggen, zodat het lijkt alsof Andi en Randall mij ook hebben vermoord. Zoals je overal al bewijsmateriaal hebt neergelegd. De aanwijzingen naar City Hall, de blonde haar, het Griekse eten. Je bent ingehuurd door iemand die het wilde laten lijken alsof Andi Ray Galt gebruikte om Sam Vetter en Larry Fishbein te vermoorden… Waarom juist die mensen?’

‘Het ging niet specifiek om hen. Het had iedereen kunnen zijn, van de aanwezigen op het seminar in het Battery Park Hotel tot medewerkers van Fishbeins kantoor. Iedereen die informatie had kunnen verstrekken over een of andere fraude die Andi Jessen liever niet openbaar gezien had.’

‘Hoewel ze in het echt helemaal geen informatie hadden.’

‘Nee. Althans, niets wat met Algonquin te maken had.’

‘Wie zit erachter?’ Rhyme fronste zijn voorhoofd, zijn ogen vlogen nu over de whiteboards, alsof hij het antwoord op de puzzel nog wilde weten voordat hij stierf. ‘Ik snap er niets van.’

Logan keek neer op het magere gezicht van de man.

Medelijden…

Hij pakte een tweede kabel en maakte ook die vast aan Rhyme. Deze kabel was verbonden met het dichtstbijzijnde stukje aarde, de radiator.

Moreel gezien maakte het Richard Logan nooit iets uit, waarom zijn cliënten hun slachtoffers dood wilden hebben, maar toch vond hij het belangrijk om het motief te weten, omdat het hem hielp om zijn werk goed uit te voeren en na afloop weg te komen. En dus had hij geïnteresseerd geluisterd toen hem verteld werd waarom Andi Jessen in diskrediet gebracht moest worden, zodat ze voor een heel lange tijd de gevangenis in zou draaien. ‘Andi is een bedreiging voor de nieuwe orde,’ zei hij nu. ‘Haar standpunt – haar behoorlijk uitgesproken standpunt, blijkbaar – is dat olie, gas, steenkool en nucleaire energie de enige belang rijke energiebronnen zijn en dat de komende honderd jaar ook nog zullen blijven. Zij ziet alternatieve energie als kinderspeelgoed.’

‘Ze wijst op de nieuwe kleren van de keizer.’

‘Precies.’

‘Dus dan zit er toch een ecoterroristische groepering achter?’

Logan grijnsde. ‘Ecoterroristen? Alsjeblieft, zeg. Bebaarde, ongewassen idioten die nog niet eens een wintersportplaats in aanbouw kunnen laten afbranden, zonder daarbij op heterdaad gepakt te worden?’ Logan moest nu lachen. ‘Nee, Lincoln. Het draait allemaal om geld.’

Rhyme leek het te begrijpen. ‘Ah, natuurlijk… Het maakt niet uit dat schone en alternatieve energie nog weinig betekenen binnen het grote geheel; er valt toch al heel wat te verdienen met het bouwen van windmolens, zonne-energiecentrales, regionale elektriciteitsnetten en transmissieapparatuur.’

‘Precies. En vergeet de subsidies van de overheid en de belastingvoordelen niet. Om nog maar te zwijgen van de consumenten die bereid zijn om alles te betalen voor groene energie, omdat ze denken dat ze daarmee de aarde kunnen redden.’

‘Toen we Galts appartement gevonden hadden,’ zei Rhyme, ‘zijn e-mails over kanker, dachten we dat wraak nooit een goed motief kan zijn.’

‘Nee, maar hebzucht is van alle tijden.’

Ondanks alles moest de criminalist nu lachen. ‘Dus er zit een groen kartel achter de hele zaak. Wie had dat gedacht.’ Hij keek weer naar de whiteboards. ‘Ik denk dat ik een van de deelnemers al wel kan raden… Bob Cavanaugh?’

‘Heel goed. Ja. Sterker nog, hij heeft de leiding. Hoe wist je dat?’

‘Hij gaf ons de informatie die op Randall Jessen duidde.’ Rhyme knipperde. ‘En hij hielp ons bij het hotel in Battery Park. We hadden Vetter kunnen redden… Maar ja, het maakte niet uit of hij of Fishbein daadwerkelijk om het leven zou komen, of wie dan ook.’

‘Nee. Waar het om ging, was dat Andi Jessen gearresteerd zou worden voor de aanslagen. In diskrediet gebracht en gevangengenomen. En er was nog een motief: Cavanaugh was een compagnon van Andi's vader en is er nooit blij mee geweest dat hij door papa's lieve dochtertje gepasseerd was voor de functie van CEO.’

‘Hij zal niet de enige geweest zijn.’

‘Nee. In het kartel zitten CEO's van zo'n vijf leveranciers van apparatuur voor opwekking van alternatieve energie van over de hele wereld, de meesten uit Amerika, China en Zwitserland.’

‘Een groen kartel.’ Rhyme schudde zijn hoofd.

‘De tijden veranderen,’ zei Logan.

‘Maar waarom kon ze niet gewoon vermoord worden, Andi?’

‘Precies wat ik ook vroeg,’ zei Logan. ‘Maar er speelde nog een econo mische factor mee. Cavanaugh en de anderen hadden Andi nodig maar wilden ook dat de aandelenprijs van Algonquin zou kelderen. Het kartel wil het bedrijf namelijk kunnen opkopen.’

‘En de aanslag op die bus?’

‘Om ervoor te zorgen dat iedereen ervan wist.’ Logan voelde een klein beetje spijt. En dat durfde hij best toe te geven aan Rhyme. ‘Het was niet mijn bedoeling dat daarbij iemand om het leven zou komen. Er zou niets gebeurd zijn met die passagier, wanneer hij in de bus gestapt was, in plaats van zo te blijven treuzelen. Maar ik kon niet langer wachten.’

‘Ik snap waarom je Vetter en Fishbein gebruikte om het te laten lijken alsof Andi hen dood wilde hebben – ze waren betrokken bij alternatieve energieprojecten in Arizona. Logische slachtoffers, dus. Maar waarom zou het kartel Charlie Sommers willen vermoorden? Was zijn taak juist niet om alternatieve energie verder te ontwikkelen?’

‘Sommers?’ Een knikje richting de generator. ‘Ik hoorde dat je het over hem had. En Bernie Wahl noemde hem ook, toen ik hem die tweede eisenbrief gaf. Wahl heeft jouw naam trouwens ook verraden…’

‘Omdat je hem bedreigde met, wat? Zijn familie te elektrocuteren?’

‘Ja.’

‘Dan kan ik het hem niet kwalijk nemen.’

‘Maar wie die Sommers ook is,’ ging Logan verder, ‘hij maakt geen onderdeel uit van het plan.’

‘Maar je stuurde nog een derde eisenbrief aan Algonquin. Dat beteken de dus dat je nog iemand moest vermoorden. Heb je dan niets met het conventiecentrum gedaan?’ Rhyme keek verward.

‘Nee.’

Toen knikte hij begrijpend. ‘Natuurlijk… ikzelf. Ik ben het volgende slachtoffer.’

Logan pauzeerde even, de kabel in zijn hand. ‘Dat klopt.’

‘Jij hebt deze hele opdracht aangenomen vanwege mij.’

‘Ik word heel vaak gebeld. Maar ik wachtte op een klus die me terug naar New York zou brengen.’ Logan boog zijn hoofd. ‘Toen ik hier een paar jaar geleden was, heb je me bijna te pakken gekregen – waardoor die opdracht in het water viel. Het was de eerste keer dat iemand mij ervan weerhield om een contract na te komen. Ik moest mijn beloning teruggeven… Het ging me niet om het geld; het was de schaamte. Gênant gewoon. En toen had je me in Engeland ook al bijna te pakken. Een volgende keer… zou het je wel eens gelukt kunnen zijn. Daarom nam ik deze klus aan, toen Cavanaugh mij belde. Ik moest bij jou in de buurt zien te komen.’

Logan vroeg zich af waarom hij die woorden gekozen had. Hij verdrong de gedachte, maakte de kabel verder vast. Toen stond hij op. ‘Sorry. Maar dit moet ik doen,’ verontschuldigde hij zich. Toen goot hij water over Rhymes borst, waardoor zijn overhemd helemaal doorweekt werd. Niet echt waardig, maar hij had geen keus.

‘Geleiding.’

‘En Justice For the Earth? Dat had er ook niets mee te maken?’

‘Nee. Daar heb ik nog nooit van gehoord.’

Rhyme keek hem aan. ‘Dus die op afstand te bedienen schakelaar die je gemaakt had is beneden op mijn verdeelkast aangesloten?’

‘Ja.’

Rhyme peinsde even. ‘Elektriciteit… Ik heb er heel wat over geleerd de afgelopen dagen.’

‘Ik ben er al maanden mee bezig.’

‘Had Galt je uitgelegd hoe de Algonquin-computers werken?’

‘Nee, dat was Cavanaugh. Van hem kreeg ik ook de passwords voor het systeem.’

‘Ah, logisch.’

‘Maar ik heb ook een cursus gevolgd voor SCADA en het Algonquinsysteem in het bijzonder,’ zei Logan.

‘Natuurlijk, dat moest wel.’

Logan ging verder. ‘Het verbaasde me hoe fascinerend ik het allemaal vond. Ik deed altijd nogal laatdunkend over elektriciteit.’

‘Vanwege je werk als klokkenmaker?’

‘Precies. Een batterij of een massa-geproduceerde chip kunnen net zoveel als het beste, met de hand gemaakte horloge.’

Rhyme knikte begrijpend. ‘In jouw ogen waren elektrische klokken maar goedkoop. Batterijstroom maakte een horloge minder mooi. Minder ingenieus.’

Logan voelde hoe opwinding zich van hem meester maakte. Een gesprek als dit vond hij heerlijk; er waren maar zo weinig mensen die zich met hem konden meten. En de criminalist begreep echt hoe hij zich voelde! ‘Ja, ja, precies. Maar, terwijl ik me op deze klus voorbereidde, veranderde ik van mening. Waarom zou een horloge dat de tijd aangeeft dankzij een kwarts oscillator minder verbazingwekkend zijn dan een horloge dat aangedreven wordt door schakeltjes, hendels en veertjes? Uiteindelijk draait het allemaal om de fysica. Als man van de wetenschap ben jij het daar waarschijnlijk helemaal mee eens… O, en wat de compliceringen betreft? Weet je wat dat zijn?’

‘Alle ingebouwde toeters en bellen in een horloge,’ zei Rhyme. ‘De datum, de maanstanden, de equinox, geluiden.’

Logan was verrast. Maar Rhyme verklaarde: ‘O, ik heb ook gestudeerd voor klokkenmaker.’

Bij jou in de buurt…

‘Elektronische horloges hebben al die functies ook, en nog honderden meer zelfs. De Timex DataLink. Ken je die?’

‘Nee,’ zei Rhyme.

‘Dat zijn inmiddels klassiekers – polshorloges die je op je computer kunt aansluiten. Het aangeven van de tijd is slechts een van de honderden dingen die ze kunnen. Astronauten droegen ze naar de maan.’

Opnieuw een blik op het computerscherm. Nog steeds niemand in de buurt van de woning.

‘En al die veranderingen, al die moderne uitvindingen, daar zit je niet mee?’ vroeg Rhyme.

‘Nee, het bewijst enkel hoe belangrijk het onderwerp tijd is in onze levens. We vergeten dat de horlogemakers de uitvinders van Silicon Valley uit hun tijd waren. Kijk bijvoorbeeld naar deze opdracht. Wat een indrukwekkend wapen: elektriciteit. Dankzij elektriciteit lukte het mij om de hele stad een paar dagen lang te verlammen. Het is inmiddels onderdeel van onze natuur, van ons bestaan. We zouden niet meer zonder kunnen… De tijden veranderen. Wij moeten mee veranderen. Wat de risico's ook zijn. Wat we daarvoor ook moeten achterlaten.’

‘Ik wil je om een gunst vragen,’ zei Rhyme.

‘Ik heb wat veranderd aan de stoppen in je meterkast. Ze kunnen nu tot drie keer de normale toevoer aan. Het zal dus snel gaan. Je zult er niets van voelen.’

‘Ik voel sowieso al nooit veel,’ zei Rhyme.

‘Ik…’ Logan had het gevoel dat hij een schandelijke faux pas begaan had. ‘Neem me niet kwalijk. Ik dacht even niet na.’

Een aarzelend knikje. ‘Wat ik wilde vragen heeft te maken met Amelia.’

‘Sachs?’

‘Er is geen reden om achter haar aan te gaan.’

Logan had hier over nagedacht en hij vertelde Rhyme nu wat hij besloten had. ‘Nee, dat was ik ook niet van plan. Ze zal mij zeker willen vinden. Daar is ze hardnekkig genoeg voor. Maar ze is geen partij voor mij. Er zal haar niets gebeuren.’

Nu glimlachte Rhyme zwakjes. ‘Dank je… Ik wilde Richard zeggen. Je bént toch Richard Logan, hè? Of is dat een valse naam?’

‘Nee, dat is mijn echte naam.’ Logan keek weer naar het scherm. Het trottoir buiten was nog steeds leeg. Geen politie. Geen van Rhymes collega's die terugkwam. Hij was helemaal alleen met de criminalist. Het was tijd. ‘Je bent verbazingwekkend kalm.’

‘Waarom ook niet?’ antwoordde Rhyme. ‘Ik leef al jaren in reservetijd. Elke keer dat ik 's ochtends wakker word, is opnieuw een verrassing.’

Logan groef in zijn gereedschapstas en gooide vervolgens een ander stuk kabel, waarop de vingerafdrukken van Randall Jessen stonden, op de vloer. Toen opende hij een zakje en hield dat op de kop, waardoor een paar haren van Randall naar beneden dwarrelden. Hij gebruikte een van de schoenen van de broer om een afdruk in het gemorste water te maken. Toen legde hij nog een paar blonde haren van Andi Jessen neer, samen met wat vezels van een van haar pakken, die hij uit een kast in haar kantoor gepakt had.

Hij keek op en controleerde de elektrische verbindingen nog een keer. Waarom aarzelde hij nu nog? Misschien omdat Rhymes dood het einde van een tijdperk voor hem zou betekenen. Het doden van de criminalist zou zeker een enorme opluchting zijn. Maar hij zou het ook altijd als een verlies ervaren. Waarschijnlijk voelde hij nu hetzelfde als iemand die besloten had om zijn geliefde van de beademing af te halen.

Bij jou in de buurt…

Hij haalde de afstandsbediening uit zijn zak en nam afstand van de rolstoel.

Lincoln Rhyme bestudeerde hem rustig. Hij zuchtte en zei: ‘Dat was het dan, zeker.’

Logan aarzelde en zijn ogen vernauwden zich, terwijl hij Rhyme aanstaarde. Iets was anders geweest in de toon van de criminalist, toen hij die woorden sprak. Ook zijn gezichtsuitdrukking was veranderd. En die ogen… waren opeens de ogen van een roofdier.

Richard Logan rilde toen hij opeens begreep dat die vreemde zin, die zo onverwacht uitgesproken was, helemaal niet voor hem bedoeld geweest was.

Het was een boodschap. Aan iemand anders.

‘Wat heb je gedaan?’ fluisterde Logan, met bonzend hart. Hij staarde naar het kleine computerschermpje. Er kwam nog steeds niemand terug naar de woning.

Maar… wat als er ook nooit iemand was weggegaan?

O, nee…

Logan staarde Rhyme aan en drukte toen snel met zijn vinger op een van de twee knoppen van de afstandsbediening.

Er gebeurde niets.

‘Zodra jij naar boven kwam, heeft een van onze agenten de connectie verbroken,’ zei Rhyme luchtig.

‘Nee,’ stamelde Logan.

De vloer achter hem kraakte. Vliegensvlug draaide hij zich om.

‘Richard Logan, verroer je niet!’ Het was de politierechercheur over wie ze het net gehad hadden, Amelia Sachs. ‘Hou je handen daar, waar ik ze kan zien. Als je je handen beweegt, schiet ik je neer.’

Achter haar stonden nog twee mannen. Ook politie, dacht Logan. De één was zwaargebouwd en droeg een gekreukt, blauw overhemd. De ander was dunner, was in hemdsmouwen en droeg een bril met donker montuur.

Alle drie de agenten hadden hun wapen op hem gericht.

Maar Logan hield zijn blik op Amelia Sachs, zij leek het meest bereid om te schieten. Hij realiseerde zich dat Rhyme die vraag over Sachs gesteld had om hun het sein te geven dat hij op het punt stond om de magische woorden uit te spreken en op de knop te drukken.

Dat was het dan, zeker.

En dus moest ze ook Logans opmerking over haar gehoord hebben, dat zij geen partij was voor hem.

Maar toch, toen ze naar voren stapte om hem de handboeien om te doen, deed ze dat uiterst professioneel, bijna vriendelijk. Daarna dwong ze hem op zachte manier om te gaan zitten.

De zwaarlijvige agent liep naar Rhyme toe en wilde de kabels losmaken.

‘Handschoenen, alsjeblieft,’ zei de criminalist kalm.

De grote agent aarzelde. Toen trok hij een paar latex handschoenen aan en verwijderde de kabels. ‘Alles is hier veilig,’ zei hij vervolgens in zijn radio. ‘Jullie kunnen de stroom weer inschakelen.’

Even later vulde de kamer zich met licht en, terwijl om hen heen de apparatuur klikkend weer tot leven kwam en de diodes rood, groen en wit oplichtten, kreeg Richard Logan, de Klokkenmaker, zijn rechten voorgelezen.
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Tijd voor heroïek.

Niet echt iets waar uitvinders in uitblonken.

Charlie Sommers besloot dat hij genoeg isolatiemateriaal van de lichtgewicht kabel afgestript had en dat hij dus klaar was voor de eerste kortsluiting.

In theorie moest het werken.

Het risico was echter dat, zodra hij deze enorme stroomsterkte dichter bij de minpool zou brengen, die in een wanhopige poging om zo snel mogelijk de grond te bereiken een boog naar de kabel zou maken, waarbij zijn lichaam zou opgaan in een plasmavonk. Hij bevond zich slechts zo'n drie meter boven het beton; Sommers had videobeelden gezien van vlambogen die wel vijftien meter hoog reikten.

Maar hij had nu lang genoeg gewacht.

Eerste stap: de kabel verbinden met de hoofdkabel.

Denkend aan zijn vrouw en kinderen – en aan zijn ándere kinderen: de uitvindingen die hij door de jaren heen gedaan had – boog hij zich met een diepe zucht naar de hoogspanningskabel, waarna hij de lichtgewicht kabel er met zijn handen tegenaan hield.

Er gebeurde niets. Tot nu toe ging alles goed. Zijn lichaam en de kabels hadden nu hetzelfde voltage. In principe was Charlie Sommers nu onderdeel van een 138 kV-kabel.

Hij werkte het ontblote gedeelte van de kabel rond het uiteinde van de kabel onder stroom. Hij draaide het helemaal rond, zodat ze stevig aan elkaar vast zaten.

Terwijl hij het geïsoleerde gedeelte van de lichtgewicht kabel beetpakte, leunde hij achterover in zijn instabiele brandslang-draagband en staarde hij naar de plek waar hij de verbinding sluitend wilde maken: een steunbalk die naar het plafond toe liep maar, belangrijker nog voor wat hij van plan was, diep in de grond verdween.

Waarheen alle stroom dus instinctief zou willen verdwijnen.

Die steunbalk bevond zich zo'n twee meter van hem vandaan.

Charlie Sommers lachte zachtjes.

Dit was echt volkomen belachelijk. Zodra het ontblote uiteinde van de andere kabel in de buurt van de metalen balk zou komen, zou de stroom al contact willen maken en in een enorme vlamboog exploderen. Plasma, vlammen en gesmolten metaal zouden met een snelheid van een kilometer per seconde in het rond vliegen…

Een andere keuze had hij echter niet.

Nu!

Onderbreek de toevoer…

Hij begon de kabel richting de metalen balk te bewegen.

Twee meter, anderhalve meter, één meter…

‘Hé! Charlie? Charlie Sommers?’

Hij hapte naar adem. Het uiteinde van de kabel zwaaide wild heen en weer, maar hij trok hem snel weer naar zich toe.

‘Wie is daar?’ riep Sommers, voordat hij zich realiseerde dat het wel eens Andi Jessens broer zou kunnen zijn, die hem kwam neerschieten.

‘Ron Pulaski. Ik ben een collega van Amelia Sachs.’

‘Ja, wat is er?’ stamelde Sommers. ‘Wat doet u hier?’

‘We proberen u al een halfuur te bellen.’

‘Zorg dat u hier wegkomt, agent. Het is hier gevaarlijk!’

‘We kregen maar geen verbinding. We probeerden u te bellen net nadat u met Amelia en Lincoln gesproken had.’

‘Ik heb mijn telefoon helemaal niet hier, verdomme,’ zei Sommers, met een inmiddels weer vaste stem. ‘Luister, ik probeer de stroom hier af te sluiten, voor het hele gebied. Het is de enige manier om hem tegen te houden. Maar er zal een enorme…’

‘Hij is al tegengehouden.’

‘Wat?’

‘Ja, daarom ben ik hier ook naartoe gestuurd, om u te vinden. Om u te vertellen dat, wat ze u verteld hebben, niet waar was. Ze wisten dat de moordenaar ze afluisterde en konden u dus niet vertellen wat ze echt van plan waren. We moesten hem laten denken dat we dachten dat de aanslag hier zou plaatsvinden. Zodra ik bij Lincoln vertrok, probeerde ik u te bellen. Maar ik kreeg geen verbinding. Iemand vertelde me toen dat hij gezien had dat u hiernaartoe gegaan was.’

Jezus christus nog aan toe.

Sommers staarde naar de kabel die onder hem bungelde. De stroom in de toevoerkabel kon elk moment beslissen dat het een snelle route naar huis wilde nemen, waarbij Sommers in het niets zou oplossen.

‘Zeg,’ riep Pulaski nu, ‘wat bent u daarboven eigenlijk precies aan het doen?’

Mezelf om zeep helpen.

Sommers trok de kabel nu langzaam terug en begon de verbinding met de hoofdkabel los te maken. Hij verwachtte – nee, hij was er eigenlijk wel zeker van – dat hij elk moment heel, heel kort het zoemende geluid van de vlamboog zou horen, net voordat hij zou sterven.

Het losmaken van het monster leek eeuwig te duren.

‘Kan ik iets doen, meneer?’

Ja, je kop houden.

‘Ehm, niet dichterbij komen en heel even wachten, agent.’

‘Oké.’

Eindelijk kwam de kabel los van de toevoerkabel en liet Sommers hem op de grond vallen. Hij liet zich uit de brandslang-draagband glijden, bleef even hangen en liet zich toen op de grond vallen, boven op de kabel. Hij kromp samen van de pijn van de val en controleerde of hij niets gebroken had. Het leek er niet op.

‘Wat hoorde ik u toch de hele tijd zeggen, meneer?’ vroeg Pulaski.

Als een soort mantra was hij maar blijven herhalen: Ga nergens heen, ga nergens heen, ga nergens heen…

Maar tegen de agent zei hij: ‘Niets.’ Toen klopte hij zijn broek af en keek om zich heen. ‘Hé, agent?’ vroeg hij.

‘Ja meneer?’

‘Bent u toevallig langs een toilet gekomen op weg hiernaartoe?’
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‘Met Charlie Sommers is alles in orde,’ riep Sachs, terwijl ze haar mobiele telefoon weer opborg. ‘Ron belde net.’

Rhyme fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik wist niet dat hij misschien níét in orde zou zijn.’

‘Blijkbaar probeerde hij de held uit te hangen. Hij wilde de stroom in het conventiecentrum uitschakelen. Ron vond hem in de kelder met een kabel en wat gereedschap. Hij hing daar aan het plafond.’

‘En wat deed hij daar?’

‘Geen idee.’

‘Welk gedeelte van “ga nergens heen” begreep hij niet?’

Sachs haalde haar schouders op.

‘Had je hem niet gewoon even kunnen bellen?’

‘Hij had zijn telefoon niet bij zich. Had iets te maken met honderdduizend volt.’

Ook met Andi Jessens broer was alles in orde, hoewel hij smerig, hongerig en woedend was. Ze hadden hem achter in Logans witte bus gevonden, die in het steegje achter Rhymes herenhuis geparkeerd stond.

Logan had hem niets verteld, hij wist dus van niets. Randall Jessen was ervan uitgegaan dat hij ontvoerd was in een poging om geld van zijn rijke CEO-zus los te krijgen. Van de aanslagen had hij niets gehoord. Blijkbaar was Logan van plan geweest om hem in Rhymes kelder te elektrocuteren en het te laten lijken alsof hij per ongeluk een stroomdraad had geraakt terwijl hij de schakelaar ontmantelde die hij in het servicepaneel had geïnstalleerd om de criminalist te vermoorden. Hij was inmiddels weer herenigd met zijn zus, die door Gary Noble op de hoogte van de situatie gebracht was.

Rhyme vroeg zich af of ze nog zou reageren op het feit dat het doelwit van haar aanvallen in de pers – de wereld van de alternatieve energie – achter dit complot gezeten had.

‘En Bob Cavanaugh?’ vroeg Rhyme. ‘Die Operations-man?’

‘De mannen van McDaniel hebben hem opgepakt. Hij was in zijn kantoor. Probeerde zich niet te verzetten. Tonnen aan zakelijke verslagen over nieuwe alternatieve energiebedrijven waarmee de samenzweerders zaken hadden willen doen nadat ze Algonquin overgenomen hadden. De FBI zal de andere namen uit zijn computer en telefoongegevens halen – als hij niet wil meewerken.’

Een groen kartel…

Opeens realiseerde Rhyme zich dat Richard Logan, die met geboeide handen en voeten op een stoel tussen twee geüniformeerde politieagenten in zat, tegen hem aan het praten was. Met kalme, analytische stem herhaalde de moordenaar: ‘Doorgestoken kaart? Echt niet. En jij wist dat al die tijd al.’

‘Ik wist het inderdaad.’ Rhyme bekeek de man nauwkeurig. Hoewel hij bevestigd had dat zijn naam Richard Logan was, was het onmogelijk om ook zo aan hem te denken. Voor Rhyme zou hij altijd de Klokkenmaker blijven. Het gezicht was anders, ja, na die cosmetische ingrepen, maar de ogen behoorden nog steeds toe aan dezelfde man die telkens weer bewezen had dat hij net zo slim was als Rhyme zelf. Slimmer nog zelfs, af en toe. En niet gehinderd door onzinnige dingen als regels of een geweten.

De boeien waren stevig en zaten strak, bovendien zat Lon Sellitto vlakbij om een oogje op de man te houden, alsof hij bang was dat Logan met behulp van zijn indrukwekkende mentale vaardigheden zou kunnen ontsnappen.

Maar daar geloofde Rhyme niet in. De dwalende ogen van de gevangene hadden de kamer en de andere agenten in zich opgenomen en geconcludeerd dat tegenwerken hier geen zin zou hebben.

‘Dus,’ zei Logan rustig, ‘hoe heb je het voor elkaar gekregen?’ Hij leek oprecht nieuwsgierig te zijn.

Terwijl Sachs en Cooper het nieuwe bewijsmateriaal verzamelden en in zakjes stopten, kwam Rhyme, die zelf ook niet bepaald bescheiden was, hem graag tegemoet. ‘Toen onze FBI-agent me vertelde dat het iemand anders dan Galt moest zijn, was ik natuurlijk even van slag. Je weet wat het risico van veronderstellingen is… Ik was er al die tijd van uitgegaan dat Galt onze dader was. Maar toen dat idee opeens op zijn kop gezet werd, begon ik opnieuw na te denken over deze hele…’ Rhyme moest glimlachen om het woord dat hem hier te binnen viel. ‘… deze hele “boog” van gebeurtenissen. Neem bijvoorbeeld die boobytrap bij de school: wat voor nut had het om drie agenten tot slachtoffer te maken? En nog wel met behulp van zo'n lawaaierige generator? Toen bedacht ik dat het een goede manier zou zijn om wat gemanipuleerd bewijsmateriaal het lab hier binnen te smokkelen – en groot genoeg om een microfoon in te verstoppen.

‘Ik gokte er dus op dat de generator afluisterapparatuur bevatte en dat jij meeluisterde. Ik begon wat te kletsen over nieuwe theorieën over Andi Jessen en haar broer, omdat het bewijsmateriaal duidelijk in hun richting wees. Maar tegelijkertijd typte ik instructies voor iedereen hier in het lab. Ze lazen allemaal over mijn schouder mee. Ik vroeg Mel – mijn partner – om de generator op afluisterapparatuur te controleren… en die bleek er inderdaad in te zitten. Nou, en als jij wilde dat die generator gevonden werd, dan betekende dat dus dat al het bewijsmateriaal dat we erin zouden vinden, daar bewust geplaatst was. En dus was degene naar wie dat bewijsmateriaal wees níét bij de misdaden betrokken. Andi Jessen en haar broer moesten wel onschul dig zijn.’

Logan fronste zijn voorhoofd. ‘Maar je hebt haar nooit echt verdacht?’

‘Eerst wel. We dachten dat Andi tegen ons gelogen had. Hoorde je ons dat ook zeggen?’

‘Ja, hoewel ik niet precies wist wat je toen bedoelde.’

‘Ze vertelde Sachs dat ze haar talent van haar vader geërfd had. Het leek alsof ze het feit, dat ze monteur geweest was en wist hoe je een vlamboog kunt veroorzaken, wilde verbergen. Maar wanneer je goed nadenkt over wat ze zei, dan ontkende ze helemaal niet dat ze ook praktijkervaring had, ze vertelde alleen dat haar talent voornamelijk lag bij de zakelijke kant van de business. Als het niet Andi of haar broer was, wie dan wel? Ik bleef maar nadenken over het bewijsmateriaal.’ Hij wierp een blik op de whiteboards. ‘Sommige dingen konden niet verklaard worden. En dan bedoel ik vooral dat veertje.’

‘Veertje? Ja, daar had je het inderdaad over.’

‘Op een van de pd's vonden we een piepklein balansveertje. Bijna niet te zien. We dachten dat het afkomstig kon zijn van een timer in een soort schakelaar. Maar toen bedacht ik dat, wanneer het van een timer kon zijn, het net zo goed gebruikt kon worden voor het maken van klokken. En toen moest ik natuurlijk meteen aan jou denken.’

‘Een balansveertje?’ Logans gezicht betrok. ‘Ik gebruik altijd een pluisroller voor mijn kleding…’ hij knikte in de richting van een rek met rollers naast een van de onderzoekstafels, ‘… om er zeker van te zijn dat ik geen sporen achter kan laten tijdens een klus. Dat veertje moet in mijn manchet gevallen zijn. En zal ik je eens iets grappigs vertellen, Lincoln? Daar is het waarschijnlijk terechtgekomen omdat ik een heleboel oud gereedschap en oude instrumenten weggedaan heb. Zoals ik je eerder al vertelde… ik was gefascineerd geraakt door de elektronische tijdwaarneming. Daarmee wilde ik me gaan bezighouden. Ik wilde de meest perfecte klok ter wereld maken. Nog beter dan de atoomklok van de overheid. Maar dan een elektronische.’

Rhyme ging verder. ‘En toen vielen alle stukjes op hun plek. Mijn conclusie over die brieven – dat Galt die onder bedreiging geschreven had – klopte als jij degene geweest was die ze gedicteerd had. Die alternatieve vliegtuigbrandstof? Die werd voornamelijk getest op vluchten in militaire vliegtuigen – maar dat betekende dat hij ook getest werd op sommige particuliere en commerciële vluchten. Ik bedacht dat het niet logisch was dat iemand een aanslag op een vliegveld of militaire basis beraamde; de beveiliging rondom de elektrische systemen is daar te streng. Dus waar kwamen die sporen dan vandaan? De enige vliegveldsituatie die zich onlangs nog had voorgedaan helemaal niets met deze zaak te maken; die had met jou te maken – in Mexico. En we hadden een groene vezel op een van de locaties gevonden… precies dezelfde kleur als die van de Mexicaanse politie-uniformen. Met vliegtuigbrandstof erop.’

‘Had ik een vezel achtergelaten?’ Nu was hij boos op zichzelf. Woedend.

‘Ik neem aan dat je die opgepikt had tijdens je ontmoeting met Arturo Diaz op het vliegveld, voordat je terugvloog naar Philadelphia om Randall Jessen te ontvoeren en met hem naar New York te rijden.’

Zuchtend kon Logan niet anders dan Rhymes theorie bevestigen.

‘Nou ja, dat was dus mijn theorie, dat jij hierbij betrokken was. Maar het was niet meer dan speculatie – totdat ik me realiseerde dat ik het antwoord recht voor mijn neus had. Het definitieve antwoord.’

‘Wat bedoel je?’

‘Het DNA. We hadden de analyse van het bloed, dat we op die toegangs deur in het substation van de eerste aanslag gevonden hadden. Maar ik had het nooit door CODIS, de DNA-database, gehaald. Waarom ook? We wisten al dat het Galt was.’

Dit was de laatste controle geweest. Nog niet zo lang geleden had Rhyme instructies voor Cooper getypt – vanwege de afluisterapparatuur in de generator had hij het hem niet mondeling kunnen vertellen – om het DNA-lab te vragen om een kopie van het monster naar CODIS te sturen. ‘We hadden nog DNA van jou, van een paar jaar geleden. Op het moment dat jij hier verscheen, las ik net de bevestiging dat het inder daad om hetzelfde DNA bleek te gaan. Het lukte me zowaar nog om snel naar een ander scherm te schakelen.’

Logans gezicht stond nu strak van kwaadheid op zichzelf. ‘Ja, ja… in dat substation, die toegangsdeur. Ik sneed mijn vinger aan een uitstekend stukje metaal. Ik veegde het bloed zo goed mogelijk weg, maar ik was natuurlijk toch bang dat jullie het zouden vinden. Daarom manipuleerde ik die accu, zodat die zou exploderen en het DNA vernietigd zou worden.’

‘Het principe van Locard,’ zei Rhyme, verwijzend naar de vroegtwintigste-eeuwse criminalist. Hij citeerde: ‘Bij elk misdrijf is er een overdracht…’

‘… van sporen tussen de dader en de plaats delict of het slachtoffer. Moeilijk te vinden misschien, maar het verband is er. En iedere forensische professional is verplicht om dat ene stukje bewijsmateriaal te vinden dat zal leiden naar de identiteit van de dader, of op zijn minst naar zijn verblijfplaats,’ maakte Logan de zin af.

Rhyme moest nu wel lachen. Die formulering was van hemzelf, een vrije interpretatie van het principe van Locard. Te lezen in een artikel over forensische wetenschap dat hij twee of drie maanden geleden geschreven had. Blijkbaar had ook Richard Logan zijn huiswerk goed gedaan.

Of was het meer geweest dan onderzoek?

Daarom nam ik deze klus aan… Ik moest bij jou in de buurt zien te komen…

‘Je bent niet alleen een goede criminalist,’ zei Logan, ‘je bent ook nog eens een goede acteur. Je had me te pakken.’

‘Maar hetzelfde geldt nu ook voor jou, nietwaar?’

De ogen van de beide mannen ontmoetten elkaar en ze hielden elkaars blik vast. Toen ging Sellitto's telefoon, hij nam op, had een kort gesprek en hing toen weer op. ‘Transport is er.’

Er verschenen drie agenten in de deuropening, twee in uniform en een bruinharige agent in een blauwe spijkerbroek, een blauw overhemd en een beige jasje. Hij had een sympathieke glimlach, die wat afgezwakt werd door het feit dat hij twee grote, automatische pistolen droeg, op elke heup één.

‘Hé, Roland,’ zei Amelia Sachs glimlachend.

‘Jou hebben we al en poos niet meer gezien,’ zei Rhyme.

‘Hallo. Nou, jullie hebben hier een aardige vangst gedaan.’ Roland Bell had vroeger gewerkt voor een politiehoofdbureau in North Carolina. Inmiddels werkte hij al een paar jaar als rechercheur voor de NYPD, maar hij had nog steeds een zuidelijk accent. Zijn specialiteit was het beschermen van getuigen en ervoor zorgen dat verdachten niet konden ontsnappen. Niemand deed dat beter dan hij. Rhyme was blij dat hij degene was die de Klokkenmaker naar het huis van bewaring zou begeleiden. ‘Ik ga ervan uit dat hij bij jou in goede handen is.’

Na een knikje van Bell, hielpen de twee agenten Logan omhoog. Bell controleerde de boeien en fouilleerde de man zelf. Hij knikte weer en ze liepen richting de deur. De Klokkenmaker keek nog een keer om en zei vriendelijk: ‘Ik zie je wel weer, Lincoln.’

‘Dat weet ik wel zeker. En ik kijk er al naar uit.’

De glimlach van de verdachte maakte plaats voor een verbaasde blik.

Rhyme ging verder: ‘Ik zal de forensische getuige zijn tijdens jouw rechtszaak.’

‘Misschien daar, misschien ergens anders.’ De man wierp een blik op de Breguet. ‘Vergeet hem niet op te winden.’

En toen was hij verdwenen.
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‘Het spijt me dat ik u dit moest vertellen, Rodolfo.’

De stem van de man klonk gebroken. ‘Arturo? Nee. Dat kan ik bijna niet geloven.’

Rhyme ging verder, vertelde over het complot dat Diaz opgezet had – om zijn baas te vermoorden en het te laten lijken alsof dat een zijdelings gevolg was van een aanslag door een huurmoordenaar.

In de stilte die volgde vroeg Rhyme: ‘Was hij een vriend?’

‘Ah, vriendschap… Ik denk dat, wanneer het op bedrog aankomt, de vrouw die overspel pleegt met een man en naar huis komt om voor jouw kinderen te zorgen en een maaltijd voor jou te koken, een kleinere zondaar is dan de vriend die jou uit hebzucht verraadt. Wat vind u daarvan, hoofdinspecteur Rhyme?’

‘Verraad is een indicatie van de waarheid.’

‘Ah, hoofdinspecteur Rhyme, bent u boeddhist? Bent u hindoe?

Rhyme moest lachen. ‘Nee.’

‘Maar dat was heel filosofisch. Ik denk dat het antwoord is dat Arturo Diaz een Mexicaanse misdaadbestrijder was en dat dat alleen al reden genoeg was om te doen wat hij gedaan heeft. Het leven hier is gewoon onmogelijk.’

‘Maar toch houdt u vol. U blijft vechten.’

‘Dat klopt. Maar ik ben dan ook een dwaas. Net als u, mijn vriend. Zou u niet miljoenen kunnen verdienen met het schrijven van veiligheidsrapporten voor grote bedrijven?’

‘Maar wat is daar nu aan?’ antwoordde de criminalist.

De lach was oprecht en gul. ‘Wat gaat er nu met hem gebeuren?’ vroeg de Mexicaan.

‘Met Logan? Hij zal veroordeeld worden voor moord, wat deze aanslagen betreft. En voor misdaden die hij jaren geleden al gepleegd heeft.’

‘Gaat hij de doodstraf krijgen?’

‘Dat kan, maar hij zal niet geëxecuteerd worden.’

‘Waarom niet? Dankzij die liberalen in Amerika over wie ik zoveel hoor?’

‘Het ligt iets gecompliceerder. Het hangt van de politiek van het moment af. De gouverneur die wij hier nu hebben, wil geen gevangenen executeren, wat ze ook gedaan hebben, omdat het onhandig zou overkomen.’

‘Vooral voor de gevangene.’

‘Wat die ervan vindt, doet niet echt ter zake.’

‘Dat lijkt me niet, nee. Maar goed, ondanks die mildheid, rechercheur, denk ik toch dat ik me wel thuis zou voelen in Amerika. Misschien sluip ik wel de grens over en word ik een illegale immigrant. Ik zou bij McDonald's kunnen gaan werken en 's nachts misdaden kunnen oplossen.’

‘Ik zou achter u staan, Rodolfo.’

‘Ha. Dat ik daarheen kom is net zo waarschijnlijk als dat u naar Mexico City komt voor Mexicaanse kip en tequila.’

‘Ja, dat is ook weer waar. Hoewel ik best zin zou hebben in die tequila.’

‘Goed, ik ben bang dat ik nu de puinhoop die mijn afdeling geworden is, moet gaan opruimen. Ik heb misschien…’

Zijn stem stierf weg.

‘Wat zei u, commandant?’

‘Ik heb misschien nog wat vragen betreffende wat bewijsmateriaal. Ik weet dat het zelfingenomen klinkt, maar misschien zou ik eens een beroep op u mogen doen.’

‘Indien mogelijk, help ik graag.’

‘Heel goed.’ Hij grinnikte. ‘Met een beetje geluk kan ik misschien over een paar jaar ook die magische letters aan mijn naam toevoegen.’

‘Magische letters?’

‘PEN.’

‘U? Met pensioen, commandant?’

‘Ik maakte maar een grapje, hoofdinspecteur. Pensioen is niets voor mensen zoals wij. Wij sterven in het harnas. En laten we hopen dat dat nog een hele tijd duurt. Goed, mijn vriend, ik groet u.’

Ze verbraken de verbinding. Vervolgens instrueerde Rhyme zijn telefoon om Kathryn Dance in Californië op te bellen. Ook haar vertelde hij het nieuws over de arrestatie van Richard Logan. Het gesprek was kort. Niet omdat hij geen zin had om te praten – integendeel: hij was in de wolken door deze overwinning.

Maar de nasleep van de dysreflexieaanval was plotseling merkbaar. Rhyme liet Sachs het telefoontje verder afhandelen, vrouwenpraat, en vroeg Thom om hem een fles Glenmorangie te brengen.

‘Die achttien jaar oude, graag. Alsjeblieft dankjewel.’

Thom schonk een flink glas vol en zette dat in de houder naast de mond van zijn baas. Rhyme dronk door een rietje. Hij genoot van de rokerige smaak in zijn mond en slikte de whisky toen door. Hij voelde de warmte, de troostende werking, hoewel die verdomde vermoeidheid, waarvan hij nu al een week of zo last had, er ook door leek te worden benadrukt. Hij dwong zichzelf er niet aan te denken.

Toen Sachs klaar was met het telefoontje vroeg hij: ‘Doe je mee, Sachs?’

‘Reken maar.’

‘Ik heb zin in muziek,’ zei hij.

‘Jazz?’

‘Oké.’

Hij koos voor Dave Brubeck, een opname van een live concert uit de jaren zestig. De herkenningsmelodie ‘Take Five’ klonk en de muziek, met zijn opvallende vijfvierde maat, schalde uit de luidsprekers, rauw en aanstekelijk.

Terwijl Sachs zich wat inschonk en naast hem kwam zitten, dwaalden haar ogen af naar de whiteboards. ‘We zijn één ding vergeten, Rhyme.’

‘Wat?’

‘Die zogenaamde terroristische groepering? Justice For the Earth.’

‘Die zaak is nu voor McDaniel. Wanneer we bewijs gevonden hadden, dan zou ik me meer zorgen maken, maar… helemaal niets.’ Rhyme nam nog een slok van zijn drankje en voelde een nieuwe golf van aanhoudende vermoeidheid over zich heen spoelen. Toch wist hij nog een grapje te maken: ‘Persoonlijk denk ik gewoon dat het een verkeerd nummer uit de cloud zone was.’
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In Central Park waren de festiviteiten voor Earth Day in volle gang.

Om twintig over zes op deze aangename, maar ook koele en bewolkte avond, stond een FBI-agent aan de rand van de Sheep Meadow en keek uit over de mensenmenigte, van wie het grootste gedeelte bezig was met demonstreren tegen het een of ander. Er waren wat picknickers en wat toeristen. Maar de menigte van zo'n vijftigduizend mensen leek voornamelijk te bestaan uit personen die om wat voor reden dan ook kwaad waren: de opwarming van de aarde, olie, winstbejag, kooldioxide, het broeikaseffect.

En methaangas.

Special agent Timothy Conradt knipperde met zijn ogen, terwijl hij keek naar een groep mensen die protesteerde tegen winderigheid van runderen. Methaangas, afkomstig van het vee, zorgde nu blijkbaar ook al voor gaten in de ozonlaag.

Koeienscheten.

De wereld werd steeds gekker.

Conradt had een opplaksnor en droeg een spijkerbroek en een wijd shirt, waaronder zijn radio en wapen verborgen zaten. Zijn vrouw had die ochtend nog kreukels in zijn kleding staan strijken, omdat ze het er niet mee eens geweest was dat hij in zijn kleding zou slapen, zodat die eruit zou zien alsof er ‘in geleefd’ werd.

Hij was niet bepaald een fan van die voorspelbare liberalen en mensen die hun land zouden verraden voor… nou ja, voor wat eigenlijk? Zelfingenomenheid, Europa, Globalisering, Socialisme… Lafheid.

Maar wat hij wel gemeen had met deze mensen, was de natuur. Conradt was gek op het buitenleven. Jagen, vissen, wandelen. En dus voelde hij met ze mee.

Hij hield de menigte zo nauwkeurig in de gaten omdat, ondanks het feit dat de dader, alias de Klokkenmaker, gepakt was, ASAC Tucker McDaniel er nog steeds van overtuigd was dat de groepering Justice For the Earth iets wilde gaan proberen. Het aantal SIGINT-hits was aanzienlijk, dat moest zelfs een atechnisch persoon als Conradt toegeven. Justice For the Earth. Of, zoals de agenten het inmiddels noemden, op bevel van McDaniel, JFTE, uitgesproken als ‘Juf-tie’.

Teams van agenten en NYPD-mensen waren overal in de stad ingezet, bij het conventiecentrum in de buurt van de Hudson, bij een optocht in Battery Park en hier, bij deze samenkomst in Central Park.

De theorie van McDaniel was, dat ze het verband tussen Richard Logan, Algonquin Consolidated Power en JFTE verkeerd ingeschat hadden, maar dat het voor de hand lag dat de groepering een alliantie met, mogelijk, een islamitische, fundamentalistische cel gevormd had.

Een symbiotische constructie.

Een uitdrukking waarmee de agenten hun lol op konden de komende maanden, wanneer ze samen iets zouden drinken.

Conradts eigen gevoel, na jarenlange ervaring op straat, zei dat JFTE misschien ooit wel bestaan had, maar dat het waarschijnlijk niet meer geweest was dan een geintje, en dat het geen bedreiging voor wie dan ook vormde. Nonchalant liep hij wat in het rond, onderwijl uitkijkend naar mensen die aan het profiel voldeden. Hij keek waar hun armen zich bevonden in verhouding tot hun lichamen, bekeek bepaalde soorten rugzakken, lette op manieren van lopen die zouden kunnen wijzen op het dragen van een wapen of een bom. Hij was op de uitkijk naar bleke kaaklijnen, die wezen op een pas afgeschoren baard, of naar vrouwen die afwezig hun haar aanraakten, wat mogelijk kon duiden op het feit dat ze zich slecht op hun gemak voelden omdat ze zich, voor het eerst sinds hun tienerjaren, zonder een hijab in het openbaar bevonden.

En altijd: op de ogen letten.

Tot nu toe had Conradt zowel devote, als gedachteloze en nieuwsgierige ogen gezien.

Maar geen enkel paar ogen gaf de indruk dat het toebehoorde aan een man of vrouw die van plan was om een grote groep mensen in de naam van een of andere godheid om het leven te brengen. Of in de naam van walvissen of bomen of gevlekte uilen. Hij liep nog wat rond en voegde zich uiteindelijk bij zijn partner, een onvriendelijke vijfendertigjarige, gekleed in een lange boerenrok en een blouse die net zo wijd en verhullend was als Conradts shirt.

‘Iets gezien?’

Een nutteloze vraag, aangezien ze hem opgeroepen zou hebben – en met hem ieder van de vele misdaadbestrijders die hier vanavond aanwezig waren – wanneer ze ‘iets’ gezien zou hebben.

Ze schudde haar hoofd.

Nutteloze vragen hoefden niet hardop beantwoord te worden, vond Barb.

Bar-ba-ra, verbeterde hij zichzelf. Zoals ook zij hem verbeterd had, toen ze nog maar net samenwerkten.

‘Zijn ze er al?’ vroeg Conradt, knikkend in de richting van het podium aan het zuidelijke uiteinde van de Sheep Meadow. Hij bedoelde de sprekers die gepland stonden voor halfzeven: de twee senatoren die zojuist vanuit Washington waren komen vliegen. Samen met de president werkten zij aan milieukwesties en aan een wetgeving die de milieuactivisten tot vreugde zou stemmen, maar waarvoor zeker de helft van alle bedrijven in Amerika ze wel de nek kon omdraaien.

Daarna stond een concert gepland. Hij wist niet of het merendeel van de mensen hier was vanwege dat concert of vanwege de toespraken. Met deze mensenmenigte, dacht hij, zou het waarschijnlijk fifty-fifty zijn.

‘Net gearriveerd,’ zei Barbara.

Allebei keken ze nog wat rond. Toen zei Conradt: ‘Dat acroniem is toch een beetje vreemd. Juf-tie. Ze zouden het gewoon “JFTE” moeten noemen.’

‘Juf-tie is geen acroniem.’

‘Hoe bedoel je?’

Barbara legde het hem uit. ‘Om aan de definitie van acroniem te voldoen, moeten de letters zelf ook weer een woord vormen.’

‘In het Engels?’

Ze slaakte een, in zijn ogen, minachtende zucht. ‘Wel in een Engelstalig land. Dat lijkt me logisch.’

‘Dus NFL is geen acroniem?’

‘Nee, dat is gewoon een afkorting. ARC – American Resource Council. Dat is een acroniem.’

Conradt dacht: Barbara is een…

‘En BIC?’ vroeg hij.

‘Ik denk het. Ik weet niet precies hoe het zit met merknamen. Waar staat dat eigenlijk voor?’

‘Weet ik niet meer.’

Hun radio's begonnen op hetzelfde moment te ratelen en allebei keken ze op. ‘Let op, de bezoekers hebben het podium betreden. Herhaling, de bezoekers hebben het podium betreden.’

De bezoekers – een eufemisme voor de senatoren.

Een agent van de commandopost verzocht Conradt en Barbara om hun plek aan de westzijde van het podium in te nemen. Ze baanden zich er een weg naartoe.

‘Weet je dat dit ooit écht een schapenwei was,’ vertelde Conradt aan Barbara. ‘Tot in de jaren dertig graasden ze hier. Daarna verhuisden ze naar Prospect Park. Die schapen, bedoel ik.’

Barbara keek hem niet-begrijpend aan, met een blik van: wat heeft dat ermee te maken?

Conradt liet haar voorgaan op een smal paadje.

Er klonk applaus. Er werd geroepen.

Toen stonden de twee senatoren op het podium. De eerste die zou gaan spreken boog zich naar de microfoon en begon op lage, galmende toon te praten, zijn stem echode over de hele Sheep Meadow. Algauw was de menigte schor van het schreeuwen en juichen, elke keer dat de senator weer een nieuwe gemeenplaats het publiek in slingerde.

Preken voor de reeds bekeerden.

Op dat moment zag Conradt iets aan de zijkant van het podium, wat zich langzaam naar de voorkant toe bewoog, waar de senatoren stonden. Hij verstijfde even en sprong toen naar voren.

‘Wat?’ riep Barbara, terwijl ze naar haar wapen greep.

‘Juf-tie,’ fluisterde hij. En hij pakte zijn radio.
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Om 19.00 uur arriveerde Fred Dellray weer bij het FBI-kantoor in Manhattan, nadat hij een bezoek gebracht had aan William Brent, oftewel Stanley Palmer, ook wel bekend onder heel wat andere namen, in het ziekenhuis. De man was zwaargewond maar inmiddels wel weer bij kennis. Over een dag of drie, vier zou hij uit het ziekenhuis ontslagen worden.

Advocaten voor de stad hadden al contact met Brent opgenomen om te praten over een schikking met betrekking tot het ongeluk. Echt ingewikkeld lag het niet, wanneer je door een NYPD-politieagent in een patrouilleauto was aangereden. Het bedrag dat ze hem aangeboden hadden lag rond de vijftigduizend dollar, plus een vergoeding van alle medische kosten.

William Brent had dus een paar lucratieve dagen, financieel gezien dan, aangezien hij nu de ontvanger was van zowel het schikkingsbedrag – belastingvrij – als een soort smartengeld en de honderdduizend dollar die Dellray hem betaald had – eveneens belastingvrij, hoewel dat enkel kwam omdat de belastingdienst daar nooit iets over te horen zou krijgen.

Dellray zat in zijn kantoor na te genieten van het nieuws dat Richard Logan, de Klokkenmaker, opgepakt was, toen zijn assistent, een aantrekkelijke Afro-Amerikaanse vrouw van in de twintig aan hem vroeg: ‘Heb je het al gehoord van dat Earth Day-gedoe?’

‘Wat dan?’

‘Precies weet ik het niet. Maar die groepering, Juf-tie…’

‘Wat?’

‘JFTE. Justice For the Earth. Wat dat ook moge betekenen. Die ecoterroristische groepering?’

Dellray zette zijn koffiekopje neer, zijn hart bonsde in zijn keel. ‘Bestaan ze dan echt?’

‘Yep.’

‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij dringend.

‘Het enige wat ik weet is dat ze Central Park binnengekomen zijn, tot vlak bij die twee senatoren – die door de president gestuurd waren om een toespraak te houden. De SAC wil je in zijn kantoor spreken. Nu.’

‘Zijn er gewonden, doden?’ fluisterde Dellray ontdaan.

‘Geen idee.’

Met een sombere uitdrukking op zijn gezicht stond de lange agent op. Snel liep hij de gang door. Soepel, zoals hij normaal altijd liep. Alleen tijdens zijn werk op straat liep hij anders.

Daar zou nu wel snel een einde aan komen. Goed, hij had een belangrijke aanwijzing gevonden in de zoektocht naar de Klokkenmaker. Maar zijn belangrijkste missie had hij niet weten te volbrengen: het vinden van die terroristische groepering.

En dat feit zou McDaniel zeker gebruiken om hem aan het kruis te kunnen nagelen… op zijn eigen geslepen maar sombere, energieke maar ook subtiele manier. Sterker nog: blijkbaar had hij dat nu zelfs al gedaan.

Nou ja, goed je best blijven doen, Fred. Je doet het prima…

Tijdens het lopen keek hij bij de verschillende kantoren naar binnen, in de hoop dat hij iemand zou vinden die hem meer over het incident zou kunnen vertellen. Maar ze waren allemaal leeg. Het was na werktijd, maar waarschijnlijker was nog, vermoedde hij, dat iedereen zich naar Central Park gehaast had nadat Justice For the Earth daar gezien was. En dat was misschien wel de meest duidelijke aanwijzing dat zijn carrière voorbij was: niemand had hem gebeld om te vragen of hij erbij wilde zijn.

Natuurlijk kon daar ook nog een andere reden voor zijn – net zoals voor de sommering om naar het kantoor van de SAC te komen: de gestolen honderdduizend dollar.

Wat had hij in godsnaam gedacht? Hij had het gedaan voor de stad waarvan hij zoveel hield, voor de burgers die hij gezworen had te beschermen. Maar had hij nu echt gedacht dat hij ermee weg kon komen? Vooral met een ASAC die hem zo graag weg wilde hebben en al zijn papier werk uitploos alsof het om een kruiswoordpuzzel ging.

Zou hij zich eruit kunnen kletsen, zodat hij niet de gevangenis in zou hoeven?

Hij wist het niet. Door zijn miskleun met Justice For the Earth zag het er niet goed voor hem uit.

Eén gang van het onopvallende kantoorgebouw. Een volgende gang.

Uiteindelijk bereikte hij het hol van de Special Agent in Charge. Diens assistent kondigde Dellray aan en de agent liep het grote hoekkantoor in.

‘Fred.’

‘Jon.’

De SAC, Jonathan Phelps, een man van halverwege de vijftig, streek over zijn grijze, achterovergekamde haar, waarbij het nog wat verder naar achteren gedrukt leek te worden en gebaarde naar de agent dat hij moest plaatsnemen in een stoel tegenover zijn rommelige bureau.

Nee, dacht Dellray, rommelig was niet het juiste woord. Het was juist opgeruimd en georganiseerd; alleen wel in tien centimeter hoge stapels dossiers. Dit was tenslotte New York. Er kon hier heel veel misgaan, wat dan weer moest worden opgelost door mensen zoals deze SAC.

Dellray probeerde het gezicht van de man te lezen, maar kon niets ontdekken. Ook hij had ooit als undercoveragent gewerkt. Maar aan deze enige overeenkomst zou Dellray nu weinig hebben. Bij de FBI gold: de wet en alle regels die daaruit voortkwamen stonden boven alles. Het verbaasde Dellray niet dat de SAC hier de enige persoon was. Tucker McDaniel stond op dit moment waarschijnlijk in Central Park de terroristen hun rechten voor te lezen.

‘Goed, Fred. Ik zal meteen ter zake komen.’

‘Natuurlijk.’

‘Wat die Juf-tie-zaak betreft.’

‘Justice For the Earth.’

‘Precies.’ Opnieuw streek hij over zijn weelderige haardos, die er daarna nog net zo keurig uitzag als voordat de vingers er doorheen gegaan waren.

‘Ik wil het graag goed begrijpen. Jij hebt niets kunnen vinden over deze groepering, klopt dat?’

Dellray zou nooit zo ver gekomen zijn als hij altijd maar om de waarheid heen gedraaid had. ‘Nee, Jon. Ik heb het verknald. Ik heb al mijn gebruikelijke bronnen en ook nog een paar nieuwe geraadpleegd. Iedereen die nu voor mij werkt en dan nog een paar die er eigenlijk al mee gestopt waren. Zo'n vijfentwintig in totaal. Maar ik heb niets gevonden. Het spijt me.’

‘En toch had het surveillanceteam van Tucker McDaniel wel tien duidelijke hits gevonden.’

De cloud zone…

Dellray zou geen kwaad woord over McDaniel zeggen. ‘Dat heb ik ook begrepen. Zijn teams hebben een enorme berg goede details weten te vinden. Over personen – die Rahman, Johnston. En codewoorden over wapens.’ Hij zuchtte. ‘Ik hoorde dat er iets gebeurd is, Jon. Wat precies?’

‘O, ja. Juf-tie heeft iets geprobeerd.’

‘Zijn er gewonden?’

‘We hebben videobeelden. Wil je die zien?’

Dellray dacht: echt niet, meneer, denk dat maar niet. Het laatste wat ik wil zijn beelden van mensen die gewond raken omdat ik heb gefaald. Of van Tucker McDaniel die met zijn overvalteam de redder in nood speelt. Maar in plaats daarvan zei hij: ‘Natuurlijk, laat maar zien.’

De SAC boog zich over zijn laptop en typte wat in, waarna hij het apparaat omdraaide zodat Dellray het scherm kon zien. Hij had verwacht een van die typische FBI-surveillancevideo's te zien, gefilmd met een vlakke breedhoeklens, zodat alles goed gezien kon worden, en met alle informatie onder in beeld: de locatie en een tot op de seconde precieze tijdwaarneming.

Maar in plaats daarvan keek hij nu naar een nieuwsbericht van CNN.

CNN?

Een glimlachende, keurig gekapte verslaggeefster, met een stapeltje aantekeningen in haar handen, stond te praten met een man van in de dertig, gekleed in een niet bij elkaar passende broek en jasje. Hij had een donkere huid en zijn haar was kortgeknipt. Hij glimlachte ongemakkelijk, terwijl zijn ogen onrustig van de verslaggeefster naar de camera en weer terug schoten. Naast hem stond een jongetje van een jaar of acht, met rood haar en sproeten.

‘Goed, ik begrijp dat uw leerlingen de afgelopen maanden bezig geweest zijn met de voorbereidingen voor Earth Day,’ zei de verslaggeefster tegen de man.

‘Dat klopt,’ antwoordde de man, een beetje ongemakkelijk, maar trots.

‘Er zijn hier vanavond heel veel verschillende groepen in Central Park bijeen, die allemaal wel een zaak hebben die ze ondersteunen. Zijn uw leerlingen hier ook voor een bepaalde milieukwestie?’

‘Niet echt. Ze interesseren zich eigenlijk voor van alles: alternatieve energie, de risico's voor de tropische regenwouden, de opwarming van de aarde en de uitstoot van kooldioxide, het beschermen van de ozonlaag, recycling.’

‘En wie is uw jonge assistent hier?’

‘Dit is een leerling van mij, Tony Johnston.’

Johnston?

‘Hallo, Tony. Kun jij onze kijkers thuis eens vertellen hoe jullie milieuclub op school heet?’

‘Ehm, jawel. Gewoon Just Us Kids for the Earth – Alleen wij kinderen voor de aarde.’

‘En dat zijn heel mooie posters. Heb jij die zelf gemaakt, samen met je klasgenoten?’

‘Ehm. Ja. Maar onze leraar, meneer Rahman…’ Hij keek op naar de man naast hem. ‘… hij heeft ook meegeholpen.’

‘Nou, heel goed gedaan hoor, Tony. En jij en al je klasgenoten uit Peter Rahmans groep vijf van de Ralph Waldo Emerson-basisschool in Queens heel erg bedankt, omdat jullie vinden dat je nooit te jong bent om een verschil te maken wanneer het om het milieu gaat… Dit was Kathy Brigham vanuit…’

Met een vinger drukte de SAC het scherm weer op zwart. Hij leunde achterover. Dellray wist niet of hij zou gaan lachen of vloeken. ‘Justice,’ zei hij, duidelijk articulerend. ‘Just Us… Kids.’ Hij zuchtte. ‘Wil je weten hoezeer deze afdeling in de problemen zit, Fred?’

Dellray trok één borstelige wenkbrauw op.

‘We hebben Washington gesmeekt om een extra bedrag van vijf miljoen dollar, boven op de kosten die gemaakt moesten worden om vijfhonderd agenten in te zetten. Vijfentwintig aanhoudingsbevelen zijn er bij de politierechters in New York, Westchester, Phillie, Baltimore en Boston doorheen gejast… We hadden honderd procent zekere SIGINT dat een ecoterroristische groepering, erger nog dan Timothy McVeigh, erger dan Bin Laden, Amerika met de grootste aanslag aller tijden op de knieën zou dwingen.

‘En nu blijkt het om een groepje acht- en negenjarige kinderen te gaan. Die codewoorden voor wapens, “papier en benodigdheden”? Die stonden daadwerkelijk voor papier en benodigdheden. En de communicatie vond niet plaats in de cloud zone; die was gewoon rechtstreeks van mens tot mens, na de middagpauze op school. Die vrouw die samenwerkte met Rahman? Dat was waarschijnlijk gewoon die kleine Tony, want die heeft de baard nog niet in de keel… Het is maar goed dat we geen SIGINT opgevangen hebben over iemand die om “het vrijlaten van duiven” vroeg tijdens de bijeenkomst, want dan hadden we verdomme misschien wel luchtdoelraketten ingezet.’

Even was het stil.

‘Je lijkt helemaal niet blij te zijn, Fred.’

Dellray haalde zijn schouders op.

‘Zou jij Tuckers baan willen hebben?’

‘En waar gaat hij dan…?’

‘Ergens anders heen. Washington. Wat maakt het uit? … Dus? Die ASAC-functie? Wanneer je wilt, kun je vanavond nog verhuizen.’

Dellray aarzelde geen moment. ‘Nee, Jon. Bedankt, maar nee.’

‘Jij bent een van de meest gerespecteerde agenten hier op kantoor. De mensen kijken naar jou op. Ik vraag je toch om er nog eens over na te denken.’

‘Ik werk veel liever op straat. Meer heb ik nooit gewild. Het is belangrijk voor me.’ Hij klonk nu niet bepaald meer als iemand van de straat.

‘Jullie cowboys ook.’ De SAC grinnikte. ‘Dan moet je nu maar teruggaan naar je kantoor. McDaniel is onderweg hiernaartoe voor een gesprek. Ik neem aan dat je er geen behoefte aan hebt om hem te zien.’

‘Niet echt, nee.’

Toen Dellray bij de deur was zei de SAC: ‘O, Fred, nog één ding.’

De agent wachtte.

‘Jij hebt toch aan die Gonzalez-zaak gewerkt, nietwaar?’

Dellray had met de meest gevaarlijke klootzakken van de stad gewerkt, zonder dat daarbij zijn hart ook maar een moment sneller was gaan slaan. Maar nu wist hij zeker dat zijn nekader zichtbaar klopte, terwijl het bloed erdoorheen gepompt werd.

‘Die drugszaak, Staten Island. Klopt.’

‘Het schijnt dat er wat verwarring was.’

‘Verwarring?’

‘Ja, wat het bewijsmateriaal betrof.’

‘Echt waar?’

De SAC wreef over zijn ogen. ‘Jouw teams hebben toen dertig kilo heroïne in beslag genomen, enkele tientallen wapens en een behoorlijke hoeveelheid geld.’

‘Dat klopt.’

‘Volgens het persbericht ging het daarbij om één komma één miljoen dollar. Maar toen wij het geld wilden inpakken voor de grand jury, bleek dat er nog precies één miljoen in de kluis lag.’

‘Verkeerd geteld?’

De SAC schudde zijn hoofd. ‘Nee, het moet iets anders zijn. Er is niet verkeerd geteld.’

‘Mmm.’ Dellray ademde diep in.

‘Ik heb de papieren bekeken en het was een beetje vreemd. De eerste nul, de nul achter de één, was heel smal geschreven. Wanneer je niet goed zou kijken, zou je kunnen denken dat het een één was. Iemand heeft het dus verkeerd in het persbericht gezet. Schreef “één komma één”.’

‘Ik begrijp het.’

‘Dat wilde ik je alleen even vertellen, mochten er vragen over komen: het was een typefout. Het precieze bedrag dat de FBI in beslag genomen heeft in die Gonzalez-zaak was precies één miljoen. Dat is officieel.’

‘Oké. Bedankt, Jon.’

Een frons. ‘Voor wat?’

‘Dat je dat even uitgelegd hebt.’

Een knikje. Een knikje met een boodschap en die boodschap was doorgegeven. De SAC voegde er nog aan toe: ‘Trouwens, je hebt goed werk geleverd met het oppakken van Richard Logan. Weet je nog dat hij een paar jaar geleden geprobeerd heeft om tientallen soldaten en personeelsleden van het Pentagon te vermoorden? Plus wat mensen van ons. Ben blij dat hij nu achter slot en grendel zit.’

Dellray keerde zich om en verliet het kantoor. Terwijl hij terugliep naar zijn eigen kantoor, stond hij zichzelf toe om even nerveus te lachen.

Groep vijf?

Toen pakte hij zijn mobiele telefoon om Selena te laten weten dat hij gauw thuis zou zijn.
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Lincoln Rhyme keek op en zag Pulaski in de deuropening staan.

‘Groentje, wat doe jij hier? Ik dacht dat je in Queens zat, om het bewijsmateriaal in kaart te brengen.’

‘Dat klopt. Alleen…’ Zijn stem stierf weg.

‘Alleen wat?’

Het was bijna 21.00 uur en ze waren alleen in Rhymes woonkamer. Vanuit de keuken klonken geruststellende, huishoudelijke geluiden. Sachs en Thom waren bezig met de voorbereidingen van het avondeten. Rhyme had net vastgesteld dat het allang borreltijd geweest was en hij was dan ook een beetje gepikeerd dat nog niemand zijn plastic bekertje met whisky was komen bijvullen.

Maar dit verzuim kon Pulaski nu mooi goedmaken en dat deed hij dan ook.

‘Dat is geen dubbele,’ mopperde Rhyme. Maar Pulaski leek het niet te horen. Hij was naar het raam gelopen en stond nu naar buiten te kijken.

Het leek wel een scène uit een langzaam voortkabbelend, Brits drama, dacht Rhyme, terwijl hij met behulp van een rietje van zijn rokerige drankje dronk.

‘Ik heb een soort van beslissing genomen en ik wilde het jou als eerste vertellen.’

‘Soort van?’ vroeg Rhyme afkeurend.

‘Ik bedoel, ik heb een beslissing genomen.’

Rhyme trok zijn wenkbrauw op. Hij wilde niet al te bemoedigend overkomen. Wat kwam er nu? vroeg hij zich af, hoewel hij wel een vermoeden had. Rhyme leefde dan misschien helemaal voor de wetenschap, maar hij had ook de leiding over honderden medewerkers en agenten. En ondanks zijn ongeduld, zijn barsheid en zijn woedeaanvallen, was hij altijd een redelijke baas geweest.

Zolang je het niet verknalde.

‘Ga verder, groentje.’

‘Ik ga weg.’

‘Weg uit deze streek?’

‘Weg bij de politie.’

‘Ah.’

Sinds Rhyme Kathryn Dance kende, was hij zich meer bewust van lichaamstaal. Hij voelde nu dat Pulaski een verhaaltje afdraaide dat hij ingestudeerd had. Al heel wat keren.

De agent wreef met zijn hand door zijn korte, blonde haar. ‘William Brent.’

‘Die informant van Dellray?’

‘Precies, meneer.’

Rhyme wilde de jongeman er bijna weer een keer op wijzen dat hij zulke beleefdheidsvormen weg kon laten. Maar hij zei enkel: ‘Ga verder, Pulaski.’

Met strak gezicht en bezorgde blik ging Pulaski in de krakende rieten stoel naast Rhymes Storm Arrow zitten. ‘Toen ik bij Galt thuis was, was ik als de dood. Ik raakte in paniek. Ik kon de dingen niet meer zien zoals ze waren. Ik dacht te weinig na over de procedures.’ En alsof hij het nog een keer samen wilde vatten, voegde hij eraan toe: ‘Ik had de situatie niet goed ingeschat en handelde vervolgens dus ook niet zoals ik had moeten handelen.’

Als een schooljongen die niet zeker van zijn antwoorden was en maar bleef doorratelen, in de hoop dat er een zinnig antwoord tussen zou zitten.

‘Hij is niet langer in coma.’

‘Maar hij had ook dood kunnen gaan.’

‘En daarom wil jij ermee ophouden?’

‘Ik heb een fout gemaakt. Een fout, die iemand bijna het leven gekost heeft… Ik denk gewoon niet dat ik nog langer voldoende kan functioneren.’

Jezus, waar haalde hij dat soort zinnen vandaan?

‘Het was een ongeluk, groentje.’

‘Maar het had niet mogen gebeuren.’

‘Zijn er nog meer ongelukken gebeurd?’

‘Je weet wat ik bedoel, Lincoln. Het is echt niet zo dat ik hier niet goed over heb nagedacht.’

‘Ik kan bewijzen dat je moet blijven, dat het verkeerd zou zijn wanneer je ermee op zou houden.’

‘Hoe dan, door te zeggen dat ik talent heb, dat ik zoveel heb bij te dragen?’ De blik van de agent was sceptisch. Hij was nog jong maar leek een stuk ouder dan toen Rhyme hem had leren kennen. Dat doet het politiewerk met je.

En werken met Lincoln Rhyme.

‘Weet je waarom je er niet mee mag stoppen? Dat zou hypocriet zijn.’

Pulaski knipperde met zijn ogen.

Rhyme ging verder, zijn stem klonk nu scherp. ‘Je hebt je kans gehad.’

‘Hoe bedoel je?’

‘Oké, je had het verknald en iemand raakte zwaargewond. Maar toen bleek dat Brent een crimineel was, dacht je even dat het dan allemaal niet zo erg was, of niet?’

‘Nou… ja, dat zou kunnen.’

‘Opeens maakte het niet meer uit dat je hem aangereden had. Omdat hij immers, wat, minder waard was?’

‘Nee, ik dacht alleen…’

‘Laat me uitpraten. Op het moment dat je die vent aanreed, had je de keus: of je had moeten beslissen dat het risico op bijkomende schade en ongelukken onacceptabel was, waardoor je meteen ontslag had genomen. Of je had het hele gebeuren achter je moeten laten en moeten leren dat je soms met dit soort dingen moet leven. Het maakt niet uit of die vent een seriemoordenaar was of een kerkdiaken. En dus is het rationeel gezien oneerlijk van je om er nu over te gaan zeuren.’

Het groentje vernauwde woedend zijn ogen en wilde al in de verdediging schieten, maar Rhyme was hem voor: ‘Je hebt een fout gemaakt. Je hebt geen misdaad begaan… En in onze business worden nu eenmaal soms fouten gemaakt. Het probleem is, dat wanneer dat bij ons gebeurt, het anders is dan bij een accountant of bij een schoenmaker. Wanneer wij het verkloten, bestaat de kans dat er iemand bij om het leven komt. Maar wanneer we zouden stoppen en er te veel bij stil zouden gaan staan, dan zouden we nooit meer iets voor elkaar krijgen. We zouden de hele tijd over onze schouders kijken en daardoor zouden dan weer mensen sterven, omdat wij ons werk niet meer goed zouden doen.’

‘Jij hebt makkelijk praten,’ bitste Pulaski kwaad.

Bravo, dacht Rhyme, maar zijn gezicht verraadde niets.

‘Heb jij ooit wel eens in een situatie als deze gezeten?’ mopperde Pulaski.

Natuurlijk had hij dat. Ook Rhyme had fouten gemaakt. Tientallen, zo niet honderden. Een van die fouten, jaren geleden, waardoor daadwerkelijk onschuldige mensen om het leven gekomen waren, had geleid tot de zaak waarbij Rhyme voor het eerst samengewerkt had met Sachs. Maar op dit moment wilde hij hier niet met Pulaski over praten. ‘Daar gaat het niet om, Pulaski. Waar het om gaat, is dat jij je beslissing genomen hebt. Toen je hier terugkwam met het bewijsmateriaal uit Galts appartement, nadat je Brent had aangereden, had je je recht om ontslag te nemen verspeeld. Het is dus niet relevant.’

‘Dit vreet aan me.’

‘Nou, dan is het tijd dat je het – wat “het” ook moge zijn – zegt dat het moet stoppen met vreten. Een van de dingen die een goede politieagent moet kunnen, is dit soort dingen van zich af zetten.’

‘Lincoln, je luistert niet naar me.’

‘Ik heb wel geluisterd. Ik heb je argumenten aangehoord en ze verworpen. Ze gelden niet.’

‘Voor mij wel.’

‘Nee, ze gelden niet. En ik zal je vertellen waarom niet.’ Rhyme dacht even na. ‘Omdat ze voor mij niet gelden… en jij en ik lijken heel veel op elkaar, Pulaski. Ik geef het verdomme niet graag toe, maar zo is het wel.’

Nu wist de jongeman even niet meer wat hij moest zeggen.

‘En vergeet nu al die onzin waarmee je me net verveeld hebt. Ik ben blij dat je er bent want ik heb nog wat klusjes voor je. Bij de…’

Pulaski staarde de criminalist aan en lachte kort. ‘Ik doe helemaal niets. Ik neem mijn ontslag. Ik luister niet langer naar jou.’

‘Nou, je neemt nu in elk geval nog geen ontslag. Dat doe je over een paar dagen maar. Nu heb ik je nodig. Deze zaak – net zo goed die van jou als die van mij – is nog niet voorbij. We moeten er absoluut zeker van zijn dat Logan veroordeeld wordt. Ben je het daarmee eens?’

Een diepe zucht. ‘Daar ben ik het mee eens.’

‘Voordat McDaniel van zijn functie ontheven en in de cloud zone gestuurd werd, of waar hij dan ook heen gegaan is, heeft hij zijn mannen nog Bob Cavanaughs kantoor laten doorzoeken. Dat heeft hij niet aan ons gevraagd. Het Evidence Response Team van de FBI is goed – ik heb zelf nog meegeholpen om het op te zetten. Maar wij hadden daar ook het raster moeten lopen. En ik wil dat jij dat nu gaat doen. Volgens Logan was er een kartel bij de zaak betrokken en ik wil er zeker van zijn dat iedereen opgepakt wordt.’

Een berustende grimas. ‘Ik zal het doen. Maar dat wordt dan wel mijn laatste opdracht.’ Hoofdschuddend verliet de jongeman de kamer.

Lincoln Rhyme moest moeite doen om niet te glimlachen, terwijl hij zocht naar het rietje dat uit zijn bekertje whisky stak.
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Lincoln Rhyme was eindelijk alleen.

Ron Pulaski liep het raster bij Algonquin Consolidated. Mel Cooper en Lon Sellitto waren allebei weer thuis. Roland Bell had gemeld dat Richard Logan veilig opgeborgen zat in een speciale, streng beveiligde afdeling van een gevangenis in de stad.

Ook Amelia Sachs was de stad in geweest, om te helpen met al het papierwerk, maar inmiddels was ze weer terug in Brooklyn. Rhyme hoopte dat ze wat tijd voor zichzelf zou nemen, misschien een ritje zou gaan maken in haar Cobra Torino. Af en toe nam ze Pammy mee. Volgens het meisje waren die ritjes ‘fantotaaltastisch’, wat volgens hem zoveel betekende als ‘geweldig’.

Maar hij wist dat het meisje nooit in gevaar was. Anders dan wanneer Sachs alleen was, wist ze heel goed wanneer ze zich in moest houden als haar temperament het eigenlijk over wilde nemen.

Thom was ook uit, met zijn partner, een reporter van The New York Times. Hij had eigenlijk thuis willen blijven, zodat hij een oogje op zijn baas had kunnen houden, bang als hij was voor verschrikkelijke bijwerkingen van de dysreflexie of voor… wie zou het zeggen? Maar de criminalist had erop gestaan dat hij die avond uit zou gaan.

‘Maar ik hou de tijd in de gaten,’ had hij gesnauwd. ‘Middernacht.’

‘Lincoln, ik ben terug voor…’

‘Nee. Je bent terug ná middernacht. Dit keer is het andersom.’

‘Dat is belachelijk. Ik ga niet weg…’

‘Ik zal je verdomme ontslaan wanneer je voor middernacht terug bent.’

De assistent onderzocht hem nauwkeurig en zei toen: ‘Oké. Bedankt.’

Rhyme had geen tijd voor dankbaarheid en negeerde de assistent verder, terwijl hij zich richtte op de computer, waarop hij bezig was met het organiseren van de schema's. Die schema's die zouden worden overgedragen aan de openbare aanklager tijdens de rechtszaak, waarbij de Klokkenmaker zou worden veroordeeld wegens een indrukwekkende hoeveelheid misdaden, waaronder moord. Dat hij schuldig bevonden zou worden was zeker, maar, in tegenstelling tot Californië en Texas, zag de staat New York de doodstraf als een soort schandvlek. Zoals hij Rodolfo Luna al verteld had, betwijfelde hij of de man zou moeten sterven.

Hoewel hij ook in andere rechtsgebieden gezocht werd, was hij nu gepakt in New York en dus moesten de anderen op hun beurt wachten.

Stiekem kon Rhyme zich niet druk maken over een levenslange straf. Wanneer Logan tijdens de confrontatie hier om het leven gekomen was – omdat hij bijvoorbeeld een poging gedaan zou hebben om Sachs of Selitto te vermoorden – dan zou dat een eerlijk einde geweest zijn, een rechtvaardig einde. Maar dat Rhyme hem nu gepakt had en dat hij de rest van zijn leven in de gevangenis door zou brengen, was een terechte straf. Een dodelijke injectie leek dan eigenlijk maar goedkoop. Beledigend bijna. Bovendien wilde Rhyme geen onderdeel zijn van de zaak die de man uiteindelijk naar zijn dood zou leiden.

Genietend van het alleen-zijn, dicteerde Rhyme nu een pagina's lang verslag over de verschillende pd's. Sommige forensische agenten schreven lyrisch, dramatisch of zelfs poëtisch. Maar Rhyme niet. Zijn taalgebruik was sober en hard – gietijzer, in plaats van houtsnijwerk. Hij las het nog een keer over en was tevreden, hoewel het hem nog steeds stoorde dat ze niet alles wisten. Op sommige analytische resultaten werd nog steeds gewacht. Maar hij herinnerde zichzelf eraan dat ongeduld ook een zonde was, weliswaar minder erg dan onvoorzichtigheid, en dat de zaak er niet onder zou lijden wanneer het definitieve rapport nog een dag of twee op zich zou laten wachten.

Goed, dacht hij. Nog meer te doen – altijd maar weer nog meer te doen – maar goed.

Rhyme keek rond in het lab, piekfijn achtergelaten door Mel Cooper, die op dit moment bij zijn moeder thuis in Queens zat, waar hij woonde. Of misschien, nadat hij even snel bij zijn moeder was langsgegaan, bij zijn Scandinavische vriendin; mogelijk stonden ze op dit moment wel uitzinnig te dansen in de een of andere danszaal in de stad.

Zich bewust van een vage hoofdpijn, zoals hij eerder die dag gevoeld had, wierp hij een blik op de plank met zijn medi cijnen. Hij zag een fles clonidine staan, het bloedvatverwijdende medi cijn dat mogelijk zijn leven gered had. Hij besefte dat, wanneer hij nu een aanval zou krijgen, hij die zeer waarschijnlijk niet zou overleven. Hoewel de afstand tussen de fles en zijn hand slechts enkele centimeters was, hadden het net zo goed kilometers kunnen zijn.

Rhyme bekeek de inmiddels vertrouwde whiteboards, vol met het handschrift van Sachs en Mel Cooper. Er was geveegd en doorgestreept, er stonden schrijffouten in en sommige dingen klopten helemaal niet.

Eigenlijk typerend dus voor de manier waarop misdaadzaken zich altijd ontwikkelden.

Vervolgens keek hij naar de apparatuur: het apparaat voor het meten van dichtheidsverloop, de tangen en flesjes, de handschoenen, de erlenmeyers, de verschillende toestellen en het allerbelangrijkste: de rasterelektronenmicroscoop en de chromatograaf, die daar stil en massief stonden. Hij dacht terug aan de vele, vele uren die hij achter die apparaten en hun voorgangers had doorgebracht, hoorde weer de geluiden van de afdeling, rook opnieuw de geur van een monster dat hij had opgeofferd aan het vurige hart van de chromatograaf, om erachter te komen om wat voor mysterieuze samenstelling het nu eigenlijk ging. Het veelvoorkomende dilemma: wanneer je het enige monster dat je had, vernietigde om achter de identiteit en verblijfplaats van de dader te komen, riskeerde je dat jouw zaak tijdens het proces geen enkele kans maakte omdat het monster verdwenen was.

Lincoln Rhyme was altijd een voorstander van verbranden geweest.

Hij herinnerde zich weer het gevoel van het trillende apparaat onder zijn handen, toen die nog in staat waren om trillingen te voelen.

Zijn oog viel op de kronkelende kabels die kriskras over de parketvloer lagen, en hij dacht terug aan het gevoel – alleen in zijn kaak en hoofd natuurlijk – van de schokken wanneer de rolstoel eroverheen reed onderweg van de ene onderzoekstafel naar de andere of naar de computermonitor.

Kabels…

Toen reed hij de woonkamer in, waar hij naar de familiefoto's keek. Hij dacht aan zijn neef Arthur. Zijn oom Henry. Aan zijn ouders.

En natuurlijk aan Amelia Sachs. Altijd aan Amelia.

De goede herinneringen vervaagden en hij moest onvermijdelijk denken aan hoe zijn nalatigheid haar vandaag bijna het leven gekost had. Omdat zijn opstandige lichaam hen allemaal verraden had. Rhyme en Sachs en Ron Pulaski. En wie weet hoeveel meer agenten er nog geelektrocuteerd zouden zijn wanneer ze die school in Chinatown bestormd hadden!

Vanaf dat punt dwarrelden zijn gedachten verder en hij realiseerde zich dat het voorval symbolisch was voor hun relatie. De liefde was er wel, natuurlijk, maar hij kon niet ontkennen dat hij een belemmering voor haar vormde. Dat zij slechts ten dele de persoon was die ze had kunnen zijn, wanneer ze een relatie met iemand anders zou hebben, of gewoon alleenstaand was.

Dit was geen zelfmedelijden, sterker nog, deze gedachtes zorgden zelfs voor een gevoel van blijdschap bij Rhyme.

Hij vroeg zich af wat er zou gebeuren wanneer ze alleen verder zou moeten in het leven. Kalm probeerde hij zich een voorstelling te maken van hoe haar leven eruit zou zien. En hij kwam tot de conclusie dat Amelia Sachs het prima zou redden. Opnieuw zag hij Pulaski en Sachs voor zich aan het hoofd van de technische recherche.

En hier, in de rustige woonkamer tegenover het lab, omringd door foto's van zijn familie, viel Rhymes blik nu op iets wat op een tafeltje vlak bij hem lag. Kleurrijk en glossy. Het was het foldertje dat de voorvechter van hulp bij zelfdoding Arlen Kopeski daar had achtergelaten.

Keuzes…

Rhyme stelde geamuseerd vast dat de folder, heel slim, ontworpen was met oog op de gehandicapte mens. Je hoefde hem niet op te pakken en door te bladeren. Het telefoonnummer van de euthenasieorganisatie stond groot op de voorkant gedrukt – voor het geval dat iemand, op het moment dat hij besloot om er een einde aan te maken, opeens last zou hebben van een verslechterd gezichtsvermogen.

Terwijl hij naar de folder staarde, werkten zijn hersens op volle toeren. Het plan dat zichzelf aan het vormen was, zou wel wat organisatie behoeven.

Het zou stiekem moeten gebeuren.

Er zou samenzwering aan te pas moeten komen. En omkoping.

Maar zo was het leven nu eenmaal voor iemand met een dwarslaesie, een leven waarin denken gratis en gemakkelijk was, maar waar medewerking van anderen vereist was voor de uitvoering van alle plannen.

Het plan zou ook behoorlijk wat tijd in beslag nemen. Maar niets, wat belangrijk was in het leven, gebeurde ooit snel. Rhyme voelde een opwinding die gepaard gaat met het maken van een belangrijke beslissing.

Zijn belangrijkste taak was nu, om ervoor te zorgen dat zijn getuigenis tegen de Klokkenmaker met betrekking tot het bewijsmateriaal door de jury gehoord kon worden zonder dat hij daarvoor lijfelijk aanwezig moest zijn. Hiervoor bestond een procedure: een onder ede afgelegde verklaring. Bovendien waren Sachs en Mel Cooper ervaren getuigen à charge. En hij had er alle vertrouwen in dat dit ook zou gelden voor Ron Pulaski.

Morgen zou hij onder vier ogen met de openbare aanklager praten en zou hij een rechtbankverslaggever naar zijn herenhuis laten komen om zijn getuigenverklaring af te nemen. Thom zou daar niets achter zoeken.

Glimlachend reed Rhyme terug naar het lab, met al zijn elektronica en software en – o, ja – de kabels die het hem mogelijk zouden maken om het telefoontje te plegen, waarover hij had zitten nadenken, geobsedeerd over had zitten nadenken, praktisch vanaf het moment dat de Klokkenmaker gearresteerd was.





Tien dagen na Earth Day

IV

De Laatste Zaak


De meeste beweging die ik krijg komt van de hele dag staan en van de ene laboratoriumtafel naar de andere lopen. Hieraan ontleen ik meer genot en plezier dan sommige van mijn vrienden en rivalen aan het spelen van spelletjes als golf.

– Thomas Alva Edison
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Amelia Sachs en Thom Reston haastten zich door de deur van het ziekenhuis. Geen van beiden zei iets.

De lobby en gangen waren rustig, vreemd voor plekken als deze op een zaterdagavond in New York City. Meestal domineerde in een ziekenhuis dan de chaos, chaos na een ongeluk, alcoholvergiftiging, een overdosis en, uiteraard, na een schiet- of steekpartij.

Maar hier was de sfeer vreemd, bijna angstaanjagend sereen.

Met een somber gezicht bleef Sachs stilstaan om de borden te lezen. Ze wees een richting op, waarna ze een nog deprimerendere gang van het ziekenhuis inliepen.

Toen stopten ze opnieuw.

‘Die kant op?’ fluisterde Sachs.

‘Het is niet echt goed aangegeven. Ze zouden het duidelijker moeten aangeven.’

Sachs hoorde de ergernis in Thoms stem maar ze wist dat die vooral voortkwam uit angst.

‘Daar.’

Ze liepen verder, langs een zusterspost, waar de verpleegsters ontspannen zaten te praten achter de hoge balie. Omringd door niet alleen de onmiskenbare, officiële verpleegstersbenodigdheden, zoals papierwerk en patiëntendossiers, maar ook door koffiekopjes, wat make-up en een puzzelboek. Voornamelijk sudoku's, zag Sachs, waarbij ze zich afvroeg wat dat spelletje toch zo populair maakte. Zelf had ze er het geduld niet voor.

Ze nam aan dat, hier beneden, het personeel waarschijnlijk niet zo heel vaak plotseling in actie hoefde te komen, zoals dat altijd te zien was in de verschillende tv-series over ziekenhuizen.

Bij een tweede balie zat een verpleegster alleen, een vrouw van middelbare leeftijd. Sachs benaderde haar en sprak één woord. ‘Rhyme.’

‘Ah, ja,’ zei de verpleegster, terwijl ze opkeek. Ze hoefde niet eens een kaart of ander document te raadplegen. ‘En u bent?’

‘Zijn partner,’ zei Sachs. Deze term gebruikte ze vaker in zowel de professionele als de persoonlijke betekenis, maar tot nu toe had ze zich nooit gerealiseerd hoe volstrekt ontoereikend het eigenlijk was. Ze vond het een belachelijke term. Ze haatte hem.

Thom stelde zichzelf voor als ‘verzorger’.

Wat ook niet echt natuurlijk klonk.

‘Ik ben bang dat ik geen details weet,’ zei de verpleegster, vooruitlopend op wat Sachs’ volgende vraag zou zijn geweest. ‘Komt u maar met mij mee.’

De forse vrouw leidde hen door weer een andere gang, deze zo mogelijk nog mistroostiger dan de vorige. Schoon, aangenaam vormgegeven, opgeruimd. En weerzinwekkend.

Hoe moest je ziekenhuizen ook anders beschrijven?

Toen ze in de buurt van een kamer met open deur kwamen zei de verpleegster, op sympathieke toon: ‘Wacht u hier even, alstublieft. Er komt zo iemand.’

Meteen was de vrouw weer verdwenen, alsof ze bang was dat een van hen haar op een stoel zou duwen en zou ondervragen. Waartoe Sachs overigens wel de neiging had.

Samen met Thom liep ze de hoek om, de wachtkamer in. Die was leeg. Lon Sellitto en Rhymes neef Arthur met zijn vrouw Judy waren onderweg. Evenals Sachs’ moeder, Rose. De vrouw had de metro hiernaartoe willen nemen, maar Sachs had erop gestaan dat ze een taxi zou bestellen.

Zwijgend zaten ze naast elkaar. Sachs pakte een sudokuboekje op en bladerde het door. Thom keek haar aan. Hij kneep even in haar arm en liet zich toen onderuitzakken. Het was vreemd om te zien hoe hij zijn normaal zo perfecte houding liet varen.

‘Hij heeft nooit iets gezegd,’ zei Thom. ‘Geen woord.’

‘Verbaast je dat?’

Even wilde hij bevestigend antwoorden. Maar toen liet hij zijn schouders nog meer zakken. ‘Nee.’

Een man in een zakenpak, zijn das scheef, kwam de wachtkamer binnen, hij wierp een blik op de gezichten van de twee die er al zaten en besloot toen om ergens anders te gaan zitten wachten. Sachs kon het hem niet kwalijk nemen.

Op dit soort momenten wil je de ruimte niet delen met vreemden.

Sachs liet haar hoofd tegen Thom aan leunen, die haar stevig omarmde. Ze was vergeten hoe sterk deze man was.

Deze avond was het hoogtepunt geweest van misschien wel de meest vreemde, intensieve twaalf uur in alle jaren dat ze Rhyme nu kende. Die ochtend, toen ze thuisgekomen was van haar nacht in Brooklyn, had ze Thom verwachtingsvol bij de deur zien staan. De assistent had achter haar gekeken en zijn wenkbrauwen gefronst.

‘Wat?’ had ze gevraagd, terwijl ze ook over haar schouder gekeken had.

‘Was hij niet bij jou?’

‘Wie?’

‘Lincoln.’

‘Nee.’

‘Godverdomme. Hij is verdwenen.’

Dankzij zijn snelle en betrouwbare Storm Arrow-rolstoel was Rhyme net zo mobiel als welke dwarslaesiepatiënt dan ook en het was niet ondenkbaar dat hij in zijn eentje naar Central Park zou rijden. Maar het was algemeen bekend dat Rhyme weinig interesse had in de buitenlucht en dat hij de voorkeur gaf aan het lab, waar hij zich, omgeven door zijn apparatuur, kon bezighouden met het nadenken over een zaak.

De assistent had hem die ochtend blijkbaar al vroeg uit bed gehaald, zoals Rhyme had opgedragen, en hem aangekleed en in zijn rolstoel gezet. Toen had de criminalist gezegd: ‘Ik heb een ontbijtafspraak met iemand.’

‘Waar gaan we heen?’ had Thom gevraagd.

‘“Ik” is eerste persoon enkelvoud, Thom. “We” is meervoud. Ook eerste persoon en een voornaamwoord, maar verder hebben ze weinig gemeen. Jij bent niet uitgenodigd en daar kun je alleen maar blij om zijn. Je zou je toch maar vervelen.’

‘Ik verveel me nooit bij jou, Lincoln.’

‘Ha. Ik ben niet lang weg.’

De criminalist was in zo'n goede bui geweest, dat Thom ingestemd had.

Maar toen was Rhyme niet meer teruggekomen.

Nadat Sachs gearriveerd was, ging er nog een uur voorbij. En de nieuwsgierigheid had plaatsgemaakt voor bezorgdheid. Op dat moment hadden ze allebei een e-mail ontvangen, op zowel hun computer als hun BlackBerry. Het bericht was kort en zakelijk geweest, zoals te verwachten was van Rhyme.


Thom, Sachs…

Na lang nadenken heb ik besloten dat ik niet langer in deze toestand verder wil.



‘Nee,’ had Thom met moeite uitgebracht.

‘Lees verder.’


Recente gebeurtenissen hebben mij duidelijk gemaakt dat bepaalde tekortkomingen niet langer acceptabel zijn voor mij. Twee voorvallen hebben mij aangespoord om iets te gaan ondernemen. Het bezoek van Kopeski, die mij vertelde dat, hoewel ik mijzelf nooit van het leven zou willen beroven, er desalniettemin tijden zijn waarin het risico om te sterven het maken van een beslissing niet onmogelijk zou moeten maken.

En dan mijn ontmoeting met Susan Stringer. Volgens haar bestond er geen toeval en ze was ervan overtuigd dat het voorbestemd was, dat zij mij kon vertellen over Pembroke Spinal Cord Center. (Jullie weten hoezeer ik DAARIN geloof – en als ik op dit punt LOL zou moeten typen, dan kunnen jullie lang wachten.)

Ik heb een aantal gesprekken gehad met het Centrum en heb voor de komende acht maanden vier afspraken voor verschillende behandelingen gemaakt. De eerste staat op het punt te beginnen.

Uiteraard bestaat de mogelijkheid dat ik de andere drie afspraken niet ga halen, maar we kunnen slechts afwachten. Als de dingen gaan zoals ik hoop, dan kan ik jullie over een dag of twee alle smeuïge details over de operatie vertellen. Zo niet, dan weet jij, Thom, waar ik al mijn papieren bewaard heb. O, één ding ben ik vergeten in mijn testament te zetten: geef al mijn whisky aan mijn neef Arthur. Hij zal het waarderen.

Sachs, voor jou heb ik nog een andere brief. Thom zal hem je geven.

Het spijt me dat ik het op deze manier doe, maar op deze mooie dag hebben jullie allebei belangrijkere dingen te doen dan een zieke patiënt naar het ziekenhuis te begeleiden en je tijd te verspillen. Bovendien kennen jullie me. Sommige dingen doe ik gewoon liever alleen. En de afgelopen jaren heb ik daar weinig mogelijkheden voor gehad.

Later vanmiddag of vanavond zal er iemand bellen met meer informatie. Wat je laatste zaak betreft, Sachs, ik verwacht dat ik persoonlijk kan getuigen in de rechtszaak tegen de Klokkenmaker. Maar wanneer de dingen niet gaan zoals ik hoop, dan ligt mijn verklaring bij de Procureur-Generaal. Jij en Mel en Ron kunnen het verder wel alleen aan. Zorg ervoor dat meneer Logan de rest van zijn leven achter tralies doorbrengt. Deze gedachte, van iemand die mij zeer na staat, beschrijft perfect hoe ik me nu voel: ‘De tijden veranderen. Wij moeten mee veranderen. Wat de risico's ook zijn. Wat we daarvoor ook moeten achterlaten.’



LR



En nu, in dit afschuwelijke ziekenhuis, zaten ze te wachten.

Eindelijk. Een lange man in een operatiejas, slank, met grijzend haar, kwam de wachtkamer binnengelopen.

‘U moet Amelia Sachs zijn.’

‘Dat klopt.’

‘En Thom?’

Een knikje.

De man bleek de hoofdchirurg van het Pembroke Spinal Cord Center te zijn. ‘Hij heeft de operatie goed doorstaan,’ zei hij, ‘maar hij is nog wel buiten bewustzijn.’

Hij ging verder met het uitleggen van de technische details. Sachs knikte, hoorde het allemaal aan. Sommige dingen leken goed, andere wat minder. Maar het viel haar vooral op dat hij niet inging op de belangrijkste vraag van allemaal – niet over het succes van de operatie in technisch opzicht, maar wanneer, en of, Lincoln Rhyme ooit weer bij bewustzijn zou komen.

Toen ze die vraag uiteindelijk dan maar botweg stelde, was het enige wat de dokter kon zeggen: ‘We weten het niet. We moeten afwachten.’





87

De driedimensionale draaiingen van onze vingerafdrukken zijn niet ontstaan om forensische wetenschappers te helpen bij het opsporen en veroordelen van criminelen, maar simpelweg om onze vingers meer grip te geven, zodat, wanneer we iets vasthielden wat waardevol of noodzakelijk of onbekend was, dat niet meteen uit onze broze, menselijke grip zou glijden.

We hebben tenslotte geen klauwen meer en onze spiermassa – sorry, fanatieke fitnessaanhangers – is toch echt niets in vergelijking met die van welk wild dier van vergelijkbare grootte dan ook.

Lincoln Rhyme wierp een steelse blik op Amelia Sachs, die zo'n drie meter bij hem vandaan, opgekruld in een stoel lag te slapen, een houding die bijna tevreden en zedig te noemen was. Haar rode haar viel stijl en dik over haar gezicht.

Bijna middernacht.

Hij dacht opnieuw na over vingerafdrukken en andere papillairlijnen. Ze komen namelijk niet alleen op de vingers, maar ook op de tenen, de handpalmen en de onderkant van voeten voor. Iemand kan net zo gemakkelijk veroordeeld worden aan de hand van een voetafdruk als van een vingerafdruk, hoewel de omstandigheden rondom de betreffende misdaad dan wel wat ongebruikelijk zouden zijn.

Al heel lang is men op de hoogte van de individualiteit van papillairlijnen – achthonderd jaar geleden werden ze al gebruikt voor het markeren van officiële documenten – maar pas in de jaren negentig van de negentiende eeuw werden de afdrukken voor het eerst gebruikt voor het identificeren van misdadigers. De eerste vingerafdrukafdeling ten behoeve van misdaadbestrijding bevond zich in Calcutta, India, en stond onder leiding van sir Edward Richard Henry, wiens naam vervolgens ook gegeven werd aan het classificatiesysteem van vingerafdrukafname dat in de jaren daarna gebruikt werd.

De reden waarom Rhyme zo nadacht over vingerafdrukken, was dat hij op dit moment naar die van zichzelf lag te kijken. Voor het eerst in jaren.

Voor het eerst sinds het ongeluk in de ondergrondse.

Zijn rechterarm stond omhoog, gebogen bij de elleboog, de pols en handpalm naar hem toe gedraaid, zodat hij de patronen nauwgezet kon bekijken. Hij was verrukt, overspoeld door hetzelfde gevoel als wan neer hij die ene minuscule vezel gevonden had, dat kleine stukje bewijs, die vage afdruk in de modder, die hem in staat stelde om de dader in verband te brengen met de pd.

De operatie was geslaagd: de implantatie van kabels en een computertje, bestuurd door de bewegingen van zijn hoofd en schouders. Hij was begonnen met het aanspannen van de spieren in zijn nek en schouder, om de arm voorzichtig omhoog te laten komen en de pols te draaien. Hij droomde er al heel lang van om zijn eigen vingerafdrukken te kunnen zien en had dan ook besloten dat, wanneer hij ooit weer zijn arm zou kunnen bewegen, hij als eerste naar die kronkelingen en randjes zou kijken.

Natuurlijk had hij nog een lange weg van therapie te gaan. En er zouden ook nog andere operaties volgen. Het omleiden van zenuwen bijvoorbeeld, wat weinig invloed zou hebben op zijn beweeglijkheid, maar wel bepaalde lichaamsfuncties zou kunnen verbeteren. Daarna stamceltherapie. En ook lichamelijke revalidatie: de loopband en fiets en andere oefeningen.

Beperkingen zouden er altijd blijven, uiteraard – Thom hoefde niet bang te zijn dat hij zijn baan kwijt zou raken. Zelfs wanneer hij zijn handen en vingers kon bewegen, zelfs wanneer zijn longen het beter dan ooit zouden doen en het zaakje onder de gordel bijna zo zou functioneren als bij een niet-gehandicapt iemand, zou hij nog steeds geen gevoel hebben, het risico op bloedvergiftiging zou blijven bestaan en hij zou nog altijd niet kunnen lopen – iets wat waarschijnlijk ook nooit meer zou gaan gebeuren, in elk geval de komende jaren nog niet. Maar daar maakte Lincoln Rhyme zich geen zorgen over. Door zijn werk als forensisch wetenschapper wist hij dat je bijna nooit de volle honderd procent kreeg van wat je zocht. Maar meestal, door hard te werken en de juiste omstandigheden – nooit ‘geluk’ natuurlijk, wat Rhyme betrof – was, wat je bereikte, genoeg… voor de identificatie, de arrestatie, de veroordeling. Bovendien was Lincoln Rhyme een man die een doel nodig had om naartoe te werken. Hij leefde ervoor om de hiaten te vullen, om – zoals Sachs zo goed wist – te handelen waar nodig. Zijn leven zou geen zin hebben wanneer hij geen doel voor ogen had, niet constant een doel voor ogen had.

Heel voorzichtig, door de spieren in zijn nek subtiel te bewegen, draaide hij zijn handpalm weer terug en liet hem op het bed zakken, met de coördinatie van een pasgeboren veulen dat zijn benen ontdekt. Daarna voelde hij zich uitgeput, deels ook als gevolg van de nawerkingen van de narcose. Rhyme was klaar om te gaan slapen. Toch wist hij die staat van onbewustzijn nog een paar minuten uit te stellen. In plaats daarvan liet hij zijn ogen nog even op Amelia Sachs’ gezicht rusten, bleek en half zichtbaar onder haar haren, als het middelpunt van een maansverduistering.





Dankwoord

Een warm woord van dank aan het tijdschrift Crimespree, the Muskegobibliotheek in Wisconsin en iedereen die afgelopen november de Murder and Mayhem-bijeenkomst bezocht heeft en deze product placement verdiend heeft dankzij hun enthousiaste deelname aan het evenement en natuurlijk dankzij het feit dat ze zo graag lezen!
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